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BECTHUK MI'JTY CEP. 1. PUJIOJIOI'MA. 201 1. Ne5 (54)
OBIIEE U TUITIOJOT'MYECKOE SA3bIKO3HAHUE

B.A. Apuiémana

HPBIHIBIIIBI POIIPO3EHTALIBII .
BEJIAPYCKIX I AHIVIIMCKIX ®PA3EAJIATIBMAY
Y ABYXMOVYHbBIM ®PA3EAJIATTYHHBIM TOMATBIYHBLIM CJIOYHIKY

VY apThiKyle aHaNI3yIOLIA TIap3ThIUHBISA 1 IPAKTHIUHBIS IBITaHHI AByXMOYHal (ppasea-
rpadii, pasriasaaenlia CTaH CyNacTayJsbHBIX Jaciie/laBaHHAY Oeyapyckail 1 aHrjiickai
(dpazeacicToM, IpanaHOYBAIOIIIA MPBIHIBIIE KaMIlapaTblyHara amicands OelapycKiX 1 aHTJIiH-
CKiX (ppazeanarizamay, poIMpAI3CHTYElla MaKeT CIOYHIKaBara apThIKyJIa I JIByXMOYyHara
¢paszeanariuHara TaMaThluHara ciaoyHika. CiaoyHIKaBbl apThIKYJ 3MAIIYae TIyMadsHHE Oenapy-
ckara (hpazeanarizma, SiIr0 TpaMaThIuHBI, (PYHKIBITHATHHA-CTHUIEBBI 1 CEMAHTHIYHBI KAMEHTAPHIi
Ha Oenapyckai 1 aHIJiicKail MOBaX, aHIJIaMOYHBIS (ppazeasariyHbls SKBIBAJICHTHI 1 aJlleABEAHIKI
rITall an3iHKi, UTIOCTPAIBIMHBIS TPBIKJIAALI Y)KbIBaHHS Oeapyckara (paseanarisama 3 mepa-
KJIaJlaM Ha aHTJIHACKYIO.

®pazeanariydbl (HOHA — aJHA 3 KPBIHIL MaBBIIIIHHS BBIPA3HBIX sKacleh
Maynenns. dpazeanarisMmbl aJJIIOCTPOYBAIOIb SBATIOIBII0 MOBBI, THIIOBBISI PHICHI
JIEeKCIKa-rpamMaThluHara Jiaay, Jaollb MarybiMacilb CIliclia cKa3alb Ipbl 3’ SBBI
padvaicHacii, BoOpa3Ha VABIIb 1X 1 BBIKa3allb 3MallbliiHA-al[PHAYHBIS aJHOCIHBI
MOY1IbI Ja T3ThIX 3°s1y. KaHTpacThIyHBI aHalli3 pa3HAMOYHBIX (pa3zeacicToM Moxka
nakaszalb YHIBEpCaJIbHBIS XapaKTapbICTBIKI YCpbIMaHHS 1 BepOasizalbpll payvaic-
HaCIll yajaBeKkaM, a Ha 1X (poHe — HallbIIHaJIbHA-crelbIP1uHbIs phIchl. [Ipbikias-
HBIM acleKTaM T[apayHajbHa-CynacTayisiibHara JacjielaBaHHS pa3HaAMOY-
HBIX (hpazeacicTdaM 3’ gyisenia cKiaJaHHe IBYX- 1 IIMaTMOYHBIX (hpazeanariaHbixX
JaBeHIKaY.

Y 60-70 rr. XX ctaroanss dpazeanarisMmbl najaBajiics ¥ CIOYHIKaX JEKCId-
HBIX aJ31HAaK y KaHIIbl CJIOYHIKaBara apThIKyJla 3a poMOaBbIM 3HaKaMm “0” 3 ix
nepakiajaM Ha IHIIYIO MOBY. AJHAK Ba YMOBaxX MAalIBIPIHHS MIKHAPOJHBIX
kantaktay y 1982 r. Kawmicisgii na cnaBsHckail ¢pazeasnorii npsl MiKHAPOIHBIM
KaMiTaIIe cllaBicTay ObLIO MPBIHATA palldHHE a0 HeaOX0oaHACII CTBAPIHHS CJIaBsH-
CKa-CJIaBSHCKIX 1 CIaBSHCKA-HECIABIHCKIX (pa3enariyHbiX CIOVHIKAY Y BBITIIAI3E
acoOHBIX BBIJAHHSY .

Ha cywacHbIM »Tame nacienaBaHbl CyaJHOCIHBI (DpaseacicTam Oenapyckait
1 pyckait Moy [1; 2; 3], 6emapyckaii 1 monbckaii Moy [4], Oenapyckaii 1 HIMenkan
Moy [5; 6]. benmapyckis mnpbika3ki ¥ JadblHEHH1 Ja MapAMIisUIariyHbIX aja3i-
HaK JIaThIHI, pycKal, gpaHIily3kal, HIMEIKai 1 aHTIIICKail MOY amicaHbl ¥ IIacli-
MOYHBIM CIIOYHIKY MpbIKa3ak, MpbIMaBakK 1 KPpUIATHIX ci0y [7]. YacTkoBa armicaHbl
(dbpaseanariunpis mapanenl Oenapyckai 1 aHriickaii Moy y «AHria-0enapyckim
CIIOYHIKY (hpazeanarizamay mapayHaibHara Teimy» JIJI. Kopcak 1 JI.C. MapiiiHoBiua
[8] 1 «Anrna-6enapyckiM napamisridHbIiM cioyHiky» .5. IBanoBa [9]. Ane cyma-
cTayisuibHas ¢paseasiorisi 6enapyckail 1 aHriaiiickait Moy 3acTaela nakyJjb Maja-
pacnpaiiaBaHail y T9ap3ThIYHBIM 1 ¥ TPBIKJIAJHBIM aCEKTaX.
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VYV XXI craronnsi ¥ cyBsi3l 3 y3pacTaHHEM I[IKaBaclll Ja BBIBYYSHHS MOYHau
KaTarapbl3allbll 1 KaHIPNOTYa i3albll CBETYy YC& OOJbIIYI0 3HAaYHACIh HAOBIBAIOIh
nepaxkiajHblsl (pazeanariyHbisl CIOYHIKI 1HIIAra Teiy — iAdarpadiyHbis, a3€
¢bpazeanariunbis an3inki (PA) rpynyrouna He Y andaBiTHBIM Napajaky, a ma
TAOMATBIYHBIM MPBIHIIBINE HA MAaJCTaBe 1X 3HAUHHsA. HaBykoBail 1135 CKIlaJaHHs
Takix CIOYHIKay 3’aymselia najaxsHHe a0 CEeMaHTBIYHBIX (TIMATBIUHBIX) MaJAX
K acHOYHal (OpPMBI «IaKOYKI» 1 «3aXOYBaHHS» MOYHBIX aJ3iHaK Yy MaMsIli
MOYIIBI.

lanoyuas maTa imparpadiynara cioyHika (paszeanarizmay — majakasailb Ipa-
BUTbHYI0 DA 11 BbIpaXkdHHS HeaOXoJHara MaHALLS Y TAYHBIM KaHTIKCIE.
Y aIPO3HEHHE 2l andapiTHara nmapanky aprasizaiipli (bpaseaﬂarquara CJIOVHIKA,
AK1 pyI/IHye CEMaHTBIYHBIS cy135131 DA 3 KaHTIKCTami, TIMATBIYHBI TPBIHIBIT
3aKJliKaHbl iX BBIABIL 1 DKCIUTiKaBallb. EH na3panse naOynapanb 010T3My JariyHbIX
CyBsizel MaMDK aJa3iHKamMl MOBBI MMagoOHa TaMy, SK apraHizaBaHa 3KCTpa-
JIHTBICTBIUHASA pAYAICHACIH, T.3H. Yy BBITJIAJ3€ IIMAT spycHail cicTaoMbl. Takas
cicTaMa cTBapae ¥ KapblCTalbHIKA LPJacHae VsyieHHe ad MOYHall KapliHe CBETY
naYHara sTHacy, iHdapMye sro ad ycTaHOYKax 1 cTapaaThilax IaTail KyJabTyphl.

TomarbluHas aprasizalblss MaTIphisiia Takcama jAa3Bajisie Mma30erHylb Heal-
XOJHACIl BBIA3SUICHHS amopHara cioBa ¥ cTpykTypel DA — mpabiieMsbl, siKas
y3HiKae Mpbl CKIaAaHH1 aidaBiTHA-THE3AABbIX (Ppa3eanariyHbpIX CIOYHIKAY 1 He
Mae ajHa3HauyHara BeipamdHug [10; 11].

[IpbikianaM IByXMoOyHara TaMaThluHara ClIOyHIKa MOKa MacIyKbILb CIOYHIK
Oemapyckix 1 aHTJiMCKIX (¢paseanarismMay 3 mpacTopaBail ceMaHThIKaW, 3ajada
gKora — Janb YysyiaeHHe a0 coHcaBaill apraHizallbll KaTdropbli MpPacToOpbl
Yy Oenapyckail 1 aHriiickait ¢paseacictomax. MeTamam cCyipibHal BeIOApKl 3
Oemapyckix 1 aHIMIMCKIX (pa3eanariylblX CIOYHIKAY JiTapaTypHail MOBBI
[12-24] nami ObIy BbUIy4YaHbl KOpHyc (paseanariuHblX CpoJiKay IpacTopaBaid
HamiHanbil — 1070 Genapyckix 1 1016 anrmiiickix gpazenarizmay. dpazeanarizmbl
AK a/J31HKI ca CKJIaJaHail, KyMyJIsThIYHAl CEMaHTbIKal, y MapayHaHHI ca CJIOBaMi
IsDKKa Majajaronia iadarpadgiyHaMy amicaHHio. AJie siHbI, Takcama sIK 1 CIJIOBBHI,
MOTYI[b yTBapallb CBa€ TAMATHIYHBIA Malli — (PpaseacemaHThIuHbIs. Dpazeaceman-
ThiuHae noJie, nma BbizHaudHHI H.H. KipbuaBaif, — mra «cykynHacup DA, sxis
aJHOCAIIA Jla aJHOW MaHsIIeBall chepbl 1 XapakTapbl3yolla M3YHbIMI CICTAIM-
HBIMI1 aHOCIHAMI ITaMDbK caboii» [25, c. 54].

Jlist BBUTYUSHHS TOJs HeaOXojHa pasrienszelb 3Hau’dHHe DA SK 1HTIT-
paNbHYIO CTPYKTYpY, AKas yTBapaellia KamMrnaHeHTami po3Hara a6’émy. Ha nymky
[LA. CuepHina, y CTpyKTypbl 3HauUdHHsS (Qpa3eanarisMa MOXKHA BbUIYYbILb JBa
MerakaMmnaHeHTHI [26, ¢. 62]:

1) nexciuynas 3HausHHe DA (iHbapmanbis ad 3HemHANR y agHociHax na OA

payaicHacIi);

2) ctpykrypHa-MoyHae 3HaudHHe DA (iHdapmanpis a0 ylacHa MOYHBIX

npbiMeTax @A K a31HKI MOBBI).

VY CTpyKTypbl JEKCIYHara MerakammaHeHTa 3HaudHHA PA BbuUIyHarolla
A/3epHas cema, NepblpepbliiHbis ceMbl 1 KaHATalbIMHBI MaKpaKaMIaHEeHT, SIKi
CKJIaJlaellia 3 alpHavyHara (adaopanvHsl, Headabpaibhbl, HeUMPAIbHbL) 1 IMAITIN-
Hara MiKpaKamaHeHTay (naeaponievl, NPLIHINCANbHBL, IPAHIYHBL,  JIACKAIbHbL,
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aorcapmoyHul). CTpPYKTypHa-MOYHBI MerakammaHeHT 3HaudHHI @OA Jkiouae
HACTYMHbII MaKpaKaMIaHEHTbl: (YHKUbITHATbHA-CTBUIEBBI (KHIJCHBI, PA3ZMOYHUL,
npacmamoyHvl, PYHKYbIAHAIbHA He 3amMayasansl), GyHKIbITHATbHA-TIPBITAPBIIILHBI
(abnacHol, Ovisanaciunst), GyHKIBIIHAIbHA-CALBISUIBHBI (HABYKOGbI, MAPMIHAIAIUHDL,
Jrcapeonnst), (PyHKUBITHAIBHA-TIMIAPAIBHBI (CYYACHbI, 2ICMApPbIYHbI, APXATYHbL),
(GyHKUBISTHATBHA-YACTOTHBI ()I#CbIBAIbHBI, MANAYHCHIBATIbHBL, PIOKI, HEYHCHIBATLHDI)
1 TpaMaTbIuHbI (aKaliyHaAcyb, HA30VHIK, 03€lHiK, 03esacn0)y 11am.) [26].

CemaHThIUHAs CTPYKTypa Oenapyckara 1 aHrjidickara (paseaceMaHTBIYHBIX
mpacTopaBbiX Naji€y BbI3HAUbLIA CIHANCIC Oenapycka-aHruiiickara cloyHika
dpazeanarizmay 3 mpactopaBail cemanThikail. Hanpsikian, 6enapyc. boe eedae 03e
1 aurn. God knows where ‘HeBsiioMa 3¢’ TPAIUIAIONb Y HAUIBIM CIOYHIKY ¥ aJHY
rpyny ca 3HausHHeM ‘mpactopa’. Takas rpyna ¢paseanarizmay, a0’ sHaHbIX Ma
Omi3Kacill 3HAYDHHS, HaA3bIBACIllA MAKCOHAM, a COHCAaBbl KaMIIAHEHT, INTO IX
a0’ simHOYBae, BBIHOCIIA ¥ HA3BY TakcoHA. Jlayiei raThl T a K C 0 H MOXKa IMaj3s-
nsauna Ha naomaxcowsl [27, c. 5-11], Hanpeiknan, y takcone I[IPACTOPA
BbuTyvarora maarakconsl JIbIHAMIUHBISA TIPACTOPABBIA AJIHOCIHBI 1
CTATBIUHBISA ITPACTOPABBIA AJIHOCIHBI. KoxxHpl ma g Ta K C O H MOXa
npa6imma naneii: y nmaarakcone CTATBIUYHbBIA TTPACTOPABBISA AJHOCIHBI
BeuTyuaenia naarakcod JIOBPAE, POIAHAE, BAAOMAE MECHA/IPOHHAE,
UVXKOE, HEBAJOMAE MECHA. Takim ubiHam, y Takcone IIPACTOPA
rIIBIOIHS A3s7IeHHS. MoXka facsraib Tpox y3poyusay: [IPACTOPA — CTATBIUHBIA
[TPACTOPABBISA AAHOCIHBI — JOBPAE, POJJHAE, BAJOMAE MECLA/
JNPOHHAE, UYXOE, HEBAJIOMAE MECLIA.

HacTynHbiM 3TanmaM mpel CKJIAJaHHI JIByXMOYHara TAMaTblyHara cioyHika
3’gBUIacS cymnacTayieHHe Oenapyckix 1 aHrfiiickix (paseanariaMay y Mexax
KOXHara mnajarakcoHa. [Ippl MDKMOYHBIM TapayHaHHI 3BBILICIOYHBIX aJ31HAK
HeaOXoJHa BBICBETHIIb, SKISI KAHCTPYKIbII MOXKHa TNapayHOYBalb 1 Ja SKOH
CTYIIEHI T3ThIsI KAHCTPYKLIbII BAJIOAAIONb (papMalIbHBIM 1 COHCABBIM NaJabeHCTBaM.
Bapra cynacrtaynsub 1 pa3risjgalb sk S9KBIBaJEHTHBIS Thist DA, skis naikaMm ado
YacTKOBA CYMaAarollb MAaBOJIC 3HAUIHHS He3allexkHa aJi CYIa3eHHs/HeCyna3eHHs
1X JIEKCIYHa-rpamMaThlYHAl CTPYKTYPHI 1 370JbHBIS (DYHKIIBIIHABAIb Y aJHBIX 1 THIX
’Ka KaHTIKCTaX.

VY nekcikarpadiuHail TpakThILbl 3BblYaiiHA BBUTYYAIOIIA 1 (PIKCYIOLIA TOJIbKI
ABa ThlI bl MDKMOYHBIX (PpazeanariyHpixX aanaBeaHIKay:

1) noyubIsa agnaBenHiki — pazHaMoyHbIA DA, sKis HankaMm Cynajarolb HaBojyie

3MecTy 1 (opMbl (3 HEBsUTIKIMI (DaHETHIYHBIMI 1[I TpaMaThIYHBIMI acalJiBac-

1IsIM1);

2) HATIOYHBIA ajraBeAHIK] (aHanari) — pasHaMoyHbis DA, sKig mankam cymna-

Jaro1lb TaBOJIJIE 3MECTY 111 aJApO3HIBAIOIIIA COHCABBIMI aAIIEHHAMI, BOOpa3Hai

CTPYKTYpail, ciTyalplsiii y>KbIBaHHS HE3aJIeKHA aJ] MardbIMacll CyNaJ3eHHs

1X JIEKCIYHA-IrpaMaTblYHall CTPYKTYPBHI.

[Ipsl cymacraynenHni pazHamoyHbix DA s magdopy HaOONbII MOYHBIX
(dpaseanariyHbIx SKBiBaJIeHTay HeaOXoaHa YiiuBailk 1 BOOpa3Hyl0 acHOBY (ppaszea-
Jari3amay, makojibKi SiHa aJIIoCTPOYBae HalLbITHAIBHYIO Crelbl(iKy YcrpbIMaHHS
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pauvaicHacii. Tak, BoOpa3Has acHoBa (ppazeanarizma yiaiusaernia JI.I. 3iminai mpsr
cymnactayieHH1 pyckix 1 Hamenkix @A 3 kaMmmaHeHTaMmi-camaTbi3Mami. SIHa BbLITY-
yae HACTYIHBIA BiJbl (Ppa3eanariyHbix aanaBeAaHikay [28, c. 177-178]:

® noyuwia (paseanaciunvis dKeisaienmol — pazHaMoyHbid DA, MakciManbHa
nafoOHbIS Ma CKIIaJA3€ SAI3€pHBIX 1 MepblephIiHbIX CEeM, TOECHBIS Ma JIeKCiKa-
rpaMaTbldHal CTPYKTYphl, IITO 3abscrieyBae aJdKBaTHBI Iepakiaj Ba YcCix
KaHTIKCTAX;

® cemManmuiKa-600pasHblad (hpazeanaciynvii SKEi6aneHmbvbl — Pa3HAMOYHBISA
DA 3 noYHBIM CynaJ3eHHEM CEeMaHTbIK1, BOOpa3Hail aCHOBBI 1 YACTKOBBIM Hecyma-
J3€HHEM JIeKCIYHA-TpaMaTblYHAl CTPYKTYPHI;

® ceManmuvluHbll (hpazeanaciunbisa SKEI8aANeHmbl 3 600PAHAU HAYLIAHANLHALU
cneyvigpikai — pazHamoyHbii DA 3 MOYHBIM CynaJg3eHHEM CEMAHTBIKI P
aZpo3HeHH1 (ppa3eanariuHara BoOpasa;

® goOpasnvlad (ppazeanaliumvis IKGIGANEHMbL 3 CEMAHMBIYHAL  HAYbLA-
HanvHatl cneyvighixkai — pazHamMoyHbIsI DA 3 acOOHBIMI CEMHBIM1 aJPO3HEHHSIMI
npbl MOYHBIM CYIaJ3eHH1 (pa3eanariuHara Boopasa;

® (Qpaseanaziunvisi 5KEI6ANEHMbl 3 CEMAHMBIKA-600PA3HAl HAYLIAHATLHAU
cneyviixau — pasHaMoyHbII DA 3 CeMHBIMI MDKMOYHBIMI aJIJpO3HEHHSIMI 1 HECY-
naj3eHHeM (ppaszeanariyHara Boopasa;

o (hpazeanaziunvisi 1aKynsl, abo bessxegisarenmuvias PA, — OA, skis Yayasaub
caboil MOYHYI0 aJICyTHACI[b MDKMOVHaM ¢paszeanariyHail ajamaBegHacil ¥ agHon
MOB€ aJHOCHA 1HIIIAH.

[la npblyblHEe pa3’s/IHaHACI 3HAKay, sIKis BBIKAPBICTOYBAOILA ¥ CIOYHIKAaX
st aba3HAudHHS pO3HAra ThITY MDKMOVHBIX aJllaBeHIKay, Mbl IpanaHyem
BBIKaphICTOYBallb HaOop ciMBanay MarsMmartbiuHail soriki H.I. Kanmakosa [29].
['>1e1 HAOop ObIy macmsixoBa ampabGaBaHbl S1.51. IBAHOBBIM MpbI cymacTayjaeHHI
pa3HaMOYHBIX mapaMiit [3; 5; 9]. Jlns aba3znaudHHS CTYNEeH1 MbKMOYHaM ¢dpaseana-
riYHai SKBIBaJICHTHACII HaM1 BBIKAPBICTOYBAIOIII]Aa HACTYIHBIS CIMBAJIbI:

“=" (cimBajg aOcajwTHaii payHa3HayHacuwi) — U1 MapKipaBaHHS
anrnmamoyubix DA, sKis Iankam cynajarons 3 OellapycKiMi MaBOJJIe CBaWro
3HAuUdHHA, BOOpas3a, JeKCiKa-rpamMaThluHail CTPYKTYpbl 1 XapaKTapbl3yrolia
aJHONbKaBall  (yHKUbISTHATBHA-CTHUIEBA  aJHECEHACIt0, T.3H. 3 AyIistonua
NOyHbIMI (pazeanariyHbIMi 3KBiBajieHTaMi: Oenapyc. niauo y niauo = aHrdl.
shoulder to shoulder ‘3ycim mob6au, y HemacpaaHai 0Ji3Kaciii, aa3iH Kajs agHaro’.
[TagoOHBI ciMBasl MOKa OBILb YXKBITHI AJIi MapkipaBaHHs aHrjiidckix DA, skis
HajgkaM cynajarolb IaBojyjle 3HAau’HHS 1 BoOpa3a 3 Oemapyckail @A 1 TOJBKI
YacTKOBa — IMa JIEKCIYHA-rpaMaTblYHall CTPYKTYphbl (CeMAaHTbIKA-BOOPa3HbISA
IKBiBaJIeHTHI): Oenapyc. aomynv-adctonvb 1 aHri. from far and near. I'dThis
dpaseanarismbl Takcama Tpr0a Takcama JIYbIb SKBIBAJICHTaM1, MaKOJbKI IJIaH
BBIPAKAHHSA ¥ PO3HBIX MOBAaX PO3HBI [1a a3HAYDHHI;

= (ciMBaJ1 MomHAH JKBiBajleHTHacuUi) — AJs1 MapkipaBaHHs Oenapyckix 1
aHTJINACKIX (pa3zeaariyHbIX CeMAHTBIYHBIX JKBIBaJIeHTay, IITO CYNaJaiollb
HajgkaM T[aBoOJJIe 3HAuUdHHA, aje &clb aJpo3HEeHHE BoOpaza (BoOpaszHas
HallbIsSIHAJIbHAS crielblika): 6enapyc. adcronb-aomyas ‘3 pO3HBIX Meciay, 6akoy’

8



[14, c. 77] 1 aHri. from all quarters [13] maro1b agHOIbKaBae 3HAYDHHE ‘3 PO3HBIX
Mecuay, bakoy’, ane Hasipaellla aIpo3HEHHE BOOpasa (aHFJI quarters — ‘4acTka IIi
paiiéH ropazga, na3e KBIBYILb 1 mpallyronp J0/31 MIYyHall HaublsTHaNIbHACIl abo
canpisibHara cratycy’ [30, p. 1156]);

” (cimBas HaOJIi2kaHall payHa3HAYHACHI) — U1 MapKipaBaHHS BOOPa3HBIX
IKBiBaJIeHTAY, sSKis Cylajaamllb Ma BoOpa3e 1 TOJbKI YacTKOBA — Ma 3HAYdHHI
(cemaHThIYHAsI HalbIIHAJIBHAs crelnpidika). Hanpeiknan, Oenapyc. svLisimays y
évipail ‘TaKigalb 10M Oarpkoy, icui ¥ mom myxa’ [12, c. 107] 1 anrn. fly the nest
‘makigaie oM OalbKOY 1 cTaHaBilla camMacToHbIM® [23, p. 273-274] cynanaronb
nma BoOpase, aje Haziparollla aJpOo3HEHHI Y ceMaHTHIIbl: Oenapyckas DA
YKbIBaeIlla TOJbKI 3 Ccy0’eKTam »XKaHodara pojy, a aHIIINCKi ¢paseanarism —
3 cy0’ekTami jkaHoyara 1 My)KublHCKara pojay. [IperubiM cy0’ekT aHruiiickai
DA fly the nest Moxa MakiHyllb JOM OalbKOy 3-3a MayHalelis, a cy0’ eKT
oemapyckait @A — TOJbK1 Tacys BSICEIIS;

“x~” (ciMBaJl yJacHa JKBiBajeHTHacui) — s MapkipaBaHHs ©OA 3
CEeMaHThIKa-BOOpa3Hail HalblsiHaIbHAW crenbldikail, a3¢ Haziparolla acoOHBIS
CEMHBIS aJIPO3HEHHI 1 HeCcymaja3eHHe ma (paszeanariunbiM BoOpasze. Hampreikian,
oenapyc. dasayw y Hoei [14, c. 352] 1 aurn. sling one’s hook [21, p. 215] maronp
3HauUdHHE ‘Kijganua Hayneéki’. Ase ¥ 3HausHHI aHriiickara ¢pa3eanarizma akTyasi-
3yenua cemMa ‘Yuéki 3 TypMbl’, y Oenapyckail @A mnpeiubiHail yuékay BbICTyIae
narposa Juist Kbl cy0’ekra. AJpo3HeHHE ¥ 3HausHHI Oenapyckai 1 aHriiickai
@A Moryub ObIlIb BBIKJIIKAHBI PO3HBIMI BOOpa3HbIMI aCHOBaMi TAITHIX (pase-
anarismay: y Oenapyckail inmpiéMe BoOpa3Hail acHOBail BbICTymae XyTKae Iepa-
MSIIYSHHE Ha Harax, a ¥ aHrjiidckai — yuéki 3 nampaydyail ycTaHOBBI (aHTJ. hook
‘mampayuvasi yCTaHOBa JIJIsl HENMayHAJIETHIX IIpaBanapyaibHiKay’);

’ (ciMBas1 HepayHa3HayHaclli, HeIKBiBaJIeHTHaCWi) I MapKipaBaHHS
(Ppaseanariunbix JakyH, ado Oe3dkBiBajieHTHBIX DA. Tak, Oemapyckas DA
naticyi Ha cano ‘kad XyTusH 1 HENpPBIKMETHA 11Oy 4ac, aAmpaBilua Xaa3ilb, K
nmpaBiia, 0e3 ycsikail maTtpa0Obl 3 amHOW xaThl ¥ apyrywo’ [12, c. 555] He mae
Y aHrmiickaii MoBe aanaBeAHikay. s si€ ceMaHThI3albli MOKHA BBIKAPBICTAIlh
NpbIEM JI3CKPBINTRIYHArA Nepakiany: Oenapyc. naticyi Ha csno — to go from one
house to another without purpose for marking time.

[TamoOHBIsT ciMBanbl ab0a3HAYdHHS CTYINEHI MDbKMOYHaW (dpaseanariuHai
AKBIBAJICHTHACII1 Ja3BaJISIIOLL HE TOJBKI JblpepIHIIaBallb THIITBI MIKXKMOYHBIX (hpa-
3eaylariyHbIX ajnaBe/HIKay 1 makaszaip iX rpadidna, aje Takcama jaraMararollb
AKCIUTIKaBallh BiJbl HAllBITHAJIbHAN crienbl(iki KaHKpITHAM Oenapyckait gpaszeana-
riuHail aa3iHKi ¥ mapayHaHHI 3 aHITIHCKal.

Ha »srame pacnpamnoyki odsyxmoyraca ¢hpaseanaziunaea mamamulunaea
CloVHIKa, MATal skora OblIa JieKcikarpadiyHas cicTaMartbizalbisi Oenapyckix OA
11X aHIJIAMOYHBIX PKBIBaJICHTAY, MbI CYTBIKHYJICS 3 I3 paramM npaodiaeM.

1. Annsicenne @A na mayHa rpynsl, ITO 3Bs3aHa ca mMaT3HayHacoo DA.
Hamnpriknan, 6enapycki ¢gpaseanarism cabaxam cena xaciys [14, c. 564] mae nBa
3HAUAHHI: ‘3aiimMallla MycTOM IIi HEeBsiJoMa SKOM crpaBail, Oam3sroubics a3e-
HeOy/a3b’; ‘3HAXO/31IIIIa HEeBS0Ma J3€, XaBaroubICs aja csaM’1’.

Y TakiM BBIMAJKy MBI 3MANIYANi MpacTopaBae 3HauwdHHE DA Ha mepiiae
MeECIIa, @ aCTaTHIsl 3HaY?HHI — Macys, UITO 3/ibIMaa npabdiieMy aJHICEHHS Jaa3eHal
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®A na Toi 11 1HIIANW TPYyMbI: ‘3HAXOMA3IIIIA HEBSJIOMA J13€, XaBalOUbICA aJl CIM’1’;
‘3aiimalria mycToi 1i HeBsgoMa SIKOM crpaBail, 0an3st0ubIcs 13e-HeOyaA3b .

Y mepcnekThIBe MPBI pacmparoyisl TI3aypyca Oemapyckail imbIIMaThIKi
npabnema mmMar3HadHacii @A morka ObBINb BhIpalllaHa TPhI JarmamMo3e MapajbIr-
MaTBIYHBIX aJChUJIAK: HaNpbIKIan, (pazeanariamMm 3a cninau Oya3e 3HAXOA31IIA
Yy takcone YAC y 3HaudHHI ‘Y MIHYIBIM (Meysb, Obiyb 1 Maj.); ‘Tipa MEpPakbl-
tae’ 1 ¥ nmaarakcone CTATBIYHBIA TIPACTOPABBISA AJIHOCIHbBI takcona
I[TPACTOPA ¥ 3HausHHI ‘33aiy, 3 ThUIbHara 00Ky Karo-HeOyn3nb (Owiysv, pabiyya
1man.)’.

2. Hanoyuas xapakrtapsicTbika DA, mpaacrayneHsix y Oenapyckix 1 aHTIii-
CKiX ¢pazeasiariyHbIX CIOYHIKaxX: yacTa (hpazeanarizMpl nmajaroiia 6e3 ceMaHThbIU-
HBIX, TPaMaTBhIYHBIX, (YHKIIBITHAIbHA-CTHIIEBBIX ITAMET, IITO YCKIIaIHSC iX alliCaHHe,
cymnactayieHHe 1 magdop MIKMOYHBIX KBIBaJICHTAY 1 aANaBeHIKaY.

3. AacyTHaclb p3MpI3EHTAaThIyHAara Kopiyca OenapycKa-aHIIIHCKIX Mapa-
JENBHBIX TIKCTAY, ITO aOMSKOYBae KOJBKACIH AIIKBATHBIX KAHTIKCTAY IS
cymnacTayJeHHs OelapyckKix 1 aHTJIMCKIX ¢paseanariamay 3 mpactopaBail cemaH-
THIKail. Y TOTBIM BBINAJIKy HEKATOPBIS MPBIKIAAbI 3 OelapycKix IiTapaTypHBIX
KPBIHII] HaM1 TIEpaKIaialiics caMacTONHa.

4. HasyHnacup Oenapyckix aHanaray i 6e3skBiBajieHTHBIX DA Ha doHe aHTTiH-
ckaii MoBBI. J{ns magoOHBIX (paseanarismMay Hami BBIKAPBICTOYBajacs METOJbIKA
TAyMausHHs MoOYHbIX aa3iHak [LA. Menbuyka 1 A.K. XKankoyckara ¥ «Tnyma-
YaJlbHa-KaMOIHATOPHBIM CIOYHIKY pyckail MoBbl» [31] 1 anpabaBanas C.1. JlyGen-
CKail mpbl Maa0opbl aHMIINCKIX (PpazeanariyHbiX aanaBenHikay pyckiMm @A [32],
13e  JUIsl  pANpI3EHTAllbli  3HAUAHHSA  J3€SCIOYHBIX 1BIEM  BBIKAPHICTOYBA-
folia 3MeHHbis X, Y 1 Z. Takag metonbika @A Mae mmpar nepasar, HakoJiIbKi sSHa
na3Basie

a) MaIbIPhIh KOJIbKACIh aHTJINCKIX dKBiBajieHTay Oenapyckix DA 1 mpan-
CTaBillb 1X Y JaKJIaiHa 1 3pazymenaii popme;

0) ajurrocTpaBallb Map@anariyHbisi KaTArophli, Kl HeabXxoaHa YiIiuBallb Mpbl
nepajaydbl 3HauUdHHA Oenapyckara QpaszeanarisMa Ha aHIJIIHCKYIO MOBY: MpbI-
HaJIe)KHBI CKJIOH (X’s, Y’s, Z’s) 1 MHOXHBI JiK (XS, YS, Zs);

B) Maka3ailb acaOJiBbIs KaHCTPYKIIBI, y SKIX dYacTa Y>KbIBaelllla JaJ3€HbI
dbpazeanariam:

IMAKA3AYCSI HA BOYBI — X caught Y’s eye, Y caught sight of X; Y's eyes
lighted <lit> on X.

5. [TanGop aytapami cioyHIKay HEJAKJIaJIHBIX aHIJIIHCKIX aAnaBeHIKay, Tak
3BaHBIX JDKBIBBIX cAO0poy mepakiamubika. Hampeiknan, pyckait @A ewicoswieams
HOoC Kyoa-iubo, siKas 3’synseria TMOYHBIM OJKBIBaJieHTaM Oenapyckaii DA
8vicOYB8aYb HOC KYObl-HeOY03b y 3HAUdHHI ‘3 aymsina a3e-HeOy13b, MPBIXO31Ib
KyIbI-HEOY13b°, a/ilaBs/iae aHTJINCK] pazeanariuubl SKBIBaJEHT poke/stick one’s
nose somewhere [32, c.413]. Anani3 3HaudHHA ryTara (ppaszeanarizama y ayToH-
THIYHBIX aHTJIINACKIX dpazeaiariuHbiX cioVHikax [21, p. 125; 22, p. 243; 23, p. 235]
nakasay, IITo poke/stick one’s nose Mae TOJIbKI aAHO 3HAYPHHE ‘YyMelBarla
¥ dyXbIs COpaBbl, MpasyJsals 3aJilIHION IMiKayHACIh' 1 Ma TITail MpbIYbIHE HE
MOXa BBICTyHallb dKBiBajieHTaM Oenapyckaii DA eswicoyeays Hoc KyOwi-Heh)03b.
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benapyckaiit @A gvicoysayb Hoc KyOvi-HebOYO03b alaBsgae aHTJIaMOYHBI (hpaseana-
risMm show one’s face somewhere [21, c.64; 23, p.104]. I'sta maakpacriiBae
HeaOXoAHaCIb MpaBepKl 3HAYIHHS Ha MEpIIbl MOTJISA] MPaBUIbHBIX 3KBIBAJICHTAY
myHait @A ¥ ayTOHTHIUHBIX CIOYHIKaX Mpbl CKJIaJaHHI JBYXMOYHBIX (pa3eana-
TYHBIX JaBEIHIKaY.

Takim ubIHaMm, 3 yaikaM anolIHiX aifYbIHHBIX 1 3aMEXHBIX TaCATHEHHSY Y Ta-
pAOThIYHAM 1 TNpakThluHail Jekcikarpadii 1 ¢pasearpadii Hami ObIY pacmpaia-
BaHbI CJIOYHIKaBbl apTBIKYJ JJIs Oejapycka-aHrjiiickara TAMaTblYHara clOyHiKa
(bpazeanarizmay 3 NpacTopaBbIM 3HAUSHHEM. APTBHIKYJ CKJIajaelia 3 HaCTYIHbBIX
paszazenay:

1) 3aramoBaunas Oenmapyckas @A (3 makazaMm Mecla HaIliCKy) y CBaiM MiHIMallb-
HBIM CKJIaa3e i HaiiGonbm ThimoBaii dopme: ABSIIAHAS 3IMJISA. danersiu-
HBISI, CJIOBAyTBapaJIbHbIA 1 JEKCIUHBIA BapblsIHTHI DA YKiIroyaroma ¥ 3arajioBak 1
narona ¥ Kpyrisix ayxkax: TAMOHIIb (TABOPBIIb) 3 HEBAM. ®akyb-
TaTbIyHBIS KamnaHeHThl PA mamaronna y jJomMaHbIx Ayxkkax: I MAHILIIO <I>
MAEXAJIA. V KBaJpaTHBIX AYKKax IMajaela JaBeauyHas KpbIHila, 13¢ CycTpa-
kaera namzeHas oemapyckas @A [CD 1, c. 510], n3e CD 1 — raTa nepiibl TOM
«Cnoynika pazeanarizmay» 1.5. Jlenemana [14];

2) rpamartblvHas, CTPYKTypHas 1 (QYHKIIBISIHAJIbHA-CTHUIEBAS XapaKTaphICTHIKA
oenapyckaii @A. YV skacui ayTapbITATHBIX JaBEJauyHbIX KPBIHIL ObUIl BBIKApbIC-
TaHbl Oenapyckis ¢pazeanariunbis ciaoyHikli A.C. Akcamirasa [12], [.4. Jlenemasa
[14] 1 ®.M. SAuxoyckara [17; 18], axis ma3Bonurl jganb MOYHYIO (haHETBIYHYIO,
CEMaHTBIYHYIO, CTPYKTYpHYIO 1 (YHKIBITHAIBHA-CTBUIEBYIO XapaKTapbICTHIKY
dbpazeanarizmam:

ABSIAHAS 3AMJISL. Mu. ne jorcvis. (y MHOXKHBIM JIKY He YKbIBaella),
Y poni po3n. un. cx. Kuiowcn. (KHDKHBI), A3€ BsUTIKIMI JIiTapaMi najaenia 0enapycki
dpaszeanarizm, Mu. ne yoicois. i ¥ poni posu. un. cx. (y posi po3HBIX dIeHay cKa3a) —
rpaMaTblYHasi XapakTapbelCThiKa, KHidcH. — QyHKUbITHATbHA-CTHIIEBAS [TAMETA;

3) TnymausHHE 3HauUdHHA Oenapyckaii A Ha Oemapyckail MoOBe: Mecya, K)ol
XMO-H. MOYHA IMKHeyya mpaniyb, NAKOIbKI AHO VAyaseyya samy yeacabieHHem
wuacys i bazayysi,;

4) QyHKIBITHATHHA-CTBUIEBAS 1 CTPYKTypHA-TpaMaTbluHAs XapaKTapbICTHIKA
Oemapyckait @A Ha aHIIIiCKail MOBE Ha acHOBE Y30py CJIOVHIKaBara apThIKyJja
«Bsinmikara pycka-anriiiickara ¢paseanariydara cioyHikay C.I. JIyoenckait [31]
1 «Oxford Dictionary of Current Idiomatic English: Phrase, Clause and Sentence
Idiomsy» [19]: /it [NP; usu. sing], n3e /it (literary) — kaixkHbI, NP (noun phrase) —
IMEHHae CMajlyuydHHE Il IMeHHas rpyna, usu. sing (usually singular) — 3BbIvaiiHa
¥ dbopme aa3iHOYHAra JIKY;

5) tnymausHHe Oenapyckait @A Ha aHrmiiickail MoBe: a place in which life promises
to be prosperous and where people hope to become happy and successful,

6) aHrmifckis SKBIBAJIEHTHI 1 aAmaBeAHAcIl raTail Oenmapyckail aj3iHKI, IITO
pas3MsIIIyarolla na Mepbl 3MSHIIPHHS 1X CYMaJ3eHHs 3 3arajoyHal aa3iHKaid y
CEMaHTBIYHBIM, BOOPa3HBIM, JIEKCIKa-IpaMaThlUHBIM 1 (YHIIBITHATHHA-CTHUIEBBIM
TUTaHE 1 MaBeNIYdHHS, Y CBAIO Yapry, CyaJHOCHBIX Pa3bIXOKaHHIY 3 Oenapyckait DA.
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VY kBagpaTHBIX AyKKax Tajaeliia JaBefadyHas KpbIHINA 3 yKa3aHHEM CTapOHKI
3HAXOJ[KaHHS TITai aHriiickail DA:

= a <the> promised land [LDEI, c. 187]

= the land of promise [LDEI, c. 187]

= the land of milk and honey [LDEI, c. 187]

LDEI — «Logman Dictionary of English Idioms» [23].
3Hak «=» (ciMBal aOcaltoTHaW payHa3HA4YHACIIl) MMaKa3Bae MOYHBIS 1 CEeMaHThIKA-
BOOpAa3HbBIS SKBIBAJICHTHI,

7) 1mocTpalbliHBl NMpBIKIaA 3 Oenapyckara jiTaparypHara TBopa 3 INepakiajam
Ha aHTJIHCKYI0 MOBY, a3¢ Oemapyckas DA 1 sie aHTIIaMOYHBI PKBiBaJIeHT BbII3S-
JISFOIIIA TIIYCTBIM IIPBIPTaM:

I Yvimean oOns mac 3’aynsgeyya molM CcamviM, UYblM 3 Ayaaeyya 3amiis
abauanan ons Maices i napooa, sxi éu evige)y 3 Eeinma (51. Konac).

And for us Chymhan is what the promised land for Moses and the people
he brought from Egypt is (Ja. Kolas).

VY Oenapycka-aHIUIIMCKIM TAOMaTBIYHBIM CIOYHIKY (pa3eanarizmay 3 MmpacTo-
paBail ceMaHTBhIKail CIOYHIKaBbl apThIKynl Oenapyckait DA abayanaa 3amaa
BBITJISA/1a€ HACTYITHBIM YbIHAM:

ABSIAHAS 3SAMJS [CD 1, c.510]. Mu. ne jowcws. YV poni posm. un. ck.
Knioxcn. Mecna, KyJbl XTO-H. MOIIHA IMKHEIIIIA TPallillb, MAKOJbKI SHO Vsyisera
AMy yBacaOJIeHHEM I4aciys, oaramts.

lit [NP; usu. sing] a place in which life promises to be prosperous and
where people hope to become happy and successful:

= a <the> promised land [LDEI, c. 187]

= the land of promise [LDEI, c. 187]

= the land of milk and honey [LDEI, c. 187]

I Yvimearn ons mac 3’aynseyya molM CAMbIM, 4blM 3 Syaseyya 3AmMaa abauyanas
onst Maices i napooa, siki én evisey 3 Ecinma (5. Konac).

And for us Chymhan is what the promised land for Moses and the people
he brought from Egypt is. (Ya. Kolas).

Takast cTpykTypa cloyHIKaBara apTeikyja 1By XMoyHara d¢pase-
amariyHara TOMaTh4yHAara ClIOYHIKa 3’ gyisenla anTbiMalib-
Haii, aamaBsjae narpabaBaHHSM 4Yacy 1 3Ha4YHa Maliblpae Koja sSro 4bITadoy.
IMm Moryup KapeIcTallla He TOJbKI HOCBOITHI Oenapyckail 1 aHriiickaii Moy y
SKacIli JaBeJHIKa JUIA Tepakiaay, ajie 1 Thig, XTO BBIByYae TIITBII MOBBI SIK
3aMEXHbIS, a TakcamMa HaBYKOVIIbI, XTO Jacieaye Oenapyckyro ¢pazeacicTaomy
¥ cynacrayisibHa-napayHalbHbIM acnekie 3 ¢ppa3zeacicTaMaMi IHIIBIX MOY.
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Ilocmynuna 6 peoaxyuro 15.09.11

IL.I1. I';ma3zko

A3BIKOBBIE CPEACTBA AKTYAJIM3AIIUN CEMAHTUYECKOI'O
KOMIIOHEHTA ‘®OH’ B XY JOXKECTBEHHO-ITYBJIMIUCTUYECKHX
OCCE HA AHI'JIMMCKOM U BEJIOPYCCKOM A3BIKAX

CraTpsi, TOCBSILEHA PACCMOTPEHUIO ITUCKYPCUBHBIX MAapKepOB CYNEPCTPYKTYPHOTO
KOMIIOHEHTa ‘(OH’ B TEKCTaX 3cce Ha AHTJIMHCKOM U OEJIOpyCcCKOM S3bIKax. AHAIMTHUYECKUMN
0030p IpeACTaBICHHBIX B COBPEMEHHOM JINTEPAType ONPEAEICHUN 3 € C € I03BOJIAET TOBOPUTH
00 OTCYTCTBUH OMMCAHUS KaK CTPYKTYPHOM CHIEIIU(PHUKYU TaHHOTO KaHpa B LIEJIOM, TaK U S3bIKOBBIX
CPEICTB aKTyaJIu3aluu OT/EIbHBIX €€ CEMAaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB.

B pamkax uccrnenoBaHus ObL1 MPOBEJIEH JIOTMUYECKUN U COMOCTABUTEIbHBIA aHAINU3 JIMHT-
BUCTUYECKUX CPEJICTB aKTyaJIu3aluu COOBITUMHOIO (hOHA Ha JIEKCHUYECKOM, MOP(OJIIOrHYECKOM
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U CHHTaKCUYECKOM YpOBHSX. B pesynbrare nccienoBanusi Obuia OIpeNEeHa YaCTOTHOCTb U
IparMaTuka ynoTpeOaeHusl JaHHBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB, BBISBIEHBI BUbI COOBITUHHOTO (hoHa,
ero yauuuupyomue u 1uddepeHupyronre 4epThl B TEKCTaX Ha YKa3aHHBIX A3bIKaX, a TAaKkKe
YCTaHOBJIEHA CBS3b MEXAY BUAOM (POHA U CIIOCOOaMH €ro TUCKYPCUBHOIO MapKUPOBAHUS.

3aponuBmnck B XVI Beke B Tpymax M. Montens «Onbitel» (1580-88)
U MOJTY4MB JalibHelee pa3putue B xxypHanuctuke X VII-XIX sekos (T. Cmonnerr,
I'. ®unaunr, A. ®panc u 1p.) u B XX Beke (k. 'oncyopeu, b. oy, P. Ponnan,
P. BaiisiH u 1p.), ®aHp 9cce U cerofsi, 0€cCclopHo, SBISETCA OAHUM U3 CaMBbIX
MPONYKTUBHBIX JKaHPOB €BPONEHCKOM M aMepuKaHCKoW muteparyp. OpHako
ISl OENOPYCCKOW JIMTEPATyphl 3 € C € — SIBJICHUE OTHOCUTEIbHO HOBOE M, COOT-
BETCTBEHHO, TPeOyIolllee ONMUCAHMS CIEeUU(PUUECKUX MPU3HAKOB €TI0 CTPYKTYPbI
C LEJbIO MOCIENYIoEed UHTErpallui JaHHOTO jKaHpa B OOIIYI0 CUCTEMY aHpPOB
TEKCTa.

IlocTaBrneHHas 3ajaya B 3HAYUTEIBHOM CTENEHU OCIIOKHSETCS OTCYTCTBHEM
oOmenpuHsaTOro omnpexaenenus scce. Kak cnpaBennuBo orMeuaer K. 3anenuw,
«3cce momnajno B pa3psia nepudepuiHbIX KaHPOB MOJ TaKUMM Ha3BaHUSIMH, Kak

“XyH0KECTBEHHAasl MyOJMIUCTUKA”, ““XyJ10KECTBEHHO-IOKYMEHTalbHasl JIUTEpa-
Typa” wmm ‘“nuteparypa ¢akra’. COOTBETCTBEHHO, He ObUT pa3paboTaH U
MeTasi3blK  (POPMaATBHO-ICTETUYECKOTO aHajldn3a IMOdTUKH 3CCe — M0 MNpPUYUHE

OTCYTCTBUSI YETKUX METOAOJOTUYECKUX PA3NIMUUNA, KOTOpHIE TIO3BOJUIN OBl
OMMCaTh ATOT KAHP B KAYECTBE JINTEPATYPHO-XYA0KeCTBEHHOTOo» [1, c. 191].

B psne npyrux MCTOYHMKOB aKLEHT B ONPEIEICHUH XKaHpa 3CCE JIENAeTCs Ha
€ro yeprax: «CBOOOJHAsl TPaKTOBKa MPOOJIEMBbI», «CBOOOJAHAS KOMIIO3ULIUSA COYH-
HEHHUSI», «JIMYHOCTHBIN XapakTep Bochpusatus» [2, c. 44; 3, c. 225-227]. Ognako
HU OJIHA U3 YKa3aHHBIX XapaKTepHUCTUK HE MOXKET BBICTYNATh B KauecTBe AUPQe-
PEHLHUPYIOLIETO MPU3HAKA, KOTJIa PEYb UJIET O PA3IUYMAX 3CCE U APYTUX JKaHPOB,
HAXOJSIIUXCS HAa MEPEeCEYEHUH XYI0KECTBEHHOTO U MyOJIUIIMCTUYECKOTO CTUIIEH.

B nHamem nccnenoBanuu, Beaen 3a T.JO. JIAM3UHOMN, MBI MOHMMAaEM 3CCe KaK
«OKaHp, UMEIOLIUNA HEMOCPEACTBEHHYIO OJM30CTh C HAYYHOM, MyOIUIIMCTUYECKOM
U Xy/J0XKECTBEHHOM JINTEPATypOH, OJJHAKO HE OTHOCSIIUNACS LIETUKOM HU K OJTHOM
U3 HUX, XapaKTepU3YIOIMHCS O0co00M CBS3bI0 CO BPEMEHEM, MOBBIIICHHON
aKTyaJIbHOCTBIO, SKCIPECCUBHOCTBbIO M OOPa3HOCTHIO, BEAYIIEH POJBIO aBTOpa U
JOMUHHUPOBaHUEM (PYHKIIMHU YOexICHUs, 3aByaTUPOBAHHON MILTIO3UEH OObEKTUB-
HOoCTU» [4]. OnHaKo cleayeT Mpu3HaTh, YTO U ITO OMNPEAECICHUE HE OTpa)KaeT
0COOEHHOCTEH CTPYKTYpPHOM OpraHU3aliy TEKCTa 3CCe.

OaHuM M3 peNeBaHTHBIX KPUTEPUEB OMMCAHUS KAHPOB SBISETCS THUIOBAs
CTPYKTYypa, WIH CYNEPCTPYKTypa TEKCTA, T.€. COBOKYITHOCTh CEMAaHTUYECKUX KOM-
ITIOHEHTOB, XapaKTEPU3YIOIINX TOT WJIM MHOW kaHp [5, c. 229]. Hecmotps Ha TO,
YTO CEeMAHTHYECKHUE KOMIIOHEHTHI, KaK MpaBWUJIO, HE HAXOJATCA B MPSMOM Kop-
PENSIIIUU ¢ KOMIIOHEHTAMU KOMITO3UILIUU, OHH BBIACISIIOTCS B TEKCTE TPU MOMOIIU
A3BIKOBBIX CPEJICTB, UHBIMU CIIOBAMH, SBJISIIOTCS AUCKYPCUBHO MAPKHUPOBAHHBIMHU.

BBuay Toro, 4to axkTyaJbHOCTb TEMaTHKH BBICTYNAeT KaK HHIE€pPeHTHAs
XapaKTepUCTHKA >KaHpa 3CCE U, CJEJI0BATEIbHO, SIBISIETCS COOBITHITHO 00yCIOB-
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JIEHHOW, MOJKHO CJieJlaTh MPEANOJ0KeHHEe O HAJIMYUM B CYNEPCTPYKTYpE YyKa-
3aHHOTO aHpa KOMIIOHEHTa ‘(oH’ COOBITUH MPOIIOr0, KOCBEHHO CBSI3aHHBIX
C HACTOSIIEH CUTyallUeH WJIU HACTOSIIUMU COOBITUSIMU [5, ¢. 258].

Tak, B acce «The Souring of Turkey’s European Dream» nHoOeneBckuii
naypeatr Opxan Ilamyk paccyxmaer o mnpobiieMax HWHTerpanuu Typruu B
EBponeiickuii Coro3, Bompocax UMMHUTPAIIMN U HAIIMOHAIBHBIX MCHBITMHCTRB. [Ipn
ATOM aBTOpP HEOJHOKPATHO oOpamiaercs K COOBITHUSAM IMPOILIOTO, HANPsAMYIO HeE
CBSI3aHHBIM C IICHTPAJIBHOM MPOOJEMON 3cce, HO BBICTYIMAIOINIUM B KaueCTBE
KyJIbTYPHO-HCTOPHUYECKOTO KOHTEKCTa, T.€. (OPMHPYIONIUM COOBITUHHBIN (HOH.
B Tekcte »TO HaxXoauT BBIpaKeHHWE B BHJEC BOCIOMHHAHUNA aBTOpa — In the
schoolbooks I read as a child in the 1950s and 1960s, Europe was a rosy land of
legend [G1]), ccpuiok Ha ucropudeckue paxrtol, uutat — The [4th century Arab
thinker Ibn Khaldun said that declining civilisations kept going by imitating their
victors. Because there has never been a time when the Turks were colonised by a
world power, "worshipping Europe" or "imitating the west" has never carried the
damning, humiliating overtones [G1], amnto3uii — In the Turkish schoolbooks of my
childhood there was no discussion of democracy or women’s rights, but on the
packets of Gauloises that French intellectuals and artists smoked (or so we
thought) were printed the words "liberté, égalité, fraternité" and these were much
in circulation) [G1]. Bce 31U cOOBITHS OTOCPEIOBAHHO CBSI3aHBI C MpobdiieMamMu
B3auMooTHoIIeHu Typrinmu u EBponetickoro Coro3a, HO SIBISIIOTCS BaKHBIMH IS
OCMBICJICHUSI JTaHHBIX MPOOJIEM, IMOCKOJbKY OTPaKarOT HCTOPUUYECKYIO HE3aBU-
CUMOCTBH TYPEIIKOTO TOCYJIapCTBa, CIOKHUBIIUNUCS B MPEICTABICHUU TYpOK 00pa3
CBOOOJIHOM U paBHOINPABHOW EBpOMBI U WILITF0O30pPHOCTH 3TOr0 00pasa.

C menpio0 BBIABICHHUS JHUCKYPCHUBHBIX MapKEpOB KOMIIOHEHTa ‘(poH’ ObLI
MPOBEJICH JIOTHMYECKU aHanu3 50 TEKCTOB 3cce KyJIbTYpPHOM M OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON TEMAaTHKH W3 OpPUTAHCKHX, aMEPUKAHCKUX U OeIopyCCKHX
MEPUOANYECKUX M3aHUN HAa aHTJIMMCKOM M OEJIOPYCCKOM SI3bIKaX COOTBETCTBEHHO
(o 25 TEKCTOB Ha KaXK[AOM s3bIke). B panbHelinmeM ObUTH TPOBEICHBI MOICUCTHI
JaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHUS TUCKYPCUBHBIX MAapKEPOB MO KOJUYECTBY TEKCTOB, B
KOTOPBIX OHU BCTpPEUAIUCh 00Jiee OJTHOTO pa3a.

Pe3ynbTaThl HCclieqOBaHUS JAlOT OCHOBAHUS TOBOPHTH KaK O CXOXKHX, TaK U
00 OTJIMYHBIX CITOCOOaX TUCKYPCUBHOTO MAPKUPOBAHUS COOBITHITHOTO (PoHA.

Tak, mocTaTOYHO PEKYPPEHTHBIMHU IJIsi 000MX SI3bIKOB (25 % ciydaeB 1st
000uX SI3BIKOB) SIBIISIOTCS HAYaJbHBIC MPUAATOYHBIC MPEIOKEHUS BPEMEHH C
Mapkepamu kani W when/while. Tlpu 5TOM riaroji, BBICTYMAIOIIUH B POJHU
CKa3yeMOT0 B IPUAATOYHOM MPEJI0KEHUH, yroTpedsercs B hopMe MPOIIeAIIero
Bpemenu. Hanpumep, B acce I1. Bacunesckoro «IlIpocnekt Ilymkuna» peus uaer o
HaIpaBJICHUsIX B COBPEMEHHOM OEJIOPYCCKOM HCKYCCTBE, OJHHM M3 HamboJjee
SPKHX MPEACTaBUTEICH KoToporo sBisercs Anech [Tymkun. B kauecTBe ¢poHOBOM
nH(OPMAITUU BBICTYIACT OMUCAHUE MCTOPUYCCKUX YCIOBUU 3apOXKIACHHUS OHOTO
W3 TakuxX HampablieHHN — cou-apta: Kani nanpeikanyvlr 80-x eaodoy 3’aeinica
wyblinbl Y naomypky Caseyxail 03apaicaswvl, yiaoa yico Hs Meld Hi ciiay, Hi
cpookay npuixapowsaysb gacao [[12, c. 231].
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B acce «How worn-out Britain finally woke up to its chronic sleep problem»
Hlepun XwuKC paccykgaeT o mpobiieMe OecCOHHUIBI B COBpeMeHHoW Bemwnko-
OpuTaHWH, O MPUYMHAX €€ BO3HUKHOBEHHSI W BO3MOXKHBIX TOCIEACTBHSX IS
cTpanel. B kauecTBe QoHa B JaHHOM CiIy4yae BBICTYMalT Oojee paHHUE
BOCIIOMHUHAHUSI CaMOTO aBTOpa O B3aMMOCBS3M 00pa3a KU3HU U 310poBbsi: When [
was younger we didn’t know about the importance to health of a good diet or
exercise [G2].

PaBHO3HAUYHBIMU IO YacTOTHOCTH (6,25 %) sBIAIOTCS HadalibHbIE 00CTOS-
TEJIbCTBA BPEMEHHU, MAapKUPOBAaHHBIE cOl03aMu When/while u HenuyHOW (dopMoit
rnaroia Participle I, mpu 00s13aTenbHON COOTHECEHHOCTH C TJIarojiOM-CKa3yeMbIM
B TIPONICIANIEM BpPEMEHH B AaHIJIMWCKOM SI3bIKE W HMX OEIOopyCCKOS3BIYHBIC
DKBUBAJICHTHl B BHUJE JIECMIPHUYACTHBIX OOOpPOTOB, CHHTAKCHYECKH CBS3aHHBIX CO
CKa3yeMbIM, TaK)X€ BBIPQXCHHBIM TJaroJioM B (OpMe MPOIISANIET0 BPEMEHH.
B ymomsinyToM Bhimie 3cce Opxana [lamyka B kadecTBe ()OHA BBICTYMAET CCHUIKA
Ha UCTOPUYECKHI (aKT, MOJIOKUBIINK HAYAIO TYypPEIIKO-EBPOIICHCKOMY COTPYIHHU-
yecTBY 1 cOmmxenuto. B acce E. Jlenku «IIpbiagupiHins 3aCi0HY», MOCBSIIIIEHHOM
UCTOPHUH ¥ 3HAYCHHUIO CHMBOJIOB benapycu u HallmoHaIbHON CUMBOJIUKH, (POHOBAsS
uHbOpMaIUsl TPEICTaBICHa B BUJAEC YINOMHHAHHUS KOHKPETHBIX HCTOPHYECKHX
(dakToB, CHOCOOCTBOBABIINX COXPAaHEHHUIO OEIOPYCCKON HAIMOHATBHOW CaMo-
OBITHOCTH BO BpeMeHa (QaIMCTCKONH OKKymamuu. lIpu 3TOM HCIONB3yOTCS
dbopManbHO pa3nHuHbIe, HO (YHKIMOHAIBGHO DJKBHUBAJCHTHBIC IUCKYPCUBHBIC
Mapkepsl koMmnoHeHTa ‘¢on’. CpaBHUTE:

While forging his new republic from A mamy, npaeood3auwvt na abuapax
the ruins of the Ottoman empire ... benapyci  eviznauanvr 'y bepnine
Mustafa Kemal Ataturk did fight 2eHepanbHbl  KYpC, €H YV  CBaél
against the Greek army, but with the NpaKmuiyHai  03eluHacvyi  yacami
support of his own army he later nao ynavleam yvlcma acadicmulx
introduced a slew of social and navyyysy pacciaonayca, 0anyckay
cultural modernisation reforms that aoxinenni [[14, c. 216].

were not anti- but pro-western [G1].

YHuduuupyromeil yepToi s aHTIHUICKOTO U 0€T0PYCCKOTo SI3bIKOB MOKHO
TaK)K€ Ha3BaTh PEKYPCUBHBIM XapaKTep CeMaHTHYECKOro KOMIOHeHTa ‘(GoH’, T.e.
€ro MOBTOPSIEMOCTh HA MPOTSIKEHUU BCETO TEKCTa U OTCYTCTBHE YETKO JIE€TEPMHU-
HUPOBAHHBIX T'PAHUIL] JINOO MOJOKEHHUS.

B pe3ynbTaTe MmpoBEeIEHHOIO HCCIIENOBAaHUS OBLIM TaK’KE€ BbBISBIEHBI HEKO-
TOpbIE KOHTPACTUBHbIE MPU3HAKU IUCKYPCUBHOTO MAapKUPOBAHUS COOBITUHHOIO
(doHa B aHTJIMHCKOM U OEIOPYCCKOM SI3bIKaX.

Tak ObUTO YCTAHOBIICHO, YTO, B OTJIWYKE OT aHIJIMHCKOro si3bika (43,75 %),
B OenopycckoMm (93,75 %) Ooisiee 4acCTOTHBIM AUCKYPCUBHBIM MapKepOM KYJib-
TYPHO-UCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa HCCIEyeMOi B 3cce MpoOieMbl SBIsETCA
WCnoJib30BaHue awmo3ui u  1murar:  K.-II. Capmp paiy: «Kani xouaw
Kamanoasauyv — cmayca oa cave, ak oa inwazay [[7, c. 190]; y cmanosiuiusi
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oypvioanasa acaa [J13, c. 178]; the words "liberté, égalité, fraternité" [G1];
a dictum attributed to the philosopher Ortega-y-Gasset: "Spain is the problem,
Europe the solution" [G3].

B Genopycckos3pIUHBIX 3cce Takke mpeBampyeT (25,5 %) ucnonb3oBaHue
rjaroja CO 3Ha4YeHHEM ‘TOMHUTH/BCIIOMHHATH B TOBEIUTEIHLHOM HAKJIOHEHUH.
B TekcTax Ha aHIIMKCKOM SI3BIKE JaHHBIN CIIOCOO MapKUpPOBAaHUS MEHEE YacTOTEH
(6,25 % cnyuaeB): 3zadaem npa myrwo 38an0OYbIIO, AKYIO NpaApading ameniucKas
MO8a, cmayuivbl amepuvlkanckau. 3zadaem i ab muim, wmo y pyckail moee, Kaji
3esapuyyya oa ciaoyuika Y.I [ana, xanicoyi maxcama 6vl10 HamMHO2a 6O0bUL
Haumenusy cnezy [15, c. 208]; Come back with me 40 years to the rabid spring of
1970 [T1].

[Tpu3bIB 00pAaTUTHCS K BOCIIOMHUHAHUSAM O KaKUX-THOO COOBITHSX IMPOIILJIOTO
CIIOCOOCTBYET OO0IIeil IKCIIPECCUBHOCTH TEKCTa U B (JOpME TUPEKTHUBA pEaTUu3yeT
GyHKINUIO yOEKICHUS YWTATeIs B TPABUILHOCTH ABTOPCKOW TOYKH 3PCHUS M
BOBJIEKAET €ro B MPOIECC OOCYKICHUS.

TunuunbiMu g 6enopycckosizbiunbix 3cce (12,5 %) sABAAIOTCS W OJHO-
COCTaBHBIC O€3JIMYHBIC MPEMJIOKEHUS C TEMH e TJIarojamMHu B POJIM CKa3yeMbIX:
Homuiyua, sxi y msane Ovly vlbap y cageykis 4acvl, Kalii y cApIosiHe 8acbMi-
035CAMBIX NPLIIULOY Yac adoasaysb y wikony cmapduwaza ceina [J8, c. 209].
Hcnonb3zoBanue O€3JIMYHOrO IJIarosia MpeanojaraeT OTCyTCTBUE B MPEIJIOKEHUU
KOHKPETHOTO CYOBEKTa, CIYXHUT IS OIOCPEIOBAHHOTO OIMCAHUS COCTOSHUS
aBTOpa U, TAaKUM 00pa3oM, CO3/IaeT UIIIO3UI0 OOBEKTUBHOCTH.

B »scce Ha aHTIMHCKOM S3BbIKE aBTOPHI MPHOETarOT K HCIOJIB30BAHUIO
TJIaroJOB C CEMOHM ‘TIOMHHUTH B (JOPME M3BSIBUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS HACTOSIIETO
BpEMEHH, MEePBOro Juia, equHcTBeHHoro uucna (12,5 % cnyuaes): The day that
my US Green Card arrived in the post, I remember thinking to myself: “Oh cool,
now I can go out and buy a high-powered semi-automatic assault weapon” [Ts].

[ToBecTBOBaHHE OT TEPBOTO JIMIA TOMOTAET YCTAaHOBHTH JIOBEPUTEIILHBIC
OTHOIICHHWS C YHWTATeJIeM M aKICHTUPYET BHHMAaHHEC HAa aBTOPCKOM BHJICHHH
pOOJIEMBI, YTO SBISETCS OJJHOW W3 MHTEPEHTHBIX XapaKTEPUCTHUK ICCE.

B otnuume OT OeNopyccKoro, B aHIJIMICKOM $s3bIKe 0O0Jee YaCTOTHBIMU
SBIISIIOTCS. OOCTOSITENILCTBA BPEMEHH, YMOTPEOJICHHbIE B HAa4YaJIbHOM IO3HMIIUU B
MPEeJIOKEHUH Kak 0e3 yKazaHusl, Tak U ¢ ykazaHueMm TouHoil natel (50 % u 75 %
COOTBETCTBEHHO): in recent years/two decades ago/in 1970s/in 1974/in September
2010/ anowmnse 03ecayico0ose/y anownis 30 2adoy icuasanus CCCPly
1789 2003e/na nauamxy osayyamaea cmaeo0oss. Takoe MPOIEHTHOE PaCcXOXK]ie-
HUE MOXET OOBSACHATHCS OCOOCHHOCTSIMH ITParMaTUKH MOPsIJIKA CJIOB B YKa3aHHBIX
S3BIKAaX, TOCKOJIBKY OOCTOSITENBhCTBA, YHOTpPEOJICHHBIE B HAYaIbHOW TO3HIINH,
HOCSIT B aHTJIMHCKOM SI3bIKE 00JIee BBIJICICHHBIN U BECOMBIN XapaKTep U SBIISIOTCS
cpeacTBaMu dMQasbl.

benopycckosi3piaHbIE ICCE 3a4aCTYI0 XapaKTePU3YIOTCS HAJTMUUEM SMHUTPadoB,
KOTOpPBIE MOTYT BBICTYNaThb B POJH CBOEOOpa3HBIX MapkepoB ‘¢GoHa’, eciu
UX 3aJaueil SBISETCS MOMECTUTh HCCIEAyeMyl MpobiieMy B Oojiee MIMPOKUI
KyJBTYPOJIOTHUECKUN KOHTEKCT. Tak, B 3cce, MOCBAIEHHOM 3HAYCHHUIO OOJIOT JIJIst
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OenmopyccKol KyInbTyphl M HCTOPHH, aBTOp B KayecTBe 3MHUrpada HCMOIb3YyeT
cinenyromue cioBa A. Pazanara: “...Hanauamky 6vino 6aroma. Ilepaxoosini spul,
C8AMIIO0 nazacana, i CymapaHHi Ha2py8awyeanicss — Obl10: NepulaiCHACYb ... nepuia-
meaponune...” [J16, c. 199]. B nanHom ciydae snurpad CymMMHUPYET COAEpKaHHE
BCEro 3cce, MpencTaBisis 00JI0TO B KauecTBe MU(OIIOTEMEI, T.€. 00pa3a, Xapakre-
PU3YIOLIErocs I00aNbHOCTbIO, TIIYOMHHOM CBSI3bIO C HMCTOPUEH M KYJIbTYpou
0eopycoB U HaXO/SIIEro OTPaKEHUE B s3bIKE U (OIIBKIIOpE.

OtcyrcTBUe SnurpadoB B aHTIIOS3BIYHBIX ICCE, BEPOSITHO, OOBICHACTCS
pPacXoKJIEHUEM B CTEPEOTHITHBIX MPEICTaBICHHUSIX O (OopMe TEKCTOB IaHHOTO
KaHpa.

PesynbraTthl aHanm3a TEMaTHYECKOTO COJIEpKaHHUS OTOOPAHHBIX ISl MCCIie-
JIOBaHUsI TEKCTOB ICCE M SI3BIKOBBIX CPEJCTB, MAPKUPYIOUIUX COOBITHIHEIN (DOH,
JAf0T OCHOBaHUS TOBOPUTH O CBSI3M MEXIYy BUAOM (OHA M CIIOCOOOM €ro
MapkupoBaHus. Tak, 0OCTOSTENThCTBA BPEMEHHM C YKa3aHWEeM M 0e3 yKa3zaHUs
TOYHOW NaThl B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB OTCHUIAIOT YMTATENS K OINpEAeIICHHBIM
HUCTOPUUYECKUM COOBITHSM M, CIIEAOBATEIBHO, SBISIOTCS MHIAWKATOPAMH HCTOPH-
geckoro (oHa. AJUTIO3MH, IUTATHI, SNUTpadbl U ApPyrHe MPEIeICHTHBIE TEKCTHI
WCIIOIB3YIOTCSL JUIsl TOTO, YTOOBI MOMECTUTH TpoOjeMy oOCyKaeHus B Oolee
IIMPOKUI KOHTEKCT, W BBICTYHAIOT B POJM MapKEPOB KYJIbTYPOJIOTHUYECKOTO
dona. I'maronbl ¢ ceMod ‘MOMHUTH’ TpsIMO (T1aroll B GopMe HU3BSIBUTEIHLHOTO
HAKJIOHEHUS) WJIM KOCBEHHO (TJIarojl B TIOBEIUTEIBHOM HAKIOHCHHWH) MPHU3BI-
BAlOT YWTATENA OOPATUTHCA K JIMYHOMY OTBITY aBTOpa U (YHKIHMOHUPYIOT B
KadyecTBe MOMeET cyOwnekTuBHOro (ona. B TabGmuie Oojee HArISIAHO TPOUII-
JIOCTPUPOBAaHA CBS3b MEXIy THNaMud (OHOBOH WHGPOPMAIMU U  CIOCO-
0aMH HMX S3BIKOBOTO BOIUIONIEHHS B TEKCTaX HA AHTIUHCKOM U OEIOpPYCCKOM
S3BIKAX.

Tunsl GoHOBOM MHPOPMALIUK U A3BIKOBBIE CPEJCTBA UX AKTyaJTU3aALUH

Tum . JIMCKypCUBHBIE Ilpumepst
¢dboHOBOM MapKephI
uHhopMauu
Uctopuueckuii | oocrositenbctBa | CkoHubLiacs aroHis ¥ 1991 romze, kami
bon BpeMeHHM (C yKa- | q3apikaBa — criaakaemiia Paciiickaii iMmepsii —
3aHueM U 6e3 nepacraja ICHaBalb SK TreamaJliThluyHas
yKa3aHus pranbHacelb [[2, c. 229].

TOYHOM JaThI)
In the 1960s, the streets of most major cities
were teeming with homeless people, the vast
majority of them drug addicts, but a
significant minority of them mentally ill
[T2].
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Oxonuanue maon.

Kynprypo- | mpeueneHTHbIE K.-K. Pyco: “Yoim menw mul yoauvim, moim
JIOTUYCCKUN | TEKCTBI bonvw Mol yaeim cade” [[17, c. 192].
dbon (ayutro3uu,
IIUTATHI, "Youth is easily deceived," Aristotle said,
sanurpadbl) "because it is quick to hope" [T1].
CyOBeKTHB- |Traarojibl ¢ ceMou | Tl 32a0eaewt, sk Kaxicvyi ca0ay y c8aim
HeI QoH | ‘moMHUTE’ B op- | [lonayxky Ha naunwl cybomui aymobyc, kad y

M€ U3BSIBUTEIb- | HAO3€E/10 naoovlysb y lleyapbypze—
HOT'O WJIN Jleninepaose, sxi mpoiycsa mabe eypaneucKkim
MoBeNUTENbHOTO | 2opadam [JI1, c. 128].

HaKJIOHCHUS They point instead to the lack of funding for

sufficient  youth  violence  prevention
programs. Mine, as I recall, was a withering
look from my father [WP].

[IpoBeneHHOE HCClIEeIOBaHUE IO3BOJSET TOBOPUTH O CXOJCTBE CIOCOOOB
JUCKYPCUBHOTO MapKHUPOBAaHMSI CEMAHTHUYECKOTO KOMIIOHEHTa ‘(hOH’ >KaHpa 3cce
Ha OEJIOpYyCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX Ha JIEKCUYECKOM, MOP(OIOrMuecKkoM
CUHTaKCUYECKOM YPOBHSIX M O HE3HAUMTENIbHBIX PA3JIMYUAX, BHI3BAHHBIX OCOOEH-
HOCTSIMU SI3bIKOB. Pe3ylbTaThl Tak:ke CBUIETEILCTBYIOT O CBSI3H JAHHBIX CIIOCOOOB
C pa3IMYHBIMU BUAAMU COOBITHITHOTO (hOHA.
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1O.B. NapronieHko

KOMMYHUKATHUBHO-TIPATMATHUYECKAS
KATEI'OPUA YMECTHOCTHU B PAAY APYI'UX KATEI'OP1U

Ymecmuocmy xak KaTeropusi MEXJIMYHOCTHON KOMMYHUKALIMM IPEICTaBIISIET OO0JbIION
WHTEpEeC Ul MCCIENOBATENs B CAMBIX PA3HBIX aCIEKTaX: KOTHUTHUBHOM, MEXKYJIbTYPHOM,
CTWJIMCTUYECKOM, a TAaKXe JIMHIBOIIparMaTU4eckoM. B craTee mpHBOAMTCS P apryMEHTOB,
MIOATBEPXKIAIOIINX KAaTErOPUANIBHBINA CTAaTyC YMECTHOCTH, & UMEHHO: y4aCTHE YMECTHOCTH B
OpraHu3alUu U PEryIupoOBaHUN MPOLECCa KOMMYHHMKAIMN; HAJIMYAE BHYTPEHHETO COACPKAHUS,
MIPEJICTABICHHOIO Pa3jIMYHbIMU BUJIAMU YMECTHOCTH (TE€MIIOpPaIbHOM, JIOKATUBHOM, CTAaTyCHO-
pOJIEBOH, MEXJIMYHOCTHOM M TEMaTU4YeCKOil); BOCTPEOOBAHHOCTb psAlla Pa3HOYPOBHEBBIX
SI3BIKOBBIX CPEACTB pealu3alMi JaHHOM KOMMYHHMKAaTHMBHO-IIParMaTU4ECKOM KaTErOpuHu.
OcymiecTBisieTcss pa3rpaHUYeHHE YMECTHOCTU U TaKUX CMEXKHBIX IMOHATUN M KAaTEropui, Kak
pEeUEBO ATUKET, BEKIUBOCTb, 3PPEKTUBHOCTD, IPUEMIIEMOCTb U YCIIEITHOCTbD.

JI1s1 TUHTBUCTUYECKUX UCCIEIOBAHUM TMOCIEIHUX NECITHUICTHH XapaKTepeH
MOBBIIICHHBI MHTEPEC K M3YUYCHHUIO Pa3HOOOpa3HbIX KOMMYHHKATHUBHBIX KaTEro-
puil B pa3zIMUHBIX AUCKYPCHUBHBIX MPaKTUKAX, K YHUCIY KOTOPBIX OTHOCUTCS U
KaTeropusi ymecmuocmu (a”ri. appropriateness, HeM. Angemessenheit), oTpa-
kKaroiasi pa3audHbie (GOpPMBbI COOTBETCTBUS BBICKA3bIBAHUS IIEJISIM M 3ajadaM
oOIIIeHNsI, KOMMYHHKAaTUBHOMY KOHTEKCTY €ro ymnoTpeOJeHus M CBS3aHHAs C
3 PEKTUBHOCTHIO PEUYEBHIX NEUCTBUH KOMMYHUKAHTOB [1; 2; 3]. SBisisick He3aBU-
CUMOM KOMMYHHMKAaTUBHO-TIPAarMaTH4YECKONM KaTeropued, yMECTHOCTh OOHapy»X u-
BaeT CBOIO CIENU(PUKY U HYXKJTAETCA B YTOUYHEHUU €€ KaTEeropuajibHOr0 CTaryca,
a TAaK)K€ B OTTPAaHUYCHUU OT HEKOTOPBIX CMEXHBIX KaTETOPHUH.

N3yuenne naHHOW KaTeropuv ¢ JIMHTBONPArMATHYECKOW TOYKH 3PECHUS
OOHapy»XUBa€T €€ 3aBUCUMOCTh OT KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHO-IIparMaTuyec-
koro KoHTekcta' [4]. Tak, MMPOKOE pPACIPOCTPAHCHHE MONYYMIA TPAKTOBKA
KaTerOPUU YMECTHOCTH KaK «KOHTEKCTYaJIbHO YMECTHOI'O MCITOJIb30BAHUS SI3bIKAY,
npenoxkenHas M. Cesuwui-Tpoitke [3]. AHajgoruuyHbIM 00pa3oM IIBEICKUUN
aunrBuct II. JIuHen 1 BBIBOAUT OMNpenesieHHe YMECTHOCTH W3 TapaMeTpOB KOH-
tekcta [10], a Hemenkas uccnenoparenbHuna A. DeTiep onpeaeaseT yMeCTHOCTh
KaK MparMaTUyecKyl KaTEeropuio, «OTPaKAIONIYI0 B3aMMOCBS3b MEX]Y JTUHTBUC-
TAYECKOW pean3aliuel KOMMYHMKATUBHOTO HaMEPEHHUs TOBOPSIIETO U COIHU-
aTbHBIM M JIMHTBUCTHUYECKUM KOHTEKCTOM BbICKa3biBaHUs» [2, c¢. 20] (mepeBoj
Hamr. — FO..)

' Tlo ompenenennio H.U.DopMaHOBCKOH, KOMMYHHKATHBHO-IParMaTHUECKHH KOHTEKCT — 3TO
«CJIOKHBIA KOMILJICKC BHEIIHWUX YCIOBHH OOIIEHWS M BHYTPEHHUX PEaKIHMH OOINAIOMIMXCS, HAXOJSIINX
BBIp&KCHHE B KakOM-IMOO BbICKasbiBaHUM [5, ¢. 55]. Hecmorpst Ha Bce MHOrooOpasue MOAXOIOB K
BBIJICTICHHIO CTPYKTYPHBIX JJIEMEHTOB KOMMYHUKATHBHO-IIPArMAaTHYECKOTO KOHTEKCTa, OOJBIIMHCTBO
YUEHBIX CKJIOHHBI BBIJIEIISTH B KaUECTBE OCHOBOIIOJIATAIOIINX/0a30BbIX CICAYIONINE KOMIIOHEHTBI: BpEeMsI
W MecTO OOIIEHHS, YYaCTHHKOB oOOmmeHus (¢ yderoMm MEXKINYHOCTHBIX W COI[MOPOJIEBBIX
B3aMMOOTHOIIICHUH MEXIly HUMH), a TaKKe TeMy oOteHwus [6; 7; §; 9].
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O0ocHOBaHUE TEOPETHYECKOTO CTaTyca KaTErOpuu YMECTHOCTH B JIMHI'BUCTUKE
1eaecoo0pa3Ho HayaTh C YTOUHEHUs 00beMa MOHATUS KOMMYHUKAMUBHO-NPASMA-
muyeckas Kame2opus.

TpaguumoHHO MOHATUE Kamez2opus TMPUMEHSETCS MPEXKIe BCEro B OTHOLIE-
HUU A3bIKOBbIX Kame2opui. B IMHPOKOM CMBICIE A3bIKOBasi KaTEropus NpeacTaB-
JseT coO0M «IH00YI0 TPYIIY S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB, BBIICIIAEMBIX HA OCHOBAaHUU
KaKoro-1u0o oOIIero CBOMCTBA; a TakKe€ HEKOTOPbIA MPHU3HAK, KOTOPBINA JICKHUT B
OCHOBE pa3OMEHHUs OJHOPOJHBIX SI3BIKOBBIX €JAMHHI] Ha OINPEJCICHHbIE KIIACCHI»
[11, c. 215]. IIpu 3TOM BBIAEHSIOT SI3BIKOBBIE KATETOPUHU PA3HBIX THUIIOB: rpaMMa-
TUYECKHE, CHHTAKCUYECKHUE, IEKCUKO-CEMAHTUYECKHE, CIIOBOOOPA30BATENbHBIE U JIP.

OcoOy10 HUIly B JUHTBUCTHKE 3aHUMAIOT MEKCMOosble Kame2opuu, couera-
folue B ce0e S3bIKOBbIE M PEUYEBbIC MPU3HAKH, TOCKOJIBKY TEKCT MO CBOEH CYTH —
eANHMIIAa 0COO0T0 YPOBHS A3bIKa U peun (YCTHOM M nmucbMeHHoM). K yucny Hanbo-
Jiee CYUIECTBEHHBIX TEKCTOBBIX KaTErOpUH OTHOCSAT MEPCOHAIBbHOCTH, TEMaTH4-
HOCTb, JIOTUYHOCTh, TOHAIBHOCTbD, OLIECHOYHOCTh, TIOKATUBHOCTH U Jp. [12, c. 8—9].

OTHOCHUTENBHO OMpeiesieHns KOMMYHUKATUBHOW KaTerOpuM, OTMETUM, YTO B
COBPEMEHHON TEOPUH PEUeBO KOMMYHHKALIUU MOKA HET OJHO3HAYHON TPaKTOBKHU
JAHHOTO TIOHSTHS, HE BBIPAOOTaHbl €IMHbIEC IPUHIUIIBI UX BBIJCICHUS, a TAKXKE HE
ONpEJIeIeH HCUYEPNbIBAIOMIMK HA0Op KOMMYHHKATHUBHBIX Kareropuil. Ilox
KOMMYHUKAMUBHBIMU Kame2opusMuy TIOHUMAIOTCS «camble 00LIMe KOMMYHUKATUB-
HbI€ MOHATHS, YHOPSIOUYUBAIOIIME 3HAHUS YesOBeKa 00 OOLIEHHWH M HOPMAaX €ro
ocymectBienus» [13, c. 262]. Kak ormeuaer U.A. CtepHuHn, nogo6Hoe yrnopsiio-
YeHHE OCYILECTBIIAECTCS HEKECTKO, MHOTHE KAaTerOpyuH B3aUMHO HAKIIAJIbIBAIOTCS
Ipyr Ha apyra, nepecekatorcs [Tam xe].

KoMMyHUKaTHBHBIE KaTerOpuM MPEJCTaBISAIOT COOOW KaTeropuu pedeBOro
obomenusi. Kak cnpasemnuBo noameueno E.IT. 3axapoBoii, OHM TpPOTHUBOIOCTAB-
JIEHBI KaK SI3bIKOBBIM, TaK M (DYHKIIMOHAJTIBHO-CTHIIEBBIM U PUTOPUYECKUM KaTero-
pUSIM: KOMMYHUKATHUBHbIE KaTErOPUU CBA3aHbl HE C SI3bIKOM, a C pPEYbIO; OHU
MPOSBIIAIOTCS B JIIOOOM peuu, HE3aBUCUMO OT (DYHKIIMOHAJIBHO-CTUJIEBOM MPHUHAI-
JIEKHOCTH; UM He o0ydaroT, HO oOmieHue 6e3 Hux HeBo3MoxHO [14]. Tak, mo
MHEHHUIO UCCJIEI0BATEIbHULIBI, TEOPETUUYECKUN CTATYC OO0 KOMMYHUKATUBHON
KaTeropuu OIpeesaeTcs CIEIYIOUMMU OCHOBAaHUSAMHU: 1) yyacTueM KOMMYHHUKa-
TUBHOW KaTeropuv B OpPraHU3alMU U PETYJIUPOBAHMM KOMMYHHUKATUBHOTO
mpolecca; 2) HaauyueM BHYTPEHHETO COJEp)KaHUs, CTPYKTYpbl; 3) Habopom
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3bIKOBBIX M PEUEBBIX CPEJICTB (B TOM UMCIIE U HEBEPOATbHBIX),
MPUMEHSEMBIX JIJIs1 BEIPAXKEHUSI 3TOTO COJAEPIKAHMS.

[lockonbKy KOMMYHUKATHBHBIE KATErOPUU Y4YacTBYIOT B OpraHU3AIMU U
PEryIMpPOBaHUM TMIpPOIIECCa PEUYEBOM HHTEPAKIMH, MPEACTABISICTCS BO3MOXKHBIM
CUCTEMATU3UPOBaTh BCE KOMMYHUKATUBHBIE KaTErOpMU MO (PYHKIIMOHAIBHOMY
MPU3HAKY, T.€. IO POJIM U CTENIEHU y4acTUsl KOHKPETHOW KaTEropuu B KOMMYHHKa-
tuBHOM Tiporiecce. Tak, E.Il. 3axapoBoil ObUIO MPEIIOKEHO BBIACIUTH CIEHY-
IOIME JIBa TUIA KATEropuil: 00s3aTeibHBIE AJs1 JI00OT0 KOMMYHHUKATHBHOTO
mpolecca KaTeropuu (COOCTBEHHO KOMMYHUKATUBHBIE) C «KKOMMYHUKAaTUBHO Opra-
Hu3ytomen QyHKImein» U cComyTCTBYIOMME (PETYIsITUBHbIE U KBAIM(PUKATUBHbBIE)
KaTeropvu, BBINOJHAIOMIME peryiaupyomyo Qynkuuto [14, c. 14]. Hanpumep,
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K COOCTBEHHO KOMMYHHUKATUBHBIM OTHOCSITCSl TAKME KaTETOPUH, KaK JIOKAJIbHOCTD,
TEMIIOPAJILHOCTh U MEPCOHATBHOCTb, COOTHOCUMBIE C TEKCTOBBIMU KaTErOpPHUSIMHU,
peanu3ylomMMHUC B paMKax Jiroboro pedeBoro akra. Cpeau CONMyTCTBYIOIIMX
KOMMYHUKATHUBHBIX KaTerOpH MOKHO BBIJEIHUTH BEXIUBOCTb, KATETOPUYHOCTD,
AMOIMOHATBHOCTD, IKCIIPECCUBHOCTD, 3(OPEKTUBHOCTD U p. [14].

Cka3zaHHOE IMO3BOJIIET HaM YTBEPKAATh, YTO YMECMHOCHMb OTHOCUTCSH K
YHUCIy KOMMYHUKATUBHO-TIPArMaTHUECKUX KaTETOpHil.

[losicaum chopMyIUpOBaHHBIA TE3UC KOHKPETHbIMU aprymeHTamu. Kartero-
pUsl YMECTHOCTH JIEMCTBUTENIBHO CBSI3aHA C MPOLIECCOM OpraHu3aiuu OOIIEHUs,
YTO MOATBEPKIAETCS HATMYMUEM Y COOTBETCTBYIOIIUX AUATIOTMUECKUX (DparMEeHTOB
CJI0XKHOM JTHHEHHOMN CTPYKTYPBI, COCTOSIICH U3 Pa3INYHBIX HIEMEHTOB', PH3BaH-
HBIX 00ECHEYHTHh YCIEUIHYIO pealn3alyi0 OCHOBHOI'O KOMIIOHEHTa (COOCTBEHHO
yMECTHOro JuO0 HEYMECTHOro BbIcKaszbiBaHusi). Cp. cuenyromuii ¢parmeHT
auanora, B KOTOPOM peaju30BaHbl PEIUIMKA MPOCIEKTUBHON HAampaBieH-
HOCTH, HAIlpaBJIEHHBIE Ha MPOBEPKY TEMMOPAIbHOW W POJEBOM YMECTHOCTH
BBICKa3bIBaHUS:

— Buixknaowigatime!

— Bce ne max npocmo. Bet umeeme epemsa evicnyuamn? Hmeeme mepnenue?
He b6otimecy, crooa nuxmo wne eoudem. Tonvko zosopumv HaA00 uienomom,
YmooObl HUKMO He yCabluiall.

— l'osopume! (C.T. AnekceeB. “YTonu Mos nevyain’).

Kpome TOro, ocHoBHast GyHKUHS PETPOCIEKTHUBHBIX PEIIMK, TEMAaTH3UPY-
IOIIUX WJACK HEYMECTHOCTH, CBOJMTCS HMMEHHO K PEryJIMpPOBAHHUIO IIpolecca
KOMMYHUKAIIMKM, K MPEJOTBPAILCHUIO BO3MOXKHOI'O MpPEpPhIBAaHUS OOLICHUS 110
MPUYMHE HEYMECTHOTO BPEMEHU, MECTa, TEMbI 001IeHUs U T.1. [16].

O060cHOBaHHE KaTEropuaJbHOTO CTATyCca YMECTHOCTH C HE0OXOAMMOCTHIO
CTaBUT BOIIPOC O Pa3rpaHUYEHUU YMECTHOCTHM U TaKUX CMEXKHBIX SIBICHUH U
KOMMYHUKATHUBHBIX KaTErOpUH, KaK PEUYeBOM ATUKET, BEXKIMBOCTb, 3((PEKTUB-
HOCTb, IPUEMIIEMOCTH U YCIIEITHOCT.

YMeCTHOCTh KaK MpeaMET Hay4YHO-TPAKTUYECKOTO UCCIEI0BAHUS UMEET PsiI
TOYEK MEPECEUCHUS C peuesbiM SMUKemoM, NoJ KOTOPbIM MOHUMAIOT NIPUHSTHIE B
TOM WIM HMHOM OONIECTBE IMpaBuja OOIIEHUS C YYETOM CTaTyCHO-POJIEBBIX
XapaKTepUCTUK KOMMYHHMKAaHTOB B KOHKPETHOW cuTyanuu oOumieHus [5, c. 25].
[Ipencrasisist coO0M, Kak MpaBUIIO, HAOOP CTEPEOTUITHBIX BbICKA3bIBAHUM, peueBOM
ATUKET OKAa3bIBAETCS CBSI3aHHBIM C pPEUEBOM CHUTyallMed WM KOHTEKCTOM, a,
CJIEN0BATENIbHO, U C Karteropuen ymectHoctd. Hampumep, H.M. ®opmaHoBCKOM
noJpoOHO OMMCAHBl MpaBWIa BEACHHS PEUYU JJIA TOBOPSALIETO W CIYHIAIOUIETo,
MHOTHE M3 KOTOPBIX OKa3bIBAIOTCS HAIMpPSIMYIO CBSI3aHHBIMU C KaTeropuei
yMECTHOCTH [5, ¢. 25-34]. Tak, roBopsilieMy NpeanuchiBa€TCs BbIOMPATh YMECT-
HYIO TEMY JJI pa3roBopa, a CIyLIAKIIEMY — aJ€KBaTHO pEarupoBaTh Ha BHICKA3bI-

' AHanu3 (haKTHYECKOro MaTeprala oKa3al, uTo B JIHHEHHOM CTPYKType KOHTEKCTOB yMECTHOCTH
MOXXHO BBIJICIUTh TAaKHWE BCIIOMOTATENbHBIC AJIEMEHTHI, KaK 3allpoCc Ha OCYIIECTBICHHE HEYMECTHOMU
KOMMYHUKAIIMF, MOTHBHPOBKHM HEYMECTHOTO BBICKA3bIBAHUS, CMATYAIONIME U  YCHUJIMBAIOIINE
METaKOMMYHHUKATHBHBIC XObI U 1Ip. [15].
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BaHMS TOBOPAIIETO (K MPUMEPY, KOPPEKTUPOBATH CUTYaTUBHO HEYMECTHBIC BBICKA-
3BIBAaHUS COOCCETHHKA).

Tem He MeHee, HECMOTpPS Ha HaJW4YUE HEKOTOPHIX NEPECEYCHUU, KOMMY-
HUKATUBHO-TIparMaTuyeckasi KaTeropusi yMECTHOCTH HE TOXKJECTBEHHA PEUEBOMY
ATUKETY. MOXXHO BBIJICIUTh TPU OCHOBHBIX IapaMeTpa UX pa3rpaHUYCHUS:
1) «mpaBuiia vs. mporecc uxX AUCKYPCUBHOM peanu3anuny, 2) 3aAeiiCTBOBAHHOCTh
SI3LIKOBBIX €JIMHUI] Pa3HOTO YpPOBHS M 3) CTENEHb KIMIIMPOBAHHOCTH BBICKA-
3bIBAHMSI, PEATU3YIOMIETO ATUKETHYIO (YHKIMIO WM TEMaTU3UPYIOIIETO HACHO
YMECTHOCTH.

Bo-miepBhIX, Kak yxke OBUIO OTMEYEHO, ATHUKET MpPEACTaBIsSeT COOOM CBOJ
KOMMYHHUKAaTHUBHBIX HOPM M MPaBWJ, TOTJa KaK YMECTHOCTb — ATO peaau3alius
HEKOTOPBIX M3 3TUX MPaBUJ Ha MPAKTUKE, B peasIbHOM cuTyaluu odmenus. Kpome
TOTO, B OTJIMYHUE OT PEUEBOr0 ATHUKETA, MPOSBIIIONIETOCS B paMKax IMparMaru-
YECKUX KOOPAMHAT «si—Thl-3liech—ceiuacy [17, c. 576], kareropus yMECTHOCTH
YUHUTHIBAET BCE MHOT000pa3re KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHO-MIPArMaTH4e€CKOTo
KOHTEKCTa (IICUXOJOTUUECKUX, COIUATBHBIX, KYJIbTYPHBIX U APYTUX XapaKTepuc-
TUK KOMMYHHKAHTOB).

Tak, HarmpuMep, B peU€BOM ITUKETE UCCIEAYIOTCS (HOPMYIIBI OOpaIleHHs KaK
nposBieHus craryca (mvli- uiu Bwui-popmbl). C MO3UIUU KOMMYHHKATHBHO-
MparMaTUYeCKOW KaTerOpUHM YMECTHOCTH CTaTyC KOMMYHHUKAaHTa TMPOSBIISIETCS
HaMHOT'O pa3HOOOpa3Hee: C YUETOM THUIIOB pOJieH, UCTIOJHIEMbIX KOMMYHUKATaMU
(cTaTycHbIe, TTO3UIIMOHHBIE U CUTYAIllMOHHBIE POJIM); XapaKTepa HalpaBICHHOCTHU
peIUIMKK B JUAalioTe, TEMaTU3UPYIOIIEH MJICI0 YMECTHOCTH/HEYMECTHOCTH;
MHOT'000pa3usi KOMMYHUKATUBHBIX XOJOB B JJUHEHHOU CTPYKTYpE PEUECBOTO aKTa;
a TaK)Ke B aCHEKTE BIUSHUA Ha JaJbHEHIIee npoTekanue auanora [16].

Bo-BTOpBIX, pedeBOil ITHKET 3a4acTyl0 OTPAHUYMBACTCSA HCCIETOBAHHEM
OTZICJIbHBIX JIEKCEM, B TO BpeMs KaK MPU H3YYCHUU KATErOPUM YMECTHOCTH
aHaJu3y MOJBEPraloTCs Ielible BhICKa3bIBaHUS (KOMMYHUKATUBHBIE XOJbI), BbIpa-
KEHHBIE Pa3HOYPOBHEBBIMHU SI3BIKOBBIMHU €AUHUIIAMH (JIEKCUYECKUMH, TPaMMaTu-
YECKUMHU, CHHTAKCUYECKUMU, TPaPUUECKUMU).

B-tperbux, cieayer oTMETUTh 00Jie€ BBICOKYIO CTENEHb KJIMIIMPOBAHHOCTHU
ATUKETHBIX BBIPAXKECHUH 10 CPABHEHUIO C BBICKA3BIBAHUSIMH, B KOTOPBIX TEMATU3H-
pyetrcs unes ymectHoctu. Cp. cieayroommuili (parmMeHT nuainora, cojepKamiui
KOMMYHUKAaTHUBHBIA XOJl, TEMaTU3UPYIOUIUNA HICH POJICBOM HEYMECTHOCTHU
BBICKa3bIBaHUS (B YaCTHOCTH, HEYMECTHOCTh KOMMYHHUKATUBHBIX POJICH), KOTOPHIN
BpSIJT JIU Halea Obl OTpakeHUE B MOCOOUU IO PEUEBOMY ITHUKETY:

— Ilouemy mens ne npedynpeounu 0o smom?

— Bonpoc ne ko mue. Pazoupamoca oyoewv co ceoumu (C.T. Anekcees.
“Yronu mos eyanu’).

Kak cyimiecTBeHHBIN AJIEMEHT PeyeBOM M TMOBEIAECHYECKOW KYJIbTYPhI Hapoja
pEeUeBOi ATUKET CBA3aH C Kamezopuell @edxcaugocmu. Kateropusi BeXIUBOCTH
SBJISIETCS. OJTHOM M3 Ba)XHEUIMX KOMMYHUKATHBHO-IPArMaTUYECKUX KaTETOPHUH.
ITo onpenenenunto T.B. JlapuHOM, BEXKIUBOCTH IPEACTABISAECT COOOM HAIIMOHAIBHO-
crenuPUIecKyr0 KOMMYHHUKATUBHYIO KaTEropvio, HAIpaBICHHYIO Ha TrapMo-
HUYHOE, O0eCKOH(IUKTHOE OOIICHHE U ONpeaesIIeMyl0 HabOpOM COLMAIBHBIX
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LEHHOCTEH, KOTOPbIMU PYKOBOACTBYIOTCSI COOECETHUKH, yIOBIETBOPSISI B3aUMHBIE
oxuaanus [18, c. 137-138]. ITockonbKy BEKIUBOCTh — 3TO MPEKIE BCETO SBJICHUE,
TECHO CBSI3aHHOE C OCHOBHBIMU MPUHLMIAMH COIMOKYJIbTYPHOM OpraHu3aluu
OOIIECTBAa U MEXKIUYHOCTHBIMU OTHOUIEHUSIMH, CYHIECTBYIOIIMMH MEXAY €ro
YjieHaMH, cpepbl MUHTEPECOB KAaTErOpHil BEKIMBOCTH U YMECTHOCTH YAaCTHYHO
coBnaaaroT. O0e Kareropur HEOOXOJIUMO paccMaTpUBATh B KOHTEKCTE COIMAJb-
HBIX OTHOUIEHWH, C y4€TOM BCEro MHOT000pa3usi COLUAIBHBIX POJei, UCTOIHS-
€MBbIX KOMMYHUKAHTAMH.

OpHako BEXJIUBOCTh, HECMOTPSI HA CBOIO YHUBEPCAJIBHOCTh, UMEET OTHOCH-
TEJIbHBIM XapakTep, MOCKOJbKY KOHKPETHOE €€ COJEep)KaHue SBISETCS HallM-
oHaNbHO-cienpuyHbiM [18]. Tak, B 3aBUCUMOCTH OT MNapamMeTpOB KOMMYHH-
KaTUBHOTO KOHTEKCTa OJIHA W Ta >K€ BEXJMBas (pa3za MOXKET OLEHUBATHCS
cobeceTHUKOM KaK yMecTHasi In00 HeyMecTHas (Hamp., pemka He moenu 6b1 6vl
yoeaums MHe ceuyac napy muxrym?, IpeACTaBIsoNIas co00i BeXIMBOE oOpaiiie-
HUE K CTaplieMy IO cTaTycy coOecelHUKYy, OyAeT paclieHeHa aJpecaTroM Kak
HEyMEeCTHasi NP1 HEMOIXOAUIMX BPEMEHH U MecTe o01IeHus1). B aToii cBs3u npe-
CTaBJISIETCS 11€J1€CO00Pa3HBIM BBIBOJ] O TOM, YTO HE BCE TO, UTO BEKIMBO, YMECTHO,
U HE BCE TO, YTO HEBEKIUBO, HeyMecTHO. Cp. cienyroniye pparMeHThbl 1UaIOTOB:

1. — A ewe paz npowty npowenus, — 2onoc 6 mpyoxe Obil MASKUM U BEHCTUBBIM,
— KaK 8am Kaxcemcsl, vl cymeeme eepHymuv Amnoicene auyo?

— Iocaywmaiime, I'ennaouit Anexcandpoeuu, nouemy 6vl 360HUME MHE
oomoii ¢ maxoe epema? Moicno npuilmu 6 KIUHUKY OHEM, U 5 Omeeuy Ha 6ce
eéawiu eonpocwl (I1.B. Jlamkosa. “XepyBum™);

2. — Tosapuwy cenepan, pazpewiume...

—Jlaono mebe, nonkoéHuk, — ckazan 2enepan Ilomanoe, nebpescHo
MpOHYE 3a njieyo MecmHO20 NOJKOGHUKA, — He Ha Naauy, He3ayem KaHumelb
pazeooums. Umo mut 30ece Baunwvky naomaewv... Ilo cymu oOoknaowvieaii
(A. Boponun. “Onurapx”). Kak Bunum, npumep 1 npeacrasisieT co00i BEKIUBOE,
HO HEYMECTHOE C TOYKHM 3pEHHUsI BPEMEHH, MECTa U KaHaja CBs3M oOpalieHue
nalueHTa K Bpady, B TO BpeMsl Kak B MpHUMepe 2 peaqn30BaHO HEBEKIMBOE, HO
YMECTHOE C TOYKHU 3PEHUS BPEMEHHU U TEMBI pa3roBopa oOpallleHHe CTApUIEro Mo
3BaHUIO K CBOEMY MOJTYMHEHHOMY.

Cy1iecTByeT B3aUMOCBSA3b MEXAY KOMMYHHUKATHBHO-IparMaTHYeCKOM KaTe-
ropueir ymectHoctd U dpdexktuBHOCThIO oOmeHus. Ilom > b bekTuUB -
HOCTH IO OOIIEHUs, KaK MPAaBUIIO, TOHUMAETCS ONTUMAJIbHBIN CIOCO0 T0CTHXeE-
HHUSl TIOCTABJICHHOM IeNu, T.e. B3auMomnoHuManus [17, c. 789]. Kak ormeuaer
E.Il. 3axapoBa, putopuueckas kareropust 3QPEeKTUBHOCTH OTHOCUTCS K COMYTCT-
BYIOUIUM KOMMYHHKAaTUBHBIM KaTeropusiM (MOJKIACC «KBaJU(pUKATHUBHBIEY, T.€.
KaTeropuu, OI[EHUBAIOIINE KAa4eCTBO PEYM) Hapsay ¢ ONTHUMAIbHOCTBIO U HOpMa-
TUBHOCTBIO U BBITIOJIHSET PEryaupyolyo QyHkiuio B oomenun [14, c. 18].

Puropuueckue kaTeropuu, B OTIMYUE OT APYTUX KOMMYHUKATUBHBIX KaTe-
ropui, IPUCYUIM TOJBKO XOPOUIEH peud, UMEHHO MOATOMY HUX MOXXHO OOHapy-
KUTh HE B KaXJIOM JUCKypce. B puTOpuyecKkux Kareropusx Kak oCOOBIX KaTero-
pUsSX KBAIM(PUKATUBHOIO XapaKTepa M3HAYAIBHO 3aJI0KEH MOJIOKUTEIbHBIN
pesynbrar oOmeHus. B 3Tol CBA3M HampamuBaercs CIAEAYIOIIUNA BBIBO:
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Kkareropus 3pPEeKTUBHOCTA HOCUT HE 0053aTENIbHBIN XapaKTep, a COMYTCTBYIOLIUH,
JIOTIONHSSL U PETYIHPYS AEATEIBHOCTh JAPYTUX YHUBEPCAJIBbHBIX KaTErOpUH, B TOM
YHCJIe U YMECTHOCTH.

[lo 3ameuanuto M.A. Kanuep, cBsi3b Kareropuidi yMECTHOCTH U 3(h(PEeKTUB-
HOCTH OOIIIeHHs] HEOIHO3HayHAa. Tak, eciu MoJl yMECTHOCThIO TOHUMATh «COOTBET-
CTBHUE CIIOCOOOB MOBEACHUS CTaHApTaM OIpeIesIeHHON cuTyaluu, To oHa, 0e3yc-
JIOBHO, OYJET SBISTHCS 3aJI0TOM M OCHOBAaHMEM KOMMYHHUKATHUBHOHN 3¢ {eKTuB-
HOCTHU, UHCTPYMEHTOM M CPEACTBOM €€ AocTuxkenus» [1, c. 7]. Ognako »ta 3aBu-
CUMOCTb SIBJISIETCSI OTHOCUTEJIbHOM, TTOCKOJIbKY MparMaTH4eckasi ycTaHOBKa HEKO-
TOPBIX PEUYEBBIX CUTYAIMIl MpEernoyiaraeT HaMEpPeHHOE OTKIOHEHHE OT PEeYeBOro
CTaH/JapTa B MOBEJCHUM TOBOPSIIET0, OCO3HAHHOE HAPYIICHHE YCIOBUN pEUeBOi
YMECTHOCTHU (HallpuMep, B CUTyalluu TEIEBU3MOHHOTO UTPOBOIO 1I0Y, KOTJa Teje-
BEIyIIMA HECKOJIbKO pa3 HAMEPEHHO 3aJa€T HEYMECTHBIH BOMPOC M arpecCUBHO
noOuBaetcs orBeta Ha Hero. Ilpu stom Hamuio 3ddexTuBHas (B ciayyae moiy-
YEeHUs aJICKBaTHOT'O OTBETA), HO HEYMECTHAs CTpaTerus BeleHus pa3rosopa [1].

Tak uiu MHaYe, CBA3b KATErOPUU YMECTHOCTH € 3(P(EKTUBHOCTHIO MpOCIe-
’KUBAETCS Ha MPAKTHUKE, B KOHTEKCTE PEUEBOr0 B3aUMOJICHCTBUS KOMMYHHKAHTOB.
[Ipu 3TOM 3 (PeKTUBHOCTH OOIIEHUS 3aBUCHUT, C OJTHOM CTOPOHBI, OT €r0 OpraHu-
3aiMu (KOHTEKCTa), ¢ JIpyro — OoT ocobeHHocTel ydacTHMKOB. Kak 3ameuaer
A. bapkep, noHnxkarot 3(h(HEeKTUBHOCTh OOIIEHUS TAKKE TTOKA3aTeIN KOHTEKCTa, KaK
OrpaHUYEHHE BpPEMEHU OOILEHHUs, HEYJauHbId BHIOOp MeECTa MPOBEJEHHUS pPas3ro-
BOpa, HeJ0CTaTouHass KOHGUASHINANBHOCTE U 1p. [19, c. 30]. B 370l cBsi3u yuer
pPa3IUYHBIX KOHTEKCTHBIX (DaKTOpPOB, OOpa3yIOUIMX KaTeropui0 YMECTHOCTH,
CIIOCOOCTBYET MOBBIIEHUIO () (PEKTUBHOCTH KOMMYHUKALIMK B JIFOOOH CUTYyalINH.

OpHako MHEHHE O TOM, YTO BCE yMECTHOE siBisieTcsi 3((EKTUBHBIM, a BCE
HEyMeCTHOE — HEI(PPEKTUBHBIM, MPEACTABISAETCA OMMOOYHBIM. Tak, mopol He-
YMECTHO Npou3HeceHHas gpasza umeer 60b11yI0 3(hPEeKTUBHOCTD U ObICTpEe 0C-
TUTAeT COOTBETCTBYIOUIETO MEpIOKyTUBHOIO 3 (dekTa Ha ajnpecaTa, yeM ee Oonee
«paBUiIbHBINY aHanor. Cp. NpUBEICHHBIM HIDKE (parMeHT Aualiora, B KOTOPOM
TOBOPSIINI, 0OCO3HaBasi TEMIIOPATIbHYI0O HEYMECTHOCTh CBOETO BBICKA3bIBAHMSI, TEM
HE MeHee oOpamraeTcs K CiaylawieMy 1 JoO0uBaeTcsl Mpyu 3TOM €ro corjiacus Ha
pasroBop:

— A Hsan @eooposuu [lemenvkun. Paspewiume npedcmasumuscs: 8aul coceo.

E2op Kopones nocmompen na uacul.

— Hen muoeo.

— M mMHO20 6pemenu He 3aiimy, ROHUMAIO, bl Ue/106€K 3AHAMOIL, Padombol
no 2opno.

—Jlaono, ecnu monvko Heoonzo. He cmamny ckpvisamv om eac, Hean
@Deooposuu, s cmpawino yeman (A. Boponus. “Omnurapx’).

KoMMyHHMKaTHBHO-TIparMaTuyeckasi KaTeropus YMECTHOCTH HYXKJIA€TCSl TaKXKe
B OTIPaHUYECHHUHU OT TAKUX CMEXHBIX KaTerOpUH, KaK npuemiemocms U YCneuHocms.

Yro kacaeTcsi CBSI3M KaTETOPUM YMECTHOCTH C MPHUEMIIEMOCTbHIO, TO, KakK
ormeuatroT T.A. Ban Jleiik u A. @eruep, npuemieMocTh (aHri. acceptability),
Oyay4u SIBICHUEM COLMOJIMHTBUCTHUECKUM, OTOOPaKAaeT IKCTPAITMHIBUCTUYECKHE
(bakTopsl peuu, B TO BpeMsl KaKk YMECTHOCTb (aHIJI. appropriateness) — ecTb (eHO-
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MEH IparMaTU4YECKHil, KOTOPbIII TECHO COOTHOCHUTCSI C T'OBOPAILHMM, aIpPECATOM,
KOMMYHHUKAaTHBHBIM HAMEPEHUEM, JIMHTBUCTUYECKON pealn3aluell peyeBoro aKra
U KOHTEKCTOM; T.€. 0TOOpa)kaeT IKCTpa- U MHTPATUHTBUCTUUYECKUE (PAKTOPBI peyuun
(B TOM uucie, MEHTAJIbHBINA, COIUOKYJIbTYPHBIH W (DU3NYECKUH MHPBI KOMMY-
HHUKaHTOB) [4; 20].

OTHOCUTENBHO CBA3EH C KAaTErOpHEl yCME M HOCTH, OTMETUM, 4YTO,
OyJIy4yn KOHTEKCTHO-3aBHCHUMOM XapaKTEPUCTHUKON BBICKa3bIBAHUSA, YMECTHOCTb
OKa3bIBAETCS BAXKHBIM YCJIOBHUEM JUJIsl YCIEIIHOTIO OCYIIECTBIEHUS PEYEBOIO AKTA.
[Ipu sTOM 0OHapyKUBaeTCs MapajlieNb C YCIOBUSIMH YCIICIIHOCTH PEYEBBIX AKTOB
(anrn. felicity conditions), coOtofeHUE KOTOPBIX SBISETCS HEOOXOAUMBIM
yCJIOBHEM JIJIsl YCIIENTHOM peanu3aiuy WIIoKyTuBHOU 1enu [21; 22]. PazpaboTka
YCIIOBHH yCIIENTHOCTH UMEET BaXKHOE 3HAUEHUE JJIS INHTBUCTUKH, MIOCKOJIbKY, KAK
crpaBeuBo oTMedaeT A. DeTnep, MOMOraeT packpbiThb CyTh KAaTETOPUU YMECT-
HOCTH M OIPEICIUTh €€ MECTO B PSAAY IPYTrUX KaTeropuii, MPU3BAaHHBIX ONTUMHU-
3UpOBATh Mpoliecc ooIeHus [2].

B cBsa3u ¢ mpolGriemoii omnpezeneHusi cTaTyca KaTEerOpUHd YMECTHOCTH B
OTHOLIEHHWH YCJIIOBUHM YCIIEIIHOCTH B COBPEMEHHOM JMHIBOIIparMaTUKE HAMETH-
JIUCh J1Ba MoJxo0/1a: 1) yCIOBUS YMECTHOCTH TPAKTYIOTCS CHHOHUMHUYHO YCIOBUSM
ycnemHocTy [23; 24] u 2) ycloBUS YMECTHOCTU 3aHUMAIOT MPUOPUTETHOE I10
OTHOLIEHHIO K YCJIOBHUSIM YCHEIIHOCTH MOJIOKEHHE, MO3ULUOHUPYSACHh UCCIEA0BA-
TEJISIMU KaK YHUBEpCAJbHbIE YCIOBHUS, HEOOXOJUMBIE JJIS YCIEIIHOTO OCYIECTB-
JIEHUS caMbIX pa3HbIX pedeBbIX aenctBuii [3; 10; 20].

B pamkax manHoro mccneoBaHusi pa3padaTbIBae€TCsi BTOPOM U3 MEPEUHCIICH-
HBIX MOJIXOJ0B, COTJIACHO KOTOPOMY KOMMYHHMKATHBHO-IIPAarMaTHYECKasi KAaTEro-
pUsl YMECTHOCTH HAJIENAETCS CTATYCOM OTHEJIbHOW TEOPETHUUECKON KaTEropuH,
CBA3aHHOM C aJlanTalyeil BBICKA3bIBAHMS C yU€TOM KOHTEKCTHBIX COCTABIISIOLINX.

Onupasgch Ha HalIM JAHHBIE, TNOJIYYEHHBIC IPU AHAIN3E JUATOTMYECKUX
(bparMeHToB, TEeMaTU3UPYIONIMX HACI0 HEYMECTHOCTH BBICKA3bIBaHMS, Ha TpPEX
A3bIKaxX (CIAaBSIHCKOM, T€PMAaHCKOM M POMAHCKOM), a TakXKe Ha psij JMHTBUCTH-
YECKMX HCCIIEIOBAHUN CXOXKEM TeMaTuku [25], MOXKHO MpPEANOI0XKHUThb, YTO
KOMMYHHUKaTHBHO-IIparMaTU4eCKasi KaT€ropusi yMECTHOCTH HMMEET YHUBEPCAJIb-
HBIM Xapakrep. JTO OOBICHSAETCS TEM, YTO B JIHMAJIOre KaTeropus yMECTHOCTH
NpUMEHUMa K OYE€Hb MHOTMM THIIAM DPEUYEBBIX aKTOB (HAIp., penpe3eHTaTHBaM,
JUPEKTUBAM U T.J.), B TO BpeMsl KaK YCJIOBUS YCIIEUTHOCTH PEUEBBIX aKTOB BCEra
KacaroTCsl KaKOr0-TO KOHKPETHOI'O PEYEBOI0 aKTa.

O600m1as cka3aHHOE, OTMETUM, YTO YMECTHOCTb, BCIIE]l 32 PSAJIOM HCCIEA0-
Baresieil, TpakTyeTcs B Hallel paboTe Kak KOMMYHUKAMUBHO-NPASMAMUYECKAS
Kamezopus, ompaxcaroujas pazHooopasHvie GopMvl COOMBEMCMEUs BblCKA3bl-
8aHUsL YCIOBUAM U 3a0ayam O0OWeHUs, KOMMYHUKAMUBHOMY KOHMEKCM) e2o
ynompeOneHus U C6A3aHHAsA C IPPEeKMUBHOCMbIO pedesblx OeluCmEUl KOMMY-
nuxaumos [1; 2; 3]. [Ipu 3TOM €€ He3aBUCUMBII CTAaTyC B PSIAY APYTHX PEUYEBBIX
KaTeropuil MOJATBEPKAACTCs CAEAYIOIUMH OCHOBaHUSIMU: 1) ydyacTueM KOMMYHHU-
KaTUBHOW KaTErOpHUH YMECTHOCTH B OpraHU3allMM U PETYIUPOBAHUM KOMMYHHKA-
TUBHOTO mpouecca [1; 14]; 2) HanmuuueM BHYTPEHHEIrO COJEp)KaHMs, MpeICTaB-
JIEHHOTO PAa3JIMYHBIMU BHUJIAMH YMECTHOCTH (TEMMOpalbHOM, JIOKATUBHOM,
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CTATYCHO-POJICBOM, MEKITMIHOCTHOI 1 TeMatndeckoil') [16]; a Takxke 3) HaGopoM
pPa3HOYPOBHEBBIX (JIGKCUKO-TPAMMATHYECKUX, CHHTAKCUYECKUX, TpadUUECKUX)
A3BIKOBBIX CPEJICTB JJIsI BEIPAKEHUS ITOr0 coaeprkanus [16].

Takum 00pa3oM, KaTeropwsi YMECTHOCTH SIBIISIETCSI OJHOW W3 Ba)KHEHIIHX
KOMMYHHUKATHBHO-TIPArMaTHUYECKUX KATETOPHiA, OOECTICUMBAIONINX YCICIIHOE U
rapMoHU4YHOe oOiieHue. Hambonee sipko OHa MPOSBISET CBOIO CHEHUPUKY B
JIUAJIOTMYEeCKOM OOIIEHUH, TJ€ BBINOJHAET OPraHU3YIOUIYI0 U PETYIHPYIOUIYIO
byHKIIME B TIpoliecce KOMMYHHKanuu. Kpome TOro, HecMOTps Ha HaIW4Hue
HEKOTOPBIX TOUEK MIEPECEUCHHS CO CMEKHBIMHU KaTErOpHsIMH (PEUEBBIM ITHKETOM,
BEXKJIIMBOCTHIO, d(PGEKTUBHOCTHIO M Jp.), YMECTHOCTHh oOO0JiaaeT crueruduKon,
KOTOpasi MOATBEPKIAET €€ HE3aBUCUMBIN KaTerOpHalIbHbIN CTaTYyC.
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M.B. Ko3suieBa

K BOITPOCY O IIEPEJAYE AHTPOIIOHMMOB I1PU ITEPEBOJIE

B cratee wuccnenyrorcs cmocoObl nepedauu awmpononumos. B Hel o00CyxmaroTcs
BO3MOXHOCTH I€PEBOJIa UMEH COOCTBEHHBIX (AaHTPONOHKMMOB), YCTAHABJIMBACTCS 3HAYUMOCTD
UMEHH COOCTBEHHOTO B IIpoIlecce IIepeBOJia, AHAIM3HUPYIOTCS CYIMIECTBYIOIIME CIOCOOBI
nepeaady U MepeBo/ia aHTPOIIOHUMOB B 3apyOeKHOW M CIABSIHCKOM JMHTBUCTHKE U JTAETCS UX
Kiaccuukanus.

[To Bompocy mepeBoja JUYHBIX UMEH BBICKA3bIBAIOTCS MOJISIPHBIC MHEHUS.
[IpencraBieHne o mepeBojie UMEHH COOCTBEHHOTO C MPAKTUYECKON TOYKH 3pPEHUS
MOXET TI0Ka3aTbCid CTPaHHBIM. B TepeBOJOBECHUM paccMaTPUBAIUCh JIUIIb
HEKOTOphIE KOHKpETHBIE cliydau mnepeBojga uMmeH coOctBeHHbIX (MC). Bompocs
o0I1Iero xapakrepa 10 CHX IOp OCTAalOTCs BO MHOTOM HepemeHHbIMU. Cpeau
TEOPETHUECKUX padOT MO JaHHOMY BOIPOCY HanboJee 3HAUNTEIbHBI UCCIICIOBAHMSI
B.C. Bunorpanora, .. EpmonoBuua, A.A. Pedopmarckoro, H.JI. Jlrobumona,
Bb.A. Crapoctuna, C. Biaxopa, C. ®nopuna, P. Newmark, Th. Hermans, A.P. Vermes
u 1p. Cpenu JTUHTBUCTOB HET OJHO3HAYHOW MHTEPIIPETAIIMH 3TON KaTeropuu CJIOB,
HET €IMHOIr0 B3IJIg[a Ha TO, 00/JaIaroT JIM MMEHa COOCTBECHHBIE CEMAHTHYECKHUM
3Ha4YeHUEM, HauOoJiee CIIOPHBIM SBJISIETCS BOMNPOC O TEPEBOAUMOCTH HMEH
COOCTBEHHBIX, HCCIIEIOBaTeId TaK W HE ONPEICIUIUCh C YHHUBEPCATbHOU
TEPMUHOJIOTUEH B OTHOILICHUH CITIOCOOOB MEpeIaun U MepeBoia OHUMOB.

Ilenb cTaTh — B KOMILJIEKCHOM OIMCAaHWM CYIIECTBYIOIIMX CIIOCOOOB Tepe-
BOJla AHTPOIIOHUMOB JUISl CO3JaHusl KiaccuduKaluu, OOHapyXEHUs 3aKOHO-
MEpHOCTEH MpHU UX MEPEBOJIC, B aHAIU3E BO3MOKHOCTEH 1 OTrpaHUYCHUH Mepenadu
Y TIepeBOjia aHTPOTIOHUMOB.

[lepenaya WHOSI3BIYHBIX ~ AHTPONIOHUMOB  TIPEJACTABIACT 3HAYUTEIbHBIC
TPYAHOCTU JJIsI TIEPEBOJIUMKOB Ha BCEX SI3BIKOBBIX U BHESI3BIKOBBIX YPOBHSIX : HE
BCE 3BYKHM peud wucxogHoro szpika (M) Moryt OBITH TOYHO H300paKEHBI
cpeactBamu andasuta mnepeBoaHoro s3bika (I15). Ilosromy mnepemaua umeH
COOCTBEHHBIX HOCHUT O0Jiee W MEeHee MPUOIU3UTEIBHBIN XapaKTep.

Bce uccnenoBarenu cuMTaroT, YTO PEIICHHE BOMPOCAa O BO3MOXKHOCTH Tiepe-
BOJIa UMEH COOCTBEHHBIX CBSI3aHO C TTOMCKOM PKBUBaJICHTHBIX cpencTB B [15. Kak
MpaBUJI0, UMEHA COOCTBEHHBIE OTHOCAT K O€3PKBUBAJICHTHOW Jekcuke. OgHako
cpenu UC cymiecTBYIOT THUIIBI, OCHOBaHHbIC Ha (DOHETHUECKUX, IpadUUeCcKuX W
ceManTH4ecknXx acconuanugax. Takue MC ensa a1 MOKHO CUMTATH O€33KBHBAJICHT-
HBIMU JIEKCHYECKUMH €JUHUIlaMH. J[emo B TOM, YTO B pa3HBIX S3BIKAX €CTh
CXOJIHbIE MCTOYHUKH MPOUCXOXKJACHUS pPEabHbIX (paMUIINN, JTEKCUYECKUE 3Haue-
Hus ocHoB MC, anajoruuHeie CJI0BOOOpPa3OBaTEIbHBIC MOJICNIU, CXOIHBIC MPUEMbI
CO3/IJaHUsI 3HAYUMOTO 3BYKOBOTO OOJMKa WMEHH. [lepeBoj MMEH COOCTBEHHBIX
BCErJla pacCMaTPUBAJICS KaK MPOCTOM aBTOMATHYECKWM MPOIECC Mepeladyu CIoB
C OJIHOTO SI3bIKa Ha APYTOM MO MPUYHUHE TOT'0, YTO UMEHA COOCTBEHHBIE — 3TO BCETO
nuib obo3HaueHus (labels), ucrionb3yemble IJisg ONpEACIICHUS YelIOBEKa WU
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e [1, p. 89]. Borpeku 3ToMy pacnpoCTpaHEHHOMY MHEHHIO, MEPEBOJ UMEH
COOCTBEHHBIX — 3TO HETpUBHANIbHAsA 3ajaya, TECHO CBSI3aHHAs C MPoOJIEMOil
3HaueHusi umeHu. 3HAUYCHUE €r0 — CIIOKHBIA KOMIUIEKC, B KOTOPOM CBEIIEHUS O
CJIOBE MEPEIIETAIOTCS CO CBEACHUSMU 00 MMEHYEMOM OOBEKTE, MOCKOJIBKY UM
COOCTBEHHOE BO BCEH MOJHOTE CBOUX XapPAKTEPUCTHUK IMPEJCTABISET CO00M TOUKY
CONPUKOCHOBEHHUS JIMHTBUCTUYECKOTO U  AKCTPAIMHTBUCTHYECKOTO IUIAHOB
[2, c. 7]. B cocTaB cBefeHMi1 O CIIOBE, T.€. B JMHIBUCTUYECKYIO YaCTh 3HAUEHMUI,
BXOJIAT U 0COOble MOTHMBBI MMEHOBaHUS, U creluduKa CylIIeCTBOBAaHUS UMEHU B
oOIIecTBe, M KYJIbTYpHO-UCTOPUUYECKUE AacCOLMAIMM, W CTENEeHb H3BECTHOCTU
o0BeKTa U ero uMeHu. Bce 3Tu PpakTophl CBUIETENBCTBYIOT B MOJIB3Y BO3MOXKHOMN
MHOSI3bIYHOM Mepeaud UMEH COOCTBEHHBIX BCEX THIIOB.

Bo Bropoir momnosune XVIII-XIX BB. i mepenaun OHUMOB ILIMPOKO
HCIIOIB30BAJICS  CIOCO0 2epaguueckoeo nepeHoca, WM TpaHCIUIaHTalus (IO
KitocoBy), T.e. MyHKTyasibHOE, (PAKCMMUIBLHOE BOCIPOU3BENECHHE TpaduyecKoin
dbopmbl umenu nipu nepesoje [3, c. 40]. Tak kak B mocieaHee BpeMsi BO3pocia
TEHJEHIUS K TOYHOCTU JIOKYMEHTAllMd, COXpaHEHHE HCXOAHOW Tpaduueckon
000JIOYKM 3aMMCTBYEMOI'0 MMEHH MpHoOpena ocolyio 3HauumocTh. Hampumep,
B CpeAcTBaX MaccoBod HH(popManuu HAOMIOJAETCs TEHJAEHUUs OCTaBIATh
aHTJIMHACKHE MMEHA W Ha3BaHUs B UX OpUTMHAIBHOM BapuaHTe. O4eBUAHO, 3TO
CBSI3aHO C T€M, YTO B HACTOSIIEE BPEMsI OYEHb MHOT'HE 3HAIOT AHTJIMHCKUNA A3BIK.
Tem cambiM HEOOXOIMMOCTH TEPEBOAA MpaKTHUECKH oTnanaer. OgHako Takas
TEHJEHIUSI HAXOJIUT Apyroe ooObscHeHue. [loJoOHBIM MpPUEMOM NEPEBOIUMKU
CHUMAIOT C ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a opdorpadui0 HHOCTPAHHBIX HMEH.
C. Xepgeit u U. Xurrunc (S. Hervey, 1. Higgins) paccmatpuBatoT 1aHHbIN c1oco0
KaK aBToMaTuyeckylo nepenauy umenu M B nemsmennoit popme B I141 [4, p. 29].
HccnenoBatenu Ha3pIBAIOT 3TOT CIIOCOO IK30THU3MOM (exotism).

benopycckuit nunrsuct I'.H. KitocoB otmedaer, uyto mis OJIM3KOPOACT-
BEHHBIX $I3BIKOB JOCTATOYHO HAJEKHBIM IOKa3aTelleM HaJeKHOCTU TPAHCIUIAH-
TallMU SBJISIOTCS OTAENbHbIE OYKBEHHBIE PA3IUUUS U JAUAKPUTUUECKUE 3HAKU MPU
ONHOTUIIHBIX OykBax [3, c. 41]. Hanpumep, 6enopyc. [limox, Apyém, JIyk sam,
/Jlao3iémay B pycCKOM KOHTEKCTE€ OyIyT BOCIPHUHSATHI KaK TPAHCIUIAHTAHTHI IO
OYKBEHHBIM pazinuusM (i, €, ¥) ¥ 1o anoctpody.

HenocpencTtBeHHoe BKIIIOUEHHE MHOCTPAHHOTO UMEHHU B MEPEBOJHOM TEKCTE
(IIT) mmpoxo mpumeHsiercs BO MHOTHX si3bikax, korna WS u IS mons3yrorcs
OJIMHAaKOBOW Trpadukoi. Bce cropHble Bompockl mnepefauyd IMpu Tpaduueckom
nepeHoce aBToMaruyecku oTnagaroT. OJHAKO OCTalTCs MPoOJIeMbl CKIOHEHUS
MMEHH, HarpuMmep, B OEJTOPYCCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX — CKJIIOHEHUE IPY3MHCKUX
bammwmit  (Kuxnaoze, Aweunu). TouyHoe TIPOU3HOIICHHE CJIOBAa TPU €TO
BKJIIOYEHUH B KOHTEKCT JPYroro s3blka HEBO3MOXKHO HHU MpPHU KaKOM crocobe
nepenadn. Y 100Hee BCEro coueTaTh JaHHBIN MPUEM ¢ TPAHCKPUIILIMEH, TPUBOJIS B
CKOOKax HMCXOoAHyto (opMmy Ipu nepBoM ynoTpeOieHun uMenu. Ho B Tekcre,
MpeIHa3HAYeHHOM JIJIsl YTeHUsI, UMEHA Ha 4y»KOH rpaduke HeJIO0MyCTUMBI.

[lo muenuto A.A. Pedopmarckoro, oqHUM U3 HMIMPOKO HCIOJB3YEMBIX CIIO-
co00B mepenayn OHUMOB sBIsIeTCs 3aumcmeosanue. Jlig nepenaun (Transference,
Adaptation) aHTpPONOHMMOB 3aMMCTBOBAaHME BHICTYIA€T B KayecTBE
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criocoba HOMHHAIIMHU, MPH KOTOPOM HMEHOBAHHWE HHOKYJIBTYPHOW JIEKCHUYECKOUH
CIMHUIIBI TIPOUCXOIUT IYTEM HCIOIB30BaHUS C COOTBETCTBYIOIIUMHU H3MEHE-
HUSIMU CPEJICTB TOTO S3bIKA, K KyJIbType KOTOPOTO MPUHAIICKHUT JaHHAS €IMHULIA.
B TakoMm cimydae MBI WIIEM OTBET Ha BOMNPOC: KakUM 00pa3oM HMEHyeTCs B
MEPBUYHOM TEKCTE TO, YTO CHEIMU(PUYHO IJIsI MHOM KymbTyphl? Pedopmarckuii
paccMaTpuBaeT 3aMMCTBOBAaHME KaK Pa3HOBHIHOCTH MEPEeBOJA M TOJaraer, 4yTo
CHOCOOBI peanu3allii 3aMMCTBOBAaHUS COOTBETCTBEHHO SIBIISIOTCA CHOCOOAMMU
nepesoaa [3, c. 312].

Takum oOpa3zom, Isi peanu3allid 3aUMCTBOBAHHS CYIIECTBYET J B a
Ny THu : mpancaumepayus 1 mpanckpunyus (auri. Caroline — pyc. Kaponuna,
Kaponaiin). B mepeBOOBeICHUM TPaHCIHUTEpaI U s ONpeneisercs Kak
croco0 Tmepemayu JIEKCHYECKON eIMHHUIIBI OpUTMHANa IyTeM BOCCO3JaHHs e
rpaduyeckoir Gopmbl ¢ momomiplo OykB [, a TpaHCKpUTNUOIHUA — Kak
croco0 Tmepemayu JIEKCHUECKON eIMHHUIIBI OpUTMHANa IyTeM BOCCO3JaHHs e
3BYKOBOM (popMbI ¢ momolbio 6ykB [141 [6, c. 250].

B pasHBIX s3bIKaX TO-pa3HOMY OTHOCATCA K (HOHEMHO-TpaduIecKou
nepegave: UMs MepeaaroT MO0 MaKCHMalbHO OJMM3KO K €ro MOIMHHOMY 3ByYa-
HUIO, MO0 BBOAAT (DOHETHUECKUE OTpaHUUYCHUS, HAIIpUMep, OYKBBI U OYKBOCOUE-
TaHUS 3aMEHSIOTCS APYTUMU, TPAIUIIMOHHBIME: HeM. ei (Einstein) — B pyCCKOM H
OeJIOPYCCKOM sI3BIKaX 2u BMeCTO ati (Dunwimetin), O0eIopyc. ¢ — aHII. h Ul g
(bamunus 6enopycckoro pyroonucta [ne6 — aurn. Hleb wim Gleb) u 1.1. Kak
NpaBWIO, W3 JIATHHWIBI B JIATHHHUIYY HMMEHa TepefaroTcss 0e3 TpaduvecKux
W3MCHEHUH, T.€. TPAHCKPHUIIIMK KaK TaKOBOW He cymecTByeT. [lpm pasHbIX
andaBuTax TPAHCKPHIIINA OCYIIECTBISCTCS C y4eTOM (DOHETHUECKHX OCOOEH-
HOCTEHl UMEHHM Ha OCHOBE MPOM3HOCUTENbHBIX HOpM WS u IS, B aHrios3sraHbIX
TEKCTaX O TPAHCKPHUIIIMK TOBOPAT C OOJbIIEH T0NIel YCIOBHOCTH B CBS3U C
0COOCHHOCTBIO 3BYKOOYKBEHHBIX COOTBETCTBHM, XapaKTEPHBIX IJISl aHTIMICKOTO
S3BIKA.

OTnenbHOE WCIONIB30BAaHNWE TPAHCKPUIIIUN WM TPAHCIUTEPAIMH KpaiiHe
penko. OOBIYHO TEPEBOTYNKHN HUCIIONIB3YIOT TPAHCKPUIITMIO—TPAHCIUTEPAUIO WITH
3aMCTBOBaHHUE, TPU KOTOPOM TepeaacTcss YacTUYHO rpaduyueckas, a YaCTUIHO
3ByKOBas ¢opMa UMEHHU. TpaHCKPHUMIHSI—TPAHCIUTEPAIUS COXPAHIET HAIMOHAIb-
HBI KOJOPUT Ha3BaHUS MPH HOMUHAIIMM U TEM CaMbIM MOMOTAaeT COOTHECTH €r0
C MHOU CTPAHOU U KYJIBTYPOHU.

K Hemocratkam JaHHOTO crocoba mepeaayd MOXHO OTHECTH TOT (DaKT, 4To
npu  QoHEeMHO-rpauueckoil Tmepemade MOTYT BO3HHKHYTH OIpeIeTICHHBIC
KoJIeOaHUSI B HANWCAHWM, MPOU3HOIICHHWH W AaKICHTYyalldd CJI0Ba, MPUYHHBI
KOTOPBIX HEOOXOJIMMO HCKaTh B OCOOEHHOCTAX CHUCTEM OOOMX KOHTaKTHPYIOIIHUX
s36IKOB. OCBOCHHE MHOSI3BIUYHBIX 3aMMCTBOBAHUH — 3TO WX MOAYNHEHUE TPaMMaTH-
yeckoMy u oHeTHaeckomy crporo [15.

Tpancnosuyus (transposition) — NPUHIUIT STUMOJIOTMYECKOTO COOTBETCTBHSI.
AHTPOTIOHUMBI B Pa3HBIX S3bIKAX MOTYT pa3inuyaThes Mo (Gopme, HO UMETh o0IIee
JMHTBUCTUYECKOE MPOMCXOXKIACHHUE, HMCIIONB30BAThCSA IS TIEpeNadn ApYyTr Apyra.
B xpucTHaHCKMX CTpaHaxX OJIHO M TO K€ UMS MOXKET TOSBIATHCS B Pa3IMUHBIX
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BapuaHTaX, HO €ro Heyb3sd IMEepPeBEeCTU aJeKBaTHO. TpaHCHN O3 U I U I, WIK
cyoctutynus (o KimtocoBy), HaGIro1aeTes B T€X CiiydasX, KOrja B Pa3HbIX S3bIKAX
CYLIECTBYIOT pa3fiMyHble HAIIMOHAJIbHbIE BapUAHThl KAKUX-IHOO ATUMOJIOIHYECKHU
oOumux wumeH. Torga yCIOBHO MOXHO TOBOPUTH O TOM, 4to John — 3TO
bpannysckuii Jean, Hemeukuit Hans, ucnanckut Juan, utanbsackut Giovanni,
NoJIbCKUM Jan, upnanackuit Sean, yanbckuit lain, 6enopycckuit Igan.

Tpancno3unus 4eTko HaOIIOJAeTCs HAa MpUMeEpPe TpeX OIM3KOPOJICTBEHHBIX
CIaBSIHCKUX SI3BIKOB, MOJIB3YIOIIUMXCA Kupwuunen [7, c. 24]. B omiuume,
HaIpuMep, OT 3aMaJHOECBPONEUCKUX A3BIKOB, TJI€ MPAKTUKYETCS TpaHCIUTEpaIus,
OJIHO U TO K€ MM WIM Ha3BaHUE MMEET pPa3HOE MPOU3HOIICHHE W HAMHCaHHUE B
PYCCKOM, YKPAaUHCKOM U OenopycckoM si3bikax. Hampumep, anri. Alexander — ykp.
Olexandr — 6enopyc. Anaxcandp. He Bce mMMeHa HMMEIOT CBOM COOTBETCTBUSI B
pa3HbIX SA3bIKAX, MPUMEHEHHE JJAHHOTO CII0c00a rPO3UT CTUPAHUIO HAIIMOHAIBHOTO
KOJIOpUTA, YaCTUYHOMY, a MHOT/Ia U MOJIHOMY M3MeHenuto umenu US. Tlo Muenuto
[''H. KimtocoBa, eciu cyOCTUTYyLMsI «HE OCBAIEHAa TpaauIlMel, OHa Bcerja
COIIPOBOKIAETCS ONpeNIeTIeHHOM iehopMalueit cMbicia, MpUpaIIeHueEM WK oTepen
CYILIECTBEHHBIX KOHHOTAaTUPYIOIIMX MpPU3HAKOB mMeHW» [3, c.44]. Hanpumep,
HenpaBwibHO Anvowcoemy u3 «llayminki»y S. Kynanel HaswiBath Enusasemotl,
MOTOMY YTO IIPHU 3TOM TePSETCs «UUISIXETHBIN» MacmopT UMEHH.

[Tutep Hetomapk (Peter Newmark) yTBepknaer, yto uMeHa Jio/ie He HY>KHO
IIEPEBOAUTh, €CIIM OHUM HE HECYT HHMKAaKOIrO 3HauyeHHus B Tekcte [8, p.214].
HckntoueHneM SIBISIOTCA HMMEHA CBSATHIX, MOHApXOB, PUMCKHUX Tal, KOTOpbIE
MMEIOT CBOU TPAIUIIMOHHBIC SKBUBAJICHTHI (AaHTJIMMCKUM KOpoJib James — Genopyc.
Akay, pumckuit nana John Il — 6enopyc. An Il wnn laan I1). I1. HetoMapk Taxxe
CUMTAET, YTO B KOMMYHUKATUBHOM IIEPEBOJIE, TaM, I'/Ie UMEHA UMEIOT KaKOi-I110o
CMBICJI, CJIeIyeT MPUOETHYTh K COOCTBEHHO TiepeBoay [8, p. 151].

AHTpPOIOHUMBI BBICTYNAIOT B Ka4eCTBE MPOBOAHUKOB aBTOPCKOTO 3aMbICa,
MOTYT BbIpakaThb HAllMOHAJBHBIA M COLMAJIBLHO-UCTOpPUYECKUI Kojoput. MmeHna
COOCTBEHHbIE B MPOU3BEICHUH CIIOCOOHBI BIUATH APYT HA Ipyra, MOT'YT CO3/1aBaTh
JIOTIOTHUTENIbHBIE ACCOIIMAaTUBHBIE 3HAUEHU IPYT y Apyra. UTak, K «roBopsimum»,
«AJUTIO3UBHBIMY, «KPBUIATBIM», «CMBICJIOBBIMY, «XapaKTePUCTUUECKUM) UMEHAM —
UMeHaM ¢ Oojiee WIM MEHee YJIOBUMOM BHYTpeHHEH (GopMol — wyarie BCero
OTHOCSIT KJIIMYKH, MPO3BUILA, YKa3bIBAIOU[ME HA KaKyIO-TUOO XapakTEepHYIO YepTy
HApY>KHOCTH, NEATEIbHOCTH U T.A. TOJIbKO KOHTEKCT I03BOJISIET BBIIBUTH HX
CMBICII, BHYTpeHHee cojepkanue. IlepeBon 3HAYMMBIX MMEH JOMYCTUM JIHIIb
KOrjla HEeoOXOJIMMO IMOKa3aTh BHYTPEHHIOW (GopMy, Korja uMs COOCTBEHHOE
npuoOpeTaeT YyepTbl MIMEHH HApULATENIBHOT0, YTO YAaCTO MPOUCXOJUT B TEKCTaX
XYZ0’)KECTBEHHOU JIUTEpPaTyphl, Tlle NMPAKTHUECKH KaKI0€ UMS CHUMBOJU3UPYET
OTIPEJICTICHHOE SBJICHHUE, COCTOSIHHE, CIY>)KUT OOpa3HbIM Ha3BaHHEM YENOBEKa, B
KOTOPOM TUNEepOoNn3upyercs Hanbosee CyIeCTBEHHAs, C TOUKH 3pEHUs HOCUTe-
ne s3bika, dyepra. DyHKIUS XapaKTepUCTUKHU CKpbITa (PYHKIUMEH HUMEHOBAHUS.
Ecnu HazpiBHast (QyHKIMS Takoro MMEHU MpeodsiafaeT HajJ KOMMYHHMKATHBHOMN
(myaH BBIpaKeHUs] CTOUT BBIIIE TUIaHA COJIEPKaHMS), TO MMEHA HE MOJJIekaT
nepeBony. COOCTBEHHO TMEpeBOJ] 3aBUCUT OT KOHTEKCTa, KOTOPBIA MOXKET
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«BBICBETIIUTB» WX cojepkanue. Korma Hy»XHO BOCHPHUHATH JaHHOEC HMMS Kak
Ha3bIBHOE, TaK U CEMaHTHUYECKOE, MPUMEHSIOTCS Pa3IMYHbIe CMEIIAHHbIE CITIOCOObI
U TIEPEBOIYECKUE OTNEpaIlUH.

3amena NCXOAHOTO UMEHU SKBUBAJIEHTOM B ISl MoXkeT BCTpedaTbes J1axe B
Tex ciaydasx, korga umena UT u [IT He cBsA3aHBI IpyT ¢ APYroM HU 10 GopMe, HU
o coxaepxkanuro. [lo muenuto A.Il. Bepmec (A.P. Vermes), TakoBa, B 4aCTHOCTH,
nepeiadya MHOTHMX Ha3BaHUM H3BECTHBIX ToponoB (Ilapuowc BmecTo Ilapu,
Cmambyn BMecto Hcemambyn), ctpan (Quunsanous BMecto Cyomu, AHnonus
BMecTo Huxon, HeMm. Deutschland — anrn. Germany, ucn. — Alemania, 6enopyc. —
Hameuuvina, I'epmanis), nuaabix uMeH (Hem. Heinrich — anrn. Henry — Genopyc.
l'enpuix). 3ameHa, TakuM 00pa3oM, MOXKET BKIIOYAaThb U BOCHPOU3BEACHHE
rpaduyeckoil 000JI0UYKM UMEHH, TpaHcauTepaluo [1, p. 93]. O6beauHeHnEe ABYX
CIIoco00B 0OOCHOBAHO, C OAHOW CTOPOHBI, HAJUYMEM OOILETPUHSATOTO BapHaHTa
TEX WIM WHBIX rpad)UueCcKuX dJIEMEHTOB HMEHH, a C IPYroil CTOPOHBI, TEM, YTO MX
UCIIOJIb30BaHUE MOTUBHUPOBAHO CJOXKHUBILEWCS HEOOXOJIMMOCTBIO B TpOIECCE
nepeBoja (uct. Ernesto u Eduardo (annurepauus) — aura. Harvey v Harold).

B cnydasx, korga HalMOHAIBHOCTh M KOHHOTAIMS SIBISIOTCS Ba)KHBIMHU
acneKkTaMu, CaMbIM MOAXOSIINM crIoco00oM rnepeBoaa, nmo Muenuto [1. Heromapka,
OyJeT cHavajla MepeBecTH 3HAYMMYIO 4acThb MMEHH, a 3aTeM MoAoO0paTh HOBBIM
dbopmanTt, coorBercTBytonuit 15 [8, p. 215]. Takum obpazom, gaHHBIN CrOCOO
COCTOMT M3 TpeX HTamnoB: l) mepemaun rpapuyeckoil Win 3BYKOBOU
dbopmbl nMeHu; 2) aganTaiuu kK mopdonorudeckoit cucreme I, mo T. Xepmancy;
3) amanranuu Ha ypoBHE opdorpaduu win dhononoruu [9, p. 13]. Hanpumep, uc.
Sr. Olivares — aurn. Mr. Ollivander.

Crnoco06 mepeBoja, kKorna uMms opuruHana 3aHoBo cozgaercss B IIT takum
o0pa3oM, YTO MOXET MPOU3BOJAUTH BreudarieHue Ha uurtarens [, HaswiBaercs
mooughuxayueu (naturalization).

A.Il. Bepmec mon MonubuKamuend mnoapazymeBaeT BBIOOp st
equnuibl A takoro nmenu B I, koTopoe, kak mpaBuiio, MOJHOCTHIO HE CBS3aHO
WM 4acTU4YHO cBsizaHO ¢ umeHeM B UT (pyc. Bunnu Ilyx — anrn. Winnie-the-
Pooh; aurn. Cinderella — dp. Cendrillon — ucn. Cenicienta — nem. Achenputtel —
oenopyc. llananywka).

C. Xeppert u U. Xurrunc (S. Hervey, 1. Higgins) Ha3piBatoT 3TOT Croco6
KynomypHot mpaucnaiaumayuetl (cultural transplantation), worma wums UT
3aMmeHsieTcsi Ha paBHo3HauHoe ums [IT, T.e. cBoiictBeHHoe IISl u wumeromee
OJIMHAKOBYIO KYJBTYPHYIO KOHHOTalnui0 ¢ umeHeMm B U [4, p. 29]; P. Newmark —
namypanuzayuei (naturalization); L. Fernandes — npeobpasosanuem (recreation).

T. XepMaHc monaraet, 4To BO3MOXKHBI U JAPYrUe CrocoObl MepeBoa, a UMEHHO
pa3nu4Hble KOMOMHAIIMU BBIIICONUCAHHBIX NpueMoB [9, p. 14]. Takxke pomycka-
ercs onywenue nMenu opurnHana B [1T. ¥V Knasa JIptouca B «Xponukax Hapaun»
JUISL yKa3aHWs Ha TOJI )KUBOTHOTO J00aBisieTcss MmectouMenue he: Well? Said the
He-Beaver at last. What, in the name of Aslan, are these? Bctpeuaercs nepeBoa
2UNnepoHUMoM, WU 3aMeHa UMeHu coOctBeHHoro B MT Ha uMms HapuuaTenbHOE
B IIT: Now, Mr. Siddy, you just tend to your own business (M. Twain) —
Bom umo, cyoaps, ne nezome ne 6 céou dena (nep. H. Jlapysec) [7, c. 48].
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[lepeBOqUMKN HCIONB3YIOT OobasieHue uMeHn coOctBeHHoro B IIT, B TO
BpeMms kak B UT ero uer: She was wearing big round glasses, like Jackie. — Ha et
ovLu Oonvuue kpyenvie ouxku, kak y axnunm Kenneou. Ecnu mepeBecTu 37ech
JaHHOE UMs Kak J{oiceku, TO YUTATEllb, BO-TICPBBIX, BEPOSITHO, HE Y3HAET, O KOM
UJCT pedb; BO-BTOPBIX, MOXKET HE IMOHATh, YTO HOCHTEIb UMEHH — JKCHIIMHA.
[ToaToMy — HE0OXOAMMO, Ha3BaTh €€ TEM MMEHEM, I0JI KOTOPhIM OHa HM3BECTHA
YUTATENI0, JOTIOMHUB UMsS damuwinend. Donemuyeckoe 3ameujenue (phonetic
replacement) B mepeBoiax — 3BYKOMOApPaKaHUE, IMUTALUSI (POHETUUECCKUMH CPE/I-
crBamu [I5 Tex mimm MHBIX 3BYKOB, 37eMeHTOB uMeHu M. Hampumep, dp. Dupont
et Dupond — aurn. Thompson and Thomson.

Bonpoc o mepeBome MMEHH COOCTBEHHOTO W CETOIHS OCTAETCS CIIOPHBIM.
MO’KHO JIMIIb YTBEPXKIATh, YTO aHTPOIIOHUMBI SBJISIOTCS MEPEBOJAMMBIMH CTUHM-
namMu. AutpornoHuMbl B 1T mepenaroTcss pa3iuYHBIMU CIIOCOOAMHU: C MTOMOIIBIO
rpadudeckoro mepeHoca, TPAHCKPHUIIIMK W TPaHCIUTEpalud; (YHKIIHOHATBHYIO
aJICKBaTHOCTh 3HAYAIIMX HMMEH OOecledYrBaeT WCIOJIb30BaHUE I MEepeBoja
HapUIATCIBHOH OCHOBBI JIGKCUKO-CEMAaHTHYCCKUX TpaHchopManuii (3aMeHa,
MOAM(UKAIKS), WX HAIMOHAIBHBIC AaCCOIMAIIMH BOCCO3MAIOTCS C IOMOIIBIO
rpadudeckux, (HOHETHYECCKUX, MOP(POJOTHUECKHX CPEICTB, WIM (OPMaHTOB.
Crnydan mepeBojia UMEH C OJHOTO sI3bIKa Ha JAPYTrOd BBIXOMST 32 PaMKH JaHHOM
KJ1accu(HMKAIIH, TaK KaK MEePEBOI OPUCHTUPYETCS HA CEMAHTUUYECKOE COJIepKaHUE
UMEHHU, a TMepemaadya — TONbKO Ha ero ¢opMy. YKazaHHas KiacCHU(pUKAIUI
OXBAaThIBACT CaMbIC THUITMYHBIC CIIOCOOBI Mepeaavyd MHOS3BIYHBIX aHTPOIOHUMOB.
B mepeBogyeckoil MpakTHKE BCTPEYAIOTCS CIIydad IMPOMEKYTOUHBIC M CMEIIIaH-
Hble. MBI cuWTaeM, 4TO B IIpollecce TMepeayd aHTPOIIOHMMOB IPU TEPEBOJIE
HEJb3s NpeHeOperaTh HU MaJleHIIeii BO3MOKHOCTBIO COXPAHUTh X MaKCHMAaJIbHO
OJIN3KO K OPUTHMHAIBPHOMY 3BYYaHHUIO B JIOOOM SI3BIKE B MHTEpPECaX COXPaHCHHS
WX HAIIMOHAJILHOTO KOJIOPHUTA.
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C.H. IlankpaToBa

OPA3EOJIOI'M3MbI C KOMIIOHEHTOM IIBETOOBO3HAYEHN 1
BO ®PAHIIY3CKOM, AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKAX:
JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTMYECKUI ACTIEKT

HecmoTps Ha naBHME TpaauuMM M3bICKaHUM B 00iacTu ¢paHiy3ckoi (ppazeonoruu, oHa
HE TepseT CBOCW AaKTyalbHOCTH W B HAlld AHU. B TocienHue AeCATHICTHS MOCTOSHHO
MOJICPKUBACTCSI MHTEPEC K SI3BIKOBBIM (paKkTaM, KOTOpPhIE C HauOOJIBbIICH OYEBHIHOCTHIO
OTPAKAIOT 0COOCHHOCTH KYJIbTYPhI M HAITMOHAIBHOTO MEHTAIUTETA. K TaKUM SI3BIKOBBIM (haKTaMm
OTHOCSTCS ¥ (Pa3e0JIOTHIECCKUE SAMHHUIBI C KOMIIOHEHTOM I[BETO0003HAUYCHHSI.

HanmonanbHO-KyabTypHas MAPKUPOBAHHOCTH S3BIKOBOTO (hDeHOMEHA MPOSIBIISIETCS HanboJiee
OYEBUAHBIM 00pa3oM B MPOIECCE MEXKKYIbTYPHOTO OOIIEHHWSA: TO3HAHWE MHpPA 3aBHCHUT OT
SI3bIKA, KOTOPBINA UCIIOIB3YET CYOBEKT MO3HAHUS. Y CAMBIX PA3IMYHBIX KYJIBTYP, «PA3HECCHHBIX)
BO BPEMEHH W TMPOCTPAHCTBE, OOHAPYKUBAIOTCA MPUHIIUMHAIBHO CXOXKHE CHMBOJUYCCKUE
3HayeHus 1BeTa. HMCTOpUYECKUMH OHKCKYpC B MPOHMCXOXKJICHHE HAMMEHOBAaHUM LIBETOB BO
(bpaHITy3CKOM, aHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX MO3BOJISICT JYYIII€ MOHSTH YBOJIONHUIO IBETOBOM
raMMBI B 0COOCHHOCTH CHUMBOJIMYECKHUX 3HAYCHUH [[BETOHANMEHOBAHUI B KaXKIOM SI3BIKE.

[IpoOmema CBsSI3M sI3bIKA C  MBINUICHUEM SIBJIIETCSI MHOTOAQCIEKTHOM U
HCCIIEYETCS B paMKaX pa3HbIX HAYK, IPEXK/E BCErO B ICUXOJOTUH, TUHTBUCTUKE U
¢bunocopuu. OnHONW U3 OCHOBHBIX 3aJ]ad COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKOMN
CEMaHTUKHU CTaJ0 UCCIEAOBAHHE KOHLENTyalu3alud MUPA A3bIKOM, €T0 JIEKCUKOU
1 TPpaMMAaTHUKOM, T.€. UCCIEIOBAaHUE TOTO, KaK S3bIK WICHUT MUP U KaK OH €ro
MIPEACTABIISET.

[TockonbKy pa3nuyHble S3BIKM TO-Pa3HOMY KOHILENTYaJIUu3UPYIOT MHUP,
MPUHIMITAAIBHO BaKHOW CUMUTAETCA 3ajadya CPABHEHHUSI KapTUH MUpPaA, CTOSIIUX 3a
pa3HbIMU  s3bIKaMHU. HalmoHaNbHO-KYJIBTYpHAsE MapKUPOBAHHOCTH SI3BIKOBOTO
(dbeHomeHa mposiBIsSieTCs HamOoJee OYEBUIIHBIM 00pa3oM B MPOILIECCE MEKKYJIb-
TYpPHOTO OOIIEHMsI, CTABIIET0 YPE3BHIYANHO MOIMYJISPHBIM B HACTOSAIIECE BPEMSI.
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[lo3HaHue MHUpa 3aBUCHUT OT SI3bIKA, KOTOPBIM UCIIONB3YeT CYOBEKT MO3HAHUS:
CXOJHBIE SI3bIKM 33/al0T CXOJHBbIE€ KapTHUHBI MHUpA, a CUJIBHO pa3iHyarolirecs —
HEMoxoxue. SIpKUM MPUMEPOM TOXKJECTBA «3HAK S3bIKA — 3HAK KYJIbTYPhI»
ABIIAIOTCS eAUHULBI ppazeosorundeckoro ¢ouaa. Ilo muennto M.A. CypoBIOBO#,
«IIOCKOJIBKY JIEKCHKA U (pa3eosorust Oosblle, 4eM Kakas-lInbo apyras o0jacTh
A3bIKa, CBA3aHBl C BHEA3BIKOBOM peajbHOCTHIO, a Ha (OPMHPOBAHUE HAIMO-
HaJbHBIX TPU3HAKOB MOXET HEMOCPEJCTBEHHO BIMITH CBOEOOpa3HbIN cHocoO
BOCHPUATHS U MOJECIUPOBAHUS “KAPTUHBI MUpPA~ HOCUTENISIMH Pa3HbIX SI3BIKOB, TO
CTaHOBHTCS SICHO, YTO UMEHHO JIEKCUYECKUE U (PPa3eoIOrnYecKue eauHUIIbI IpUe
Y Yalle APYrux JUHIBUCTUYECKUX €IUHHUILL IEPENAIOT 3TH npu3Hakm» [1, c. 137].

®pazeonoruyeckue eAMHUIBI, 1IEJbI0 KOTOPBIX SIBISETCS CUHXPOHHAsS Iepe-
Jla4a, KaK CMBICIIOBOTO COJIepKaHUs, TaK U SMOLMOHAIBHONW JUCIIO3UIIMU TOBOPS-
IIeT0, TPUMKUCHIBAIOT O0BEKTAM MPU3HAKH, KOTOPbIE aCCOLMUPYIOTCS C KApTUHOM
MUpa, OLIEHUBAIOT €€. BaxxHOM Lenblo ynoTpeOiaeHust ppa3eoaoru3MoB sBISETCS U
BBISIBJICHHUE [ICUXOJIOTMH HALIMOHAJIBHOTO XapaKTepa, ero CTpaHOBEIYECKOI0, UCTO-
PUYECKOr0o M KyJIbTypHOro Hacienus. Ha mpoTsbkeHuu BeKoB (hpazeosornyeckue
€AMHUIIBI MOTYT MEHATHh XapaKTep YMOTpeOJIeHHs, YTO CBHUIETEIbCTBYET 00 HX
JIUANEKTUYECKON TMHAMHKE U BOCTPEOOBAaHHOCTH.

Cnosa-yeemoobosnauenus, BbIpa)kalollMe XU3HEHHO HEOOXOAMMBIE IOHS-
TUS, SIBISIIOTCS CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM MHOTHUX (h)pa3eoioru4ecKux BbIpaXke-
HUW ¥ OTJIMYAIOTCS IIMPOKUM YMOTPeOJEHUEM, MHOTO3HAYHOCTBIO U 3HAYUTEIb-
HBIM COYETAEMOCTHBIM MOTEHLIHAIOM. B cuily cBoel CEeMaHTHYECKON MPUPOJIbI
OHM TPUBHOCAT BO (Pa3eoOrHuecKue €IUHHUIBI AMOLIMOHATBHO-3KCIPECCUBHOE
KayecTBO U 00pa3HOCTh. L[BET BBICTYMAET I YesIOBEKa KaK OAHO U3 DJIEMEHTap-
HBIX U OJJHOBPEMEHHO 3HAUMMBIX 3pUTEIbHBIX OIIYIICHUH, a CUCTEMa I[BETO0003-
HAYEeHUH SBJISETCS OJHOM U3 IPEBHEHIINX TEPMUHOIOTHUECKUX CUCTEM.

Nmena mnpuiiaraTenbHble IBETOOOO3HAUEHUS XapaKTEPHU3YIOTCA APEBHUM
MIPOUCXOXKICHUEM, CEMAaHTUYECKUM OOraTCTBOM M CIIOCOOHOCTBIO K CO3/IaHUIO HOBBIX
HKCIIPECCUBHO-00pa3HbIX 3HaueHWd. Pa3BuBasicb BO BpEMEHUM M IPOCTPAHCTBE,
LIBETOOOO3HAUEHUSI COXPAHSIOT HEKOE CTAOMJIBHOE sIIPO, COCTOAIIEE U3 CTapbIX
OJIHOKOPEHHBIX CJIOB, 3a()UKCUPOBAHHBIX B JIPEBHUX MaMSATHUKAX MMCbMEHHOCTH.

Baxxueiimei o6mactpio gekcuueckoro GoHa siBisieTcsi 00pa3Hblii CUMBOJIM3M,
IPUJAIOLINI pedr 0co0yI0 HAIMOHAJIBHYIO OKPAcKy, TaK KaKk camo IT0O3HaHUE MHUpa
HEPEIKO OCYILIECTBIsIETCA depe3 o0pa3, a BbIpaXKeHHE aOCTPAKTHOIO — uepe3
KOHKPETHBIN 00BEKT.

OOpazHasi CUMBOJIMKAa KOHKPETHOI'O S13bIKa UMEET OIPENEICHHYIO 3aBEPIICH-
HOCTb M CTPYKTYpUPOBAaHHOCTb, a €€ creuuduka onpenensercss HallMoHAJIbHO-
KyJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM, B KOTOpPOM oOpasyercss U (YHKUHOHUPYET JaHHbBIN
A3BIK. DTOT KOHTEKCT, B CBOIO ouYepeib, GOPMHUPYETCS B KOHKPETHBIX COLUATBHBIX
yCIOBUSAX, B QYHKUIHMOHATBHOCTH BOCTIPUSATHS OKPY>KAIOIIETO MUPA.

O6o03HaueHMs 1IBETa BBI3BIBAIOT Y MPEICTABUTENCH pPa3HBIX KYJIbTYp CBOHU
OTIpeJICICHHbIE, IOCTATOYHO CTAaOMIJIbHBIE aCCOLMALUU, TTOPOKIECHHBIE BHESI3bIKO-
BOM J€HCTBUTENBHOCTHIO, HAIIMOHAJIBHBIM  MBIIUICHHEM, aCCOIMaTUBHBIMU
nakyHamu. llBeToBasi CHUMBOJIMKAa SBISIETCS YPE3BBIYANHO PACHpPOCTPAHEHHBIM
SBJICHUEM B KYJIbTypax MHpa: OHA HCIIOIB3YETCS B IepayibJUKe, OOTOCITY>KEHUH,
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M300pa3UTENbHOM HCKYCCTBE. bBOJBIIYI0 pOJb CHUMBOJMKA IBETa WrPaeT B
MOJIMTUYECKON JKWU3HHU, TaK KaK Ha MPOTSKEHUU HCTOPUU YEJIOBEYECTBA IIBETA
JIOBOJIBHO YaCTO BBICTYIAJU B Ka4eCTBE yKazaTesied MEXTPYMNIOBbIX U MEXXHAIIU-
OHAJBHBIX OTHOLIECHMH [2]. Ponb 1BETa B CUMBOJM3ME TOrO WM MHOTO HapoJa
MEHSIETCS B 3aBHCUMOCTH OT HUCTOPHUKO-KYJIBTYpHOro KoHTekcTa. LlBeT s
JIPEBHUX KYJIBTYP BbIpakaJl MUPOBBIC CHJIBI U Hayajia «BBICIIET0» YPOBHS, OH KaK
OBl ¥ OBLT cCaMOi BBICIIEH CHJION, KOTOpasi TeM CaMbIM (BU3yaJbHO) SIBJIsJIa ceOst
monisM. ToJIBKO TTOCBSIIIEHHBIC 3HAIM CaKpalibHYIO TaliHy 11BeTa. [Ipu 3ToM cunra-
JIOCh, YTO HOCHUTENH CBSIIEHHOTO IIBETa MOJydYajd OT HEro OMpPENENEHHYIO CHUIY,
3HAYMMOCTb, @ 3a4aCTYI0 U CaM CTAHOBUJICSA 3€MHBIM BOILIOIIEHUEM CHJIBI.

B 1BeroBoii cMMBOJIMKE MHOroe Oa3upyeTCs Ha MPUHITUIE COOTBETCTBHS,
KOTOpBIM 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO HEKOTOPOMY OOBEKTY [OJDKEH >KECTKO
COOTBETCTBOBATH JAPYTroi OOBEKT (HAIPUMED, KPACHOE — 2opsiuee).

[IBeTa COOTBETCTBYIOT CTUXHUSAM, CTOPOHAM CBETa, 10OPOAETENIAM U MOPOKaM,
HOTaM, OyKBaM M T.A. Y CaMbIX Pa3jIUYHBIX KYJIbTYp OOHapYKHUBAIOTCS IPUH-
UIUATBHO CXO0KME CUMBOJIMYECKHE 3HaueHUs 1BeTOB. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs
3HAMEHUTON «IIBETOBOM TPHAJbl» — KPacHOT0, 0€JI0oro u yepHoro. « Tpu OCHOBHBIX
I[BETa — HE MPOCTO PA3IUYUs B 3PUTEIBHOM BOCHPHUSATHU PA3TUYHBIX dYacTei
CIEKTpa, a COKpALIEHHOE WM KOHUEHTPUPOBAHHOE O00O3HAUYE€HHE OOJIBIINX
oOnacTeil ero NmcuxoOMOJIOrMYECKOro OMbITa, 3aTparuBalollee Kak pa3yM, Tak H
BCE OpraHbl 4yBCTB.... [I0ATOMY CUMBOJMYECKUN CMBICI I[BETOBOM TpHAJIbI SBJIS-
€TC MPUHIUIHNAIBHO CXOXHUM B CAMBIX pa3JIMYHbIX KyJabTypax» [3, c. 71].

JlaBHO 3aMeueHO, YTO Yy KaXJOT0 Hapoja ¢ JPEBHEHIIMX BPEMEH IBET
ABIIAETCS. OJHUM W3 CPEIACTB OCMbIcieHUs Mupa. OH chaykuid 0003HauYeHUEM
HamOoJiee BaXHOTO B MpHpoje U Hauboisiee 1eHHOTo B yenoBeke. Co BpeMeHeM
[[BETa CTaJIM YHOTPEOIATHCS IS XapaKTEPUCTHUKH MPOCTPAHCTBA W BPEMEHH,
cTaiu 0003HAUYCHHEM OMPENICIICHHBIX COLIMATIBHBIX TPYII, OHU MOTEPSUIN MO3HA-
BaTeJIbHOE 3HAUCHHE U MPUOOPENTU ICTETUUECKOE U TyXOBHOE, 1 HMEHHO LIBET CTall
BBIpa)kaTh BHYTPEHHUN MUp yesioBeka. Ho He cTOouT UrHOpupoBaTh TOT (hakT, 4TO
IBETOBasi CUMBOJIUKA 00JIaJIaeT CMOCOOHOCTHIO MEHSATHCS OT S3bIKAa K S3BIKY, OT
OJTHOTO SI3bIKOBOTO coo01ecTBa K Apyromy: «Kaxablii Hapos, HakarmiuBas CBOU
KU3HCHHBIN W WMCTOPUYECKUN OIBIT, MPUBBIKAET CMOTPETh HAa MHP O]
COOCTBEHHBIM YIJIOM 3pPEHHS, MOITOMY U paccMaTpUBaeMble HAMU IIBETa TaKkKe
OTPa)KEHBI B KYJIbTYPE U A3BIKE TEX WM UHBIX HAPOAOB MO-pasHOMY» [4, c. 46].

B s13bIke 11BET 0OOBIYHO HAaXOJUJI CBOE 0CO00€ BhIpAKEHHE. Y MpecTaBUTEICH
Pa3HBIX KYJbTYp 0003HAUYCHHE 1IBETA BBI3BIBATIU CBOM OIPECICHHBIEC, TOCTATOYHO
CTaOMJIBHBIE aCCOIMAIlUU, TOPOXKICHHBIC BHEA3BIKOBOW JEWCTBUTEIBHOCTHIO U
HallMOHAJILHBIM MbIIIJIEeHUEeM. KaXIbIit Hapo/1 MO-CBOEMY CETMEHTUPYET dhparMeH-
Thl MHUpa, TTO-CBOEMY HMX Ha3bIBACT, UCMOJB3Yys CPEJICTBa sA3bIKa. Takum oOpazoMm
dbopmupyetcs crienurdurueckas KOHIENTyalbHas KapTHHA MHpa, 3aredariieHHas
B JIEKCHKE, rpaMMaruke, ppaszeonoruu [3, c. 73].

Kpacuwiii ygem ¢ nepBOOBITHBIX BPEMEH CBSI3BIBAJICS C O2HEM U NAAMEHeM —
XKApKUM, OIACHBIM, MpOBOLUpYyIomUM. Ellle oaHON M3 IpeBHMX accouuaiui ¢
KPaCHBIM I[BETOM SBISICTCS KPO8b — N3HAYATIBHAS, JAIOIIAs )KU3Hb CYOCTaHITHS,
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HAINOJIHEHHAs KU3HEHHOM JHEPrueu, NESATEIbHOCThIO M CWIOW. B aHrimmiickom
A3BIKE PACIPOCTPAHEHHOM accoluanueil ¢ KpacHbIM SBISIETCS sApocmb: see red
‘IPUITH B SIPOCTh, PACCBUPENETH ; t0 See the red mist ‘MOTEPATH caMo00IalaHKe,
MPUWATH B ApOCTh . besyMHast spocms Wnu eHeé — Takue acCOUMAIMU C KPaCHBIM
BO3HUKAIOT W Yy MHOTUX (paHIy30B: se fdcher tout rouge ‘pacCBUPENETH,
paccepauThes, JOUTH 10 Oenoro kajaeHus’; avoir la créte rouge ‘ObITh BCHBLIb-
YUBBIM ; marquer qn a [’encre rouge ‘3aTauTh 37100y Ha KOT0-JI100’.

KpacHsbIit BO (paHITy3CKOM M aHTJIMHCKOM S3BIKaX — 3TO M IIBET CBEKECTH,
30pOBbS: red as a cherry ‘pyMsHBIH, C PYMSHIIEM BO BCIO ImeKy’. B pycckom
SI3BIKE KPACHBIM IBET UMEET CHCIU(PUUSCKYI0O HCKOHHYIO KOHHOTAIIMIO ‘Kpacora’,
‘TOCTENIPUUMCTBO’: KpAcHa Oesuyda, KpacHoe coaubiuwiko. IlpazaHudHble THU
BBIJICIIAFOTCS B KaJCHAApe KPAaCHBIM IIBETOM W HA3bIBAIOTCS B CIABIHCKUX CTpaHaX
KpacHviMu OHAMYU (B TIPOIIJIOM OHM CBSI3BIBAIUCH CO CBETJIBIMH MYYCHHUKAMH).
A cyllecTBOBaHHME TaKUX (Pa3eoIOTU3MOB, KaK KPACHbIU Y20/, KPACHOE KPbLIbYO
CBUJICTCIIBCTBYET O CYIIECTBOBAHMHM B PYCCKOM SI3bIKE YCTOWYWBOHN acCOIMAINH
KpPacHOTO I[BETa C YeM-TU0O0 MPa3THUIHBIM, ITOYCTHBIM.

HedTo momo0HOE MOKHO 3aMETHUTh B aHTJIMMUCKOM W ()pPaHITy3CKOM S3BIKaX,
OJTHAKO 3/I€Ch ATa acCOIMAIUS TOTyJaeT HECKOJIbKO JAPYrol OTTCHOK 3HAYCHUS —
‘TOP)KECTBEHHBIN, M3BICKaHHBIN . [IpHHUMAas BBICOKOIIOCTABJICHHBIX TOCTEH, WM
MOJT HOTH CTENIOT KPAacHYI0 KOBpPOBYIO JOpOXKYy. OTClo/la U aMepuKaHu3M red
carpet ‘3NIETaHTHBIN, W3SIIIHBIN, TTApaJIHBIN . JTa W3BICKAHHOCTDH MPOCIICKHUBACTCS
U B acconmanusx (paHiry3oB: étre talon rouge ‘ObITh M3BICKAHHBIM B OJEKIE,
B MaHepax’; faire le talon rouge ‘IoA4EpKHYTO U3BICKAHHO OJICBATHCS .

benviii yeéem — aOCOMIOTHBIN IIBET CBETa M TMOJTOMY — YHCTOTBI, UCTUHBI H
oesynpeuHoctu [4, c. 46]. Bo ¢paniy3ckoM si3bIke 3Ta accolMalius MpociieKuBa-
€TCsl B BBIpAXEHUSIX: étre blanc comme un cygne ‘ObITb O€3ynpedyHBIM, HE3AST-
HaHHBIM; linge blanc ‘uuctoe Oenbe’. Tak e M B aHIIMIICKOM: a Wwhite man
‘TOPSTIOYHBINA, YECTHBIM 4eOoBeK’. B CO3HAHMM TOBOPSAIIMX Ha PYCCKOM SI3BIKE
3HaYCHNE HEBUHHOCTH M O€3yNPEYHOCTH CBSA3aHBI HE MEHEE TECHO: 00a OHU MOTYT
BBIPAXKATHCA CIIOBOM uucmulil. biu3ka K 3TOM accolMaly M CYIIECTBYIOMIAs B
PYCCKOM SI3bIKE€ CHMBOJIMKA O€JIOTO — sACHblU, C8emIblil, & TAKXKE HUCKIIOUUTEIb-
HOCTh: Oenas 60opona, bOenas kocmsb. Bo (paHIly3CKOM s3bIKE BCTPEYAIOTCS:
éléphant blanc ‘3amopckoe uyno, HeBUAANL ; rare comme un merle blanc ‘o4eHb
peaKui, NUKOBUHHBIN . B aHrnmuiickom white elephant ‘HeyTO 4Ype3BbIYANHO
JOPOTOCTOSIIEe, HO HE IPUHOCSIIEE MPAaKTUUECKOU MOJIb3bl’; @ white crow ‘0Oenas
BOPOHA, PEJIKOE SIBJICHHE .

Crnenududeckoe s (QPAHIIY3CKOTO SI3bIKa 3HAUCHHUE IPHIIAraTeIIbHOTO
Oenvlil — ‘NMUIICHHBIN CYIMEeCTBEeHHON 4epThl’. OHO MPEACTABICHO B BBIPAKCHHIX:
voix blanche ‘GecriBeTHbIN royioc’; mariage blanc ‘buktuBHBIN Opax’; nuit blanche
‘OeccoHHasi HOYb . BechbMa peko MOKHO HAaWTH HEYTO MOJI0OHOE B aHTJIMMCKOM
s3bIKE, HampuMmep, white war ‘BoiiHa 0€3 KpOBOMPOJUTHUS . MOXHO MpPearoio-
KHUTh, 9YTO MOJOOHBIC MPOSBJICHUS — 3TO BCETO JIUIIbL KaJIbKa ¢ (paHITy3CKOTO, TaK
KaK TaKoe 3HAYCHHUE B IIEJIOM HE CBOMCTBEHHO JUISl aHTJIMICKOTO s3bIKa. bimskoe,
HO BCe e 0oJiee y3KOe 3Hau€HHE BCTPEUAETCSs U B PYCCKOM fA3BIKE: HE 3arod-
HEHHBIM TEKCTOM, PUCYHKaMH, HE UCIIMUCAHHBIN — Oenvitl cmux. OmHaKko 6 € J bl i
Il B € T MOXET BOILIOIIATh M HEOMBITHOCTh, HEBEJIEHNUE: oie blanche ‘ipocTyIika’.
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B ornmdme ot pycckoro si3bika, BO (PpaHIy3CKOM M QHTIMICKOM JITOT IIBET
UMEET M HEKOTOphIe HEraTWBHBIE 3HAYCHHS — CTpaxX, XOJOJHOCTh, TPYCOCTb,
nyctota: foie ‘blanc ‘tpyc’; soldat de fer blanc ‘TpycnuBblii 4yenoBek’; show the
white feather ‘cTpycuThb, CMalOAyIIHUYATh . HeraTHBHBIMU acCOLMALIASMU SIBJISI-
I0TCSI TaKXKe U OJIETHOCTh, He3aropenocth. Bo ¢panitysckom si3bike: blanc comme
un cachet d’aspirine * ouenn Oenbiit’; blanc comme un platre ‘Genviit kak men’. B
aHTIMICKOM: f0 turn white — ‘moOieqHeTh, To0OeneTh . benplii mMBEeT 3a4acTyro
aCCOLIMATUBHO CBA3BIBACTCA B CO3HAHMM JIIOJEU CO CHEroM. Tak, B aHIVIMHCKOM
s3bIke: white Christmas ‘cHexxHoe Oenoe PoxaecTBo’, a B pyCCKOM Oeble MyxXu
O3HAualT ‘CHEeXWHKK . Bo (paHIly3ckOM s3BIKE OTCYTCTBYET CBsI3b MpHIIara-
TENBHOTO Oe/blli CO CHETOM, XOTs BBIpAXEHHE, UCIOIb3yeMoe sl 0003HauCHUs
MaIafOIIero CHera, HalOMUHAET aHAJOTHYHOE BHIPAKCHHE B PYCCKOM S3bIKE: des
mouches d’hiver.

B pasznuunble BpeMeHa M B Pa3HBIX CTPAaHAX YepHblll yeem CUUTAIU 1BETOM
nevyand W Tpaypa, KOJJIOBCKMM M 3arajgodyHbiM. Camasi TepBasl acCOIMAINs,
BO3HUKAIOIIAsl CO CIIOBOM Y€pHblli BO BCEX HCCIEAYEMBIX SI3bIKAX — TO CMEPTh,
YTO-TO HENpUSTHOE, Myraroiiee, MpayHoe. Tak, BO (paHIly3ckoM si3bike [’onde
noire ‘IepelTH B IIAPCTBO TEHEU, YMEPETh ; le noir trajet ‘KoHUMHA . AHTITUHCKUN
A3BIK COACPKUT M Takoe IIYyTJIMBOE BbIpaxkeHue: the old gentleman in black
‘CTapblil JDKEHTIBEMEH B YEPHOM, JbSIBOJI, caTtaHa’. [IpumaraTenbHoOe uepHblil 9acTo
BOCTIPUHUMAETCS Pa3IUYHBIMH SI3BIKOBBIMU COOOINIECTBAMHU KaK Heyjada, MpoBal:
YepHulll OeHb, YepHas NoJ0Ca 8 HCU3HU, YepHble cmpaHuysbl ucmopuu. B anrmmii-
CKOM $I3bIKE BO BpEMsl TPAaru4eCKuX COOBITHI roBopdT: it’s a black week ‘uepnas
Henens:’ uiu things look black ‘neno mnoxo’. Bo dpaHiy3ckom: four noir ‘OTHBIN
npoBaJl, noiHas HeyAada'. Emeye pHBI i 1 Be T 0003HAYAET ‘TUIOXOM, 3710 .
B pycckoM sI3bIKE 3TOT I[BET Peasn3yeTCsl B TAKMX YCTOWYHMBBIX CIIOBOCOUYCTAHUSAX,
KaK yepHble 3aMblCbl, YepHoe 0elo. Bo MHOTHX sSI3bIKaxX YEPHBI I[BET CUMBOJIU3HU-
pyeT XKeCTOKOCTh. Bo (paHIry3ckOM s3bIKe ICTEKTHBHBIE POMAaHBI Ha3BaHBI
YEpHBIMU: Série noire. A TaKXe CyIIECTBYIOT TaKue€ BBIPAKEHUs, KaK humour noir
‘FOMOp BHUCEJIbHUKA, YEPHBIN IOMOp’.

YepHbIli 1IBET — 3TO W CHJIa CTPOTOr0 camMoorpaHudeHus. Ha mpoTsokeHuu
BEKOB YepHasi OJIeXk/1a CHMBOJIM3UPOBAIa OTKa3 OT YYBCTBEHHOU JKM3HHU: MOHAXH,
CBSIILICHHUKH, OE€3yTEIIHbIC BIOBBI — BCE OHH MTPEUMYIIIECTBEHHO OJCBAIUCH B YEPHOE.
Yepnoe oOyxosencmeo, oOepicamv 6 uYepHOM mene — ITO PACIPOCTPAHECHHbIE
¢bpa3eonoru3Mbel B PYCCKOM si3bIKEe. B aHIMIHIICKOM S3bIKE 3aKpEMUIHChH
BeIpakeHus1 black coat, 9T0 03HAYaeT ‘uepHas CyTaHa’, WIH ‘CBSIIEHHUK ; black-
robed — ‘oneteit B Tpayp’. Bo dpaniy3ckom BcTpedarorcs: étre en noir ‘ObITh B
tpaype’. Bo ®pannun B XIV Beke YEpHBIA IBET HUCIIOIB30BaJd HE TOJIBKO B
OJIeKJIe: BO BpeMs Tpaypa YSPHBIM 3aHABEIIMBAIN CTCHBI U 3aCTHIIATH ITOCTEIH.

Hapsny ¢ »Toli accommarueii CymiecTByeT, OJHAKO, W MPOTHUBOTIOIOKHOE:
YepHBIA I[BET — I[BET SJETAaHTHOCTU. DTa CHUMBOJIMKA CTajla 0c000 aKTyalbHOMN
B TOCJICTHUE ICCATHISTHUS: TO IBET IMUKA, JETAHTHOCTH M XOPOIIETO BKYyca.
Tax, 1151 aHIMIICKOTO A3bIKA XapaKTEPHO BelpaxxeHue black tie, 4T0 B JOCTOBHOM
IIEPEBOJE O3HAYAeT ‘YEPHBIM TAJICTYK WM ‘CTPOTMH BEYEPHHUIM KOCTIOM .
@paHIy3cKuil SKBUBAJICHT habit noir o3HadaeT ‘¢pax’. Takme pycckue BBIpaxe-
HUS, KaK YepHblll PbIHOK, YePHbILL HAJl, YepHas Oyxeanmepus U APyTue JeMOHCTPU-
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PYIOT €l1ll€ OJJHO 3HAYEHUE CIIOBA YepHbll — ‘HE3aKOHHBIN . YepHulli pbiHOK W3BEC-
T€H U aHTJIUUCKOMY SI3bIKY: black market; Bo ¢ppaHIly3CKOM SI3bIKE BCTPEUAIOTCS
noA0OHbBIE BBIpaXKeHUs travail noir, caisse noire. Pycckuil s3Ik 3aKpenui B cede
HE CBOMCTBEHHYIO OCTAJIbHBIM HCCJIEAYEMbIM SI3bIKAM AacCOLIMALIMIO CJIOBA uep-
Hblll — ‘HEKBAIU(PUIIUPOBAHHBIN, MOJICOOHBIN, HE TPEOYIOIINI BBICOKOTO MacTep-
CTBa, (U3UUECKH TSHKEIIbIN, TPSA3HBIN : YepHblli X00, YepHas 1eCmMHUYd, GblNOIHAMb
yepHy0 pabomy.

Ntak, et — OeccriopHasi yHUBEpCAIMsI, OH MOXET MPOSIBISATh KaK CyObeK-
THBHOE OTHOIIICHUE WHAMBUIA K OKpY)Kaloleld AEHCTBUTEIBHOCTH B ONpPEICIICH-
HBIX aCCOITMAaTHMBHBIX 3HAYCHUSAX, TaK W THUIIOBOE OTPaKCHHE HAWBHOW KapTUHBI
MHUpa BO (pa3eosIorHUeCKUX €IUHUIAX, ACCOLUUUPYIOMIMXCI C YXKE 3aKperJieH-
HBIMU B SI3bIKOBOM CO3HAHWUU 3HAYCHUSMH.

[Tog BAMSHUEM CIOXUBIIMXCS B OOIIECTBE S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX
TpaauIliid B CIIOBape I[BETOB COOTBETCTBYIOIIETO si3bIKa (DOPMUPYIOTCS KOHHOTA-
MU CUMBOJIMYECKOro xapakrepa. CemMaHTHYECKOE I0Ji€ ILIBETOB, MX accolua-
TUBHBIM (POH CTPYKTYPUPOBAHBI MO-pPa3HOMY B Pa3JIMYHBIX SI3bIKAX, YTO
0OyCIJIOBJIEHO CBSA3BI0O CEMAaHTHYECKOTO Pa3BUTHUS CIOB C MCTOpPHUEH, KyJIbTypOi,
OBITOM M PEJIUTHO3HBIMHU BO33PEHUSIMU Hapoja. B ceMaHTHKe KaXo0ro s3bIKa €CTh
OTpa)KEHHE KakK OOIIero, yHUBEPCAIbHOIO KOMIIOHEHTa KYJBTYp, TaK U CBOEO-
Opas3us KyJbTYpbl KOHKPETHOTO Hapo/ia.
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National and cultural peculiarities of phraseological units containing adjectives of colour
become very explicit in the process of intercultural intercourse.

Historical insights into the origins of colour denomination in French, English and Russian
languages help us elucidate the evolution and peculiarities of symbolic meaning of color
denomination in each language.
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10.C. Camycena

OATUYECKASI KOMMYHUKAIMA: KPUTUYECKHI OB30P

Cratpsi mocBdlleHa NpoOsieMe OMNpeNeNieHUss CYLIIHOCTH (aTHUYeCKOM KOMMYHHKAIUH.
B uacTHOCTH, aHAIM3MPYIOTCSI CYIIECTBYIOLIUE CETOJHS OIpeneieHus (PATUKH, YTOUHSIOTCS
TEPMUHBl amuueckas @yHkyus M pamuka, PasTPaHUUYUBAIOTCS TOHATHS MEMAaAKOMMYHU-
Kamuenas, KOHmakmoycmanasiuearowas u gamuveckas pynkuuu. daTuka MOHUMAETCs Kak
MHOTO(YHKIIMOHAJILHOE SIBJICHUE, BHICTYIAIOLIEE YWICHOM ONIO3UINH (hamuka — uHghopmamuxa.
B kauecTBe KpHUTEpUEB pa3TpaHUUYECHMs] STUX BUJIOB OOIIEHUS MpEAaraloTcs IepBUUYHAS
MHTEHIMS, IPOBOLIUPYIOLIAs peYeBOE B3aUMOIEHCTBUE, © KOMMYHUKATUBHAS CUTYaIUsl.

B cratbe paccmaTpuBarOTCsl OCHOBHBIE MOJXO/bI K UCCIEIOBAHUIO (PATUKH, CYIIECTBYIO-
II1€ CeroJHs B JIMHIBUCTHKE, a Takke 0003HAYaroTCs JajbHEHIINE MEPCIEeKTUBBI JIMHIBUCTH-
YeCKOro aHajiu3a, a MMEHHO: COINOCTAaBUTEIbHOE H3ydyeHHE (AaTUKU B Pa3IUYHBIX S3bIKaX
C LENbI0 BBISBIEHUS 3THOKYJIbTYPHOM CHELM(PHUKU S3BIKOBOIO MEHTAJIUTETa NpeacTaBUTENEH
HCCIIETyEMbIX TUHTBOKYIBTYD.

N3yuyenue s3bika Kak (OPMBI COIMAIBHOTO TIOBEACHHS W CpEJCTBa
OpraHu3aliy YeJIOBEYECKOTro OOIIEHUs BCeraa ObUIO IIEHTPOM JIMHTBHCTHYECKOTO
aHanu3a. 3a TMOCeHUE TObI B IMHTBUCTHKE 3aMETHO BBIPOC MHTEPEC K IIPOOIeMe
($haTHYECKOTO PEUEBOr0 B3aUMOJICHCTBHUS B TIOOATBHOM KOHTEKCTE UYEIOBCUCCKOM
NCATENBHOCTU. Pa3nuuHbIle acmekThl ¢amuxu CTald TMPEAMETOM MHOTHX
JUHTBUCTHYCCKUX HCCIICOBAaHUM, OJHAKO BOMPOC O CYIIHOCTH @amuueckoil
KOMMYHUKAyuu OCTAaeTCS TUCKYCCUOHHBIM. [103TOMY IIeIbI0 HACTOSINIEH CTaThbU
SIBJIICTCSI OTPEACIICHHE OHTOJIOTHYECKOTO cTaTyca (G aTH KM IO OTHOIICHHUIO
K CXO)KHM PEUYCBBIM SIBJICHUSM.

OOuIenpru3HaHHBIM ~ OCHOBOIIOJIO)KHUKOM  TEOPUM (G aTHYECCK O H
KOMMYHHMKAaI UMW CUATACTCA MOJBbCKUN yueHbIM b. MalMHOBCKHM, XOTA UAes
O BBIJICJICHUU “TIOBCEHEBHON WJIM YCIIOBHOH OOJITOBHM~ KaK OJHOTO W3 BHUOB
oO1ieHus BhIcKa3biBajiach emie B. pon ['ym6onsarom [1, c. 224]. b. ManuHOBCKOMY
JUHTBUCTHYECKAss Hayka oOs3aHa TEPMHUHOM phatic communion, KOTOPBIH OH
MOSICHSIET CJIeAyomuM oOpazoM: “phatic communion serves to establish bonds of
personal union between people brought together by the mere need of compa-
nionship and does not serve any purpose of communicating ideas” [2, p. 316]. Peub
UJCT O SIBJICHUH, IICJIb KOTOPOTO 3aKII0YACTCS B CO3JaHHMM y3 OOIIHOCTH MEXKIY
JIObMHU, HYXTAIOIIMMHUCS B JIPY)KECKOM OOIICHWH, a HE B OOMCHE WJICIMH
(dakTyanpbHOTO XapakTepa. 3/71eCh BOZHHKACT MEePBOE MPOTHBOpPEYHe. B ITMHTBUCTH-
YECKUX paboTax, MOCBAIMICHHBIX NpoOieMe (aTHICCKONH KOMMYHHKAIIUA TEPMHUH
phatic communion TpaKTyeTcs KakKk (QaTUYeCKOe OOIICHHE, XOTS IOHATHUS
communion U communication HE SABISAIOTCA TOXKIECTBEHHBIMU. Tak, B cClIOBape
COBPEMEHHOT'0 aHIJIMMCKOTO s3bIKa M37aTelbcTBa Longman communion
ompenensercs Tak: “a special relationship with someone or something which
makes you feel that you understand them very well” [3, p. 333]. UubpiMu ciioBamu,
P OTIPEJICIICHUH MOHATHS COMMUNION MOAYEPKUBAIOTCS OCOOCHHBIC OTHOIICHHUS
C KeM-1100, KOTOpBIE 00s3aTEIIBHO MPEATIOJIaraloT B3auMOTIOHUMAaHHKeE, T.€. 0C000¢
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HMOIMOHATILHO-UHTEIJIEKTYaIbHOE COCTOsIHUE, obOecneunBaroniee 3PGeKTUBHYIO
KOMMYyHUKaluio. TepMuH communication UMEET CIEAYIOMYI0 Ae(UHULIUIO:
“the process by which people exchange information or express their thoughts
and feelings” [3, c.333], T.e. oOmeHue mnpeaycMaTpuBaeT OO 0OMeH
nHpopMarelt, MbBICIIMH U YyBCTBaMH. TakuMm oOpazoM, TepmMuH phatic
communion, Ha Hall B3IJIA, 1eJiecooOpa3Hel ePeBOIUTh Kak (paTHUEeCcKOe
eANHEHUEe, MpeArnojaramllee YCIOBUE 3MOIMOHAJIBLHOTO COCTOSHUS JIIoAell B
MpoLecce KOHTAKTHO-PUTYaJTbHOTO OOIEHUS, KOHEYHBIM PE3yJbTaTOM KOTOPOTO
ABIIAETCS JTOCTH)KEHHE TCUXOJoruyeckoro komdopra. OTcioa Takxke CIeAyerT,
yro phatic communion camo sBiIsS€TCS IeNbl0 (PaTUYEeCKOM KOMMYHHKAIUU.
B mpouecce Takoro o6OuieHHs] BakKeH caM (akT peud Kak peanu3aius MCHXO0JIo-
rMYecKO MOTPEeOHOCTH 4YeloBeKa B KOHTakTe ¢ cebe MnoJoOHbIMU, a He
colepkaHue ckazaHHoro. HecMoTpst Ha To, 4TO (paTHueckoe eAMHEHHE SIBIIAETCS
CKOpEE COLUAIIBHO-TICUXOJIOTUYECKON KAaTErOPUEH, HEXKEIU JIMHIBUCTUYECKOM,
b. ManuHOBCKOMY yAalloCh TpUBJIEYb BHUMaHHE K TMpoOjemMe (PaTHYeCKOTO
pPEUYEBOTO B3aUMOJIEHCTBUS U TEM CaMbIM IOJIOKUTH HAayaj0 aKTUBHOMY JIMHTBHC-
TUYECKOMY OCMBICIICHUIO JaHHOrO siBieHus. Briocnencteuu P. SIkoGcoH Bbiaenmn
datnueckyo (QyHKIUIO s3bIKa KaK OJHY W3 IIeCTH ero ¢yHIaMEHTaJIbHBIX
(yHKIIMI B COOTBETCTBHM C ONMMCAHHOM UM IIECTUKOMIIOHCHTHOM MOJICNIbIO aKTa
pedeBoro obuieHusi. OH 0603HaumiI, 4To (paTrdeckas QyHKIMS S3bIKA peaTu3yeTcs
B OOILIEHHH, 1IEJIbI0 KOTOPOTO SBIISIETCS] YCTAHOBJIEHUE W TOJJEPKaHUE KOHTAKTa
[4, c.202], B cBA3U ¢ 4YeM JaHHas (PYHKIUS YAaCTO HA3BIBAETCS KOHTAKTHOM.
OueBunHO, uTO B TpakToBKax b. MamuHoBckoro u P. flkoGcona darnueckas
(GyHKIMS BBICTYNaeT Kak sBJICHHE, HMEWIIee pa3IudyHyro mpupoay. Taxk,
b. ManuHOBCKHiA, TOBOPSI O TICHUXOJIOTUYECKOM KOHTaKTe, BUIUT B (HaTHUECKOU
KOMMYHUKAIIMK JIMIIb UMMAHEHTHYIO MOTPEOHOCTh YenoBeka B oOmieHuu (“to a
natural man another man’s silence is not a reassuring factor, but on the contrary,
something alarming and dangerous™) [2, p. 314]. P. SIkoGcoH ke XapakTepu3yeT
(batuyeckyo QyHKIHMIO Mpexkae BCero yepe3 (GpU3MUeCcKuil KaHall CBSI3U, OTHOCS K
(daTuuecKkuM BBICKa3bIBaHUS, HAIIPABJICHHBbIC HAa YCTAaHOBJEHHUE U TOAJACPKaHHUE
KOHTaKTa, Hampumep: “Anro, Bwei mensa caviwume?” [4, c.202]. B 3Toil CcBA3M
MPEACTABISAETCS ClpaBeNIMBbIM 3ameudanue J[.X. Xakmca O TOM, YTO TICHXOJIO-
rUYecKasi CBs3b MEXKYy YUaCTHUKAMH HE 3aBUCUT OT IMIPUPOJIBI U COCTOSIHUS KaHasa
cBsa3u: “KaHanm CBSI3M MOXKET OBITH CBOOOJHBIM, HO CBSI3M MOXET M HE OBITH
[5, c. 74]. UubIMu cnoBamu, Ja)ke IpU UCIIPABHOCTH (PU3MUYECKOrO KaHaja CBA3U U
OTCYTCTBUHU BHEIIHHMX MOMEX, MPEMITCTBYIONIUX B3aMMOMOHUMAHUIO, TICUXO0JIOTH-
YECKHM KOHTAKT MEXIy KOMMYHUKAHTAMH MOYET OTCYTCTBOBaTh. TE€PMUHOJIOTHU-
Yyeckas MyTaHWIla, CYIIECTBOBABIIAsS HAa pPaHHUX AdTamax MCCieaoBaHUs (aTHKH,
BEPOSTHO, MpeIonpenenia JATbHEUIITYI0 HEICHOCTh U MPOTUBOPEUNBOCTD JTAHHBIX
B Teopuu (paTUYECKOM KOMMYHHMKaIUU. [lombITKa MpeoosieTh 3TO MPOTUBOPEUHE
obuta mpeanpusata T.I'. Bunokyp, koTopas B CBOMX paboTax HMHTETpUpoOBaja
dartuueckoe equneHue b. ManunoBckoro u ¢arudeckyro ¢pynkuuio P. SIkobcona B
MHOTO(YHKIIMOHAJILHOE TMOHATHE (aTHKH, BKIOoyaromiee B ceds (opMaibHYIO
OpraHM3aIMI0 UHTEPAKIUK (BCTYIUICHHUE B KOHTAKT, €ro MOJJAEPKKa M MpOBEpKa)
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Y BHUJIbI KOMMYHHUKAIIMM — OBITOBOM AMaior, OBITOBOE MOBECTBOBAHUE U PEUEBOM
stukeT. B monumanuu T.I'. Bunokyp, daTtuka BeICTyNaeTr Kak peueBas JeaTelb-
HOCTb 0CO0OOro poja, COBEpLIAIONIASCA B pPAMKaX YCTAHOBJIEHHBIX IPaBUI
MOBEACHUS; KaK CIEeHU(PUUYECKOro pojaa 3aHsATHE, HO 3aHATHE HEe mpodeccHo-
HaJIbHOE, MPOBOLIMPYEMOE KOTHUTMBHBIMU MHTEHLUMSIMH, a 3aHSATUE COLIMAJIBHOE,
MIPOBOLUPYEMOE ATHUKETHO-KOMMYHUKATUBHBIMM WHTEHUUSAMH U OCYILECTBIIS-
Iollleecs B JKaHPOBO-OTPAHMYEHHBIX cuTyanusix [6, c. 136]. HMuaue rosops,
T.I'. BuHOKYp MOAYEpPKHUBAET COLMAIBHYIO MPUPONY (PaTUUEeCKOro OOIIeHMUS,
BbIJICJIASI TIEPBOHAYAJBHYIO MHTEHIIMIO, MPOBOLUPYIONIYI0 PEYEBOE B3aUMOJIEH-
CTBUE, B KaUeCTBE KpUTEpHUs ISl BbIJACICHUS (PAaTUKU KaK BUAA KOMMYHHUKAIUU.
OpHako, O HalIeMy MHEHUIO, HELEeIecooOpa3HO CBOAUTH (PaTHUKY K OOIICHHIO,
peanu3yronieMycsi B KaHPOBO-OTPAHUYEHHBIX CHUTYyallUsX, TaK Kak BOIPOC O
TaKCOHOMUU PEUEBbIX KaHPOB, B YACTHOCTH, (PATUUECKUX, A0 CHUX MOP HE pEelIEH.

Hapsiny ¢ nedunumment, npemnoxennoi T.I'. Bunokyp, cymiecTByer emie ps
HEpEeJKO HEOJAHO3HAYHbIX OmpeneneHuit (aTuku, 4YTO CBHUJIETEIBCTBYET 00
OTCYTCTBUU €IMHOTO TOJIKOBaHHs 3Toro Buaa obuieHus. Tak, E.C. Boctpuxosa,
Bcaen 3a P. bpayn u C.JleBuHcoHoM, ompenensieT (aTUYECKyl0 KOMMYHHMKA-
U0 KaK OCOOYI0 CTpaTerni0 BEXJIWBOCTH, HAMNpPAaBICHHYI0O HAa MHUHUMHU3ALMIO
yiep6a, HaHOCHUMOTIO JIMIY cOOeceHMKa, Oiaroaaps TOMy, 4TO MOAYEPKUBACTCS
OOIIIHOCTh MHTEPECOB ajpecara u ajapecanTa [7, c. 4]. B yuebnuke 3./1. [ToroBoi
u U.A. Crepnuna (atuueckoe 001IeHHE TOHUMAETCS KaK O0IIeHUe-BpeMIpenpo-
BOXKJICHHE, 11€JIb KOTOPOI'0 YCTAaHOBUTD MJIU MOAAEPKATh KOHTAKT C COOECETHUKOM
[8, c. 54]. B HOBelilIeM MCUXOJOTMYECKOM clioBape aThKa TpaKTyeTcsl Kak Oecco-
JepkaTeabHoe 00IEeHre, UCTIONb3YIollee KOMMYHUKATUBHBIE CPEICTBA UCKIIIOUYH-
TEJLHO C IEJIbI0 MOJIIepKaHUs caMoro mpoiiecca oomenus [9, ¢. 329]. Hecnipasen-
JUBO CUMUTATh (paTHUecKoe oOlIeHuEe OeccolepiKaTellbHbIM, TaK Kak B Ipolecce
(aTuyeckoro peyeBOro B3aUMOJEHCTBUSA MPOUCXOAUT OOMEH uHpopMaluei,
olHako wuH(opManueld He ¢aKTyalbHOro, a MHAEKCUYECKOro Tuma. Tak,
KOMMYHHUKAHTBI TOJY4YalOT CBEICHHUS O HACTPOCHUM COOECEAHHMKA, €ro JIMYHBIX
XapaKTepucTuKax M oOpa3OBaHMM, €ro PACIOJIOKEHHOCTH K OOIICHHI0 U TakK
Jajnee, 4to SBISETCS HEOOXOAUMBIM YCIOBHEM Ui AanbHeiiiein 3¢dexkTuBHON
MHTEPAKIUU.

Kak BUAHO W3 MPUBEIEHHBIX BBIIIE OMpeAesieHu, 00JacTh (PaTUKU OKa3bl-
BaeTcs cj1abo CTPYKTYPUPOBAHHOW, a OTHOUIEHUE K JAHHOMY SBJICHHIO SIBIISIETCS
HeonHOo3HauHbIM. Datnyeckoe oOuieHue MO0 CBOAUTCS K OeccoaepikaTreabHON
KOMMYHUKAIINH, JTUOO K YCTAHOBJICHUIO U MOAIECPKAHUIO KOHTAKTA, TUOO K OAHOU
U3 CTpaTeruil BEXKJIMBOCTH, B YACTHOCTH, K ITUKETHBIM BBICKAa3bIBAaHUSM, pealu-
3YIOIIMMCS B paMKaXx OIpe/IeNIeHHbIX peueBbIX kaHpoB. Ha Ham B3risa, Haubomee
MCYEPIBIBAIOIINUM ONpeiesieHueM (haTHYecKod KOMMYHHUKALUU sBIsieTCA JeUHU-
uus, npeginoxenHas JI.A. AznabaeBol, a UMEHHO: paThueckoe OOIlEeHUE BBICTY-
MaeT Kak peuyeBoe B3aMMOJEHCTBHE, B KOTOPOM, C TOUKU 3PEHUSI KOMMYHUKAHTOB,
npeo0iasaeT MHAEKCUYecKas MHQOpMalus, a KOTHUTHBHBIA THUN WHGOpMaIUu
ocnabnen [10, c. 3]. Takoe B3auMMOJEWCTBHE MOAPA3yMEBAET NEPEXOA OT
¢datuyeckoro oOmeHuss K MHGOpMATUBHOMY, U HAaoOOpOT, B Mpeaenax OJHOMN
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KOMMYHUKATUBHOW CUTyallud 0€3 COOTHECEHHOCTH C ONpEe/eICHHBIMU PEYEBBIMU
xKaHpamH, T.e. patuka u MHPOpMAaTHUKA MPEACTABISIIOT cOO0H 0COO0YIO TUHTBUCTH-
YECKYI0 JUXOTOMHUIO. MBI Takxke nopaepkuBaeM Touky 3peHus T.I'. BuHokyp,
COTJJACHO KOTOPOM B KayeCTBE OCHOBOIOJIATAIOIIETO KPUTEPHS pa3rpaHUYCHUS
datukn ¥ UHQOPMATUKM MOKET BBICTYNAaTh NEPBUYHAS WHTEHLMS, CIIyXKalas
uMITysibcoM K oOmenuto. [Ipu ¢darnueckold KOMMYHHMKAlMU TaKOW HHTEHIMEH
ABJISIETCS  JKEJIAHWE BCTYNIHUTh B COI[MAJIBHO-IICUXOJIOTUYECKHM KOHTAKT C
aZpecaTtoM Kak CJIEACTBHE KOHCTUTYTUBHOU MOTPEOHOCTH 4YeIOBeKa B OOIIEHUU C
cebe moJ00HBIMU, IPU UHPOPMATUBHOM — BCTYNHUTH B KOHTAKT C COOECETHUKOM C
Helbl0 TepefaTh Kakue-IMOO CBEIEHUs MNpeaMeTHO-(PaKTyalbHOro XapakTepa.
JIOTIONMHUTENbHBIM KpPUTEpUEM pa3rpaHuueHus (aTuku W HHPOPMATHUKH, 10
HallleMy MHEHHUIO, ABJISIETCS YYET KOMMYHUKATUBHOM CUTYyallUH, TAK KaK OJHU U TE
’KE€ BBICKA3bIBAHUS MOTYT BBICTYNATh KakK (paTUUECKHUE WU MHPOPMATUBHBIC, B
3aBUCUMOCTH OT peueBod cutyauuu. [lpuBenem mnpumep. Bompoc “Kyoda Bui
edeme?”, 3aaHHBIN nonymyuxy B KyIle 1Moe3/a BbICTynaeT kak darudeckuid. ToT
K€ BOIPOC, 3a7aBAEMbI pPAOOMHUKOM MAMOJCHU, YKE S[BISETCS MH(DOPMATUB-
HbIM. B mepBoM ciydyae KOMMYHHUKaTHBHBIM HAMEPEHUEM TOBOPSIIETO SIBIIAECTCS
oOlIeHUEe C MONYTYMKOM C II€JIbI0 CKOpOTaTh BpEeMsi WM MpepBaTh MOJYaHUE,
KOTOpO€ B MOAOOHOM CHUTyallMM BOCHPUHHMMAETCs Kak HejoBkoe. (CeMaHTHKa
CKa3aHHOTO B TaKOW CHUTYyallMM OTXOJMT HAa BTOPOM IUIaH: BakeH caM (hakT peuw,
TaK Ha3bIBa€Mbld “KOHTAKT paAu KOHTakTa . JIaHHBIA BONPOC BBICTYIAET
MHULMMPYIOIIEH Pa3roBOp pPEIUIMKON-CTUMYJIOM, MPEANOJIAraloniedl JajibHenIee
pa3BuTue nuainora. Bo BTopoM ciydae agpecaHT 3aJacT TOT KE BOIPOC C LIENIbIO
MOJIYYeHHs] KOHKPETHOW (paKkTyanbHOM MH(POpMaLUU, HAIPUMED, JJIS 3alOJTHEHUS
TaMOYKEHHOW JIeKJapalud. 371€Chb MEPBOCTENEHHYIO POJb HUIPAET CEMAHTHKA
coo011eHus1, 00yCIOBIEHHAs! peYeBOil CUTYyalllell, U TOBOPSALIUN 0KHIa€T YETKOTO
OTBETa Ha MOCTaBJIEHHBIN Bompoc. JItoboe OTKIOHEHHE OT TEMBI, TaK k€ KaK U
CJIMILIKOM pa3BEPHYTHI OTBET, HE OYJET COOTBETCTBOBaTh KOMMYHUKATHUBHBIM
DKCIEKTAlMAM ajpecaHTa. TakuMm oOpa3om, npu auddepeHuranuu BUAOB oOlie-
HUSL HEOOXOJAMMO YUYUTHIBATH KaK HAMEPEHMs TOBOPAILIETO U CIYIIAIOIIET0, TaK U
KOMMYHHUKAaTHUBHYIO CHUTYallMIO, T.€. HA IMEPBbII IUIaH BBIXOAWUT MparMaTUYECKUn
AHAJIU3 PEYEBOU CUTYaLlUH.

OTtcyTcTBHE OOLIECTIPUHATON TOUKU 3PEHHUS] OTHOCUTENBHO CYIIHOCTH (haTUKU
IIPOBOLIUPYET, B CBOKO OYEPEb, NATBHEUIIYIO TEPMUHOJIOTHYECKYIO HEOJHO3HAY-
HOCTb. B COBpeMEHHOW JIMHIBUCTUYECKOW HAayKe HapsAly C TEPMHHOM ¢pamuue-
ckasi (QYHKIMS YMOTPEOJAIOTCS TOHATUS MEemaKoOMMYHUKAMUBHASI U KOHMAK-
moycmanagnusarowas (Gyakuuu. Ilpy 3TOM YacTo MPOUCXOAUT HUX CMELIEHUE.
[locmoTpuM, siBRsieTcs JU JaHHas Touyka 3peHus oOocHoBaHHOW. [IpoGiema
MemaKoMMyHUKayuy aHaJu3UpoOBAIACh B TPyAax TaKUX HCCIEAO0BaTENEH, Kak
A.H. Cununpina, E.M. Bopo6beBa u apyrux. A.H. CuHuiibiHa TpakTyeT M € T a -
KOMMYHHKAI MUK KaK IPOLECC OpraHU3allMy U YOPABICHUS IUHAMHUKOU
MHTEPAKIMU OCPECTBOM METAKOMMYHUKATUBHBIX €IMHUL, XapaKTepU3yIOLINXCS
BBICOKOW CTENEeHbI0 KOHBEeHIMOHaIbHOCTH [11, ¢. 4]. E.M. BopoObeBa paccmar-
pUBAaET METAKOMMYHHMKALMIO KaK OCOOBIA THUIN OOIIEHHs, KOTOPBIM mepenaer
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uH(poOpMaIMIO HE 00 OKpYXaloUIUX MpeaMeTax M SIBJICHUSX, a O CaMOd KOMMY-
HUKAIIMM, BBIABIISIL U XapaKTepus3ys OCOOCHHOCTH ee pa3BepThiBaHus [12, c. 4].
OTU omnpejeneHus Mo3BOJISAIOT clenaTh OO BBIBOJA, YTO METa-KOMMYHUKALIMS
aBigercs nepudepuiiHON YacThio Mpollecca pedyeBOM HHTEpPaKIMH W XapaKTe-
pU3yeTCsl PEryJATHUBHBIM Ha3HaA4eHHEM. JIMHIBUCTBI CXOAATCS BO MHEHHUHU, YTO
(GyHKUIMS METaKOMMYHHUKAIIUU 3aKII0YaeTCs MPEXJIEe BCEr0 B BOCCTAHOBJICHUU U
NOJAJIEP)KAHUM  COTJIACHSI MEXJIYy KOMMYHUKaHTamMH. WneHTuuHbM (GyHKIHO-
HaJbHBIM Ha3HAYEHHEM, HECOMHEHHO, XapakTepuszyercs U (aTvka, BCIEACTBUE
Yero JaHHbIE TEPMHHBI YACTO YMHOTPEONSIOTCS KaK CMHOHUMBI. OJHAKO B psfe
JUHTBUCTUYECKUX palbOT yKa3blBaeTcsd Ha TOT (PakT, YTO ILEJIM METAKOMMYHH-
KaTUBHOTO M ()aTUYECKOTO0 PEYEBOT0 B3aMMOJCHCTBUS pazNuyHbl. Tak, IENbIO
(baTtnyeckoil KOMMYHHUKAIIUU SIBJSIETCS TOCTUKEHUE TMCHUXOJIOTMYECKOr0 KOHTAKTA,
B TO BpeMs KaK METAaKOMMYHHUKAIIMs BBIMOJHSIET MPEXkAE BCEro (PYHKIHUIO PEry-
JSUUU TIpoIlecca PEedyeBOro B3aUMOJECHCTBHUS MOCPEACTBOM KOHBEHIIMOHAJIBHBIX
METaKOMMYHUKATHUBHBIX €IMHUI], OCHOBHOE HAa3HAUYEHHE KOTOPBIX, IO 3aMEUYAHUIO
A.H. CuHULIBIHOM, — YCTAHOBUTbH, MPOAOKUTH WIM HpPEepBaTh KOMMYHUKALIMIO
[11, c.4]. K uncny Takux €IMHUIl JIMHTBUCTBI OTHOCST PEAKIIMM Ha PEUYEBBIC
HEIMPaBUIBHOCTH, BBICKAa3bIBAHUS OTHOCUTENIBHO (DU3UUYECKUX IMApaMETPOB peyu
(ee 4eTKOCTH, TPOMKOCTH, TEMIIA, APTUKYJISIIIUHN ), KOMMEHTApUU PEYEBHIX HABBHIKOB
TOBOPSIIETo (€ro yMeHUsl U3Jaratb MbICJIH, Pa3rOBOPYMBOCTH, MaHEPhl TOBOPUTH)
U Tak fgainee. Takum oOpa3oM, METAKOMMYHUKAIIUS TIPEICTABIAECTCS SKBUBAJIEHTOM
dbarnueckoit GpyHKIMH (CM. ee TpakToBKY P. SIkoOGCOHOM) W, MO CYTH, DKCILIU-
HUpYyeT KOHTAaKTHYIO (yHKLHMIO si3blKa. CrenoBarensHo, U daTuka, U GaTudeckas
(GyHKUMS TPeICTaBIsAIOT cOOON SIBICHUSI pa3HOTO MOPsIIKa, a UMEHHO (haThyeckas
(MM METaKOMMYHUKAaTUBHAs) QYHKIMS BXOJUT B 00bEM MOHATHUS (haTHKA.

KonrtakroycranaBiauBaromas (QyHKIUS SBISETCA €IlI€ OJHUM TEPMHUHOM,
yIOTPeOIAIOMMUMCS B HEKOTOPBIX paboTax mnapaieiabHo ¢ (paTudeckoil pyHKIueH,
OYEBUJIHO, TPUHUMAsI BO BHUMAaHHUE TOT ()aKT, YTO OCHOBHOM I1eJIbI0 (PaTHUECKOro
oOLIeHUs1 SBISIETCS YCTAHOBJIEHWE KOHTAaKTa MEXIYy KOMMYHHMKaHTaMu. ['oBops
0 (aTUYEeCKOM PEYEeBOM B3aUMOJICHCTBUM, UMEIOT B BUAY YCTAHOBJICHUE KOHTAKTA
B IIMPOKOM CMBICIIE, T.€. YCTAHOBJICHHH TICUXOJOTUYECKOTO KOHTAKTa U B3aUMO-
MOHUMaHUsl MeXIy coOecenqHukamu. KoHTakToycTaHaBiMBaromas >xe (QyHKIUS
peanusyeTcsl Ha UHUIMAIBHOW CTaJiu KOMMYHUKATUBHOM CUTYallid, B OCHOBHOM,
MOCPEJICTBOM KOHBEHIIMOHAJBHBIX STUKETHBIX Kiuiie. JlampbHeiiue peyeBbie
JEUCTBUS, HAMPABJICHHbIE HAa MPOJOHTallMI0 KOHTAKTa, SIBJISIOTCS, M0 3aMEYaHMIO
JL.B. I'ymuno#i, koHtakronopaepxkuBaomumu  [13, ¢ 9]. Takum ob6pazom,
KOHTaKTOyCTaHaBIMBaromas 1 (aruueckas QyHKIUU COOTHOCATCS KAaK YaCTHOE
u oO1ee.

HeonHO3HAYHOCTh TEOPETUYECKUX MOCTYJIATOB, BEPOSITHO, MpENoNpeaeInia
HaJIM4YMe Pa3IMYHbIX MOJXOJO0B M HAIpaBleHUN B M3y4eHUH (PeHOoMeHa (aTHKH.
Kak B moctcoBeTckoil, Tak W B 3apyOeKHOM HayKe MOKHO OOO3HAYUThH JIBa
OCHOBHBIX TOJIX0/1a K UCCIEOBaHUIO (PAaTUUECKOro OOLIEHUS: V3KUll U WUPOKUL.
I[Ipu y3kxowm noaxone ([Ix. Jlmu, H.U. ®opmanoBckas u apyrue) patudeckoe
oOllleHHe, WM, KaK €ro Ha3bIBalOT B 3apyOeKHOW IJMHrBUCTUKE, small talk,
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MOHUMAETCS KaK pa3BepHYThIA OOMEH pEeIuIMKaMu MPUBETCTBHS U NpOLIaHUs, a
aHanu3 (aTUYECKUX BBICKA3BIBAHMM TPOUCXOAUT C TOUYKU 3peHus (Ha3zoBoro
noaxoja (Hayano, MPOJOJDKEHHE M 3aBEpUICHUE pPEUeBOM KOMMYHHMKAIUU).
daTryeckre BbICKa3bIBaHUS, TAKUM 00pa3oM, SIBJISIOTCS MaprUHAJIbHBIMU (azaMu
uH(popMaTUBHOTO o0IIeHUs, WK big talk [14, c. 102]. A 310 3HauUUT, 4TO K chepe
(dbaTuK1 MpU TAKOM OCMBICIICHHMH OTHOCHUTCSI TOJIbKO 00JIACTh PEUYEeBOr0 ITUKETA,
KOTOPBIN U BBICTYNAET OOBEKTOM HCCIEAOBAaHMS, B TO BpeMsi Kak OCHOBHas (paza
KOMMYHUKATUBHOM CUTYyallMM paccMaTpuBaeTcs Kak MHQOpPMATHBHOE OOIIEHUE.
[Ipy mupokoM MOHUMAHUU (aTUUYECKOE OOUIEHUE TPAKTYETCS C TOUYKU 3PEHUS
JOMUHHUPYIOUIETO B TaKUX BBICKA3bIBAHUSX TUMA WHPOPMALMH, T.€. OOBEKTOM
MCCJIeIOBaHUS BBICTYNAIOT Bce TpH (ha3bl KOMMYHUKATUBHOW cuUTyauuu. B 3apy-
OeXXKHOM JTMHTBUCTUKE TaKOe OOIICHUE MOJYyYMIo Ha3BaHue social talk, v casual
talk [14, c. 102], B TOCTCOBETCKOM SI3bIKO3HAHWUW TUIIUYHBIM IIPUMEpPOM (aTruyec-
KOM KOMMYHHUKAIIMM TPU €€ TPaKTOBKE B IIMPOKOM CMBICIIE SIBISETCS TakK
Ha3bIBa€MbI PA3roBOpP Ha KyXHE, K KOTOPOMY NOOYXIalOT COLMAJIbHbIE, a HE
OOUXOJHbIE MPUYHUHBL. TakuM 00pa3oM, B pycie JaHHOTO MOAXOAAa dTUKET SIBIIS-
€TCsl JUIIb YacTHBIM ciiydaeMm (atuku. He Oynem yTBep:KaaTh, YTO MPUMEHEHHE
OJIHOTO U3 JTHX TMOJXOJO0B sBIsEeTCS Oo0Jee 1eIecoo0pa3HbIM, YeM JApYyroro.
Hcnonb3oBaHue TOM WM MHOM TOUKH 3PEHHSI JOJDKHO ONPENENSThCS IIEJblO,
3a/layaMy ¥ IPEeIMETOM JIMHTBUCTUYECKOT'0 aHAIM3a.

['oBOpst 0 PYHKIIMOHAIBHOM acCIEKTe MPOBOAMMBIX CEHYac HAyYHBIX H3bIC-
KaHW, MOKHO C/eJIaTh BBIBOJ, YTO MCCIEAOBaHHE (PaTHUECKOM KOMMYHUKAIIMU B
A3BIKOBEICHUM TMPOUCXOJUT B pPa3HbIX HamNpaBleHUsX. Tak, B POCCUHCKOU
JMHTBUCTUKE aHAJIN3 Pa3IMYHBIX ACTIEKTOB (aTHUECKOW KOMMYHUKAIIMHU BEJETCS
KaK Ha MUKPOYpOBHe, T.€. CO CTOPOHBI SI3bIKOBBIX CPEJICTB, TaK U HA MAKPOYPOBHE,
C TMO3UIMH OTACNbHBIX pe4YeBbIX JkaHpoB. I[lpy mepBOM moaxoxae
AHAM3UPYIOTCS SI3BIKOBBIE €IMHMIIBI, SKCIUTUIUPYIOUIEe (PaTUYecKyro (PYHKIUIO
a3pika. Hampumep, ¢atudeckass gpynkuus oOpamenus usydanach JI.B. I'ymunoi
(Ha MaTepualie aHIJIMICKOTO $3bIKa); CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIMU KaK CPEACTBO
¢datuyeckoro obmenus uccienopanuch C.B. bouikoBoil (Ha Marepuane pyccKoro
A3bIKa); paTtuyeckue sMoTuBbI aHanu3upoBaituck O.C. CongaToBoil (Ha MaTepuaie
aHTJIMHACKOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB) U Ap. B pycie BT o p 0T 0 Moaxoaa aKTUBHO
UCCIEeAYIOTCS OTHebHbIe (aTUYECKUE peyeBble KaHPbl U HX (PYHKIHUOHUPO-
BaHHE B CHUCTEMHOM, MparMaTUYeCKOM M CEMaHTHYeCKOM acrekrtax. Hampuwmep,
anexoom nzydaiics E. 5. IlImenesoii u A.[l. lImeneBbiM, sxaHp ceemckou beceodbl —
B.B. ®enunoit, xomnaiumenm — E.B. MynapoBo#, orcaroba — H.A. EmenbsiHoBoM
u T.a. PaccmatpuBas KOMMOJIUMEHT KAk NEPBUYHBIA pEUYeBOM KaHp,
E.B. MynpoBa ananusupyet ero (yHKIMH ¥ THUIOJOTUHA KaK B CHHXPOHUYECKOM,
TaK ¥ B JUAXPOHUYECKOM aCIEKTaX C MO3ULIMH TEOPUU PeuesblX HCAHPOB8, a TAKKE
CPEIICTB XYyJ0’KECTBEHHOU BBIPA3UTEILHOCTH. ABTOP MPUXOJUT K BBIBOAY, YTO Ha
KOMIUJTUMEHTE, C TOYKHU 3pEHHUsl ero coiepkaHus, ¢GopMmbl U (GYHKUUNA, OYEHb
OTYETJIMBO OTPaXXAIOTCS U3MEHEHMsI, Mpoucxojsume B odmectse. B yactHoCTH,
OHAa OTMEYaeT TEeHJEHLHMIO K HUCIOJIb30BaHUIO Bce 0Oo0Jiee JTAKOHUYHBIX KOMILIH-
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MEHTOB 0€3 MPUMEHEHHUs CPEJCTB XYA0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIBLHOCTH, a TaAKKE K
MPOHUKHOBEHUIO B KOMIUIUMEHT (aMUJIBAPHBIX, T'PYObIX CIIOB U BBIpaXKEHUH
BIUIOTh JO0 HEHOPMAaTUBHOUN jekcuku [15]. B.B. @eHuHa npu COMOCTaBICHUU
pedeBbix )kaHpoB small talk mcBeTckas Oeceaa B aHIMIMHACKOU U
PYCCKOM JIMHTBOKYJIbTYpaX AaeT UX KOMIUIEKCHYIO XapaKTepUCTUKY U BBIJEISET
KaKk MX O0OIlMe CBOMCTBA, TaK M KOHLENTyajdbHble pasznuuus. MccrnenoBarenb
npuUXoAUT K BbIBOAYy, uTo small talk m cBerckas Oecenga cyTh pas3HbIe KaHPBHI,
KOTOpbIE MOJACPKUBAIOTCS Pa3HBIMM CHCTEMaMH HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIX
HEHHOCTeW M KOHIIENTOB. TakK, B aHIJI0-aMEPUKAHCKOM S3bIKOBOM COOOIIECTBE
small talk sBisieTcss BHICOKOKOHBEHIIMOHAJIBHBIM PEYEBBIM >KAHPOM U BXOJUT B
OOLIEHAIIMOHAJIBHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO KOMIETeHIMI0. B pycckoil pedeBoii
KyJbType BIIaJICHUE CBETCKOM Oeceloll sBISIETCS MPU3HAKOM JJIUTAPHOCTH
A3BIKOBOM JIMYHOCTH M BBIXOAUT 3a Mpefeibl o0lIel KOMMYHHKAaTHBHOU
komriereHuuu [16]. H.A. EMenbsaHOBa xapakTepu3yeT )k a 10 0y Kak 0OcoObIi
peUeBOil JKaHp, HAIpPaBICHHBIM Ha JOCTH)KEHHUE MEpPJOKYTUBHOTO 3¢dexra u
BBIJICNIIET €€ KOHCTUTYTHMBHbIE MpHU3HAKU. PaccmaTpuBas BapuaHThl pEUYEBOTO
kKaHpa xkanoba B OBITOBOM, MEAMIIMHCKOM, JAEJIOBOM M IOPUAMYECKOM THIIaX
JUCKypca, OHa 3aKIJII0YaeT, YTO pa3iuuus MEXIy 3THUMH BapuaHTaMu OO0YyCIOB-
JIEHBl XapaKTepPUCTUKAMU COOTBETCTBYIOIIMX THUIOB JUCKYpCa, U OMpPENEseT UX
BaHeWMe pasznuuurenbHble npuszHaku [17]. E.S. IImenea m A.Jl. IlImenes,
UCCJeI0BaB OOIIYI0 KOHIENIHUI0 (YHKIUOHUPOBAHMS COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
AaHEeKJOTa Kak TeKCTa M Kak pPeueBOro >kaHpa, MojarairT, YTO B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM cuCTeMEe aHEeKIOT 3aHMMaeT 0co00e MeCTO U O0NaJaeT YHUKalb-
HBIMHM XapaKTEPUCTHUKAMU, TAKUMHU, KaK BOCIPOMU3BOJAMMOCTb, HOBU3HA U JPYyrue
[18, c. 20-21]. Takum 06pa3om, U3y4eHUE OTACIbHBIX PEUYEBBIX JKAHPOB (PaTHKU
MpeACTaBIsAeT COOOM aKTyallbHOE HaIpaBieHHE COBPEMEHHOI'O JIMHIBUCTHUYEC-
KOr0 aHajin3a, KOTOpPOE MO3BOJIIET BBISIBUTH CTPYKTYpHbIE, MparMaruuyeckue u
(GyHKUMOHANBHBIE TPU3HAKKA OMNPENENEHHBIX PEYEBBIX >KAHPOB B Pa3IUUYHBIX
JUHTBOKYJITYpaX, TEM caMbiM OOOTaias TEOPHUIO0 JIMHTBONPArMaTUKH, ICUXO-
JUHTBUCTUKHU, STHOJMHIBUCTUKH U IPYTUX PEUEBETUECKUX HAPABICHU.

B 3apy0OexHOl JTUHTBUCTUKE MCCIEIOBAHMS MPOBOJATCA MPEUMYIIECTBEHHO
Ha MAaKpOYPOBHE U XapaKTEPHU3YIOTCs O0JbIIEeH MPaKTUYECKON HAMPaBICHHOCTHIO.
PaGoTbl 3apy0exKHBIX YUYEHBIX OPUEHTUPOBAHBI, TJIABHBIM 00Pa30M, Ha BbISIBJICHUE
ocobeHHocTel (DaTUKU B 3aBUCUMOCTH OT 0OCTaHOBKHM oOmieHus. [lomumo uzyye-
HUSL coyuanbHol 6ecedvl, KOTOpasi MPOTOTUITUYECKU aCCOLUUUPYETCS C Pa3rOBOPOM
Ha BedyepuHke wiu npueme [14, c. 103], mmpoko aHamuzupyercs (aTudyeckoe
obmienue B AenoBor kommynukaiuu (/1. Tannen, J[x. Xonms, K. Yunen, M. Knaiin
U Jpyrue). JIMHrBUCTBI €AMHOTJIACHO CXOASTCS BO MHEHHH, YTO BIAJCHUE
HaBbIKaMHU (PATHUYECKOTO OOIIEHUsl ABJISETCS HEOOXOJIMMBIM YCIOBUEM YycIiexa B
OuzHece. AHAJIU3 JTUTEPATYpPhl MO TaHHOMY BOIPOCY IMO3BOJIWI HaM 3aKIIOYHUTh,
YTO B HUCCJIEAOBaHMM (DATUKU B JIEIOBOM KOMMYHHUKAIIMU HaOJIOAeTCs 1 B €
OCHOBHbIE TE€HIEHIU U U : |)CONoCTaBUTEIIbHOE H3YUYEHUE XapaKTEPUCTHUK
(daTtuyeckoro JeN0BOro OOIICHMS, MPUCYUIUX PA3IUYHBIM SI3bIKOBBIM KOJJIEKTH-
BaM, U 2) aHanu3 (paTHUKU BHYTPU OJHOTO U TOTO K€ SI3bIKOBOTO COOOIIECTBA.
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VYuensie, paboraroniue B pycie nepsoiu tenaeHuuu (I1. Tannen u apyrue),
MPUILLIM K BBIBOJY, YTO B PA3HBIX SI3bIKOBBIX KOJJIEKTHBAX YAENSETCS Pa3IMuHOE
BHUMaHHE (aTUYeCKOMY OOIIEHUI0 NPHU BEJCHUU IMEPEroBOPOB. 3HAHHME CIELU-
¢bukn ¢daTuyecKkoro JeiI0BOro OOIIEHUS, CBOMCTBEHHON pa3jM4HBIM 3THOCAM,
OCOOEHHO AaKTyaJlbHO B HACTOSIIEE BpeMsi [JIsl OCYIIECTBJICHMSI MOJHOIIEHHOTO
oOLIEHUsI U COTPYAHUYECTBA B YCJIOBHSIX BCe Oojee IIyOOKHMX MHTErPAllMOHHBIX
MPOLIECCOB U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBHUS.

Bmopasa TeHneHuns HanpaBlieHa Ha MCCIeAoBaHUE (PAaTHYECKOro OOLIEHUs B
npejaesax OJHOTO M TOrO K€ S3bIKOBOTO KOJUIEKTHBA, HANMpUMeEp, Ha padouem
Mecte. B paMkax TaHHOTO HampaBi€HUs MPOUCXOIUT U3YUEHHE B3aUMOJICHCTBUS
MEXAY KOJUIETaMU, a TaKKe MEXAy HaYaJIbHUKOM U TOJYMHEHHBIMH.

[lo nHamemy MHeHUIO, UcclefoBaHUE (HATHUECKOW KOMMYHHMKALUU JTOJKHO
OBbITh HE TOJBKO LIE€NbIO, HO M CPEJCTBOM HU3YYEHHS SA3BIKOBOTO MEHTAJIUTETa
pPa3IUYHBIX JIMHTBOKYJbTYp. BaxHbiM nocTuxkeHueM (atuyeckod TEOpUH SIBIIS-
ercst yrBepxkaenue T.I'. Bunokyp o Tom, 4to (paTuueckoe oOuieHrue mpuOInKaeT
HAc K SA3bIKOBOM JTMYHOCTH TroBopsiiero [6, c. 135], Tak kak UMEHHO B Ipolecce
(datuyeckoil KOMMYHHKAIMM  aKTyalM3UPYIOTCA  HAIMOHAJIbHO-KYJIbTYpHBIE
XapaKTepUCTUKH PEYEBOr0 B3aMMOJACHCTBHUS, KOTOpPbIE HOCHUTENIb TOTO WU
MHOTO f3bIKa YCBauWBaeT B MPOLECCE COUMAIN3alMU. 3HAHUWE 3THOKYJIBTYPHOM
cnenupuKy ObITOBOM KOMMYHHKAIIUM HEOOXOJMMO B YCIOBHUSAX Yy4allalOUIUXCS
MEXHAIIMOHAJIbHBIX KOHTAKTOB C IIEJIbIO JOCTHKEHHSI COTJIACOBAHHOI'O PEYEBOTO
B3auMoiecTBU. TakuM 00pa3oM, Ipe/ICTABIsAETCS EPCIEKTUBHBIM HCCIIE0BATh
(daTtuky B COMOCTAaBUTENbHOM IUIAHE C UEIbIO BBISBICHUS JIMHTBOITHUYECKUX
pas3IuYMi, TPUCYLUIUX TOMY WJIM MHOMY SI3bIKOBOMY KOJIJIEKTHUBY, pacIIupsis Mpu
TOM JMama30H paccMaTpUBAaeMbIX s3bIKOB. [lo HaAmMM JaHHBIM, IIMPOKO
aHAIM3UPOBAIIUCH Pa3IUYHbIE aCMEeKThl (aTUYECKO KOMMYHHKAllUM Ha MaTe-
puane anrnmiickoro sizbika (JI.B. I'ymuna, FO.B. MarttoxuHa u apyrue), pycckoro
(JI.B. Camoiinenko, C.B. beuikoBa), dpaniyzckoro (B.FO. denoroBa) u Hemerr-
koro s3bIKOB (C.A. beikoBckas). ConocTaBuTeNnbHOE M3ydeHHE (DATUKU MPOBOIU-
JOCh, B OCHOBHOM, Ha MaTepuaie aHrimiickoro u pycckoro (B.B. ®enuna,
O.C. Conpmaroa). OgHako He 0OHAPYKEHO HMCCIIEIOBAaHUN acEKTOB (haTUUYECKON
KOMMYHHUKAIIUM Ha MaTepualie UTaJbSIHCKOTO M OEeIOpyCcCKOro SI3bIKOB, HTO,
HECOMHEHHO, MPECTABISIET HOBU3HY HAILIETO HCCIIEIOBAHUS.

CrnoxxuBiascsi B JIMHTBUCTHKE HaydyHas TMapajurma, B KOTOpoul ¢aTuka
OTOXJIECTBIISIETCS C 1I€JIbI0 OOIEHHUS M BUJIOM KOMMYHHUKAIlMM, MO3BOJISIET pac-
CMaTpHUBaTh JTaHHBIM (PEHOMEH KaK MHOTO(YHKIIMOHAIbHOE SBJICHHUE, BBICTyIA-
I0Il[ee WICHOM ONmno3uluu “@gaTtuka — nHpopmaTrka”. OCHOBBIBAsCh HA OIpeelie-
Huu QaTtuku, naHHoM JI.A. A3Ha0aeBOM, COINIACHO KOTOPOMY (paTHUYECKUM SIBIISI-
eTcsi oOuieHre, B KOTOpOM MpeodsagaeT MHPOpMalus WHACKCUYECKOIro THIIA,
a KOTHUTUBHBIA THN HMHQOpMaUUU ociiabieH, Mbl OyleM MPUMEHSATh HIMPOKHIA
MOJAXO0Jl K M3YYEHHUIO ITOrO SBJICHUS, B COOTBETCTBHM C KOTOPHIM BCE TPHU (pazbl
KOMMYHUKATUBHOM CHUTyallMM MOTYT BBICTYNaTh Kak (aruueckoe oOOLIEeHUE.
B kauectBe kputepueB pasrpaHuueHUs (PaTUKW U MHPOPMATHKU MBI paccMmar-
pUBaeM MEPBUYHYIO MHTEHIIUIO, CIYKAIYI0 UMITYJICOM K BCTYIUICHHIO B KOHTaKT
c co0eceTHMKOM, U KOMMYHHMKaTHUBHYIO0 cuTyauuio. llenecoobpa3Ho comocrtaBu-
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TEJIbHOE HCCieloBaHue (paThuueckoil OBITOBOM peyu Ha Marepuae HECKOJbKHX
A3bIKOB C ILIEJIbIO BBISIBJICHUS 3THOKYJIBTYPHBIX IMPU3HAKOB SI3bIKOBOTO MEHTAJIU-
TeTa MPEACTABUTENEH UCCIEeNyeMbIX JTUTBOKYIbTYp, YTO ABISETCS HEOOXOAMMbBIM
3HaHMEM JJIs obecriedeHus: 3PGEeKTUBHONW peueBO MHTEPAKIUU B YCIOBUSAX BCE
0oJiee YacThIX MEKHALMOHAIBHBIX KOHTAKTOB U TIIYOOKHMX MHTETPAIllMOHHBIX
IIPOLIECCOB.
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The article is devoted to one of the topical problems of linguistics — phatic communication.
The purpose of the article is to specify the concept of phatic communication and to identify the
perspectives of its further investigation. The paper gives a brief overview of theoretic literature
with the main notions being analyzed.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 21.09.2011

A.N. CmupHOB

A3BIKOBBIE CPEJICTBA PEAJIM3ALIMN KOMMYHHKATHUBHbIX
CTPATEI'MU B IMCKYPCE I'NNTIOBAJIM3ALINA

B npouecce nueonornyeckoil KOMMYHUKAMKM aAPECAHT CTPEMUTCS U3MEHHUTh YCTAaHOBKH
MaccoBOro ajpecara, yOeIuTh €ro JeWCTBOBAaTh B COOTBETCTBHUH C OCHOBHBIMHM LIEHHOCTSMHU U
MHTEpECaMU COLMAIBHOW TPYIIIbI, HACOJIOTUYECKUN IJUCKYpPC KOTOpPOM BOCIPOU3BOJHUTCS B
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KOMMYHUKAaTUBHOW cUTyanuu. JJis JOCTIKEHHUS 3TOW eI aJpecaHT MpUOeraeT K CpelcTBam
ONTHUMAJIBHOTO PEIICHHs] MOCTABJICHHBIX 3a/1a4 WJIC0JOTHYECKOro oOmieHus. B coBokymHOCTH
JTAHHBIE CPEJICTBA HAIPABJIEHbI HA pealv3aldil0 KOMMYHUKATHUBHOW CTpPATETUH, MOAYMHEHHOU
OCHOBHBIM IIEJISIM HUJIC0JIOTHYECKON KOMMYHUKALIMH.

B Hacrosieit ctatbe paccMaTpUBaIOTCS A3BIKOBBIE CPEJICTBA PeAU3allui OJTHOM U3 ABYX
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErUH, BBIICTICHHBIX B HICOJIOTHIECKOM JUCKYpPCE T100aTu3aIum.

3HayuTeNbHAS YacCTh JIMHI'BUCTHYECKUX HCCJIEAOBAaHUN BTOPOUM IMOJOBUHBI
XX BeKka, BBITTOJIHCHHBIX B paMKaX KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHBHOW IapajurMbl,
MOCBAIICHA M3YYCHUIO PA3TUYHBIX TUIIOB JUCKYpCa, UX COLMOJUHTBUCTHYCCKUX
aCIIeKTOB M JKaHPOBBIX pa3HOBHAHOCTEW. Habmromaroniuiicsi B HacTosee BpeMs
HWHTEpPEC COIMOJIOTHMU M JPYTUX I'YMaHUTAPHBIX HAYK K (peHOMEHY enobanuzayuu
00yCJIOBIMBAET AaKTyaJbHOCTh PACCMOTPEHHUS CBS3aHHOTO C HHUM JHUCKYpCa,
MMOHUMAEMOr0 B HACTOAIIECH paboTe Kak udeonocuueckuti. C JTUHTBUCTHYECKON
TOYKU 3PEHUS OUCKYpC 2nobanuzayuu TPECTaBISIET CO00M TeHepalbHYI0 COBO-
KYITHOCTh TEKCTOB, OOBEIMHCHHBIX TPYIION MEHTPAIBHBIX TOHATHH, (DUKCUPY-
IOIUX OCHOBHYIO TMpoOsiieMaTuKy TeMmbl «lmobanu3anusi». AHamu3 CpeAcTB
SI3LIKOBOT'O BOIUIOIIEHHUS JIFOOOT0 JMCKYypca MpEXkAe BCEro BBI3bIBAET HEOOXOIU-
MOCTh HU3YYEHHUsI €r0 MNparMaTHYeCKUX XapaKTEPUCTUK. MHOrue COBpPEMEHHbIC
HCCIIeIOBAHUSI MPAarMaTHYeCKOro HAmpaBJeHHUsS, OCHOBBI KOTOPOTO 3aJI0KEHBI B
tpynax x. Octuna, /. Cepns u I'.I1. I'paiica [1; 2; 3], oOparieHbl K OCBEIICHUIO
BOIIPOCOB PEUYECBON MaHHUMYJSAIMU CO3HAHUEM, BBISBICHHUIO CPEJICTB YOCSKICHUS,
OMHUCAaHWUI0 KOMMYHUKATHUBHBIX CTpaTeruii M TaKTHK BO3JEHUCTBHUS Ha ajpecaTa
[4-14]. BmecTe ¢ TeM JUHTBONpPAarMaTUueCKUe XapaKTePUCTUKU UOEOI02UYECKO20
OucKypca A0 CUX TMOp HE MOJYyYWJId JACTaTIbHOTO OCBEIICHUS B HAYYHOM JUTEpa-
Type, 4TO MpEenompeesieT BaKHOCTh HAIIETO HCCIEIOBAHMS JJIs YIIIyOJICHUS
3HaHUN 00 OCOOCHHOCTSAX (PYHKIIMOHUPOBAHWUU TaKOW €ro pa3sHOBUIHOCTHU, KaK
TUCKYypC ranob0anlu3amuu.

[lenpt0o MOpennpUHSITOTO HCCIEAOBaHUS OBLIO OMNpPEACIICHHE OCHOBHBIX U
BCIIOMOTaTeJIbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CTPATErHi, MPOSIBISAIOMIUX ceOs B JUCKYpPCE
r100aau3auy U COCTABISIONIMX €r0 Kau€CTBEHHYIO OCHOBY, B COBOKYITHOCTH C
BBIJICJICHUEM SI3BIKOBBIX CPEJCTB UX peanu3anuu. Pabora mpoBereHa Ha Oasze
AHAJUTUYECKUX MaTepUalioB, pa3MENIEHHBIX Ha CalTaX BEIYIIUX IE€YaTHBIX
W31aHul U TeneBU3nOHHbIX KaHaioB Benukoopuranuu u CIIA (“The BBC”,* The
“Guardian”, “The Daily Telegraph®, “Financial Times”, “The New York Times”,
“The Economist”, “The Forbes”, “The Foreign Affairs”, “The US News”, “The
Washington Post”), koTopsie oxBaTbiBatoT nepuoja ¢ 2004 mo 2010 rospr.

Jluckypc T1iI00anu3aiuy TOHUMAETCS KaK HCTOPUYECKH 0O0YCIOBIEHHAS
Pa3HOBUJHOCTh M E€O0OJOTHUYECKOTO JUCKYDpCa HeoaubepaIusma,
KOTOpas BbIpakaeT (yHIAaMEHTAJIbHbIE MHTEPECHI BIAJEIbIIEB TPaHCHAIIMOHAIb-
HbIX KOMITAHMH W PYKOBOJCTBA MEXTYHAPOJHBIX (MHAHCOBBIX OpraHU3allni,
OCYIIECTBIISIFOIIAX CBOIO JIESITEIHHOCTh C MO3WIIUU TJIABEHCTBA 3aKOHOB PHIHKA U
KOHKYPEHIIMM BO BCEX COIMAJIbHO 3HAYUMBIX cdepax JH00M CTpaHbl MHUpa
MOCPEACTBOM TaKUX HHCTPYMEHTOB 3KOHOMHYECKOrOo pedopMHUpOBaHUs, Kak
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MpUBATU3ALMS, E€PEryJIUpoOBaHUe U JMOepanu3anus 3KoHoMuku [15; 16]. Dtor
JTUCKYpC SIBISIETCA OJHOM M3 IOMUHUPYIOIIMX PA3HOBHUJIHOCTEM NUCKYypca B cepe
HSKOHOMMKH U TOCYAapCTBEHHOTO ynpasienus Benukoopuranuu u CHUIA.

B ocHoBe rpymnmnoBoil MAEOIOTHYECKON HIACHTU(GUKALMHU JIEKUT OuHApHAs
KOTHUTHUBHAS OMIMO3ULIUS «Mbl — OHW», «CBOU — uy>kue» [12 ; 17]. Llens uaeonoru-
YeCKO KOMMYHHKAIIMU 3aKJI0YaeTcsl B BO3JCMCTBUM HA IIEHHOCTH U YCTaHOBKHU
ajpecara W, Kak cielncTBue, (OPMUPOBAHHE B €ro CO3HAHUM OMNPENEIECHHOTO
3apaHee 3aIIaHMPOBAHHOTO aJIPECAHTOM OTHOIIEHUS K MPOUCXOASIINUM COOBITHSM.
Jlocturaercst 3To MyTeM MPU3HAHUS aJpecaToM UCTUHHOCTH HOBOHM MH(MOpMaIuu
Ha OCHOBAaHMHU NPUHATHS Tpecynno3uuui aapecanrta. [lo cytu, umeer mecto
MepeoCMBICIICHUE BBOJAMMON MH(MOpMaLuM, cooldmiaromei o «hakrax, COOBITUIX
mpoleccax, MPOUCXOMSIINUX, MPOUCXOIUBIINX, KOTOpPble OYIyT MPOUCXOJIUTH B
OKpYXalollleM Hac MHupe, ACHCTBUTENILHOM M BooOpaxaemom» [18, c.27-28],
MOCPEACTBOM KOHLENTYadbHOW MH(MOpPMAILIMU, COJEpKalIel aBTOPCKOE MOHUMAHKE
OTHOIICHUI MEX]y SIBICHUSMU OObEKTUBHOMN JE€HCTBUTEIBHOCTH.

KoMMmyHuKanuss uMeeT CTpaTerMuyecKuil XapakTep, TIOCKOJIbKY 4YeJIOBEK
11€71€CO00Pa3HO UCTIONB3YET SI3bIKOBbIE 3HAKH JJIsl JOCTHXKEHUS MPEANOoIaraeMoro
UM pe3yjbTaTa MO0 M3MEHEHUIO OKPY’KAIOIIEro MHpa B HKEJIAaTeIbHOM [JIsl HETO
HamnpasiieHnu. Kak ormeuaer O.C. Uccepe, «<KOMMYHHMKaLMs CTpaTEruMyHa B CHILY
TOT0, YTO OCYIIECTBIISIETCS TMOJ JaBJICHUEM JBYX MOCTOSHHO MPHUCYTCTBYIOIIUX
(hakTOpOB — colMANIbHON mpuemyieMocTH U ddpdextuBHocTu» [7, . 102]. Kommy-
HUKATUBHAsl CTpPATErusi NpPEICTaBlIIeT COOOW «KOTHUTHBHBIM IJIaH OOULIEHUS,
MOCPEJICTBOM KOTOPOTO KOHTPOJIUPYETCS ONTHUMAIbHOE PElleHHe KOMMYHUKATHB-
HBIX 3a/lau TOBOPSLIETO B YCIOBUSAX HEAOCTaTka WHGOpPMAIUU TNapTHEpa»
[7, c. 100]. Cornacno onpenenenuto O.H. IlapmnHoii, KOMMyHUKaTUBHAs CTpaTe-
I'Usl paCCMaTPUBAETCSl KaK CBEpX3aJaya peuu, AUKTyeMasl MPaKTUYECKUMH LEeIsIMU
rOBOPSIIET0, KaK OIpe/ielieHHas HalpaBJI€HHOCTh PEUEBOr0 MOBEJICHUS B TaHHOU
CUTyallud B HHTEpecax IOCTHKEHUsA Lenu KommyHukamuu [10, c. 10-11]. Oro
OTIpEJICICHHE JIETJI0 B OCHOBY MCIOJB3YEMOI'O B HACTOSIIEW CTaThe MpPHUHIIMIIA
npazmamu4ecko2o aHaiu3a MaTepuania.

B 3aBucUMOCTH OT «IJ1I00AJIBHOCTU» HAMEPEHUH MOXXHO BBIIETUTH 0Oujue
U yacmHuvle cTparerud. O 6 11 U € CTpaTeruy HalpaBlIEHbl Ha JOCTHXKEHHE Ooliee
OOIIMX COLMANIbHBIX Iesiel (HalpuMep, YCTAaHOBJICHHUE WM TMOAJEpKaHUe CcTaTyca),
YacCTHB € CTpaTernuu CBsA3aHbl C 0oJjiee KOHKPETHBIMHU LIENsIMH (HAIpUMep,
oOpatuthcsi ¢ mpockOoii). Tak, oOmias crpaTeruss AMCKpPEIUTALUU Peau3yeTcs
B YACTHBIX CTpaTerusix OOBUHEHHUS, OCKOpPOJECHMs, HACMEIIKH, Mpeanoia-
ralonMxX ONpEJeTICHHBIA CEMAaHTUYECKUW, CTHIUCTUYECKMH W  MparMaru-
yeckuid BbIOOp roBopsiiiero. C GyHKIUOHAIBHOW TOYKHA 3PEHHUS BBIICISIOT
OCHOBHble W 6cnomozamenvhble cTpaterud. O CHOBH O M  MOXHO Ha3BaTh
CTpaTeruio, KOTopas Ha JIaHHOM »JTane KOMMYHUKATHUBHOTO B3aUMOJEHCTBUS
ABIIAEeTCS HauOoJiee 3HAYMMOW C TOUKM 3pPEHUSI UEpPApXUU MOTHBOB M Ielied
oTIpaBuUTens cooluieHns. BcmomMoraTenb HBl € CTpaTerud CIOCOOCTBYIOT
3¢ (PeKTUBHON OpraHM3alMi JAHajJOroBOI0  B3aMMOJCWUCTBUS, ONTUMAIBHOMY
BO3JICUCTBUIO HA ajpecara [7].
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Krnaccudukaims KOMMyHHKATUBHBIX CTPATETHH B UICOJIOTHYECKOM JTUCKYpCe
HANpSMYIO 3aBUCHUT OT €ro CHUCTEMHBIX NPH3HAKOB, KAKOBBIMHU SIBISIIOTCS
KOH@poumayuouHocms U kopnopamuenocmo [19, c. 148]. KorHuTHBHO-KOMMYHHU-
KaTUBHAs OMNIO3UIMS «CBOU — YYXKHE» MNPEIONPENeisieT KOH@DPOHMAYUOHHbIU
XapakTep UACOJIOTHYECKOro JHUCKypca. Bommomenue KoH(QPOHTAMOHHOCTH
OCYIIECTBIISIETCS] CPEACTBAMH PealM3allid KOMMYHHKATUBHOW CTpPaTEeTrHy TUCKpe-
IUTAlMd TPOTHUBHUKA. K HUM OTHOCSTCS, HampuMep, DKCIPECCUBHAs JIEKCHKA,
JICKCUKA C OTPUIATEIBHBIM OIEHOYHBIM 3HAUYECHUEM, CTHJIIMCTUIECKUE U KOMIIO3H-
IIMOHHBIE CPEICTBA MPOTUBOIOCTABICHUS CBOCH TO3HUIIMK U TO3UIMH OINIOHEHTA,
OTCTPaHEHUs OT TOW TO3HIIMH M CO3AaHHS HETaTUBHOTO 00pa3a «IyX,Ooroy MmyTeMm
“HaBeMIMBAHUA SIPIBIKOB”. DYHKIMS TPYNIOBOW HACHTUYHOCTH OOYCIOBIMBAET
TaKOW CHCTEMHBIN MPU3HAK MACOJOTHYECKOTO JUCKYpCa, KaK KOpnopamueHocmo.
OHa 3KCIUTMIIUPYETCS CPEICTBAMHU OCYIIECTBICHUS CTPATETHH COJIHMIapHU3aIUH,
WIA CTPaTerH CO3JaHUs Kpyra «CBOHMX», MOJpa3yMeBalOIIeH IMO3UTUBHYIO
CaMOIIPE3EHTAIUIO TPYIIIIHL.

M3ydeHne mpakTUIeCcKOro MaTepuaia MO3BOJIWIO BHIICIUTHh B HICOJIOTHYEC-
KOM JUCKypcCe TI00anu3alyu 1 B € OCHOBHbIE KOMMYHHKATHBHBIE CTPaT € -
ruu: l)crpareruto «Accepyus: 2nodoaruzayus — eOUHCMBEHHAS JHcelamelbHAs
MOoOeb 00WecmeeHHo20 pazsumus»y U 2) CTpaTeTuro «Accepuus: TJIo0amu3aius
Hen30ekHa»y. B JaHHON cTaTbe TpeICTaBICHB OCOOCHHOCTH aKTyalu3alluu
IIEPBOU U3 HUX.

KommyHukatuBHast ctpaterus « Accepius: rno0anu3anusa — €JAUH-
CTBEHHAas JKellaTeJdbHass MOJENIb OONMECTBEHHOTO Pa3BUTHAN»
HamnpaBlieHa Ha BbIBeleHHWE M3 (DOKyca BHHMAHHS MAacCOBOTO aJpecaTa HWHBIX
MOJIXOZ0B K PEryJIHpPOBaHUIO OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHWN, HEXXETW PHIHOYHBIM.
[IpoucxoauT 3TO B OCHOBHOM 3a CYET HAJEJCHUs TJI00ATW3allii CBOMCTBAMHU,
MIOJIOKUTEIHPHO OICHMBAaEMBIMU B COIIMOKYJIBTYpHOU cpene BenmukoOputanuu u
CHIA. Peanuzanusi JaHHOM CTpaTeruyd OCYUIECTBISIETCS TJIABHBIM 00pa3oM
MOCPEICTBOM JIBYX BCTIOMOTATEIbHBIX CTPATETHH CICTYIOIIUM 00pa3oMm.

a) Cmpamezus no3umusHol Hnpe3zeHmayuu 2100aiu3ayuy BOILIIOIIAETCS 3a
CUeT YMOTPEOICHHS CIIOB C TOJIOKUTEIHHBIM OIICHOYHBIM 3HaUYCHHEM B COUCTAaHUU
C JeKceMaMH, O0O3HAYAIOIIMMHU KIIOUEBHIE TMOHATHSA AHMCKypca TioOaau3aiuy,
T.€. C JEKCUYECKHMH MapKepaMH HCciexyeMoro auckypca. K mocmemnum oTHO-
ciaTcsl Takue, Kak globalisation ‘rnobanuzanus’, international business ‘Mexny-
HApOJHBIN Ou3Hec’, foreign investment ‘UHOCTPAaHHbIE UHBECTULIUN , international
trade ‘MexpayHapomHas TOProBis’, tramsnational corporation ‘TpaHCHaIU-
OHaJllbHas Kopropauus’, global companies ‘TpaHCHallMOHAIbHbIE KOMIAHUU’, the
IMF ‘MB®’, the World Bank ‘Bcemupnsiii 6ank’, NAFTA ‘CeBepoaMepUKaHCKOE
cornamenue o ceoboaHoe Toprosie (HADTA)’, free market ‘cBOOOIHBIN PHIHOK’,
international  competition  ‘MeXAyHapOJaHAs KOHKYpEHUUs , privatization
‘mpuBatu3anus’, financial market deregulation ‘neperynupoBaHue (HUHAHCOBOTO
peIHKA®, cutback in governmental spending ‘COKpallleHHE NPABUTEIHCTBEHHBIX
pacxozioB’, constraining inflationary growth ‘crnepxuBaHue pocta UHPISAIUN, tax
cuts ‘COKpaIllleHHe HaJoroB’, money supply reduction ‘cokpallleHHE ICHEXKHOU
Macchl’, austerity measures ‘MEpbl JKECTKOW 3KOHOMUU’, entrepreneurial spirit

55



‘MpeANpUHUMATENbCKUN AYyX’, individualism ‘UHAMBUAYAIU3M’, integration forces
‘MHTETPALIMOHHBIE CUJIBI’, economic growth ‘SKOHOMHUYECKUHN pOCT’.

ba3zoBble JlekceMbl AHMCKypca Tiao0anu3ali MOTYT 0003HA4aTh CIIOCOOBI
opraHu3anuy Ou3Heca, KOTOPBIC MOTYYaroT B TEKCTe 0oJiee BBHICOKYIO OILIEHKY IO
CpPaBHEHHIO C JpPYrMMH BapwaHTaMu. JlaHHOE YTBEp)KIE€HHE XOpOIIO HILTIOCT-
pUpYeT cienywmuil pumep: Recent controversies involving product quality and
safety underscore the importance of protecting consumers in our globalized world.
Looking to government regulators is a first step. Beyond government regulation,
there is a powerful emerging market force that imposes a more potent and far-
reaching natural corrective — ""'worldsourcing” [F1]. B npuBeJ€HHOM KOHTEKCTE
UMl CYIIECTBUTENBHOE Worldsourcing ‘“MUPOBOI ayTCOPCUHT’ caMo Mo cede mpe-
CTaBIIsIET TUOPHUIHBIA ABTOPCKUA TEPMHH, MOJYyUYEHHBIA B PE3yIbTaTe CIOXKCHHS
OCHOB world ‘mup’ + outsourcing ‘ayTCOpCHUHI’, TAe outsourcing o0O03Ha4yaeT
nepenady 4acTu (GyHKIUH KOMIAHUHM 0oJiee MEIKUM KOMIAHUSAM-TIOAPSTINKAM
(outsourcing ‘when a company uses workers from outside the company to do a job’).
JloGaBneHnue KoMmMmoHeHTa world ‘Mup’ TpUAAaeT Ha3BaHHOMY TakuM 00pa3oMm
crioco0y opraHu3anuu OW3Heca 3HAYCHHE TII00aTbHOCTH, YeM JeNaeT ero MEHee
KOHKpEeTHBIM. Jlekcudueckoe HOBOOOpa3oBaHHE IMO3BOJISET aBTOPY OOO3HAUMTH
abCOFOTHO HOBOE SIBJICHHE U, COOTBETCTBEHHO, MO-HOBOMY OOBSICHHTH CYIIECT-
BYIOIIIUE cCoOIMalbHbIe OTHomIeHus. Worldsourcing wecer Onaro (protecting
consumers in our globalized world, imposes a more potent and far-reaching
natural corrective) 1 B TO € BpeMsl OKa3bIBaeTCs 00Ji€€ MOITHBIM UHCTPYMEHTOM
HPKOHOMHUYECKOTO PETyJIHUpPOBaHHS, dYeM TocynapctBo (beyond government
regulation, there is a powerful emerging market force).

BaxHpIM crocoboM peanm3alii  CTPATETUH TO3UTUBHON Mpe3eHTAINH
rno0anu3anuy  SBISETCS WMIUIMIAPOBAHUE TOJOXHUTEIBHBIX XapaKTEPUCTHK
r7100aTM3aIMOHHBIX MPOIECCOB MOCPEICTBOM IMPOTHUBOMOCTABICHUH, T/I€ BTOPOM
KOMIIOHEHT HMMEET HEraTMBHYIO JKCIPECCUBHYIO OKpacky (globalization forces
U.S. companies to innovate or die ‘riobanu3zanus BBIHYKJIAE€T aMEpPUKAHCKUE
KOMIIaHUH BHEAPSATHh WHHOBAIMU WIH YMEPETh'; companies must worldsource or
die ‘KOMIIaHWW JOJDKHBI HAadaTh BBIHOCHTH IIPOM3BOJCTBO 32 pPYOSK WU
norubHyTh’; perish or adapt ‘noruOHyTh WM mnpucnocoOutbes’). Ilpu stom
UCIIOJIb30BaHUE TaKUX JIEKCEM, Kak die ‘yMmepers’, perish ‘MOrMOHYTH’, MO CYTH,
JaeT PEIUIHUEeHTY BBIOOP, OJUH M3 JABYX BapHaHTOB KOTOPOTO HE SIBISETCS s
HETO KeJIaTeIbHBIM. AIpecaT yKa3bIBaeT PEIMIIMEHTY HEOOXOAMMOE HaIPaBICHUE
UHTEpIpeTanuy HHPOPMAIUH, PECTABISAIONIEE TICEBA0ATBTEPHATHRY.

AHTHTE3a WrpaeT BaXHYI pOIb B HMMIUIMIUPOBAHUN TOJOKUTEIHHBIX
Ka4yecTB TJI00ann3auy, YT0 MOKHO HAaOIOaTh B CIEIYIONIEM KOHTEKCTe: Since
Democrats took control of Congress, free trade has been on the knife’s edge: Will
they or won't they replace globalization with economic nationalism? [F2].
B nannHom npumepe HepedepentHoe ums globalization ‘rnobanu3zanus’ COOTHO-
CUTCSl ¢ Hepe(depeHTHBIM CIOBOCOYETAHUEM free trade ‘CBOOOIHAs TOPIOBIS .
[Tpu >TOM WM TpuiIarateiabHOE free ‘CBOOOIHBIN’, MMEIOIIEE IMOJIOKHUTEIHHBIC
KOHHOTAIlMU, AaKTyaJu3UpPyeT aHaJOTUYHYI0 OICHOYHYI0 CEMaHTHKy H B
cymiecTButenbHOM globalization. OHO, B CBOIO OYepelb, MPOTUBOIOCTABISACTCS
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CIIOBOCOYETAHHUIO economic nationalism ‘PKOHOMHYCCKHUN HAIIMOHAIIM3M , TIC
nationalism ‘HallMOHAIN3M  HMMEET HETaTHBHBIM OIEHOYHBIM KOMMOHEHT (‘upes-
MepHbili TATPUOTU3M . excessive patriotism). HeraTuBHOE 3HaUCHUE YCUIIMBACTCS
MOCPEICTBOM JIOTHYECKOTO TOBTOpA: free trade ‘cBOOOMHAsT TOPToBiis’ (MOJIOXKHU-
TEJIbHOE OIICHOYHOE 3HaueHue), on the knife’s edge ‘Ha octpue Hoxka’ (OTpuIa-
TENTbHOE OLEHOYHOE 3HAYCHHE) pealu3yeTcsl MapajulelbHO C  eAMHHUIIAMU
globalization ‘rnobanuzanus’ (TOJIOKUTEILHOE OLICHOYHOE 3HaueHue), replaced
by economic nationalism ‘3aMeHEHHas SKOHOMHUYECKUM HaIlMOHATU3MOM (OTpHUIIa-
TEJIBHOE OIEHOYHOE 3HAUCHHUE).

Bo MHOrux cTathix mo3gHEro KpU3MCHOro nepuoja, otHocsumxcs k 2008 roxy,
TJI00QJTM3AIMOHHBIE TIPOIECCHI OIICHUBAIOTCS KPUTHYECKH, OJTHAKO aBTOPBI CTaTEH
HaxoJAT B rjobOamu3anuu  OOJbIIE MPEUMYIISCTB, YEM  HEJIOCTaTKOB,
apryMEHTHPYS TOCIeIHUEe 1) HECOrJIacOBaHHOCTBIO BHYTPHU CHCTEMBI MHPOBOM
ODKOHOMMKH, 2) HENPABWIBHBIMH JEHCTBUSIMH OTJACIBHBIX KOMITAHWH, IIPaBH-
TEIBCTB, MEKIYHAPOJHBIX OpraHU3alMK JHO0 3) MPOBOKAIMSIMH MEXTYHAPOI-
HOTO Teppopu3Ma. [lepBbIii apryMeHT HArISAHO TOIATBEPIKIACTCS CIICTYIOIIIM
npumepom: The international system thus faces a paradox. Its prosperity is
dependent on the success of globalization, but that process produces a dialectic
that can work counter to its aspiration. The managers of globalization have few
occasions to manage its political processes. The managers of the political process
have incentives not necessarily congruent with the economic managers [NYT].
3nech MEXAYHApOJHAs SKOHOMHUYECKAs CHCTEMa XapaKTepU3yeTcs IPOTHBO-
peuuBoCThIO (the success of globalization ‘ycnex rmobanuzauuu’ — that process
produces a dialectic that can work counter to its aspiration ‘3TOT IPOIIECC CO3/1aCT
JTUAJICKTUYCCKOE TPOTHBOPEYHE, KOTOPOE MOXKET OKa3aThCs TMOMEXOW’), HO IpH
TOM aJpecaHT, BO3MOXXHO, HEOCO3HAHHO, TIOJYEPKUBACT TMOJOKHUTEIHHYIO
CTOpOHY riobanu3anuu. Bo-TiepBhIX, CIOBOCOUETAHHE C MOTOKHUTEILHBIM OIEHOY-
HBIM 3Ha4YeHHUEM the success of globalization ‘ycmex riobanu3anuu’ TPealIecT-
ByeT (hpase, Hecyllel HeraTUBHbIE KOHHOTALMHU, a dialectic that can work counter
fo its aspiration ‘3TOT TPOLECC CO3MAET IUATEKTUKTHUYECKOE IPOTUBOPEUHE,
KOTOpPO€ MOXET OKazaThCs IMoMmexoi’. Bo-BTopwIx, the success of globalization
MPEACTaBIICT COOOW HENMpEeIUKaTHYI, HOMHHAJIM30BAHHYIO CTPYKTYpY, B TO
BpeMsl Kak BbIpaxeHue a dialectic that can work counter to its aspiration
COJICP)KUT MOJAIBHBIA TJIArOJI can, WMCIONIMH B CBOEM 3HAYECHUHU CEMY
BO3MOXXHOCTH, HO HE JCHCTBUTEIHHOCTH. [103UITMOHMPOBAHNE TIIO0ANTHM3AIIUN KaK
MIPOTUBOPCUYMBOM W HEKOHTPOJIUPYEMOH CHUCTEMBI YCHIIMBACTCS aHAPOPUUICCKOMN
KOHCTpYKIHMEH, coaepxaiein antutesy: The managers of globalization have few
occasions to manage its political processes. The managers of the political process
have incentives not necessarily congruent with the economic managers.

[TomoxuTENbHBIC KadyecTBa SBJICHUHN TJI00ANIHM3AIMd MOTYT IOJTYEPKUBATHCS
KOHTpacToM ¢ o0pa3om Bpara. Konrekct Don't forget that the 9/11 attacks were,
to a great extent, the start of a war on globalization, as symbolized by the World
Trade Center. "The towers are economic power," Osama bin Laden said in an
October 2001 interview. It’s globalization — the worldwide spread of people,
capital, products, brands, and ideas — that’s the real threat to the terrorists [USN]
MOKa3bIBaeT, 4YTO Ojaro, cosgaBaeMoe TIJIoOamu3aluei, SBISAETCS Yrpo3oH,
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a 3HAYUT, OOBEKTOM HCHABUCTH TEPPOPUCTOB. TeM caMbIlM HMILTAIIAPYETCS
BO3MOJKHAsI 3aMHTEPECOBAHHOCTh TEPPOPUCTOB B YHUYTOXKCHHU Oyiar 3amajHoro
Mupa. B mpumepe o4eBHIHBIM 00pa3oM BBIICISIOTCS I BE€ T P YII I Bl JIECKCH-
YECKUX EJAMHUIl — C HOJONCUMETbHLIMU W OMpUyameibHblMy KOHHOTAIUSMHU.
CnoBa c TOMOXUTENHhHB M KOMIOHCHTOM OTHOCSTCS K Tpymme ¢ abcr-
paktHO#l pedepenuuert globalization ‘rnobanuzanus’: the worldwide spread of
people, capital, products, brands, and ideas ‘nepemernieHue Mo BceMy MUpPY JIFOJIEH,
KamuTanaa, ToBapoB, OpeHA0B U ujaei’. CiioBa coTpU I aTedIbHB M CEMaH-
TUYECKHUM KOMITOHEHTOM OTHOCATCS K TpyMIe ¢ OOOOIICHHBIM 3HAaYeHUEM: the
9/11 attacks ‘ataxu 11 centsiOps’, the start of war on globalization ‘Hadano BOWHBI
MPOTUB TioOanu3auuu’, terrorists ‘teppopuctsl’. UmnepatuB Don’t forget ‘He
3a0ynpTe’ B Hadasne Qpasbl MPEACTaBIseT MOCISAYIONIYyI0 HHPOPMAIUI0 Kak
u3BecTHbIN pakt. ObocobIeHue to a great extent ‘B 3HAYUTEILHON CTETICHU SIBJIS-
eTCsI MAPKEPOM aBTOPCKOT'O MHEHHsI, KOTOPBIA YCHIMBAET dPPEKT MOCIETYIOIIEro
COOOlIeHUsT O TOM, YTO TIjoOanu3anuu Obula OObBSBIEHA BOWHA TEPPOPUCTAMH,
3a49aCTyI0 aCCOIMUPYIOIUMUCS B MACCOBOM CO3HAHUU C TIPEICTABUTEIISIMHU HCIaMa.

0) Cmpameeus HecamueHou npe3eHmayuyu TOIXOJ0OB TOCYJAPCTBEHHOTO
pPETYIMPOBAaHUS JKOHOMHKM HAIlpaBliecHa Ha JUCKPSAUTAIMIO HEPHIHOYHBIX
MIPUHITUIIOB TOCYAApPCTBEHHOTO YIPABJICHHS, NEHCTBUN MPABUTEIBCTB IO 3aIIUTE
WHTEPECOB IPaKIaH M COIMATBHON MOIUTHUKH TOCYAapCTB.

B mepByio ouepens, paccmaTpuBaeMas CTpaTeTHs pealu3yeTcsl 3a CYeT
HOMHWHAITUHU JICHCTBHIA, COBEPIIAEMbIX TOCYIaPCTBEHHBIMU MHCTHTYTaMHU PEryJId-
pPOBaHUsI YKOHOMUKH, C MCTIOJIH30BAaHHUEM CJIOB M CIOBOCOUYCTAHMMA, 00JIaal0NINX
OTPHUIATEIFHBIM OIICHOYHBIM 3HAYCHHEM, HHOTIa Yepe3 “‘HaBEIINBAHHE SPJIBIKOB”
MeTagopUUeCcKOro XapakTepa — Hampumep, fariff barriers ‘Tapudnble Oapbepsl’,
protectionism ‘TPOTEKIIUOHU3M, protectionist trade measures ‘TPOTEKIITMOHHUCT-
CKHe Mephl B cepe Toprosiu’, regulatory hangover ‘perynsiiiiOHHOE TIOXMENbE’.
[lepeuunciieHHbIE S3BIKOBBIE CpPEACTBA HAICIEHBI HAa TO, YTOOBI TOJYEPKHYTH
HETaTHBHBIC CBOWCTBA PETYJISATOPOB PHIHOYHBIX OTHOIICHHUH.

B BeickazeiBanuu Since 1960, increased trade has been made easier by
international agreements to lower tariff and non-tariff barriers on the export
of manufactured goods, especially to rich countries [BBC] akuentupyertcs
HETaTHBHOCTh CaMOT'0 II0JIX0JIa PETYJIMPOBAHHUS PHIHOYHBIX OTHOIICHWH. Takoi
ekt JocTUraeTcs 3a CUeT CeMaHTUKU BbIpaxeHus tariff and non-tariff barriers
‘rapucdnbie U HeTapudHbIe Oapbepbl’, TAe Jekcema barrier ‘Gapbep’ HUMEET B
CBOEM 3HAUYEHWW CEMAHTHYECKHE KOMITIOHCHTHI ‘TIPEMsTCTBOBATH ; prevent W
‘orpaHmuuBaTh’ [imit. YcrpaHeHHEe OapbepoB JOKHO BHJICTHCS PEIUTUCHTY
nH(OpPMAITUU JKEJATSIbHBIM W HEOOXOIMMBIM, YTO BBIPAXKACTCS CEMAHTHUKOMN
UCTIONB3YEMBIX B KOHTEKCTE CTPYKTYyp increased trade ‘pactymiasi TOproBis’
made easier ‘ctana mnpoie’. O600IIEHHOCTh 3HAUYEHUS TaKXKe MPEIoJaraeT, 4To
BbICKa3bIBaHNE HEPEPEPEHTHO, T.€. OHO HE COOTHOCHUTCS C IMOJIOKCHHEM Belleil B
NPOIUIOM, a SBISETCA HE TMOAKPEIUICHHONW QakTtamMu TreHepanm3anuei. s
JTOCTH)KCHHUS KOMMYHHKATHBHOW IEJIM aBTOpP aHAIU3UPYEMOTO TEKCTa MPE/ICTaB-
JSET Ha CyJ YMTaTels] COOCTBEHHYIO MHTEPIIPETAIUIO TIOJOKEHUS JIEN, YCTpaHss
Kakpe OBl TO HHM OBUIO yKa3aHHS Ha TO, YTO PEIMIHEHTY MpeaIaraeTcs
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WHTEpIpEeTanus, MHCHHE, a He (akT. [Ipon3BOIUTCS 3TO CPEACTBAMH BBIPAKCHUS
BPEMEHHOT0 JIEMKCHCa, OTChIIAIIIETO K Ipouuiomy (since 1960 ‘c 1960 roxa’), u
nepdpextHoit popmoil npeaunkara (has been made easier ‘crana mnpoiie’), KOTOpbIE
B COBOKYITHOCTH MPHUIAIOT KOHTEKCTY 3 (PEKT UCTOPUIHOCTH.

HeratuBHas oIleHKa TMOIXOJ0B SKOHOMHUYECKOTO PETYIMPOBAHUS MOXKET
NOTYCPKUBATECS B JUCKypce TIOOanM3aliyl SIUTETAMH U IKCIPECCHBHOMN
nekcukoi. Tak, B kouTekcte Protectionist trade measures, perhaps in the form of
a stiff US tariff on Chinese imports, would be profoundly self-destructive, even
absent the inevitable retaliatory measures. But make no mistake: the ground for
populist economics is becoming more fertile by the day [G1] Mepsl 10 perymnu-
POBAHUIO TOPTOBBIX OTHOIICHUW OCBEIIAIOTCS B HETAaTHBHOM KIIIOYE, TOJydas
SIUTETHl protectionist ‘TPOTEKIMOHUCTCKUN U self-destructive ‘camopaspyliu-
TENBHBIN’, pachojiarafoIiiecs B TO3WIMH OINpeAeNeHHs] K TOJJIekKalleMy U
NpeIuKaTuBa CKa3yeMoro. J[uckpeauTanus moJIMTHKA SKOHOMHYECKOTO PEeryInupo-
BaHUS JTOCTUTaeTCs IMOCPEICTBOM aCCOIMUPOBAHMS MPUHUMAEMBIX MEP C THIIOM
MOJUTHKH, KOTOPYIO aBTOpP CTAaThU HAa3bIBaeT populist economics ‘TIOMYTUCTKAs
HPKOHOMHUYECKasT MOJENIh’ — CIIOBOCOYETAHHEM, IMOPa3yMEBAIONINM HeIaabHO-
BHUTHOCTH MPOBOJMMON TOCYAAPCTBOM IMOJIMTHKHU. [IpH 3TOM aBTOp MPOTHO3UPYET
HETaTUBHBIC MOCJIEACTBUSI, UCTIOJIB3Ys cocliaratelibHOe HakjioHeHue (would be), n
IpeIynpexaaeT MacCoBOroO aapecara 00 yrpose, ynorpebisiss ummnepatus but make
no mistake ‘HeCOMHEHHO (Oyk6. HE OOMaHBIBalTECh Ha ATOT CUET)’, TEM CaMbIM
OIMCHIBASI CUTYAITNIO KaK MOTCHIIMAIHLHO OMACHYIO.

Paccmotpum cnenyrouuii npumep: The protectionist and anti-trade rhetoric
evident in the presidential primaries suggests that many Americans see global
economic change in zero-sum terms. Asia rises, we decline. Economic inequality is
reduced between countries, but widens within our own societies. Globalisation is
no longer something we do, it is something that others do to us. An increasing
number of Europeans feel the same way. Only stable, cooperating states can
manage the coming squeeze on resources. For 60 years, the US has underwritten
economic internationalism with openness of its own. A crisis of American
confidence in globalisation could knock it off course [G2]. 3necy onaceHus
aMEPUKAHIIEB TI0 TIOBOJY CTAOMJIBHOCTH YPOBHS YXKWU3HH, MyOJIMYHO BBIpAKacMbIC
MOJIMTUKAMHU HaKaHyHE BBIOOPOB, Ha3BaHbI the protectionist and antitrade rhetoric
‘MPOTEKIIMOHUCTCKAS U aHTUTOPrOBas PUTOPHKA’, — C MCTOIH30BAHUEM HIEOJIO-
THYECKA M DSKCIPECCHUBHO OKPAIICHHOW JEKCUKH. [[si ycuieHus cojepkaHus
BBICKa3bIBaHUS B IPUBEICHHOM IPUMEpPE YIOTPEOIAeTCS psa NapalIeIbHBIX
CUHTAKCUYCCKHX KOHCTPYKIMH, IMMOCTPOCHHBIX C NMPUMEHEHHUEM aHTUTE3bl (Asia
rises ‘A3usa mogHumaetcsi’, we decline ‘mbl Tipuxoaum B ymanok’). [Ipotek-
IIMOHUCTCKON ITOJMTHKE, CBSA3aHHOW C HAWMBHBIMHM cTpaxamu rpaxkman CIIA
U EeBPOIEHCKHX TOCYAapCTB, TNPENIOKEHA allbTEpHATHBA, KOTOpas BBOJIUTCS
CIIOBaMH W CJOBOCOYCTAHUSMHU C TIOJIO)KUTCIIBHBIM OIICHOYHBIM 3HAYCHUEM —
stable, cooperating states ‘cTaOWIbHBIE TOCYIapCTBa, COTPYAHHUYAIOIIME JPYT
C JapyroM’, economic internationalism ‘SKOHOMHUYECKHUN WHTEPHALIMOHAIINU3M’,
openness ‘OTKPBITOCTH’. Bechb 3TOT psll JIEKCMUECKUX CPEICTB (POKYCHUPYET
BHUMAaHHUE PEUUIUEHTa HA TOCJIETHEM NPEIJIOKEHUH, B KOTOPOM 0003HAYCHBI

59



MOJIOKUTENIbHBIE XapaKTEPUCTUKU Tio0anu3anuu. AJpPecaHT MNpeaynpekaacT
O HEraTHBHBIX TIOCIEACTBUSAX, CBS3aHHBIX C OTPUIIAHMEM TIJI00aNM3alUU Kak
KEJaTeIbHON albTepHATUBBI pa3BUTHS: A crisis of American confidence in
globalisation could knock it off course ‘Kpuszuc noBepusi aMepHKaHIEB K
riiodann3aum MOXXeT cOUTh ee ¢ Kypca’. TeM camMbIM MOJUTHKA PEryJIupOBaHUS
SKOHOMHUKHU HMIUIALMTHO THCKPEAUTUPYETCS KaK OCHOBAHHAS HA IMOJMTHUYECKHUX
CHEKYJSIIUSAX U CHocoOHash mNaryOHO CKa3blBaTbCd HA PA3BUTUU  MHUPOBOM
SKOHOMUKH.

Pe3ynpTarsl NpOBEAEHHOIO UCCIIEA0BAHNS I103BOJIMIINA BBIACIUTD B UIEOJIOT U -
YECKOM JTUCKYpCe TJIo0ain3alii JBE€ OCHOBHbIE KOMMYHUKATHUBHBIE CTPATETUU —
«Accepuus: riao0anu3anus — eJUHCTBEHHAS JKeJlaTelbHasi MOJIeNIb 00IIECTBEHHOTO
pasBuTHs» U «Accepuus: rio0anu3anus HeuzOexxHa». B HacTosmield craThe
paccMOTpeHa KOMMYHUKATUBHAs cTpaTerus «Accepuus: riodainu3anus — eIMHCT-
BEHHas jKeJlaTelabHasi MOJelb OOIIECTBEHHOIO Pa3BUTHUS», KOTOpas BOIUIONIAETCS
CPEACTBAMH JABYX BCIOMOTATEJIbHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CTPAaTE€TUW — CTpaTEruu
MO3UTUBHOM MpEe3eHTANH [I00aNU3aluyl U CTPATeTU HETaTUBHOW Npe3eHTAaIuu
MOAXOA0B TOCYJapCTBEHHOTO PETYJIMPOBAaHMS YKOHOMHUKHU. BbIIEIEHHBIE BCIOMO-
raTelibHble CTpaTernu SIBISIOTCS OTPaK€HHEM JBYX 0a30BBIX CHCTEMHBIX MPHU3-
HAKOB MJICOJIOTUYECKOTO JIUCKYypca (KOPHOPATUBHOCTh U KOH(POHTAITMOHHOCTD)
Y HaNpaBJieHbl HA JOCTUKEHUE HEIMHIBUCTUYECKUX IIeJIel CIEeYyIoUUM 00pa3oM.
Bo-niepBbIX, HCONIB3yEeMbIE B UCKYpCEe T00anu3aluu JEKCEMbl M JIEKCHYECKHE
KOHCTPYKIIMU C TOJIOKHUTEJIbHBIM OLICHOYHBIM 3HAYEHHEM CIIOCOOCTBYIOT BHE-
PEHUIO B CO3HAHHWE MACCOBOM ayJUTOPUHU MOJIOKHUTEIBHOIO 00pa3a COlualbHBIX
MPOLIECCOB, UMEHYeMbIX Tiiobanu3ainueii. Kak yTBepxaaeTcss B aHaJIU3UPYEMbIX
CTaTbsIX, CYOBEKThI U SIBJICHUS, IPUBOASIINE K MUPOBO S3KOHOMHUECKOW UHTETpa-
MU, TPUHOCIT, B KOHEYHOM CUETE, MOJb3y OOJBUIOMY KOJHMYECTBY JIIOJEH.
Bo-BTOpBIX, I  BOCHPOU3BOACTBA  PAaCCMaTPUBAEMOIO  HIEOJIOIMYECKOTO
JUCKypca NPUHLUUANHAIBHBIM OKa3bIBAETCA IPUHITHE MACCOBBIM aJpEcaToM
HETaTUBHBIX YCTAHOBOK IO OTHOLIEHHID K BO3MOYKHBIM IPOTHMBOpEYALIUM
riiodan3ay MoJaX0aM, OCHOBBIBAIOIIMMCS HAa MNPUHLHUINAX 3KOHOMHYECKOTO
perynupoBaHus. s 3TOTO B CTAaThIX aHAJUTUYECKOTO XapakTepa MPUMEHSIOTCS
JMHTBACTHYECKUE CPEACTBA AKTyaJIU3allMi OTPULIATENIBHOW OLEHKU B OTHOLIEHUHU
HNOHATHI 2ocyoapcmeo U pecynupoeanue. B cBeTe BBINIEU3I0KEHHOTO MEPCHEK-
TUBHBIM SBJISIETCS JaJIbHEWIIEeE UCCIeA0BaHNE U OoJiee JeTanbHas Kiaccudukanus
CTpaTeruii, crnocoOCTBYIOMMX JOCTUKEHNIO KOMMYHHUKATUBHBIX LEJIEH U1€0I0T -
YEeCKOTo AUCKypca B LIEJIOM U IMCKYypca TJ100an3aiui B 4aCTHOCTH.
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A.P. UepHeuxuii

KOH®POHTAIIMOHHBIN TUI,
KOMMYHUKATHUBHOI'O B3AUMOJIENUCTBUA
N EI'O KOHTEKCTYAJIbHAS BAPUATUBHOCTD

CraTpsi TOCBSIIEHA HCCIENOBAHUIO OCOOEHHOCTEH  JUAJIOTMYECKOM MHTEpakuuu
KOH(POHTALMOHHOIO THMA U 00YCIOBICHHOCTH 3()()EKTUBHOCTHU SI3bIKOBBIX U PEUEBBIX CPEJICTB
odopmiileHHs] KOH(PPOHTALMOHHBIX TAaKTHK OOIIECHUS JJIEMEHTAMU KOHTEKCTa (B IITUPOKOM
noHnuManuu). KoH(GpOHTaMOHHOE KOMMYHMKAaTHBHOE B3aMMOJEWCTBHE pAacCMOTPEHO B
COIMOCTAaBJICHUU C XapaKTEepUCTUKAMU KOOIEpPaTUBHOIO B3auMojieicTBus. KoHTekcTyanbHas
3aBUCHUMOCTb  YHNOTpPEOJIEHUS ONPEIENIEHHbIX TakTHUK, UX J(Q(QEeKTUBHOCTh U  HCXOJ
KOMMYHHMKATHUBHOTO 3IM30/1a MPOaHAIM3UPOBAHbl Ha MPUMEPE peain3alluii TAKTUKH YIpPeKa BO
¢bpaniy3ckoM si3pike. OnucaHue BIMSHUS PAa3IMYHbIX TapaMeTpOB KOHTEKCTa 0a3upyercs Ha UX
pa3JesieHud Ha 4YeTblpe O0JacTU: COLHUANbHBIX, TaKTUKO-CTpAaTErHMyecKuX, (U3MUecKux u
SI3BIKOBBIX I1APaMETPOB.

Berynast B amanior, mapTHEpHI 1O OOIICHHUIO CTPEMSITCS pealn3oBaTh B HEM
CBOM KOMMYHHUKAaTHBHBIC HaMEpPEHHUs, KOTOPBhIC MOTYT COBIAJaTh YAaCTUYHO HWJIU
MOJIHOCTBIO, @ TAKXKE PA3IMYaThCs WIM MPOTUBOPEUUTH JPYr Apyry. B 3aBucu-
MOCTH OT PsiJia CJIOKHMBIIMXCS B IMPOIIECCE COMMAM3AIIMN OTHOCUTEIILHO YCTOWYH-
BBIX 4YepT XapakTepa M WHAWUBUIYAJTbHBIX XapaKTCPUCTHK KOMMYHHUKATHBHOM
KOMITETEHIIHH COOECETHUKH MOTYT BapbUPOBATh CIIOCOOBI JTOCTH)KCHHS ITOCTaB-
JICHHBIX Tepen co0oi 1enelt u 3amad obmieHus. Takas BapuaTUBHOCTh O0ecreun-
BaeT, C OJIHON CTOPOHBI, 6oJee 3(PpheKkTUBHOE BO3IEHCTBUE HA KOMMYHUKATHBHOTO
napTHEpa, a ¢ IPyroi — moaep kaHue ONMPESIICHHOTO0 YPOBHS B3aUMOOTHOIICHUH
C HUM C 3aJI0TOM Ha TapMOHHYHOE OOIIEHUE B Oy TyIIEM.

B camom 00111eM cMBICIIE pedeBOe B3aUMOICHCTBHE B IUAJIOTEe MOXKET Pa3BHU-
BaThbCs IO JIByM OoJiee WJIM MEHEE CTaHIapTH3WPOBAHHBIM CXEMaM IIOBEICHHS
MApTHEPOB 10 KOMMYHHUKAITMH, KOTOPBIC B MPAarMaJUHIBUCTHKE OOBIYHO HA3bIBAIOT
TUTIAMH OOIIEHHS. DTO KOOTIEPAaTUBHOE B3aMMOJICHCTBHE, CBSI3bIBAEMOE C YCTAHOB-
KOl 000MX KOMMYHUKAHTOB Ha COTJIACHE, U B3aUMOJCHCTBHE KOH(POHTAIIMOHHOE
(Y HEKOTOpBIX HCCIeAoBaTeliel MMEHYeMOE Takke KOH(IUKTHBIM), IPOSBIIS-
foleecs B atMocdepe MPOTHBOPEYHUS U HECOBIAJACHUS HHTEPECOB, O YEM OTKPBITO
coo01aet Xots Obl OIMH U3 KOMMYHUKAHTOB.

KoonepaTuBHbIl THIT B3aUMOJICHCTBUS B PEUCBOM OOICHWHM HEOJTHOKPATHO
MOJIBEPTrajicsi BCECTOPOHHEMY HMCCIICIOBAHUIO YUYCHBIMU Pa3JIMYHBIX OTBETBICHHUIN
SI3BIKO3HAHUSA, TcuXxoyiornk W (urocopuu s3eika. ChOpMyITHpPOBAHHBIE HMHU
mpaBuia OOIIeHUS (B 4aCTHOCTH, MpHHIMN Koonepanuu [.I1. I'patica u npuHIAI
BeXXIMBOCTH J[k. JInua), KOTOPBIMHU JOJKHBI PYKOBOJCTBOBATHCS COOCCETHHKH
JUISL  CO3JaHHUS OJIAarONpPHUATHOH OOCTAaHOBKH CJIQKCHHOCTH M ITONIEPEMEHHOTO
JTOCTHKEHUST KOMMYHHKATUBHBIX HAMEPCHHM, XOPOIIO HW3BECTHBI IparMajiHT-
BUCTHKE. HecMOTps Ha WX HEYHMBEPCAIBHBIA XapakTep, HEPEIKO BBI3BIBABIIHI
KPUTUKY COBPEMEHHBIX MCCIIeIOBATENICH, COOI0IEHNE HOPM PEUYCBOTO OOIICHUS —
TaK Ha3bIBAEMOTr0 KOJCKCa KOMMYHHUKATHBHOTO TTOBEJICHHS — BCE )K€ CITOCOOCTBYET
MIPOTEKAHUIO WHTEPAKIIUH 110 KOOTIEPATUBHOMY THITY.
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Kak nmpaBuibHO oTmeuaeT C.A. Cyxux, “Hapyli€HHE ... HOPM MNPUBOIUT K
HEJIOTIOHUMAaHUI0, HEAOYMEHUSIM, KOMMYHUKATUBHBIM KOH(MIUKTAM, pa3pbIBY
obmenus” [1, c. 97]. Kpome Toro, Henb3s He cornacutbest u ¢ H.JI. ApyTioHOBOH,
KOTOpasi CUUTAET, YTO “HE TOJBKO MX HApYIIEHUE, HO U UX YCEPAHOE COOMI0ACHNE
BbI3bIBaET auckoMmdopt”’ [2, c. 27]. MapkepoMm Hayana JUCTAPMOHUYHOI'O Pa3BHU-
TUS UHTEPAKIMH 1O KOH(PPOHTAMOHHOMY THUITY MOXET TAaK)X€ BBICTYIATh OTCYT-
CTBUE KaKOH-THOO0 BepOaJIbHON W/MiIM HEBEpOATbHON peakiuy Ha BbICKA3bIBAHHE
co0ecelHMKa, TMpEINojaracMol IUaJorHYecKuM OOIIeHreM (Hampumep, OTKa3
OTBEYaTh Ha BOIPOC).

XapakTepuUCTUKU TUCTAPMOHUYHOrO OOIIEHUs B Auanore Hauboiee 0000-
neHHo u nonHo Owbuin mpezactaBieHbsl T.H. Konokonbuesoi. K ux uuciay ona
OTHOCUT HECOTJIACOBAaHHOCTh pEAM3al[MU PEUeBbIX HaMepeHUil coOeceHUKOB
(HanpuMmep, mepexBaT KOMMYHUKATUBHOW WHUILIMATHUBBI, MepeOMBaHUE, PE3KOe
oOpbIBaHHE KOHTAaKTa), BO3MOXHOCTh HENPUEMIIEMON XOTs OBl IJIsl OJHOTO W3
NapTHEPOB TOHAJIILHOCTU peyu (HampuMmep, MOBBIIIEHUE T0Jioca, MPUKA3HOM TOH,
yroBapuBaHuWe, HACTOWYMBOCTH), OTCYTCTBHE WCTUHHOM 3aMHTEPECOBAHHOCTU
TEMON WIM COJEpKaHHEM pas3roBopa (Hampumep, MeIIUTENIbHOCTh, HEBHHUMA-
TEJIBHOCTh, YXOJ OT OTBETa, MEPEKIIOUECHHE TEMbl), S3BIKOBOE WJIM MApaIUHT-
BHUCTUYECKOE BBIPAXKEHUE MPEB3STOr0 OTHOIICHUS K COACPKAHUIO AUAora WUiu
JUYHOCTHBIM OCOOEHHOCTSIM KOMMYHHUKAaTUBHOIO MapTHepa (Harmpumep, rpyoocTs,
KOJIKOCTb, YHI)KEHHE, OCKOpOJIeHHe), OTCyTcTBHE 3((PEKTUBHOIO pe3ysbTaTa
oOuieHust (MHBIMM CIIOBaMU, KOMMYHUKaTUBHas Heynaya) [3, c. 169].

JlucrapMOHUYHbBIE TUAJIOTH MOTYT Pa3iuyarbest (pakTopaMu BO3HUKHOBEHUS
nuckoMpopTa u creneHpto ero uHTrencuBHocT. B.C. TpeThsikoBa oTMedaeT, 4To B
KOH(POHTAIIMOHHOW KOMMYHUKATHUBHOM HMHTEpPAKLIMH “‘CTPYKTypa U COJEpKaHUE
peUeBbIX JCHCTBUN ONpenensieTcss psSAOM HECOOTBETCTBUM M MNPOTUBOPEUUH,
KOTOpbIE UMEIOTCA MEXAy ydacTHukamu [4, i1. 3]. Takue pacxoxaeHus MOTyT
HAXOJUTHCS HAa ypOBHE MH(GOPMAIIMOHHBIX U WHTEUIEKTYalbHBIX MOTPEOHOCTEMH,
ACTETUYECKUX B3IJIAJI0B, MHUPOBO33PEHUYECKUX CYXKICHUM, KOMMYHHKATHBHBIX
MHTEPECOB, MPOo(eCcCUOHATBHBIX YOXKICHHUM, COLUAIbHBIX MHEHUI U YCTaHOBOK.
[lo mepe Toro, Kak coOeCeTHUKH YAOBIECTBOPSIOT CBOU MOTPEOHOCTH, YKAa3aHHbIE
MPOTUBOPEYMs] yTPAauMBAIOT aKTYaJbHOCTh M OTXOAAT Ha 3aJHUM IUIaH,
CBUJIETENBCTBYS O TOM, YTO UX MEXJIUYHOCTHBbIE OTHOUICHUS BHOBb Pa3BHBAIOTCS
M0 MOJIEIN TaPMOHUYHOTO OOIIEHUS.

W.H. bopucoBa paccmaTpuBaeT KOH(MIUKTHOCTh KaK pPacCOIIaCOBAHHOCTD,
MPOTUBOPEUYHUBOCTD, BIUIOTh JI0 CTOJIKHOBEHUS MIJIOKYTUBHBIX HAMEPEHUN U PEaKIIUM.
Omna mosaraet, 4To0 KOH()JIUKTHOCTh B HAaUOOJbIIEH CTENEHN COOTHOCUTCS C JIUC-
TapMOHUYHBIM Pa3BUTHEM MEXIMYHOCTHOTO AUAIOTHYEcKOro oomenus 35, c. 380].

B pa3nauuHbIX TyMaHUTApHBIX HayKax 4Yalle BCEro MOHATHE KOHQIUKTA
paccMaTpHUBaeTCsl Kak MPOLecC 3apOoXACHUS, Pa3BUTHUS U pPa3pelieHus MPOTHBO-
pPEUYMBOCTH YCTAHOBOK, II€J€i, B3aMMOOTHOUIEHUN U MOCTYIKOB JIIOJIEH, OIpese-
JSI€MBIX TPUYMHAMHU OOBEKTUBHOI'O U CYObEKTUBHOI'O XapakTepa.

B cooTBeTcTBUM C KOMMYHUKATUBHO-IUCKYpPCUBHBIM noaxoaoMm H.A. benoyc
[6] BBOAMT TOHATHE KOHDAUKMHLIL OUCKYPC W aHAIM3UPYET OCOOCHHOCTH
pPa3BUTHs PA3IUYHBIX TUIOB KOH(IMKTHOTO JHUCKypca B KOH(POHTAIMOHHOU
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uHTepakuuu. OH ONUCHIBA€T OCHOBHBIE BepOalibHbIE NIEUCTBHS, OTKPBIBAIOLIUE,
MOJACP>KUBAIOIIIKE U MTPEKPAIIAIOIIME peUYeBOE 00IIEHHE B KOH(PIMKTHOM JTUCKYPCE.

VYuensie, pazpabarpiBatonue Teoputo pedeBbiXx xkaHpoB (A.I. bapanor [7],
B.B. JlementbeB [8]), ompeaenstoT KOHPIMKT KaKk CTaHAAPTHYIO CHUTYyaluio, B
KOTOPOM HaXOJST CBOE OTpPaKCHHE IMPHUHSAThIE B paMKaxX OTAECIbHON COLMATbHON
IpyHIbI IpaBujia peueBoro noseaeHus. [lpencraBurenn Teopun pedeBbIX KaHPOB
BBIJICJIAIOT M OMHUCHIBAIOT B TIOBCEJHEBHOM OBITOBOM OOILIEHWU TaKUE MKaHPBHI,
KakK, Hampumep, “ccopa”’, “ymnpek”, “o0BUHEHHUE”, “‘OcyxIeHue”, “ockopOieHue”,
KOTOpbI€ YCTOHYMBO COOTHOCATCS C KOH(PIMKTHOM pe4eBOM MHTEPAKIIUEH.

C rtouku 3penust ncuxonunresuctuku (U.H. IN'openos [9], K.®. Cenos [10]),
KOH(MJIUKT MpeACTaBiIsieT cO00Ml OTKPBITOE arpecCMBHOE PEUYEBOE CTOJIKHOBEHUE;
CUTYallll0, B KOTOPOW COOECENHUKH MO IeUCTBHEM (PPYCTpalu — MCUXOJIOTHU-
YEeCKOro JUCKOoM(opTa Mpu HEBO3MOXKHOCTU JOOUTHCS CBOEH LU, — CTPEMSITCS
CHU3UTb WJIM BOBCE YCTPAHUThH ICHUXOJIOTMYECKOE HAMNPSIKEHUE MPU OOIIEHHH C
KOMMYHHUKaTUBHBIM TapTHEpoM. C MO3UIUI COLMaTbHO-TICUXO0JIOIMYECKOTO acleKTa
ncuxoyuHreuctuku (FO.M. Opog [11], FO.B. lllepOununa [12]), KoHGIUKT — 3TO
BU/JI COLIMATILHOTO B3aMMOJEHCTBHUSA, CIIOCOO BepOabHOTO pa3pelieHus MpOTUBO-
peurii, BO3HUKAIOIUX B Xoje nuanora. Hekoropeie uccienoBarenu (Hampumep,
JLLJI. ®enopona [13]) cuntatoT KOHQIUKT GOPMOIl MIPOSIBICHUS PEUEBOM arpeccuu
U OINHKCHIBAIOT BepOabHble U HEBepOaJbHbIE CIIOCOOBI IEMOHCTPAIMU MPEBOCXO/I-
CTBa HaJ COIIEPHUKOM B KOMMYHUKAIIUH.

[IpencraButenu nunrsokonuenrtonoruu (E.H. T'opbauesa [14], O.A. EBty-
menko [15], E.H. EpmomaeBa [16], A.K.ConoBseBa [17]) paccmarpuBarot
KOH(JIMKT KaK KOHLIENT (MHOTOYPOBHEBOE CMBICJIOBOE 00pa30BaHuE), aHATTUZUPYS
€ro UEHHOCTHBIA, OOpa3Hblii M TMOHATUMHBIA acnekTbl. CoBpeMeHHas Hayka
pa3pabaTbiBa€T JMHIBUCTUYECKUE MOJEIN KOHIIENTOJIOTHUYECKOr0 OTOOpaKeHus
(dbeHomeHa KOH(IMKTA, BBISABISET JEKCUUECKUE CPEJCTBA MPEICTABICHUS KOHIIET-
TyaJIbHOW MOJIeNI KOH(DIIMKTA, BBIJEISET U OMUCHIBAET €r0 KOMIIOHEHTHI.

B.C. TpetpsikoBa paccMaTpuBaeT pe4yeBOM KOH(MIUKT Kak ‘“‘COCTOSHUE
MPOTUBOOOPCTBA JIBYX CTOPOH (YYaCTHUKOB KOH(IMKTA), B pe3yibTaTe KOTOPOTO
Ka)KJasi U3 CTOPOH CO3HATENIbHO U aKTUBHO JIEUCTBYET B yIIEpO MPOTHUBOIOIOXK-
HOM cTopoHe...” [4, 1. 2]. Iis Toro 4yToObl onucaTh KOH(MIUKT, OHA BBIJEISET 08a
napamempa, XapakTepu3yrolyue NPUINHbI U XapaKkTep KOH(IIUKTA.

Ilepeviti napamemp — coyuonpazmamuyeckuii — BKIIOYAET OCHOBHBIX y4acT-
HUKOB KOH(JIMKTa, pEeYeBOE IOBEJICHUE KOTOPBIX OINPEACNSIETCS COYUALbHbIMU
(BHEHTHUMM) U ncuxono2uieckumu (BHyTpeHHUMHU) pakTopamu. K comumans -
HBI M (akTopaMm, YOPABISIONIMM PEYEBHIM [OBEJCHUEM KOMMYHHUKAHTOB,
OTHOCSITCS: TPAAUIMM M TPaBWJIa pPEUYEBOTO MOBEACHUS, CHOPMHUPOBABIIUECS B
KOHKPETHOI 3THOKYJbTYpE, B MpodecCUOHATBHON cpefie, K KOTOPOH MpUHAaIekKaT
co0eceTHUKH; HOpPMbI U TpaBuja, MPUHATbIE B OOIIECTBE; COLMAIBHO 3HAYUMBIE
U YCBOCHHbBIE JMYHOCTHIO MPHUHIMIBI PEYEBOTO TOBEACHUS; COIHAIbHBIE POJU
KOMMYHUKAHTOB B COOTBETCTBHM C HX COILMAJIbHBIM cTaTycoMm, Harmonanb-
HOM MpUHAIJIEKHOCTBIO, TMpodeccueir, oOpa3zoBaHUEM, BO3PACTOM, TE€HIEPOM.
K nmcuxonorumueckum ¢pakropam, 00ycIOBIMBAIOIIMM OBEJECHUE y4acT-
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HUKOB KOH(JIMKTA, OTHOCATCS (aKTOPBI, KOTOPBIE OMpPEAEIIAIOTCS MCUXO0I0Tuyec-
KUM ¥ KOMMYHHKATHUBHBIM THUIIAMHU JIMYHOCTH KOMMYHHUKAHTOB, UX MOTHBaMH,
KOMMYHHUKAaTUBHBIMU HAMEPEHHUSIMU, MUPOBO33PEHUEM, HHTEPECAMH U YCTAHOBKAMHU.

Bmopou napamemp — nuneeucmuueckuti — NPEJICTABIECH A3bIKOM WU peybio,
KOTOpbIE TaKXe COOTHOCSTCS Kak BHEIIHEe W BHYTpEHHee sBIIeHUA. S 3 bl K
ABIIETCS CPEJCTBOM YCTAHOBJIEHHUS KOHTaKTa B pPEYEBOM OOIIEHWU U CO3JAeT
yCcIOBUS Il TOHUMaHus oOmarommxcs. Ero couuanbHas CyHIHOCTh U
KOHBEHIIMOHAJIbHASL TIPUPO/Ia TTO3BOJISIOT TOBOPUTH O SI3BIKE KaK KOJAe, 00IeM s
BCEX HocuTeneil sa3pika. P e 4y b — 3TO TBOpPUECKUH M HEMOBTOPUMBIN MPOIECC
UCIIOJIb30BaHUS s3bIKa, TO3TOMY OHA MHAMBHUAYaJbHA U 3aBUCUT OT TOBOPSIIETO.
bnarogapsi cuTyaTUBHOW MOAYMHEHHOCTH PEYM W HAJUYMIO Y KOMMYHHKAHTOB
HIMPOKUX BO3MOKHOCTEH BBIOMPATH SI3bIKOBBIE CPEACTBa I Mepeayl KOHKPET-
HBIX MHTEHIIUN peub SBISETCS HEMOBTOPUMOM U OTIMYAETCS OT Peyd JIPYroro
yenoBeka. [loatomy Henb3s He cormacuthes ¢ JLIL. PppkoBOM, KOTOpas CUMTAET,
4TO “BbIOODP SI3BIKOBBIX CPEJCTB B Ka)XJAOM OT/AEJIBHOM clly4ae O0OYCJIOBIMBAETCS
HAMEPCHUSIMU M HMHTCHIUSIMHU TOBOPSIINX, OTHOIICHUSMH MEXIYy HUMH, HX
WHIUBUIYaJIbHBIMU PEUEBBIMU MPUBBIYKAMU, 00CTaHOBKOW o0mmenus” [18, c. 55].

HanpaBnenHoe BepOajibHOE BBbIpaKEHHWE HMHTEHLUUW B KOH(PPOHTALHOHHOM
B3aMMOJIEUCTBUM 00Ja/1aeT MparMaTUYECKUM XapaKTepPOM: BbIHYIUTh KOMMYHHKA-
TUBHOI'O MapTHEpa 4YTO-JIMO0O0 CcjeliaTh MPOTHB €ro BOJM, MOBIUATH Ha HETO B
HY>KHOM TOBOpSIIEMY HaIlpaBlICHUH, JIUIIUTh €r0 YBEPEHHOCTHU, 3aCTaBUTh COMHE-
BaTbcs. [IponsHeceHre BbICKA3bIBAHHS PACCUMTAHO Ha OIPEICICHHYIO peyernoBe-
JEHYECKYI0 peakiuuio aapecata. KoHppoHTallMOHHAs MHTEpaKLUs MOXKET Pa3BHU-
BaTbCs B TOM CiIy4yae, €Clii KOMMYHUKAHTBl BIUSIOT IPYr Ha JApyra, pPeryiaupys
MpoLIeCC B3aUMOICHCTBUS U B3AUMOBIIUSHHUS.

HUrtak, B Xxoae pedeBOro OOIIEHHS JUATOTHYECKas HWHTEPAKIUS MOXKET
pa3BHUBAThCS 1O IBYM HAIMPABICHUSM — KOONEPAMUBHOMY U KOHPPOHMAYUOHHOMY
(xoH(pmukTHOMY). KOomepaTuBHAas UHTepaKUus MpeanojaracT NpoTeKaHue
KOMMYHUKAIIMH TI0O MOJIETTM TAPMOHUYHOTO OOIIEHUs C COOMI0ACHUEM MTPUHIUIIOB,
IpaBWJI U HOPM pedyeBOro mnomeieHus. BeneHne MeXIMYHOCTHOTO OOIIEHHS C
HapylIeHUEM MPaBUJI TAPMOHUYHOTO OOIIEHHSI COOTBETCTBYET KOH P pOH T A -
HUOHHOM (KOH()IMKTHOW) MHTEpPAKLMH, KOTOpash XapaKTEepU3yeTcsl Hapylle-
HHEM KOMMYHHUKATHBHBIX HOpPM, IMPOSIBJICHUSMU HETaTUBHOTO OTHOIICHUS K
co0eceTHUKY, HECOBIAJICHUEM U CTOJIKHOBEHHEM HaMepeHU 000UX KOMMYHUKAHTOB.

Kak mnpaBunpHO 3ameuaer ['.B. Kommanckuid, “...CMBICT TeKCTa BCerja
KOHTEeKcTyasneH...” [19, c. 19]. OnHo U TO k€ BBICKA3bIBAHUE, MPOWU3HECEHHOE B
Pa3HBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CHUTYyaIlUAX, MOXKET HECTH Pa3HBI CMBICI U HMETh
pa3Hbiii 3QGeKT B 3aBUCUMOCTH OT LEJIOro psA/la NEePEeMEHHBIX IapaMeTpoB
koHTekcta. O. KadkoBa mnpesmaraer “oTinyaTh $3bIKOBOW (BepOasbHBIN, CIO-
BECHBIN, peYeBOil) KOHTEKCT KaK COOCTBEHHO $I3BIKOBOW CEMAHTHUYECKUU (haKTOp
OT CUTyallMOHHOTo KoHTekcTa (cutyammu)”’ [20, c. 237]. Ob6a BbIACHIEMBIX €HO
BUJIa KOHTEKCTAa MOTYT “BOCIHOJIHATH 3J€MEHThl CEMAHTUKHU BbICKA3bIBAHMS, KOTO-
pble OTCYTCTBYIOT B ciioBecHOM cTpyktype” [20, c. 240]. [lonoOHBIM KOHTEKC-
TyaJIbHBI aHAJIU3 TO3BOJSET YCTPAHUTH “HECOOTBETCTBHE MEXKIY (hopManbHOU
CTOPOHOM BBICKa3bIBAHMS U €70 CEMAaHTUUYECKOM CTpyKTypou” [20, c. 245].
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[Ipy BBIBEJACHUM CMBICIIA OTHACIBHBIX BBICKA3bIBAHUW W TEKCTa B IICIIOM
I'.B. Kommanckuit u C.M. BuHorpaznos mnpennararoT NPUHUMAaTh BO BHHUMAaHUE
cienyronie (paxkTopbl KOMMYHHUKAIUMU: ‘‘3HaY€HUE BbICKa3bIBAHUN, MaTepUaIbHbIe
CUTyallul OOILEeHUs, BepOaNbHBIA KOHTEKCT, LIeJId OOLIEHUS W MPECYIMIO3UIIHS
KOMMyHUKaHTOB” [19, c. 20], “mpucyrcTBUE NOCTOPOHHHUX, KaHAJl OOIICHHS...,
HaCcTPOEHUE, SMOIIMOHATIbHBINA HACTpOH, pusnonorudeckoe cocrosiuue” [21, c. 11].
B.C. TpeThsikoBa CUUTACT, YTO “HEOOXOAUMO YUYHUTHIBATH BECh KOMMYHHKATHBHBIN
KOHTEKCT cutyauuu...” [4, 1. 7].

Ha ocHoBe cuHTE3a pa3UyHBIX TMOJIXOJO0B K KOHTEKCTY (B IIMPOKOM
MOHUMaHUM) CTPYKTYpPY MapaMeTpOB KOHTEKCTYaJIbHOTO O(QOpPMIIEHUS KOMMYHHU-
KaTUBHOW CHUTyallUM MOHO TMpPEACTaBUTh B BHJIE YEThIpeX Ooyiee WIM MeHee
OJTHOPOJHBIX IPYHI: 1) TAKTUKO-CTpaTernyecKue napaMeTpsl (peaimzyemasl TaKTHKa,
3 PEKTUBHOCTh TAKTUKH...); 2) COLUAJBbHBIC MapameTphl (CTaTyc KOMMYHH-
KaTUBHBIX NapTHEPOB, CTENEHb HUX 3HAKOMCTBA, HAJU4YHE TMOCTOPOHHUX...);
3) ¢duszmueckue napameTpbl (MECTO HWHTepakuuu, (opmanbHas/HedhopMmalibHas
00CTaHOBKA...); 4) sI3bIKOBbIE MapaMmeTpbl (popMa peanu3alil TAKTUKH, KOJIH-
YEeCTBO YHOTPEOIEHHBIX S3bIKOBBIX PUEMOB peain3aluu, apryMeHTaIus. . . ).

PaccMoTpuM BiHsHHME pa3IUYHBIX NEPEMEHHBIX KOHTEKCTa Ha PAa3BUTHE U
UCX0J] KOMMYHHKATHUBHOW WHTEPAKIMKW KOH(MPOHTAIIMOHHOTO THUIIA Ha IMpUMEpe
peanuzanuil TaKTUKH YIIpeKa.

— Victor, tu ne dors pas? — Je réfléchis, ma chérie. — Dis. Je pensais... Au
retour, si on faisait refaire [l’appartement? J aimerais assez du rouge pour le
salon. — Excellente idée. — Victor, tu m’écoutes? Qu’est-ce que tu as? — Rien. —
Dis tout de suite que je t‘embéte! — Mais non, mon petit [DS, p. 21-22].

XKenuuna, 3ameTuB, 4yTO €€ dpye BUkTOp HE cpaszy pearupyer Ha ee Mpejo-
KEHUS TI0 PEMOHTY KBapTHUPHI (Si on faisait refaire [’appartement), AMILTALIUTHO
yIpeKaeT ero B TOM, YTO OH €€ He CIYIIAeT, TaK Kak eMy He unrepecHo (Dis tout
de suite que je t’embéte!). Ha camom ke nene BUkTop mpocTo HEMHOIO Apema u,
YTOOBl HE IMEPEBECTU CUTYyalMI0 B KOH(DIMKTHYIO, HMCKpPEHHE YBEpsieT ee B
obpatHoM (Mais non), noGaBisis JackoBoe oOpaiieHue (mon petit). YMeno
MOCTPOEHHBIM YNPEeK ¢ UMIUTUIIMPOBAHUEM €ro MPUUYUHHON OCHOBHI (Dis tout de
suite que je t’embéte!) He MeHee yMmeno mapupyeTcst aapecaroM (Mais non, mon
petit). EMy B 3TOM CHOCOOCTBYIOT pasHvie C 2080psAwjuM cmamycwsl, YyBCTBA,
KOTOpbIE OHU PA3JIEISAIOT, U OMCYMCmaUe NOCMOPOHHUX KOMMYHUKAHMOS.

Ce fut Suzanne qui entra dans la chambre, en coup de vent:

— Mademoiselle, votre marquis est arrive! Je [’ai vu, je le trouve...

— Taisez-vous, je vous prie! coupa Louison. Je ne veux pas connaitre le
marquis par oui-dire.

— Bien, bien, fit Suzanne, vexée. Eh bien alors, mis a part mon oui-dire a ne
pas dire, je venais vous prévenir que Monsieur vous attend chez lui [DF, p. 70].

Cnyocanka Cro3aHHa mnpuberaer B KOMHATy MOJIOJION apucmokpamiu
Jlyn3oH, 4TOOBI COOOUTUTH O MPHE3E MAPKHU3a, MOTEHIUATIBLHOTO XeHnxa JIyn3on
(votre marquis est arrivé). CrnyxaHka HE MOXET YAEPXKaThCs, YTOOBI HE
pacckaszaTh, Kak OH Bultusiaut (Je ['ai vu, je le trouve...). Jlyu3oH TyT xe
OCTaHaBIWBACT €€, ymnpekas B HecaepxkaHHOcTU (Taisez-vous, je vous prie).
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3neck peueBas hopmyia je vous prie (npouty eac, Wi HOHCAYUCA) BBICTYIIACT,
CKOpee, KaK dononHumenvHullti nokazamens ynpexa. [lanee Jlynuson momueupyem
CBOHM yIpeKk-3ampeT TEeM, YTO XO4YeT CHauajga YBHJICTh MapKu3a, YTOObI JIMYHO
onleHUTh ero (Je me veux pas connaitre le marquis par oui-dire). CrozaHHa
MPaBUWJIBHO PACIO3HAET YIPEK, HECKOJIBKO OOUIEBIIUCH (vexée), HO, 88udy Oonee
HU3K020 cmamyca, cMUpsieTcs: ¢ HUM (Bien, bien), uToObl N30€XaTh KOHMIUKTA.

“Hartani! Harta-a-ni!” crie Lalla. Elle est tombée a genoux sur les cailloux,
parce que ses jambes ne veulent plus marcher...

Soudain, le Hartani est la, de nouveau. “Hartani, je ne peux plus...” Lalla
murmure, en montrant ses jambes écorchées, pliées sous elle. “Va-t’en! Laisse-
moi, va-t’en!” Le berger hésite, toujours accroupi a coté d’elle. Il va peut-étre
s’en aller? [CJ, p. 216-217].

Monooas napa Xaptanu u Jlanna mepecekaroT MycThiHIO, Jlamia ycrana u
X0YeT CJeNaTh nepephiB, HO XapTaHU HE CIyIIaeT e U UAeT nanbiie. He nmes cun
npoaokaTe myTh (Hartani, je ne peux plus...), Jlanna nagaet Ha 3eMJII0 U IPOCUT
XapTaHu OCTaBUTH €€, a CaMOMYy youpatbes npoub (Va-t’en! Laisse-moi, va-t’en!).
B »TOM BBICKa3bIBAaHWUU MPOCTYIACT UMAIUYUMHBIL YNpeK, BElb HA CaMOM Jelie
OHa He xoueTr, 4ToObl Xaptanu yxoaun (Il va peut-étre s’en aller?), mosromy
Jlanna ympekaeT ero B HEHY)KHOH CIIelIKe M OTCYTCTBUM COCTpaJaHusl K HEW.
Takoli xKoceéenHo 6vbipadiceHHblli ynpex TOBOJBHO JIETKO Paclo3HACTCS apecaToM
ynpeka (Xaptanu) (Le berger hésite), HO 00nanaeT HU3KOU cmenenvio 3 ghexkmus-
HOCmu U3-3a abCOOMHOU NPOMUBONONIONCHOCIU NPAMO20 U KOCBEHHO20 3HAYEHUL.

— Je fais ce que je peux et toi, je te défends de monter dans les étages!

— Méme si je me perds dans les couloirs?

— Lauren, ne fais pas ’andouille! Tu joues avec le feu. Tu es a quelques
mois de la fin de ton internat, ne va pas tout mettre en péril maintenant!
[LM, p. 261-262].

CryneHtka uHTepHATYphl JlopeH MpuUXoauT B OOJIBHHILY, B KOTOPOH MPOXO-
JTUT TPAKTUKY, HO TJI¢ € BPEMEHHO 3alpeIleHO MOSBIAThCA. B perucrparype ee
noopyea bertu 3anpemiaet JlIopeH nogHUMAaTLCA Ha dTaxu (je te défends de monter
dans les étages!) u, Korja Ta npeayaraet o0xonHou nyte (Méme si je me perds
dans les couloirs? — ‘Jlaxe ecnu s cienaro BUA, 4TO 3201y IuIach B Kopuaopax?’),
ynpekaeT ee B pebsiuectBe (ne fais pas [’andouille!), 6e3orBeTcTBeHHOCTH (TU
joues avec le feu), a Tak)ke B TOM, YTO OHA CTaBUT TEM CaMbIM TIOJI YTPO3y CBOIO
Kapbepy (ne va pas tout mettre en péril). Tpu 6e3aneIUIAIIMOHHBIX IKCHAUYUMHBLX
ynpeka, ciedyruue opye 3a Opyeom 8 npeodeiax 00HOU peniuku, OKa3bIBalOTCS TEM
HE MeHee Manodpgexmusnvimu: JIOpeH, BO3SMOXKHO, OCO3HAET MPABOTY MOAPYTH,
HO HUKaK HE OTBEYAET Ha €€ YIPEKU-COBETHI, MEHSSI TEMY Pa3roBopa.

— Ma soeur a mis au monde une fille.

— Comment cela, une fille? lanca Mabille avec colere. Une fille! Alors, elle
n'est pas de Bohémond! Jamais un homme comme lui n'aurait procréé autre
chose qu'un garcon!

— Par tous les saints, comment une femme peut-elle parler comme vous le
faites? S’écria-t-elle sans se soucier du rang de celle a qui elle s’adressait de la
sorte. N'en étes-vous pas une, vous aussi, dame, et contente de l'étre, semble-t-il!
[BJ, p. 421-422].
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Cecmpur bpronuccen, @naMuHUSA U AJauc NPUXOIAT K C8eKpO8U TOCIEIHEN
Mabuiie, 4To0bI COOOUTUTH, UTO AJlaric poAMIIa 1EBOUKY. Y clblaB oT bproHuccen
9Ty HOBOCTh (Ma soeur a mis au monde une fille), MaOuiis B BO3MYIICHUU
OTBEPraeT MbICIIb, YTO OT €€ ChIHA MOT MOSBUTHCS Ha CBET He Majbuuk (Comment
cela, une fille?.. Alors, elle n'est pas de Bohémond! — ‘Kak sto neBouky?.. Torma
ona He ot boremonna’). Ee oOpriBaer @namMuHus u, He cuumasics ¢ 60/1ee 8blCOKUM
noaodcenuem aopecama, YOPEKaeT €€ 6 KOCBeHHOU opme, UYTO KEHIIMHA HE
JIOJDKHA TaK TOBOPUTH (comment une femme peut-elle parler comme vous le faites?).
BriGpannas gopma ympeka 6 gude gonpoca, AMILTUIIMTHO BBIPAXKAOIIETO MOOYK-
JIeHHE K COOJIOJICHUIO COLMATIBHBIX HOPM, HEeOOCMAamouHa 051 O0CMUNCEHUSL 803~
oelicmgyrouje2o 3¢hgexma, NMOITOMY YIPEK HOOKpenisemcs apeymenmayuei ¢
aneysinuei K reHaepHbIM ctepeoTturniaM (N 'en étes-vous pas une, vous aussi, dame,
et contente de [’étre — ‘A pa3Be Bbl CaMU HE KEHIMHA U HE JIOBOJBHBI €10 ObITH?’).

— Mon camarade a raison. Je vais partir avec lui.

— Non! cria la patronne, vous n'avez pas le droit de me laisser... On ne
trouve pas un homme pour le travail... mon gargon est prisonnier...

— Il faut que je parte... Ca vaut mieux. Il faut que je parte [CB, p. 306-307].

Bo Bpemst Bropoit MupoBoit BOMHBI B HE0OJIBIION JIEPEBHE B OJJHOM U3 JOMOB
MdIp TpeOyeT, 4ToObl DHpHWKE, OJWH U3 OCTIBIX HCIAHCKUX BOCHHOIUICHHBIX,
HAaE€MHBII pabOTHHUK XO3SMKU JOMa, CPOUYHO MOKUHYI JEPEBHIO 0 MPEICTOSILIETO
npuxoja HemIleB. [[pyroit HaemHbIN paboTHUK [laGno, APYT M copaTHUK DHPUKE,
BBI3bIBAETCA YWUTU M3 JEPEBHU BMecTe ¢ HUM (Je vais partir avec lui), Ha 4TO
X03A1Ka TOTYAC K€ HETraTUBHO pearupyeT, TOBOPs, YTO Y HUX HET MpaBa OCTABUTh
ee oaHy (vous n’avez pas le droit de me laisser). Ee npsamo evipascennviii ynpex
conposodcoaemcs 00vacCHeHueM IPUINH OCYKICHHS UX yXOJa: B JIEPEBHE CIOKHO
HaWTU pabomHuxkos, 0COOCHHO B BO€HHOE BpeMms (On ne trouve pas un homme
pour le travail). Tem He MeHee npasuibHO nocmpoenHas U 0OOCHOBAHHAA
makmuka ynpeka (vous n‘avez pas le droit de me laisser) oka3piBaeTCsl Heahghek-
musHol, Tak Kak ajgpecatsl ynpeka (I1a6mo u DHpuke) permmuTeTbHO HACTPOSHBI Ha
COBEpIIIeHUE 3alyMaHHoOro neuctus (I/ faut que je parte... Ca vaut mieux. Il faut
que je parte. — ‘51 nomxen yitu... Tak Oyner nydmie. S qomkeH yiuTu’).

HTak, KOHTEKCT TO3BOJsIeT Ooyiee TOYHO HACHTU(UIIMPOBATH KOMMYHHKa-
TUBHOE HAMEPEHHE TOBOPSIIETO, BIUSET Ha Pa3BUTHE AMN30/a OOILEHUS B 1IEJIOM,
CIIY)KUT ISl ONUCAHUS SA3BIKOBBIX €IMHUI[ U PEUYCBBIX CTPYKTYP, COCTABIISIOIMINX
OCHOBY JMHTBHCTHYECKOTO O(OpMIICHUS KOMMYHHUKATHBHBIX TakTHK. Mccnemo-
BaHHC ()YHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX M PEUYCBBIX CPEJICTB B KOHTCKCTE PEaIbHON
KOMMYHUKAIIMKM o0ecreynBaeT 00j1ee TOUHOE orpeaesieHne ux 3QpQGeKTUBHOCTH.

Takum oOpa3oM, caMO MOHATHE Juanora MOJpPa3yMEBAaeT B3auMOJEHCTBHE
KOMMYHHUKAHTOB, HEKOTOPOE COTPYAHHYECTBO, YYET JKEIaHWH W HaMepeHUi
naptHepa no obmieHuto. Eciu ob6a KOMMyHHKaHTa COOJIIOJAIOT 3TH TpaBHiia
pa3BUTHs OOLIEHUS 10 MOJAENIU COTPYJHUYECTBA U TAPMOHMYHOTO XOJla JIHAJIora,
TO Takas WHTepakuus OyaeT koomepaTuBHOHM. Ho ecnu xots Obl oauH U3
COOECETHUKOB MOCTAaBUT CBOM MHTEPECHI BBIIIE WHTEPECOB MapTHEpa W HAPYIIUT
MpaBWJIia U HOPMBI HEKOH(MIUKTHOTO B3aUMOJACHCTBHUS, TO WHTEPAKIIUS MPUMET
KOH(QPOHTAIIMOHHOE HAMpaBICHHE pPa3BUTHS 1O THUIY MPEAKOH(PIUKTHON
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KOMMYHUKATUBHOW cUTyaluu. Eciii ONIMOHEHT “arpeccopa’” OTBETUT EMY TEM K€,
MHTEPAKIUs MOXXET Pa3BUTHCS B PEUYeBON KOH(MIUKT W NPOTEKATh IO THUITY
cOOCTBEHHO KOH(DJIMKTHOH KOMMYHUKATUBHOW CUTYAIIUU.

KoMMyHUKaTHBHBIE TaKTHUKH, PEATU3YyEMbIE PEUYEBHIMU BbICKA3bIBAHUSIMH,
(GYHKIIMOHUPYIOT HE H30JUPOBAHHO, & B KOHTEKCTE S3BIKOBOTO OKPYKECHUS
(IpeniecTBYIONIUX BBICKA3bIBAHUN, TOJ BO3JCHCTBHEM KOTOPHIX OHU (HOPMU-
PYIOTCS, W TOCIEAYIONMX BBICKA3bIBAHWM, HA KOTOpPHIE OHU HAIpaBIEHbI) U
KOMMYHUKAaTUBHON cUTyalluu ((HU3UYECKUX YCIOBUN MPOTEKAHUS OOIIEHUS).
Kpome Toro, B kKax/101 KOHKPETHON CUTYyaIluu OOIIEHUS COIIMAIbHBIC IMapaMeTphl
KOMMYHHKAHTOB, B OCOOCHHOCTH COIIMAJIBHBIM BEKTOp OOIIEHUS (HUCXOASIIUH,
BOCXOJISIIIIMI WM HEHAIPaBJIEHHBIN), TaKXKe BJIMSIIOT Ha yHOTpeOJIEHUE TOrO WU
WHOTO THUIIa BbICKa3biBaHUU. Bce 3Tu mepeMeHHbie BepOabHOTO, TAKTUKO-CTpaTe-
TUYECKOro, (PU3HMYECKOTO M COIIMATBLHOTO KOHTEKCTOB OOYCIOBIMBAIOT BapHaTHB-
HOCTb peau3allii aHAJIOTUYHBIX PEUYEBbIX HAMEPEHUN YYaCTHUKOB MHTECPAKIIUU U
BIUAIOT HA 3()PEKTUBHOCTH UCIIOIB3YEMbBIX CPEJICTB O(POPMIICHUS TAKTHUKH.
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Su Csa09Hb

KOHUEIIT «KEHILIINHA»
B KUTAMCKOU HAUBHOU KAPTUHE MUPA
(Ha MaTepuae mapeMuii)

B crarbe mopenupyeTcs KOHUENT <GKEHIIMHA», OMKCHIBAIOTCS T'€HACPHBIE CTEPEOTHIIHI,
chopMUpOBaHHBIE B TEYCHUE THICAYCICTHI  CYIIECTBOBAHUS  KHUTAHCKOW  KYJIBTYPHI.
HccnenoBano 420 mocioBUIl U MOTOBOPOK, B KOTOPBIX OTPAKEHO IOJOKEHHUE >KEHIIMHBI B
TPAAUITMOHHOM KHTalickoM oOmiecTBe. KOHIENT <OKEHIMMHA» B KUTAHCKUX MapeMHSIX
BepOaNM30BaH [BYMs TpPYIIaMH KOHIIENITOB «CYINPYKECTBO» U «COIHAIBHBIC POJIN».
HccnenoBanublii mapeMUHbIA MaTEpUall MO3BOJISET BBISIBUTH, YTO K MPOTOTUIIMYECKUM YEPTaM,
KOTOPBIMH HAJEJIEH KOHIENT <OKEHIIMHA», OTHOCATCS: IMOKOPHOCTb; KpacoTa; OIMAaCHOCTb,
KOBapCTBO, Bpe; OTCYTCTBHE yMa; OOJTIMBOCTh; BEPHOCTH; Oe3pasnienbHas BIACTh MYXKa Hal
YKEHOW, HEIIPEPEKaeMO€e MPEBOCXOICTBO MYKUMHbBI; MECTO KEHIIMHBI — B TIpEAEIax I0Ma.

['ennepHble OTHOILIEHUS OBLIM MPEIMETOM BHUMAHHUS KUTAMCKOTrO Hapojaa ¢
apeBHUX BpemeH. (OCOOEHHOCTH B3aMMOOTHOIICHUM MY)KUMHBI U SKCHILHUHBI
3aUKCUpOBaHbBl B MapeMUAX KHUTaickoro si3bika. IlpenMerom Hamiero aHaiusa
CTal KOHUENT «KEHIIMHA» B KUTAHCKOW MapEMHUOJIOTUH.

KoHuenT B mociIOBUYHON KapTUHE MHUpPA — 3TO ONPENEICHHAs MEHTAJIbHAs
penpe3eHTanusl HeKOM CYIIHOCTH, KOTOpasi CTOMT 3a 0003HAa4aeMOW BEIlbIO WU
npusHakoM Bet [1, c. 10]. [To muenuto A. BexOuikou, 115 ocMbICIeHus: UHPOp-
MallMM, TOJIYYEHHON 4YEIOBEKOM IO pa3HbIM KaHajdaM, HEIOCTAaTOYHO TOJIBKO
OJIHMX KOHIIENITOB, «HY>KHBI OCMBICIICHHbIE KOMOUHAYUYU KOHIIENTOBY [2, ¢. 299].

Bribopka mnpousBogminach Ha ocHOBe «COOpHMKA KUTAHCKUX HapOIHBIX
pEUYEHHM, TOCIOBUIl U TOroBOpok», u3nanHoro B Illanxae B 2004 r. [3], u
coopHuka «Kuraiickue MOCIOBHIIBI U TIOTOBOPKW», n3aanHoro B Illanxae B 2001 T.
[4]. OTo Hanbonee monHble U3gaHus, Boimeame B Kurae. 3 aAByX cOOpHUKOB,
conepxkamux 41 404 wuspeuenusi, Mbl BbIOpanu 420 MOCIOBHII, PENPE3CHTUPYIO-
IIMX KOHIENT <wKeHIIHHa». [Ipu mepeBoje BBHIOpaHHBIX MApEMUN CTPEMUIIUCH
COXPAHUTH )KAHPOBOE CBOCOOPa3Me HAPOIHBIX BHIPAKEHUI.

[lo nmpuHAANEKHOCTH K CEMAHTUYECKUM OOJACTSIM MOXKHO BBIICIUTH JBE
OCHOBHBIE I'PYNIIbI KOHLENTOB, CBA3aHHBIX C KOHIENTOM (GKEHIIMHA :

— CYIPYKECTBO (B KUTAaHCKOM $SI3bIKE€ 3Ta TpyINa KOHLENTOB MpeIcTaBleHa
HauOosee MUPOKO);

— COLMAJIbHBIE POJIM: MaTh, HEBECTA, TEIIA, CBaxXa U JIp.

Bo Bcex rpymnmax IOMHHUPYET aHAPOLEHTPUYHBIM B3IJISA, YTO B LEJIOM
XapaKTepu3yeT MOJIOKEHUE JKEHIIMHBI B KUTAICKOM OOIIECTBE KakK MOAYUHEHHOE.
B rpymmne «CymnpyKecTBO», 3HAUUTEIBHOE MECTO 3aHUMAIOT CIIEAYIOIINE MTOATPYIIIbIL:
OTHOIIEHHE K (DaKTy CyNpyKecTBa, ObITOBAas U XO3AWCTBEHHAs JEATEIbHOCTD,
3aBUCHUMOCTb JKEHBI M B3aUMO3aBUCUMOCTb CYIIPYTOB, PUHAJIEKHOCTD KEHIUHBI
K cembe Myxka. Crenupukoil KUTAWCKOTrO sI3bIKa SBIISETCS HAJIMYHUE OTACNIbHBIX
JIEKCEM JIJIsl KOHIEMNTOB «3J1asl dKEHa» U «100past )KeHa.

72



B noarpynne «OTHOIIEHHE K OpaKy» IpPH KOHILENTYaIbHOM CXOJICTBE B
IpEeACTABICHUAX MYKUUH M JKEHIIUH 0 poiu Opaka: FBAHE ZAIK— B3pocnviil
MYJICUUHA OONHCEH ICEHUMBCA, 63POCIAS HCCHUSUHA OONICHA 6bLMU 3AMYIC,
MOKHO OTMETUTh U CYIIECTBEHHBIE PA3INuMs B BUICHMM Opaka >KEHIIMHAMH U
MyKuMHaMH. UTO KacaeTcs CXOXKHUX MPEACTABICHHM, Ul )KEHIMH OpaK BBITJISIUT
CIENYIOIMM 00pasoM: IXEAIF—IELY — JKenwunvl 60amea ecmynamo € Henpa-
sunvubill Opax. Jna myxann: FIAAFR—FF WALREF—3F— Ioxoii ypoacail
Ha 00un 200, MO NIOXAA JiceHa 6nusem Ha mebs 6Clo JicusHb. Paznmumums B
IPEACTABIEHUN O Opake y KUTaWCKMX MYKUYMH U JKEHIIUH 3aKJIIOYaloTCs B TOM,
4TO nA0Xas oicena B KUTAWCKOM IOCIOBMYHOM KAapTUHE MHpa SBJIAETCS
HEOCIIOPUMBIM 3]I0M, B TO BpeMs KaK MJI0XOU Mydc MOKET OBbITh HCIpaBJICH
xopowei oicenou: TRUEFE JBBNEEE — Pucax uwacmo eesem na cebe
Oypaxa, MyOpas HCeHWUHA YACTO JCUBEN C 2/LYNbIM MYHCUUHOLL.

B 11e10M, OOJIBIIMHCTBO KUTAMCKUX TOCIOBHUIL M IOrOBOPOK HPEJCTABICHO B
BUJIE TIPEJIOKEHUS M3 JBYX CHHTArM, Pa3jeeHHBIX 3alATOi. DT CUHTArMbl MOTYT
IPEACTABIATH COOOM 1BE pABHOBEIUKHME YACTH, OCHOBAHHBIE HAa KOJMYECTBEHHOM,
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOM M TpaMMAaTH4YeCKOM Hapajenusme. Takue MOCIOBHIIbI
¥ ITIOTOBOPKH BBIIEISIOTCS B 0COOYI0 Ipynmy — suvioti (7Z77) NapauienbHOMI

KOHCTPYKIIMU. B KHUTalCKUX MOCIOBUIIAX M MOTOBOPKAX, CTPYKTYpPHO IPEICTaB-
JSIOMIMX COOOM MapayieibHbIe TIOCTPOSHUS, MOXKET HaOII0OAaThC KaK YaCTUYHBIH,
TaK U TIOJHBIN MapajuieiIn3M.

PaccMOTpuM KOHIIETITHI «3last KEHa» U «100pas KeHa». «35as KeHa — 3TO
TUMIAYHO KUTAHCKMHA KOHIICIIT, KOTOPBIA XapaKTEPU3yeT HEIOKOPHYIO JKEHY:
=R FEHEETRIREEE — Ha Genom ceeme nyuuie He 6CMpedamcs ¢ mpems
cywecmeamu: 0cot, muepom u 6e3xncanocmuoi xcenol, ELILYERAEL — Ao
YepHO2O CKOPNUOHA UMW 3€NIeHOU 3MelU He MaK ONdceH, KaK 50, HAX0OAWUNCS 8
cepoye ocenuyunvl. B NaHHBIX TapeMUAX MBI BUANM MHOXECTBO MeTadop,
WCTIONb30BAaHUE KOTOPBHIX XapaKTepHO IS KUTalCckux mocioBuil. K mpumepy,
muep U oca OJHIETBOPSIIOT ONACHOCMb, 3 B COYETAHUH C JAHHBIMH JIEKCEMaMHu
B YHCIIE OAHOPOJHBIX WICHOB CJIIOBO JiceHa TPUOOpETaeT 3Ty XK€ KOHHOTAIIHUIO.
OTMeTHUM, 4YTO CpaBHEHHE BBICTYNACT OCHOBHBIM IIPHEMOM, IMPUMEHSCMBIM B
KHTAWCKUX IMMAPEMHUSX, OTIMCHIBAFOIINX XapaKTEeP KEHITUHBI.

Hesunnas sxceHuyuna, xopowas JeeHwuna, 000pooemenbHas HeHuuHa — 3T0
OTIpe/IeTICHUs] TIOKOPHBIX JKCHIIWH. B KUTaliCKOW MOCIOBUYHOW KapTHHE MHUpa
IIOJOKUTENRHO KOHHOTUPOBAHA JKEHCKas O€3rpaMOTHOCTh: XKL IBElZE —
bezepamomnocms — scenckas 0obpodemen.

OmHO W3 OCHOBHBIX KadeCTB JKEHbl M JKEHIIMHBI BOOOIIE — KpacoTa:
TMHREAER — Kenwuna yempemasemes k kpacome ons nobumozo. B naHHOiM
napeMHuu SIPKO BBIPAKEH MYKCKOW TOJIOC, KOTOPBIA B IEJIOM XapaKTepeH s
KHTAaWCKOW HaWMBHOW KapTUHBI MHpa. KpuTepun KEHCKON KPacOThI ONPEACIITIOTCS
myxunHamu: ML, BEE — Cuex obszamenvho 0ondicen Obimb  Muxuli;
FTEEA, BTHE 1718EE — Ilpu yavibke 3061 He 6UOHbL, NpU npueme nuyu
36YKU He CIbluHbl, NpU X00bbe He 6uoHa nodowsa ob6ysu. Vicmonb3zoBaHue
MOBEJIMTEIILHBIX KOHHOTAIIMM BEChbMa XapaKTepHO IS JaHHOW TPYIIIBI MapeMUH.
TUNWYHBIM 711 KUTAHCKUX TIOCJOBHI] SBJSICTCS JIOTWYCCKUW TIPUEM WHAYKIUH,
KOTJla YaCTHBIM MPUMEpP HCIOIB3YyeTCs] B OOOOIICHHOM 3HAYEHWH: K TPUMEPY,
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muxutl cMex KOHHOTHPYET CKPOMHOCMb, cOepicanHocmy. IlpuMedaTenbHO, 9TO
TpeOOBaHMUE OBITH KPACUBOI OTHOCHTCS TOJBKO K JKCHIITUHE.

CoryacHO TapeMUHHOMY Matepuaidy, BHYTPEHHSS KpacoTa >KEHbI JO/DKHA
HAaXOJWThCA B COOTBETCTBMU C BHEIIHeH: % TiaaE — Kena ooncna
gblei0emb MaK, Ymoobl ¢ Hell MOJNCHO ObLIO GbLUMU HA NpUeM, U YMemb NPUSOmo-
8UMb 6KyCcHOe O11000. B TaHHOM ciTydae MbI TaKXKE BUIUM WHIYKTUBHOCTD JIOTHKH
napemuid. Tak, 3a BBIpaKEHUEM @bilimu Ha npueM — CTOUT Oonee ooOmiee
TpeOoOBaHUE ObIMb KpACUBOU, YMemb ce0sl npenooHecmil.

B ciydae, xorma MyX4uHa BhIOMpaeT MapTHEpa Ha BCIO YXKU3Hb, HapOIHAs
MyIpocTh coBeryeT: SRIFZEEH I, THWFERIIL — Kpacusomy nuyy npeonovu-
maii 0obpoe cepoye; FLIHAMR THANHEND— Kpacueas sicenwuna secenum 2nasa,
MYOpasL HceHwuHa eceaum cepoye.

B nmoarpynmne nmapemuit «beIT U X0351CTBO» OTMEUAETCS, YTO MPH Pa3AECICHUN
TpyJa My)XKUYWHA JOJDKEH paboTaTh Ha YIMIE, JKEHIIMHA — aoMa: ZFiFH
FIHFAY EZOFE, Tz A [pasunviioe mecmo scenuyutbl — 0oma, MysicuuHbl —
Ha yauye, MydCUUHA U HCEHWUHA OOINCHBL KAHCObLU HAXOOUMbCS HA C80eM Mecme,
smo npaeoe Oeno Bcenennoii. TpynoBble 00S3aHHOCTH JKEHITUHBI W MY>KUHUHBI
pasIMuYHBl M BBIPAXECHHI B CIHEAYIOIUX mnapemusx: JHRIIHE FFUIXE,
KEGFt R F — Hesywka Oondcna ymems 6bluUEAMb, VUCHbIL — NUCANb
cmamowlt, hepmepsbl — 3aHUMAMBCS CEbCKUM XO3AUCMBOM, PblOAKU — JIOBUMb PblOY,
FE ZER FRRER— Myocuuna dondicen naxamo 3eMuio, JHCCHUURA O0JNCHA
mxams. Toavko moeda oodexcoa u nuwja 6yoym 6oeamvimu. ['maroiasl B 3THX
MOCJIOBUIIAX YKa3bIBAIOT HA THITUYHBIC 3aHATHS JKCHIIWH: TKATh M IIMTh, TOTOBUTH
nunry. @opma T0KEHCTBOBAHUS IS KUTAWUCKUX TIOCIOBHUIL HCCIIEAYEMOW TPYIIITBI
BeCbMa XapakTepHa. Ecii MOJalbHOCTH OJDKEHCTBOBAHUS HE YIOTpeOJseTcs,
OHa MOAPa3yMEBACTCS TJIAroJIAMH HACTOSIIETO BPEMEHH HECOBEPIICHHOI'O BHJIA:
FFH¥2FA — Myoicuuna pabomaem na yauye, JeeHwuna 0Cmaemcs 0oma.

Posb >XeHIUHBI, CB3aHHAS C BEJICHHEM JIOMAITHETO XO3SMCTBA, CTABUT €€
B MMOAYMHCHHBIA MYXXYHHE CTaTyC, U MCKIIFOYACT JIJIs Hee 000 00IecTBeHHBIN
craryc: K FPEHBEE — Eciu y Jcenuunbl Hem maianma — 3mo yoice 006podemen.

TpanuioHHOW KUTAWCKOW ATHUKE XapaKTepHA abCOOMHAs 61ACHb MYHCd
HAO JiceHoll, ITO OTMEUAeTCs B MOATpYyNIE MmapeMuii «MecTo KEHbl B CEMbE
Myxan: Kl FMME — Myowc, kax Hebo, 6ce szasucum om  He20;
PSP FIRGY, TR T — JKena, xax Kynieumviii KoHb, HA KOMOPOM
MOJICHO e30Umb, KOMOPYI0 MONCHO U Oumsb. B TO ke Bpems, MOTUEPKUBACTCS, YTO
TUXas HE3aMETHAs KCHIIMHA BBIMOIHICT BAXHYIO (YHKIIUIO MOAJCPKKHA CBOETO
myxa: SLRIZNHFESE ERBNfHEEX — Borocamu MOXNCHO C6:3amb OUBHO20
muepa, 000pasL HeHa Moxcem NOSaAUAMb HA NI0X020 MYiCd.

[Ipy 3TOM JEKCeMBI My W JiceHa B TIOCIOBHIIAX W IIOTOBOPKAX TaKkKe
(MKCHpPYIOT B3aMMO3aBHUCHMbIE OTHOIICHIS: Fif ffy [Z [f 15K 55, KR %fg/ ~ 4 -
Csedicue ygemol Xomv Kpacusvl, HO OOAMCL MOPO3A U UHES, A eClU CYnpy2u 100sam
opye Opyea, Hem npedena dcuszxu. JlaHHbIE TTAPEMUU Yallle BCETO UMEIOT JIBYyX4acT-
HYIO0 CTPYKTYpYy, B KOTOPOH YacTh MPEIIOKCHHS, COOOIIaronas 00 OTHOIICHHUSX,
COCEJICTBYET C COOOIICHHEM O TOM WJIM MHOM SIBJICHHH TPUPOIBI, METAPOPUUECKH
OITMCHIBAIOIIEM 3TH OTHOIICHUS.
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[Tocre BcTyruieHHss B Opak JKEHIIUHBI CTAHOBSTCS YacThl0 CEMbH MYXKa:
FEEXKN FHIERE, “ BAMEEFIMF — Kozda orcenwuna dicuea, oua
NPUHAONIEICUM CeMbe MYdcd, Ko20a ymupaem, ee NpuguoeHue NpPUHAoIeHCum
cembe Mydca. DBOIBIIMHCTBO KHUTAWCKUX IIOCJIOBHII OTpakaeT KOHKPETHBIC
TpeOOBaHMS K KCHIIWHE, CBSI3aHHBIC C €€ MIOKOPHOCTHIO: CIIYIIAThCS MaTEPH MYKa,
KUTh B TapMOHHHM C JKCHaMH OpaTbeB M CECTPaMH MYXa, CIYy)KHTh MYXKY,
3aHUMAaThCS JOMAIIHUM XO3AMCTBOM: ZfZFMEZE 1F/LFYMEI — Jhobswas
JHCeHa nouumaem C8eKposs, M00AUULL CbIH NOYUmMaem omya u y4umes.

Takum 00pa3om, >KCHIMHA HAACISICTCA CICAYIONIUMHU IMPOTOTHITHICCKHUMHM
YepTaMHU.

1. IlokopHOCTH B IPOTHMBOBEC HEMOKOPHOCTU (000Opas WU 31das JHCeHa):
VIEFH, 1HESIN— XKena 0obpas — mydic 3HamMeH, JCeHa 31a58 — MydHC HUUNOICEH.

2. Kpacora B mpoTHBOBEC YPOICTBY (B KUTAMCKOW HAWBHOW KapTHHE MHpa
HEKpacHBas KEHIIMHA — HENpUyKpalleHHas win noxunas): 1/\ = ZE/#F -
18-nemmuss unu 23-nemuss Oegywika Kpacueee, uem nuow; FELIEHHE A EiadRF L —
Kpacusvie yeemvr cmwviosmces, Ko20a UX 6MBIKAIOM 6 BOJOCHL NONCULLIM
orcenuyunam. CTOUT OTMETHTb, YTO BHYTPEHHSISI KpacoTa CUMTAETCs 00Jiee BaXKHOM,
ueM BHEWIHsA: HEUTHIERHE — 3anamue Hekpacusoti Jicenvl CebCKUM X03AUCMEoM
npuHecem UMywecmeo u cuacmse cemve.

3. OmacHoCThb, KOBapcTBO, Bpel: KAELFIHFLA — Kenwuna — emopast
owuoka Boea; ZBALMHIEL— Cepoye 31010 dHcenuunbl, Kax CmpauiHblil 0.

4. OtcyrerBue yma: ALK, WikkZ — V owcenuunol 60110¢ 00102, yM KOPOMOK,

5. BomntnmuBocte: —TEA—E, ML N —5B 7 — Oona 6aba — 2one, a dse

06abbl — 20H2 Ha 20He.

6. BepHOCTP B NPOTHBOBEC HEBEPHOCTH: AFRAVZHEZNK — Iopsdounas
HCEHUJUHA He MOJICEM eCMb PUC 08YX MYAHCUUH.

7. bespaznenpHas BIacTh MYy)Ka HaJl JKEHOM, HEIIPEPEKAEMOE MPEBOCXOICTBO
My»KuMHbL: LTI TYEREL — [leeamb Oeouex ne mo2ym CpagHUmMbCs C
OOHUM MYHCUUHOUL C XPOMOU HO20U, KF=k FME— Abcomomnas éracmo myxca
HAO JHCEHOI,

8. MecTo XeHIIMHEI — B Ipeaenax noma: FREMGEL ZHAEHRET: —
Mysicuuna npoexan no eceul cmpawe, HeHWUHA 3AHUMAETNCS MOJILKO 8 KYXHe.

B uccinenyemoit rpynmne «ComuanbHble poiau» Mbl Bbiaenunu 50 eauHuI
MapeMui, B KOTOPBIX BCTPEUAOTCS HAUMEHOBAHHUS COLUATIBHBIX POJICH JCeHUUHDL,
MIPE/ICTABIICHHBIX MPEUMYIIECTBEHHO B cdepe poacTra: dcera (20 ymoMuHaHUM),
mams (12), negecmia (4), dous (4), mewa (3), ceexposs (3) cecmpa (2), badbywixa (2).

B k#Taiickux mociaoBUIaxX ¢ JIEKCEMaMH POJICTBA YaCTO MCIIONIL3YIOTCS YCTapeB-
ILIME 3HAYEHNs1 CJIOB, HANIPUMED, B nociosule J54RE 17 an, XEIHi7H 74 —
Cyovba Oesywxu Kak cems, eoe 8bleell, Mam OO0JIHCHO 8blpacmu UMEETCS TUATICKTU3M
BifF 20e-nubyob, KOTOPBIM MCIONB3YETCs TOJBKO Ha tore Kutas. B mocnosuie
K pdygiie » EFH-=3/ — Cmapwuii 6pam — kax omey, cmapuidas He6ecmka — Kax
Mamb €CTh NpuiaraTenbHoe Z. Ero mpsmoe 3HadeHHMe — ‘CTapblii’, KOTOPOE B
JTAHHOM IMapEeMHUH WCITOJIB3YETCS B 3HAUCHUH ‘CTapIINN .

Kwuraiickue mocIOBUIIBI U TOTOBOPKH C CEMaMH POJICTBA MOTYT MPEACTABISITH
co00¥ TIPOCTOE WIIM CIIOKHOE TPEIOKEHHUE C Pa3IMYHBIMH THIIAMHU CKa3yeMoro,
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nmpu 3TOM Oeccoro3Has CBsA3b MPeo0JIaaeT HaJl COF3HOW, YacTO OITYCKAKOTCS
TIPEUIOTH U TIOCIENOTH: LEEEEREX— Ceexop 2060pum — c6ekop npas, C6eKpo6b
2080pUM — CBEKPOBb NPABA.

B nByWICHHBIX KUTAaHCKHX IOCIIOBHIIAX BO3MOJKHBI pas3IMYHBIC MPeoOpas3o-
BaHMs. Yamie Bcero B IOCIIOBHIIAX IMapajUICIbHONM KOHCTPYKIIUH, COCTOSIIAX
U3 JBYX PaBHOBEIMKHX YacTCH, IOCTPOCHHBIX Ha KOJMYECTBEHHOM, TpaM-
MaTHYECKOM H JICKCHKO-CEMAaHTHYECKOM TapajuIeIu3Me, BCTpPEYACTCS TaKOH
Croco0 BapbHPOBaHWsA, KaK IIEpEeCTaHOBKA 4YacTeH TIOCIOBUIIbI, HaIpPUMEDP:
IR Jwﬂﬁ?ﬁ - JWﬁ?ﬁ . FIEERAHE — Jlemu ne 6peszyiom, umo
Mams HeKpacuea, cobaxa ne bpescyem, umo cembs 6e0Ha.

B rpynmne «ConmanbHble poju» HauOOJee BaXHBIMM I aHAJIM3a KOHIIEIITa
(OKCHIITUHA)» SIBIIFOTCS, HA HAIIl B3TJISI, KOHIIEIITH «MAaTCPHUHCTBO» M «ICBHUYCCTBOY» —
OHH SABJISIIOTCS CAMBIMH MHOTOYHCICHHBIMH TIOATPYIIIAMH B JaHHOW TPYIIIIE.

B TpamunmoHHOM KHMTalWCKOM CO3HAaHWH, JKCHIIMHA HECET Ha ce0e OTBETCT-
BEHHOCTb 3a BOCIMTaHUE neTel: LRUFKAF HAPRIF — Kakoea mams, maxosa u
OesyuiKa, u3 iyyuiell paccaovl pacmem 6KyCHulil puc. B KUTAMCKUX MOCIOBHIIAX U
MOTOBOPKaXx C JIGKCEMaMH POJICTBA IMTUPOKO MCIOIB3YIOTCS MEPECHOCHBIC 3HAYCHHS
cinoB. Hampumep, OCHOBHOE 3HAueHME ClioBa X — ‘IeBylIKa’, OJHAKO B JTOM
MOCJIOBUIIE OHO MCIIOJB3YETCA B 3HAYEHUH ‘0Yb .

Bakneiinas o0A3aHHOCT KEHIIUHBI — POXKACHUE NeTel: FHUFIT — Mamo
noumenna 6nazooaps pebenry, BFANE THEHF — Kenwuna ¢ colHom
Hazvieaemcs JiceHoll, Oe3 cvlHa — pabdvinell. HeyTMBUTEIBHO, YTO B KHUTAHCKOM
TPaJMIIMOHHOM OOIIECTBE JKEHIIMHA, CIOCOOHAs POJIUTH JETed W POJWBIIAS
OosbIlie meTel, mMenna OoJple yBakeHHs. M1 Ha000poT, eciIu JKEeHIMHA HE MOoTJja
POJIUTH WJIW POJWIIA MAJIO JICTCH, OHa TOJBEprajach TUCKPUMHHAIIMN U TUIOXOMY
oOpallleHH10, Jake MOTJia OBITh M3THAHA U3 CEMbH MYXKa.

B kuraiickoii KynbType MaTh M OTEIl HE MOTYT OBITh PaBHBIMH:
EEATINE, KBS — Mams 61uska, HO ee He CMoOum yeajcamv;, Omey He
OU30K, HO e20 cmoum Y8adicams. bIM3KKE OTHOIICHHUS MOAPa3yMEBalOT YyBCTBA,
a yBaXKEHHUE — CTATyC U BJacTh. [locnosuna BESME FIEMF— [locne scmynnenust
8 OpaK HA0O NOOYUHAMBCS MYAHCY, NOCIe CMePMU Myxca — CblHY KPACHOPECUUBO
CBUJICTCIIBCTBYET O TOJIOKCHHH KEHIMMHBL. O TUCKPUMHUHAIIMM B OTHOIICHHUH
KCHIIIMH CBUCTCIBCTBYET M OTHOIICHUE K POXKICHUIO MaJIbUMKa, YTO HAa3bIBACTCS
«PaZlOCTHBIM COOBITHEM ¢ HEQPUTOM», W POXKICHHUIO JIEBOYKH, KOTOPOE
HA3bIBACTCSA «PAJOCTHBIM COOBITHEM C 4epernuiei». UTo CTOMT 3a CpaBHCHHEM
JParoIieHHOr0 KaMHs ¢ yepenuiei? J[ymaeTcs, KOMMEHTapUH H3JTHIIHH.

PaccMOTpHM KOHIIENIT «HEBECTa», KOTOPBIM HANPSIMYIO CBS3aH C KOHIICIITOM
«uenomyapue»: XEg FER — Kenwunvl 0012CHbL OblMb CKPLIMbL, MYHCUUHDL
donoicHbl Obimb omkpoimul; FBRANEIE — Mysrcuunam u JHCeHWURAM Helb3s CUOemb
3a 00HUM cmosioM. B TIpUBEICHHBIX KOHTEKCTaX JIGKCEMa JiCeHWjuHa YIoTpeo-
JA€TCS B 3HAUYCHUM ‘HE3aMyXKHssl JAeBymika . Vcmosib30BaHHME JIEKCEM POJCTBA
B ITIEPEHOCHOM 3HAYCHHUH XapaKTEPHO ISl KUTAaHCKOH HApOIHON MYIPOCTH.

OOpaTHUBIINCH K aHAIHM3Y JICKCEM, OMMHUCHIBAIOIINX JIPYTHUe COMMUAIBHBIC POJIH,
CBSI3aHHBIC C KOHIICTITOM <CKCHIITMHAY», B YaCTHOCTH, JICKCEM POJICTBA, MBI BBISBIIIH
HECKOJIBKO CHCIU(PUYHBIX JUIsI KATAHCKOW HAMBHOW KapTHHBI MHUpa TPaJHIINH,
CBS3aHHBIX C OTHOIICHHSIMH MEXIY pOACTBEHHHWKamH. K mpumepy, mociopuia
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EEF—FI Ex—EF— Tewa, yeaviuas om 3amsa «Mambvy, om padocmu pa3ouna
KOP3UHY Ul CBUJICTEIILCTBYET O TEIUIBIX OTHOIIECHUSAX MEXKIY TCIICH U 35TEM, Yero
He HaOMIOaeTCd B IApe «CBEKPOBb — HEBECTKaw: ARELEER) ZWHEIAE —
Hesecmku cmuparom — #canytomcest Ha C8eKpogell, C8eKPOBb MOIUMCS — HCALYemcsl
byooe na nesecmok.

Paznmuuus B cOlMaIbHBIX POJISX B CEMbE B KHUTAHCKOH KYJIBTYpe CBSI3aHBI C
BO3pacToM (CTapiiuX YyBakalOT) M MPUHAUICKHOCTBIO K POJCTBCHHHUKAM CO
CTOPOHBI MY)Ka WJIH CO CTOPOHBI JKEHBI (IIEPBBIX HAJJICKHUT TMOYUTATH OOJIBIIE):
PEREE WK — He wmyscno 2oeopums o Oocmouncmeax mnesecmii,
HAo0o npocmo nonabuo0ame 3a ee nogedenuem 6 oome ceexposu, IFEEULF —
Jlyuwe ysadsxcenue HesecmKu, ueM CbIHA, Jydule yeaxceuue 3ams, yem 0ouepu,
FERERERLY — Xopowas neeecmka e 6GOUMCS 37bIX C6EKpA U CEEKPOBLU;
1FEHEEE 355 Veaoicall ceekpa u ceekpoeb — bydem cuacmoe.

O060061ass pacCMOTPEHHBIN MaTepHall, MOXKHO CJENaTh CICTYIONINE BHIBOIBI.

[Ipy aHanmu3e mapeMuil BBISBICHO, YTO JKCHIIMHA B KUTAHCKOM OOIIECTBE
3aHMMACT MOJAYMHCHHOE IOJIOKEHHUE TI0 OTHOIICHUIO K MykunHe. JKeHa 1mo oTHO-
IICHUIO K MY)XY M €TI0 POJICTBEHHUKaM 00s13aHa ObITh TOKOPHOMH, 1IEJIOMYIPECHHOM,
MOTYMHATHCS MYXKY, €T0 CEMbE i COOCTBEHHOMY ChIHY. KpacoTa »KeHIIIMHBI — BaXK-
Helee TpeOOBaHKWE MaTPpUaApPXajbHOTO OOIIECTBA, B TO K€ BPEMs BHYTPCHHSS
KpacoTa mpeobiiafaeT HaJ BHEIIHEW B cilydyae BbIOOpa MY)KYMHOW TMapTHepa Ha
BCIO JKHU3Hb.

MaTeprHCTBO CBS3aHO C COIMAIBHBIM IPECTHKEM, HO MaTh, KaK M BOOOIIE
KCHIIIMHA, HAXOJIUTCSA B TOJYMHECHHOM IIOJIO)KCHWM CHAYajia M0 OTHOIICHUIO K
MYKY, 3aT€M II0 OTHOIIECHHIO K ChIHY. JKEHIWHA, KOTOpas HE MOorja POAUTh U
BOCITUTATh JICTCH MOABEPrajach TUCKPUMHUHAIINH.

CriennuKOi KHTAMCKOTO sI3bIKa SBIISICTCS HAIMYME OTACIBHBIX JICKCEM JIJIS
KOHIICTITOB «3J1asi )KEHa» U «100pas keHa», HAJTMYUE Pa3HBIX JIEKCEM NIl 0003Ha-
YCHHUS POJACTBEHHUKOB I10 JIMHHHM JKCHbI WJIH MY)Ka, POJICTBEHHHUKOB Pa3HOTO
BO3pacTa (cmapuias N muaouias cecmpa UIMEHYIOTCS Pa3HBIMH JIEKCEMaMH ), a TAKKe
UCTIONB30BaHUE JIEKCEM POJACTBA B IMEPEHOCHOM 3HAYCHUU (O0egyuuKa — 00ub,
JHCeHUUHA — Hesecma) WIN B KadecTBE OOpalieHUs K HE3HAKOMBIM JKEHIIWHAM
(cecmpa myoxca — x m000H 3aMy>KHEHN KEHITUHE).

['eHmepHBI CTEPEOTHUIT Ha KOHIICNT <OKCHINMHA» B KUTAHCKHX MapeMHsIX
MO3BOJISICT  BBIABUTH  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIH  KOMIIOHGHT, OOHApYyKUTh
cnenupuKy KHTAWCKOTO TPAJAMIIMOHHOTO BOCHPHSTHS MPOTOTUIIHYECKHX YEPT
HCCIIETyeMOTO KOHIIETITa, KOTOPBIMH SIBJISIIOTCS: TOKOPHOCTB; KPacoTa; OMacHOCTb,
KOBapCTBO, BPE/l; OTCYTCTBHE YMa; OOITINBOCTh; BEPHOCTH; Oe3pa3neibHast BIACTh
My’Ka HaJl KEHOM, HempepeKaeMoe MPEBOCXOJCTBO MYKUYHMHBI; MECTO >KCHIIUHBI
TOJILKO B TIpeJIeNax JoMa.
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The article models the concept of “woman”, describes the gender stereotypes formed over
thousands of years of existence of Chinese culture. The article examines 420 proverbs and
sayings that reflect the position of women in the Chinese traditional society. The concept
“woman” in Chinese proverbs and sayings is realized by two groups of concepts: “spousal” and
“social roles”. The analyzed proverbs and sayings reveal the prototype features which the
concept “woman”, is endowed with: submissiveness, beauty, danger, cattiness, harm, lack of
intelligence; trust; husband’s absolute power over his wife, the indisputable superiority of men.
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BECTHUK MI'JTY CEP. 1. PUJIOJIOI'MA. 201 1. Ne5 (54)
POMAHCKOE U TEPMAHCKOE A3bIKO3HAHUE

H.H. baproiu

OYHKIMN AEMOHCTPATHUBA
B BE3JIMUHbBIX BBITUMHBIX BEICKA3ZBIBAHUAX
(MOUIEJIb IL Y A Npgr pi)

B cratee Ha mpumepax W3 pEeKIAMHBIX U XYAOXKECTBEHHBIX TEKCTOB PACCMAaTPUBAIOTCS
0COOEHHOCTH YHOTPEOJICHUSI YKa3aTeIbHBIX IETEPMHUHATUBOB TEPe] MMEHHBIM KOMIIOHCHTOM
0e31mIHON CTPYKTYpHI il y a. Ilpu ykazaHuW Ha peaibHO CYIIECTBYIOIMHNE OOBEKTHI JIEHCTBU-
TETBHOCTH (MIPEUMYIIIECTBEHHO B pEKJIamMe) yKa3aTelIbHbIC ETEPMUHATUBBI BBITIOJHSIOT TaK
Ha3bIBAEMYI0 MaMATHYIO/y3HAaBaTEIbHYIO (DYHKIIMIO, OCHOBAHHYIO HAa HAJIWYUU OOIICH KOTHH-
TUBHOM 0a3bl y aBTOpa M ajpecara. B Xym0)XKeCTBEHHOM TEKCTE OHU OPUEHTHUPYIOT YUTATEISI HA
BOCTIPUATHE ¥ MHTEPIIPETAIIMIO BBOJUMOIO CTPYKTYpOil il y a 00beKTa UK SIBJICHUS C MTO3UIINHI
cyOBekTa neiikcuca (paccka3dmKa WIIM MEePCOHaXa), KOTOPHIA 3aJlaeT €ro MpOCTPaHCTBEHHO-
BPEMEHHBIC OPUEHTHPHI Ha JaHHOM HTamne noBecTBOBaHWs. K 3Tum (yHKIUSIM MOTYT A00aB-
JATHCSI U WHBIC, IPArMaTUUeCKHe, CBSI3aHHBIC C HAMEPEHUSIMU CyOBEKTa: BBIPAKEHHUE OIEHKH
Y TEMaTUYECKOE UM IM(PATUIECKOE BBIJCIICHUE 3JIEMEHTA MOBECTBOBAHUSI.

B wnccinenoBanmax xoHia XX — Hayasa XX B. HaOIr0xaeTcsl ITOBBIIICH-
HBII MHTEpEC K MpoldiieMe, CBSI3aHHOW ¢ (QPYHKIIMOHHMPOBAHUEM YKa3aTeIbHBIX
JCTCPMHHATHBOB B IMHCHbMEHHOW peuM (B YaCTHOCTH, B XYHAOKECTBCHHBIX OITH-
canmsix). Oco0oe BHUMaHHE JIMHIBUCTOB NPUBICKAET HECTAHIAPTHOE C TOYKHU
3peHUs TPAIUITMOHHOW TpaMMaTHUKH YIOTpPeOJIeHHEe IEMOHCTPATUBOB TPH TIEp-
BOM YIOMHHAaHUM pedepeHTa B Tekcre. B aTtom ciywyae ¢dopmbl ce/cette/ces
«HE BITUCHIBAIOTCS» B €ro KaHOHWYECKHE (YHKIMHA: HU B JCHKTHYECKYIO —
«MIESHTU(HUKAIIMI0 BHJIAMOTO OOBEKTa MyTEM IMPSAMOTO YKa3aHWUsS Ha HEro B
MOMEHT pe4r», Hi aHa(QOPHUECKYI0 — COOTHECEHHE 00BEKTa C MPEIIIeCTBYIONUM
KoHTekcToM [1, ¢. 200].

['paMmMaTHCThI Jaxe KBATUPUIUPYIOT TOJ00HBIE YIOTPEOICHUS KaK HeoOblu-
note — insolites (M. Hoatiu, M.-H. I'apu-Ilpuep), oepsxue — insolents (K. benap),
npuyYeM Takas «HEOOBIYHOCTHY», B 3HAYUTEIBHOW CTENEHW crnenuduyHa ams
BBICKAa3bIBaHUH C OE3TMUYHON OBITUIHOMN CTPYKTYpoOH i/ y a. icnonb30BaHUIO MOCTE
CTPYKTYpPBI i/ y a WUMEHHOHW TpYIIBI C JACMOHCTPATHBOM, Ha TICPBBIA B3I,
npensTcTByeT ero uaeHtuduumpyromas Qyukmus: «Les SN démonstratifs <..>
sont peu compatibles avec les constructions existentielles et présentatives en
il y a qui présentent le complément régime comme nouveauy [2, p. 133].

Tem He MeHee aHaIM3 MPAKTUYECKOTO MaTepHalia MOKa3bIBaeT, YTO BBICKA-
3pIBaHUS il ¥ a Ny gom HE SBISIOTCS PEIKUM HCKItoueHueM. OmpenercHHOE
Ha3HAYCHHE OHM TIOJY4alOT B OMHCAHMUAX PEKIAMHOTO XapakTepa (Hampumep, B
TYPUCTHYECKHUX ITyTCBOIUTEIIAX):

Et puis il y a ces authentiques jus de fruits frais — pamplemousse, orange,
fraise... — centrifugés maison, cet excellent chocolat chaud onctueux de chez
Weiss, ou le café bien préparé servi sur un beau plateau, le tout a des prix
raisonnables! [PF1, p. 63] (pexiiama pecTtopana).
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A mi-chemin avec le bourg, il y a cette maison, cette table, cette auberge,
assurément une des plus chaleureuses [PF2, p. 202] (pexiama rocTeBbIX KOMHAT).

AHanu3 BBICKa3blBaHUW C HMEHHOM TPYINOW, CONPOBOXKIAEMOW yKa3a-
TEJIBHBIM JICTCPMUHATUBOM, TpeOyeT OOpalleHHs K y9aCTHHKAM WX CO3JaHUS U
BOCHIPHSTHS: TOBOPSIIEMY (aBTOPY peKJIambl), ajgpecaTy (YUTATeIr0) U MX OTHO-
HICHUIO K 00beKTy. MIcTomb3ysl CyIeCTBUTENBHOE C JEMOHCTPATUBOM, TOBOPSIIUI
CTaBUT Tiepe] coOOi 3amady HE TOJBKO COOOIIMTH ajapecary O HaJudduu B
3aJJaHHOM MECTE Ha3bIBAEMOT'0 00BEKTa, HO U 0COOBIM 00pa30M MPHBJIEYL K HEMY
BHUMaHue. Ha3HaueHuwe yKa3aTeNbHOTO MPHIAraTeIbHOTO0 — aKTHBH3UPOBATH
TBOPUYECKHE M MBICTUTENIbHBIC MTPOLIECCHI aapecaTa. MHade TOBOps, T€MOHCTPATUB
oOpalieH K MaMsITH ajpecaTa, €ro IMPEIIICCTBYIOIIMM 3HAHUSAM U OIBITY,
Onarogapsi KoTopeiM pedepeHT MOXeT ObITh uiaeHtuduuupoBad: «Le locuteur
invite I’allocutaire a faire intervenir une expérience commune en vue du repérage
du référent. <...> Le démonstratif mobilise des connaissances qui permettent
de répérer le référent par association avec ces connaissances» [3, p. 109].

MOXXHO JOIYCTUTh, YTO MOTCHIIMAIBHBIA agpecaT HHUKOTJAa HE IOCEIIal
NpeJCTaBIsIeMble B peKiiaMe MeCTa W He CIBIIANT O HHUX (U, CIIeJOBaTEIbHO, HE
o0nagacT 3HAHUSAMH O HHX), OJJHAKO ATO HE SBIIACTCS IMPEMATCTBHEM IS YIIOT-
pebnenus neMoHCcTpaTHBOB. Co00Iast 0 «mex HACTOSAIINX CBEKEBBIKATHIX (PYK-
TOBBIX COKax», KOTOpBIC MOJAIOT XO035€Ba 3aBEACHUSA, O «MOM BOCXUTHTEIHHOM
TYCTOM TOpsiYeM IIOKOIanae OT GUpMbI Weiss», «mom TOMHUKE C mem CTOITHKOMY,
«Mot TOCTEIPUAMHON CETBCKOW TOCTUHUIIEY, aBTOP PEKIaMbl MPEINOIAraeT, 4To
y ajapecata yKE€ HMMEETCS IOJIOKHUTEIBHBIA OIBIT, HEOOXOIWMBIC 3HAHHUS U
npecTaBiIeHne 00 00BEKTaX, MOXOKUX HA OMHCHIBAEMBIC B PEKIIaMe, MOCKOIBKY
pPEKJIIaMHBIE TEKCThl OPHEHTHPOBAHBI HA KOHKPETHYIO IIEJIEBYIO ayIUTOPHIO:
«Les démonstratifs signalent que le référent doit étre inséré dans un univers
de connaissances intersubjectives, stéréotypiques» [4, p.28]. Kpome ToroO,
UCTIONIb30BaHUE JIEMOHCTPATUBOB CIOCOOCTBYET peaiu3alliii KOHATHUBHOW (YHK-
UM COOOIICHUs: TPHUBICYh BHHUMAaHHWE aJpecara, pacIlojiOKUTh ero K ceoe,
YCTAaHOBHUTH C HUM OTHOIIEHUS JOBEPHUS, KOTOPHIM OOBIYHO CITIOCOOCTBYIOT OOIITHE
3HAHMSI ¥ BOCIIOMHHAHHS. A ¢ TpaMMaTHYECKOH TOUYKH 3PCHHS HAIMYHUC BO3MOIK-
HOTO WJIM pPeajbHOro OOINero OmbITa aBTOpa W aapecaTa CTaHOBUTCS OOOCHO-
BaHHWEM YIOTPEOJICHHS JICMOHCTPATUBOB TIPH TIEPBOM YIIOMHUHAHUU 00BEKTA.

CrocoOHOCTh YKa3aTeNbHBIX JETEPMUHATHBOB OCYIIECTBIATH pedepeHIuio
K TOMY, 9YTO OTCYTCTBYET B I0JIC 3p€HHUS KOMMYHHKAHTOB M YTO HE YIOMHHACTCS
B TIPEATEKCTE, HO MOXET OBITh M3BCCTHO WJIM BIIOJIHE aJCKBATHO BOCIPHUHSATO
Ha OCHOBAaHWM OOIIEro OMbITa WJIM 3HAHWH, OblIa Ha3BaHAa HEMEIKUM YUYCHBIM
H. XummensmanoM y3uasamenvhovim ynompeonenuem (recognitial use) [5, p. 230].
B coBpeMeHHBIX (DpaHIy3CKUX T'PaMMAaTHYECKHX HCCIICIOBAHUAX IPEIararoTcs
TEPMUHBI nAMAMHblEe OEMOHCMPAMUBHL, NAMAMHOe YynompebieHue 0eMOHCmpa-
mueog, namamusii Oetikcuc (déemonstrstifs memoriels, employ mémoriels des
démonstrstifs, déixis mémorielle). YCcTaHOBIEHHIO CBSI3U HeaHA()OHUYECKHUX JIEMOH-
CTpPaTUBOB C JeUKCUcoM (déixis mémorielle) BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBAJIM HJCHU
K. bronepa 00 yHHUBEpPCAJILHOCTH 3TOTO SIBICHHS, €r0 CIOCOOHOCTH pean30-
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BBIBAThCSl HE TOJIBKO B 3pUTENBHOM (ad oculos), HO U MEHTaJIbHOM WU BBIMBIIII-
JIEHHOM (HECYIIECTBYIOIIEM) MPOCTPAHCTBE TOBOPAIIMX,UYTO MOJYyUYUIIO Ha3BaHUE
Oetixcuca xk goodopasxcaemomy (Deixis am Phantasma) [6, c. 111-127].

Bricka3bpIBaHUS ¢ «IAMATHBIMH» JEMOHCTPATUBAMH MOTYT HCIIOJIb30BaThCS
U ¢ 0000LIaIIIMM 3HAUYEHHUEM, €CIU MpEeNCTaBlsieMble OOBEKThl peepeHTHBI
HE K KOHKPETHOMY 3JIEMEHTY JCHCTBUTEIBLHOCTH, a K 00IIEeMY, THUITH3UPOBAHHOMY
MPe/ICTaBIICHUIO/3HAHUIO O HEM aBTOpa W ajapecara. [Ipu 3TOM MMEHHas rpyIma,
KaK TMPaBUJIO, CONIPOBOXKIACTCS OMPEACIUTEIBHBIM MTPUIATOUYHBIM TPEJIOKECHUEM,
yKa3bIBAIOIIMM Ha TaKWe MpU3HAKH pedepeHTta, Omaromapsi KOTOPHIM BO3MOXKHO
€ro npeAcTaBIeHUE B CO3HaHUU aapecarta [3, p. 110]. Hanpumep:

Il y a ces femmes qui s’accrochent a un homme parce qu’elles n’ont aucun
pouvoir sur leur vie a elles [S.D., p. 122].

B 1m0o100HBIX BRICKa3bIBAHUAX yKa3aTeIbHBIC JETEPMUHATUBEI (DYHKITMOHAIb-
HO COJIMXKAIOTCS C HEOIPEACICHHBIMU apTUKIsiMU [7, p. 17]. OgHako Takas 3aMeHa
NPUBOANT K «00E3TMYMBAHHIO» BBICKA3BIBAaHUS, TOTEPE aBTOPCKON CYOBEKTHB-
HOCTH, BBIpa)kKaeMo# 1eMoHCTpaTuBoM. Cp.:

Il y a des femmes qui s ’accrochent a un homme parce qu’elles n’ont aucun
pouvoir sur leur vie a elles.

ApTukinb des (femmes) AUIIb KOHCTaTUPYET (aKT CYIIECTBOBAHUS >KCHIIMH
OTIPEJICIICHHOI0 CKJIaJla XapakTepa, JEMOHCTPATUB K€ MPEIoaraeT HeKOTOPBIM
JUYHBIN OTIBIT UJIU 3HAHUS TOBOPAILIETO: il V a ces femmes qui... — 3TO COOOIIEHUE
O OKEHIIMHAX, J>KU3HCHHAs IO3UIMSA KOTOPHIX XOpOIIO U3BECTHA aBTOPY
BbICKa3bIBaHUA. OTCIO/1a — BO3MOXKHOCTh BBIPAKaTh Yepe3 JEMOHCTPATHB OIEHKY
(MOJOXKUTEIBHYIO UM OTPUILIATENBHYIO): ces femmes qui... MOXET TepeaBaTh U
COUYBCTBUE, U MPOHUIO MO OTHOIICHHUIO K «mem/makum KEHIIMHAM», KOTOpbIe
HE BJIACTHBI HAJ] CBOCH JKM3HBIO U HAJCIOTCS TOJBKO Ha MY)XUYHHY.

Oco0oe Ha3HaueHWE IEMOHCTPATUBBI MOTYT TOJIydYaTh M B XYIOXKECTBEH-
HBIX TekcTaxX. Jlonroe Bpemsi MX ymoTpeOleHHe H3ydanoch MPEHMYIIECTBEHHO
B CBETE BTOPUYHBIX (IIparMaTHYeCKUX) M CTUIMCTHYCCKUX 3HaUYeHHMH. HauwmnHas
¢ koHnma XX B. BHUMaHHE JIMHTBHCTOB (OKYCHUPYETCS Ha 3TOIECHTPHYCCKOM
npupojae Heanadopuueckoro nemoHcrparusa: «il (le démonstratif) est dit exprimer
la subjectivité du locuteur» [8, p. 16]. D10 monoxkeHUE 3HAYUTENHHO PACIIUPSIET
cdepy IeHCTBUS yKa3aTEIBHOTO JAETePMUHATHBA KaK OJJHOTO U3 CPEJICTB PACKpHI-
TUS CyObEKTHOW MHOTOIJIAHOBOCTH XY/I0’KECTBECHHOT'O TTOBECTBOBAHHSI.

ITo muenuro M.-H. I'apu-Ilpuep, HeompeneneHHbI apTUKIbL IIPU IIEPBOM
YIIOMHWHAHWHA UMCHHM JIMIIEH CyOBEKTHBIX XapaKTEPUCTHK, YTO JEJIaeT €ro Mmoao0-
HBIM MECTOMMEHHIO i/ — «HE IUIly», B TO BpeMs KakK JIEMOHCTPATHB TO3BOJISET
BKIIFOYHTHh TPEThE JIUIIO B CHCTEMY OTHOIICHHH, 0Opa3yeMoil MECTOMMCHHSIMHU
wmnay» je — tu [7, p. 20]. UapiMu ciioBaMH, B NTOBECTBOBAaHUM OT TPETHETO JIUIIA
JEMOHCTPATUBEI CIYXKaT yKa3aTelsIMH HE TOJIbKO Ha Ha3bIBa€MBI OOBEKT, HO U
Ha CyOBEKTa, C Ybei MO3UIMU BOCIIPHHIUMAETCS M OIICHUBAETCS STOT OOBEKT.

CnocoOHOCT, HeaHa(pOPUUECKHX JIEMOHCTPATUBOB «OXUBJSTH» IOBECTBO-
BaHWE, TIPHUJIaBaTh EMY OTTEHOK CIIOHTAHHOCTH, OIIYIICHUS MPSAMOTO YKa3aHUs Ha
peIMEThI XyI0KECTBEHHOTO MHUpa (Kak OBl OT JIUIa BOCIIPHHUMAIOIIETO CyOheK-

81



ta) XK. benap HazbiBaeT TepMHUHOM umumupyiowuil Oetikcuc (déixis imitative)
[9, p. 110]. H. XummenbMaH mpemiiaraeT TEPMHUH OUCKYPCUBHO-OCUKMUUECKOoe
ynotpebieHne NeMOHCTPAaTUBOB (discourse deictic use) U BKIIOYAET UX B YHCIIO
CPEACTB OuckypcusHoeo oetikcuca (discourse deixis) [5, p. 224-226]. B pyccko-
SI3BIYHOM JIMHTBUCTHYECKOW JIUTEPAType HCIOJIB3YeTCS HMHOE OO0O3HAYCHHE —
HappamueHwill OelKcuc, BXOIAIINA B KAaTETOPUIO BTOPUYHOTO JEHWKCHCA, Ha3bI-
BaeMbIM Takxke oeuxmuueckou npoexyueti [10,c.7]. DTM TepMUHBI CTAHOBSITCS
yKa3aHHEM Ha MOMEHT IepecKa3a WIH BOOOpakaeMOro MHUpa: B XyII0KECTBEH-
HOM TEKCTE MEHSETCS MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMCHHAS TO3UIUSA 10 OTHOIICHHUIO K
OITMCHIBAEMBIM COOBITHSIM.

JIeMOHCTpaTUB KakK MOKa3aTelb BTOPUYHOTO JCHKCHCA OKa3bIBAETCSl CIIOCO-
OCH OTChIIaTh K JIOOOW TOYKE MEHTaJIhbHOT0/BOOOpakaeMoro MpOCTPaHCTBA H
BpPEMEHH, OMPEISIIEMON HE TOJBKO C TO3WIIMK aBTOpa W YUTATENsI, HO M TEPCo-
HaXka — yYaCTHHKA YCIIOBHOTO MHpa XYJO0KECTBEHHOH peanbHOCTH. [lodTomMy B
CBETE TEOPHUH HAPPATUBHOTO JIEHKCHCA JEMOHCTPATUBBI HCCIACAYIOTCS B UX HEIOC-
PEACTBEHHOM CBSI3M C CYOBEKTOM BOCHpHUSTHI. B HccienoBaHUsAX (paHITy3CKHX
JUHTBUCTOB OHHU pPacCMAaTPUBAIOTCSA KaK yKa3aTeu/MapKepbl JACHKTHYECKOTO
LIEHTPa TOBECTBOBAHMS, TOUKH 3peHust (point de vue)', smmaruu (empathie)” [8].

MpbI TakKe MOMBITAINCH BBISBHTH CIENU(PUKY (YHKIMOHHPOBAHUS JIEMOH-
CTPaTHBOB Ha TMPHMEpPE yMOTPeOJCHUs BBICKA3bIBAaHUN C OC3ITUYHOM CTPYKTYpOM
il y a B XyJ1I0)KECTBEHHBIX TEKCTaX.

B MOHOCYOBEKTHOM TEKCTE, B KOTOPOM ITOBECTBOBAaHUE BEJIETCS OT MEPBOTO
JUIa, TIEMOHCTPATHB MOJKET yKa3bIBaTh JIMIIb HAa TOYKY 3peHHUs (NEPCICKTHUBY
BUJICHHS) CaMOTO TOoBOpslero cyorekra. Tak, B oTpbiBke Je tentai de réflechir.
Je pouvais peut-étre faire du stop... Mais il y avait cette chaleur... [P.R., p. 17]
OIMCHIBAIOTCS COOBITHS, TIEPSKHUTHIC TOBOPAIIMM. PacckaspiBas 0 HHX, OH BCIIO-
MUHAET CUJIBHYIO Kapy («my *kapy») U coobiraeT 06 stom uutarento (il y avait
cette chaleur). Bmecto HEONpeIeIEHHOTO apTUKIS U «MHTEHCHUBHOTOY» IpHiara-
TEeILHOTO THUIA une chaleur écrasante/étouffante/forte u T.. ynoTpeodseTcs
JEMOHCTPATHUB, YTO KaK ObI 3aCTABIISCT YMTATEIIS MIPEACTABUTH «/1) Kapy» UMEHHO
makoti, Kakoil OHa ocTajlach B MaMsTH camMoro cyobekTa. brmaromaps cette co3-
naeTcs 3QQGEKT YCIOBHOTO MPHOJMKCHUS K YMTATEIIO0 MTPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEH-
HOW PaMKH OMHCHIBAEMBIX COOBITHH: «le narrateur ou un personnage se rappelle
un événement dont les ingrédients désignés a 1’aide d’un démonstratif, deviennent

' B NIMHrBHCTHYECKOH HAayKe M JIMTEPATYPOBEICHHH CYIIECTBYET MHOMKECTBO MOIXOIOB K OMpe-
JIETICHUI0 KaTeropuu mouku 3penusi. OQHO W3 Haunbojee TMONHBIX W Pa3BEPHYTHIX OINpeNeNeHUH ObLIO
npemioxkeno H.J[. TamapueHko: «Touka 3peHUs B JIUTEPATypPHOM TNIPOU3BEACHUM — TOJOXKEHUE
«HabmonaTens» (IMOBECTBOBATENS, PAacCKa3zdyHMKa, MEpCOHaka) B HM300paKeHHOM MHpe (BO BpEMEHH,
B TPOCTPAHCTBE, B COIMAIBLHO-HICONIOIMYECCKON W SI3BIKOBOHM Cperne), KOTOpoe, C OJHOW CTOPOHBI,
OTpEIETISIET ero Kpyro3op — Kak B OTHOIIEHHH «00bemay (IToJie 3pEHHs, CTENEHb OCBEJOMIICHHOCTH,
YpOBEHb TOHUMAaHWs), TaK U B IUIAHE OLIEHKH BOCHPUHUMAEMOrO; C JPYrod — BBIPAXKAET aBTOPCKYIO
OIIEHKY 3TOro cy0beKTa u ero kpyrozopa» [11, c. 221].

* Dmnamus — 310 cONMKEHNE MO3UIMH ABTOPA/TOBOPSIIErO ¢ TO3MIMEH OJHOTO M3 MePCOHAXKEH.
JlaHHOE SIBIIGHHE TaKKe Ha3bIBAIOT (YOKYCOM dMnamuu: TOA dTHM TEPMHHOM MOHHUMAETCS «HOCHTENb
TOYKH 3PEHHS», «TOT HUCXOAHBIA ITYHKT, B KOTOpPBHIH TIOMemaer ce0si TOBOPSINUI, CTpOsS MMeEHa st
Ipyrux oobexToBy [12, c. 205].
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tout a coup plus proches, comme s’il les voyait ou ressentait et comme s’il invitait
le lecteur a partager cette expérience» [2, p. 132—133]. Takum oOpa3om, uuTaTelb
BOCIIPHHUMAET HW300paKEHHBIH MHUpP C IO3UIUW/TOYKHA 3PCHHS TOBOPSIIETO
cyOBeKTa, KaK Obl «BUJIUT» COOBITHS €0 Ija3aMu.

B monmMcyOBeKTHOM TEKCTE BO3MOXXHA MHOYKECTBEHHOCTh TOUYEK 3PCHHS —
«ronuckonus» (polyscopie — oT tped. poly — ‘mHOrO’ W skopeo — ‘CMOTpPIO’)
[13, p.203], Tak Kak «yroia o0030pa» OMHUCHIBAEMOW CHUTYallMd MEHSETCS.
[TosiBneHUE B TaKUX TEKCTaX HeaHA()OPHUECKOTO yKa3aTCIBHOTO JICTCPMHHATHBA
MOXKET CIY)KHTh CHUTHAJIOM CMEIICHUS TOYKU BHJICHUS (IEHKTHUYECKOTO IICHTPA)
u3 cdepnl pacckazurka B chepy nepcoHaxka, 1 Hao0oport: «le réle du déterminant
démonstratif <...> c’est de forcer le lecteur a repérer un focalisateur, un centre
déictique» [14, p.286]. Onnako, kak ormedaeT JK. Knebep, mis Toro, 4TroObl
OJIHO3HAYHO OTBETHTh Ha BOIPOC, C YbCH MO3UIIUH/TIEPCIICKTUBBI BOCIPUHU-
MaeTCs OIMCHIBaGMasi CUTYaIlWs, HEJOCTATOYHO HMCXOJWTH JIHINb U3 (OopMallb-
HBIX TPU3HAKOB (KAKOBBIMH SBJISIOTCS yKa3aTelIbHbBIC JACHKTUKH), HEOOXOIUM
TIIATCJIBHBIA aHAIM3 KOHTEKCTa M BCEX HCIOJB3YEeMBIX B HEM JIEKCHKO-
rpaMMaTUyecKux cpenacts [8, p. 17-20].

B cBs3u ¢ 3ameuanmsmu K. Kiebepa npeacraBiseT HHTEpeC aHaIHM3 cTaTyca
BBICKa3BIBaHUH il Y a Ny 4om B TIOTUCKOIUYCCKOM TEKCTE. B 3TOM 1utane ciemyer
OTMETHUTh TCOPETUUYCCKUE M TMPaKTUYECKHUE UccieaoBanus A. PabaTens, KOTOPBIi
MpUIIIeSl K 3aKIIOYCHHIO, 4TO il y a, HapsAay C APYTHMH TIPe3CHTAaTUBHBIMHU
KOHCTPYKIUSAMU (c’est, voici/voild), WCTONB3yeTcsl HE TOJBKO [JIsi BBEACHUS
uH(OpPMAIIMM O HOBBIX OOBEKTaX WM JIMIAX, HO W SBJISCTCA «HJICATbHBIM
CIIOCOOOM» PETPE3CHTAIIMM HOBOTO MCTOYHHWKA TOYKHU 3PCHHSA. DTO OOBSCHICTCS
TEM, YTO NPE3CHTATUBHBIC KOHCTPYKIHMH (KaK M JIEMOHCTPATHBBI) MPEIOJIararoT
NPUCYTCTBUE cyOvexma cosnanus (sujet de conscience), T.e. UHCTaHIUHU, HETIOC-
PEACTBEHHO BOCIPUHUMAIOIICH OOBEKTHI M OCMBICIMBAIOIICH SBJICHHS, O CYIIC-
CTBOBaHUH WJIM HAJIMYHHU KOTOPHIX coodmiaercs B Tekcte [15, p. 114-115].

B caepyromeM XymoKECTBEHHOM OTPBIBKE OT IIEPBOTO JIMIA CYOBEKT peuun
paccka3bplBacT HUCTOPHUIO 3HAKOMCTBA CBOMX POIUTEIICH; €ro OTell, apTUCT
Opoasdero mupka, OpOCHII MaTh €IIe 10 POXKIACHUS ChIHA:

Ma mere se promenait dans la vieille ville. <...> L air était chaud et il y avait
des spectacles a presque tous les coins de rue. <...> Et la, sur une petite place, il y
avait ce jongleur, faisant tournoyer autour de lui des boules de feu. Il avait des
réparties brillantes, captivant son auditoire et ma mere, le fut aussi [A.Th., p. 41].

[lepBbic BBICKA3BIBAHMS OTHOCSATCS K TOBOPAIIEMY CYOBEKTY — CBIHY (TakKkKe
CyOBEKTY JEHKCHCA) M COXPAHSIOT JUCTAHIIUIO IO OTHOIICHUIO K COOBITHSAM
MPOIIIOT0: OH HE BHUJECI, a TOJIHKO 3HAET TO, O YeM ITOBECTBYET, CO CJIOB MaTepH.
TakuM 00pa3oM, TOBOPSIIMA — CBIH BBICTYNACT B POJIM «IOCPEAHUKA» MEXKIY
CBOCH MaTephlO0 M YHUTATEJIEM, KOTOPBI BOCIPUHUMAET U HMHTEPIIPETUPYET Iepe-
KUTBIC €0 COOBITHS TaK, KAK MX BOCIIPUHSI B CBOC BpeMs OH caM. BrIcka3biBaHUE
Et la, sur une petite place, il y avait ce jongleur CTaHOBUTCS HOBOM TOYKOM
3pEHUs: TO, YTO MPOUCXOAWT Ha ILIOMATU («ITOT KOHTIIEP, MOJAOpacChIBAIONTUI
BOKPYI' CBOET0 Tejla OTHEHHBIC Iaphl»), BOCIIPUHUMACTCS YK€ KakK Obl TiiazamMu
caMoil Martepu (HEHOCPEICTBEHHOTO cyObekTa Bocmpusatws). Hecmorps Ha
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COXpaHCHHE BPEMCHHOH (DOPMBI IPONISAIIETO BPEMEHHU, Y YUTATENs] BO3HHKACT
sbdexT npubIMKEeHHsT K €€ BPEMEHHOMY MPOCTPAHCTBY U OIIYUICHUE €€
COOCTBEHHBIX BIICYATIICHUN OT YBHJICHHOTO.

Onnako Bo3mokHa Tpanchopmanus: Et la, sur une petite place, elle vit ce
jongleur, faisant tournoyer autour de lui des boules de feu.

YnorpeOiieHHe TEPIENTHBHOTO TJarojla BMECTO CTPYKTYpHl il y a BoOC-
MPUHUMACTCS KaK JIOTHYCCKOE MPOJOJDKEHHE IMepecKa3a «UyKHMX» BOCIOMHHA-
HUH, HayaThIX B TIEPBBIX BBICKA3BIBAHMAX TEKCTa (YacTh IEMOYKU ma mere
se promenait — elle vit ce jongleur — elle fut captivée). CyObekTOM nenKcuca
(w HOCHTENIEM TOYKH 3pPCHHS) B TCUCHHE BCErO OIMMCAHUS OCTAaeTCs ChIH. M XOoTs
«9moeo KOHTIIEpay YBHUJETIA MaTbh, YIOTPEOJICHHE JCHKTHUKA ce CBSA3BIBACTCS
ckopee ¢ CcyObekToM miepeckasza (cblHOM). DyHKIMS TEMOHCTpAaTHBa, Ha HaIl
B3TJIS7l, COCTOUT B AM(PATHICCKOM BBIJICIICHHH HOBOTO (M OJHOBPEMEHHO KITHOUE-
BOTO JIJISl ONTUCBIBAEMOH CIIEHBI) IEpCOHaXka. TakuM 00pa3oM, €Clid IEMOHCTPATHB
ce TOJbKO CHTHAJU3UPYET O TOTCHIMAJBHOM CABHUTE JEHKTHYECKOrO IICHTpa,
0e3 CTPYKTYpHI i/ y a 3TOT MPOIECC OCTAeTCS He3aBepIICHHBIM. MMeHHO Omaro-
napst 03JIMYHOCTH i/ y a Ha KaKOe-TO BpPeMsl MPOUCXOIUT «YCTPAHCHHE» ChIHA!
guTaTeNb caM (HE Yepe3 «IMOCPEIHHUKA» — ChIHA) UHTEPIPETUPYET ONMHCHIBACMBIE
COOBITHS, CBS3BIBACT YBUICHHOE («ITOTO JKOHTIIEpa») C MaTEPhIO U «HAOIIOIaeT»
3a COOBITHEM €€ TJIa3aMHU.

CrocoOHOCTh JIEMOHCTpAaTHBA BBIJACIATh HA3bIBAEMBIH OOBEKT M3 OOIIETO
COOBITHITHOTO (JOHA, AKIICHTHUPOBATh €r0 3HAYMMOCTh HA OIPEACICHHOM 3Tarle
onmucaHusi cOOBITUN TpebyeT OOpaTUTh BHHUMAHHME €IIe Ha OAHY (QYHKIHUIO
BBICKa3BIBaHUH il Y @ Ny gom.. ECTN TpaguiimoHHble aHaQOpHUYECKUE YKa3aTeIbHbBIE
JCTCPMHHATHBBI CITY)KaT TPH3HAKOM ‘HETPEPBIBHOCTH (continuité) TOBECTBO-
BaHHUS, TO «HETPAIUITMOHHBIC» MOTYT CBUICTCIBCTBOBATH O ‘paspwiBe’ (rupture,
détachement) ¢ TpPenpIAYIIUM Y4YaCTKOM TEKCTa, YTO TO3BOJSET BBIICIUTD
WH()OPMATUBHO 3HAYUMBIH OOBEKT, C(HOKYCHPOBATh HA HEM BHUMAHHUE YHUTATEIS:
«le narrateur a 1’aide d’un SNy, i1sole le référent et le sort du cadre narratif pour
fournir des renseignements supplémentaires a son sujet» [14, p. 292]. OToT dakT
TOBOPUT O TOM, YTO JICMOHCTPATHB BBIMOJHSACT TEMATH3UPYIOIIYIO (YHKIIHIO:
«le démonstratif signale que le référent du SN qu’il introduit devient le théme
du discoursy» [4, p. 23-24]. Dbbexr memamuzayuu' (WM memamuyecko2o 8vide-
nenuss — tepmun E.B. [lagyueBoil) MokeT ycunmMBaThCs Onarogaps SK3UCTEH-
[IUATBHOW CTPYKTYpe il y a, KOTopas BBICTYyHacT B POJM ‘yKaszaTels Ha MECTO
cMeHbl Tommka’ — «relais topique» [15, p. 128]. Takum oOpazom, CTpyKTypa
il y a Ny asm OKazbiBaeTCsi 3(PGEKTUBHBIM CIIOCOOOM TPHUBIICUEHUS] BHUMAHUS
qUTaTeNsd K BOXXHOMY JUIS CHOKCTHOW JMHUHU XYJO0’KECTBEHHOT'O TEKCTa OOBEKTY
WM COOBITHIO, O KOTOPOM TIOMIET PeUb B TAIbHEHIIIEM.

Hampumep, B criemyromieM OTpPBIBKE pedb HJIET O MOJIOAOM YEJIOBEKE,
KOTOPBIN MINET CIyTHHIY XKU3HH 4epe3 OpauHble oObsBiIeHHsS B razerax. O ero
MPUCTPACTUA K TaKOMYy CIIOCOOY 3HAKOMCTBA C JKCHIIMHAMH W3BECTHO W3
MPEATEKCTa — HAaKaHYHE Y HETO OBLJIO CBHJIAHWE C HE3HAKOMKOM:

1 o
[Ton memamusayueii moHuMaeTcs 3tan HHGOPMHUPOBAHHS TOBOPSIIMM aJpecaTa O MOCJIeIyIoIeM
MpeaMeTe CBOETr0 COOOLIEHUs, C TEM, YTOObI «COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM OpPHEHTHPOBATH €ro
Bocmpusitue» [16, c. 72].
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Encore hier, apres son travail, il avait rendez-vous avec une jeune femme
qu’il n’avait encore jamais vue [J-R.F., p. 85].

Jlanee pacckazuuk Kak Obl 3a0BIBAET 00 3TOM 3IU30/IE, TOCKOJIbKY YIIOMSIHYJ
O HEM B CBSI3M C TOJPOOHBIM OTMCAHWEM JIMYHOCTH MEPCOHAXKA U €ro MPHUBBIYCK.
OH mpooMKaeT pacCcKa3plBaTh YMTATEIO, KAKUM 3aCTCHUUBBIM, HEPEITUTEIEHBIM
M HEBE3yYMM B JMYHOW >KM3HH ObUT MOJIOAON uenoBek. OIHAakKo B Hadyale
CJIeTyIOIIero ab3ama CrioXBaThIBaeTCs:

Oui, hier soir. Il y avait ce rendez-vous avec une jeune femme dans un bar
de la ville [J-R.F., p. 86].

3HaYUMOCTh NTaHHOTO AMHN30/a (CBHIAHUS) B JKU3HHM TEPCOHAXKA TMOIYEp-
KHBaeTCs €ro MOBTOPOM B HA4YallbHOM BBICKa3bIBaHWHU ab3ama W ymoTpeOlieHueM
JIEMOHCTpaThBa ce. YuTarenb TeM HE MEHEee He BOCTIPMHUMACT CYIIECTBUTEIHHOE
ce rendez-vous ¥ak mpocToil aHadopudeckuit moBTop. BrickaszbiBanue I/ y avait
ce rendez-vous BBOJAWT CBHUJAHWE KaK OTIEIBHBIN 3MH30]], COOOIINB O KOTOPOM
aBTOp cpa3y MEPeXOIUT K €ro ACTaTbHOMY ONHCAHHIO, PACKPHIBAIOIIEMY CYIII-
HOCTb U IIeJIEBOE Ha3HAUYCHHWE JAHHOTO COOBITHS B CIOXKETHOW JIMHUHA POMaHa.

Takum 00pa3oMm, OCHOBHOW (PYHKIIMEH JEMOHCTPATHBOB B BBICKA3bIBAHHSX
il ¥ a Ny, gem, B TACBMEHHOW KOMMYHHUKAIIUHU SIBIISIETCS YKA3aTEIBHOCTh, UMEIOIIAsT
CBOMM HCTOYHHKOM BTOPWUYHBIA JCHKCUC: «IMaMATHBIN/y3HABATENbHBIN» Kak
yKa3aHWE Ha TMOTCHIIMAJbHO M3BECTHBHIM WM y3HaBaeMbI aJpecaToM OOBEKT U
HappaTHBHBIA KaK yKa3aHHE Ha OOBEKT BUPTYaJIbHOTO MHpA XYyI0)KECTBEHHOTO
noBecTBoBaHusA. Kpome TOro, ymotpeOieHHe IEHKTHYECKHX JIEMOHCTPAaTHBOB
COJICP)KUT YKa3aHHE Ha CyOBEKT, BOCIIPUHUMAIONIMA W OTPaKAIOIIUKA B CBOEM
CO3HAHWU Ha3bIBa€MbIe OOBEKTHI U SBICHUS, YTO TAK)KE MO3BOJISECT MCIOIB30BATh
WX JIJIS BEIPQKEHHUS TOTIOJHUTEIBHBIX IPAarMaTHYECKUX 3HAUYCHHUH.
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0O.B. Bacunesckas

JUCKYPCHUBHBIE XAPAKTEPUCTUKU CYBBEKTA «CIIOPTCMEH»
B MEJMNHOM TEKCTE

B crarbe mpencraBieHo onucaHue (parMeHTa S3bIKOBOM KapTHHBI CHOPTUBHOTO MUDPA,
OTpaXCHHOM B INEYATHBIX CPEICTBAX MAacCOBOM MH(OpMAIMM Ha aHIJIMICKOM M OEIOpYyCCKOM
a3plkax. B umccienoBaHuM ycTaHaBJIMBaeTCad CyObEKTHas CTPYKTypa COOBITHI, OCBELIAEMbIX B
ra3eTHhIX TEKCTaX CIOPTHBHOW TEMATUKH, (POPMAIU3YIOTCS KOMMYHUKATHBHO PEJIEBAHTHBIC
XapaKTEPUCTUKU CYyOBbEKTa «CIIOPTCMEH» U OMNPENEINAIOTCS CIOCOObl UX SI3BIKOBOM perpe3eH-
tauuu. [locpencTBoM aHanmm3a CEMaHTUKU COOBITUI C y4yacTHEM JAHHOTO CYOBEKTa BBISBIECHBI
€ro TUIIOBbIE JEMCTBUS U POJIM, a TAKXKE CPEJICTBA UX BepOaIU3allK B CTPYKTYpE CIIOPTUBHOIO
MeHaTeKC

WuTepec Kk cCHopTy B COBPEMEHHOM OOILECTBE OMNpENEseT pacTyuiee
3HAYCHHUE CIIOPTUBHOM KOMMYHHKAIIMM B paMKaX HHCTUTYIIMOHAIBLHOTO M MEX-
JUYHOCTHOTO oOmieHus. CHOPTUBHBIN NHUCKYpPC aKTyaJlIM3UPYETCs B XOJAE CIOp-
THUBHBIX MEPONPUITUH, UX OOCYKIEHUU U KOMMEHTAPUSIX, OCBEIIEHUN CBSI3aHHBIX
co croproM coObitTuii B CMU u T.4. [logoOHBIN aUCKYpC MOXHO ONpPENeIUTh
KaK «IIpollecC TEeMaTU4YeCKh OOYCIOBIIEHHOTO OOIIEHUs, JAETEPMUHHUPOBAHHOTO
COLIMAJIbHO-UCTOPUYECKUMHU YCIOBHSIMH, crHenuduka KOTOPOTO OTpa’kaercs B
COBOKYIHOCTH TE€KCTOB (B IIMPOKOM — CEMUOTHYECKOM — IMOHUMAHHUH 3TOTO TEp-
MHHA), XapaKTePU3yeMbIX KOHIENTYaIbHbIM, PEUS)KAHPOBBIM U MPArMacTUIUCTH-
yeckuM cBoeoOpasuem» [1, c. 16]. Haunoe E.I'. MansimeBoil omnpeneneHue
ocHoBaHo Ha Teopusax T.A.Ban [leiika, HO.H. Kapaynosa, B.B. Kpachsix,
I'H. ManaeHKO ¥ TIO3BOJISIET OKCIUTMIIMPOBATH CHEIU(MUKY AUCKypca dYepes
UCCJIeIOBAHUE COBOKYIHOCTH TEKCTOB, «KOTOpbIE MPOAYLHUPYIOTCA CyObEeKTaMu
JUCKypca B Tpoliecce OOIIEHHS B paMKax KakoW-1u00 cdepbl denoBeYecKon
nesrenbHOCTH [Tam xke].

MenuaonocpeioBaHHasl CHOPTUBHAs KOMMYHHMKALMs MPEJCTaBIsET COOOM
TUIl HTHCTUTYLIMOHAIBHOTO JUCKYpca, KOTOpbIi xapakrepusyercs B.U. Kapacukom
KaK «peueBOe B3aMMOJIECHCTBUE MPE/ICTAaBUTENEH COLMATIbHBIX TPYII WIM UHCTHU-
TYTOB JApPYr C JpPYroMm, C JIIOJbMH, PEAIU3YIOIIUMH CBOM CTAaTyCHO-POJIEBBIC
BO3MOXKHOCTH B PaMKaX CJIOKMBIIUXCS OOIIECTBEHHBIX MHCTUTYTOBY» [2, c. 193].
K npusHakam MHCTUTYLIMOHAIBHOTO JIUCKYpCa TPAAUIIMOHHO OTHOCST YYaCTHUKOB
KOMMYHHKAIIMH, XPOHOTOI, I1€Jib, PUTYaJbHbIE CTpaTeruu (peueBble JACHCTBUS B
TUTIOBBIX CHUTyalusax) [3], ompeneneHHbIE peueBble OTPaHUUYCHMs], KOMMYyHHUKa-
TUBHBIE pOJM, TiobanbHyto opranuzauuio [4]. Ilomumo storo B.U. Kapacuk
BbIIeNIAECT cepy OOIIEeHHS U KOMMYHUKATHUBHYIO Cpely, TOHAJIbHOCTb, CTUJIb U
KaHp OOIICHMs, a TaKXKe 3HAKOBOE TEJIO OOIIeHUS (TEKCThl U/WIK HeBepOallbHbIE
3HAKM), yTBEPKAask JaHHbIE IPU3HAKU JUCKYpCa B KAYECTBE KOHCTUTYTUBHBIX [2].

Hacrosimee wuccnegoBaHue HaleleHO Ha (opMaiu3alyi0 XapaKTEePUCTHK
YYAaCTHUKOB CIIOPTHUBHOM JESATEIBbHOCTH U BBISBICHUE HMHBEHTapHOro Habopa
pEeUeBBIX NEUCTBHUI aBTOPOB CHOPTUBHOI'O MEIUATUCKYypca, MaHU(DECTUPYIOIINX
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JaHHBIE XapaKTEPUCTUKH B TEKCTE. Takue TEKCTHI OMOCPEAYIOT ITUCKYPC CIIOPTC-
MEHOB, ()aHATOB, TPEHEPOB, CIOPTUBHBIX YHMHOBHUKOB, KOTOpPHIE IMEPECEKAIOTCS
C IPYTMMH THIIAMH JUCKypCa: HIICOJIOTUYECKUM, MOJIUTHICCKUM, METUITTHCKUM,
YKOHOMUYECKUM, OOUXOIHO-OBITOBBIM. YYACTHHK B HACTOSIIEM HCCIEIOBaHUU
OTIpe/IeTsIeTCSl KaK CyOBEKT, T.e. JIIOOOH areHT NeATeIbHOCTH (MHIUBHUI, TpyIa
WH/IMBHUJIOB, OpPTaHM3AIMsI, WHCTUTYT), TPAHCIUPYEMOW aBTOPOM CIIOPTHBHOTO
cooOuieHus. B Hamiem ciydae Takue COOOIIEHHS TNpeACTaBIEHbl HOBOCTHBIMU
U AHATUTUYECKUMHU TEKCTaMH, OTOOpaHHBIMU W3 OEIOpPYCCKO- U aHTIIOSI3BIYHBIX
raser.

XapaKTepUCTUKN CYOBEKTOB MMEIOT JHCKYPCHBHYIO, KyJIbTYpHYIO U COIIH-
aIbHYI0 00yCIOBIIGHHOCTb. J{J1s1 MACHTU(UKAIINHA yIaCTHUKA TOBOPSIINN CYOBEKT
(aBTOp cooOUIEHUS) oOpamaeTcst K JOCTYIHBIM €My U PELUIUEHTY NMpeleeHTHBIM
MozensM (BepOallbHBIM M MEHTalIbHBIM) [5]. B mccnenoBannu ycTaHaBIUBaeTCs
CYOBEKTHasl CTPYKTypa COOBITHI, OCBEIIAEMBIX B pPaMKax CIIOPTUBHON KOMMY-
HUKAllMM B OEJIOpYCCKOW W aHIJIMICKON mpecce, OMpeAemsioTcsl BepOasbHbIC
CHIOCOOBI MICHTU(UKAIIMN OJHOTO W3 BAXKHEUIINX €€ CYObEKTOB — CIIOPTCMEHA,
a TaKXKe OMPEACIAIOTCS MPUCYIITUE EMY XapaKTEPUCTUKHU M THUIIOBBIE CUTYaTHBHBIC
ponu. KoOMMYHHUKAaTHBHO pelieBaHTHBIC ISl M3Y4aeMbIX TEKCTOB XapaKTEPUCTUKH
CyObeKTa «CIOPTCMEH» MPEACTABISIOT COOOW €ro KaTeropualibHOE OIHUCAHHE,
KOTOpPO€ 3a/laeTcsi TUNUYHBIMH TIpU3HAKAMU COOTBETCTBYIOIIETO JIEHOTATa,
C OJTHOM CTOPOHBI, U CEMaHTHUKOHN PEeaTU3yIONINX UX S3BIKOBBIX CPENICTB, C IPYTOM.
BhIsiBiICHHE MaHHBIX XapaKTEPUCTHK OCYIIECTBISUIOCH HA OCHOBAHMHM WHTEP-
NpeTalyy, JOTUYSCKOTO aHaju3a, aHajn3a CIOBAapHBIX JeUHUIMH U MeTona
CEMaHTHYECKOTO pa3BepTHIBAHMUS.

CyOBeKTHasi CTpYKTypa CHOPTHUBHOTO JHUCKYypca MpPEACTaBIeHa MHOXECTBOM
eIMHUYHBIX CYOBEKTOB, OOBEAMHEHHBIX B HaIlleM HCCIEIOBAaHWM B KIAcChl Ha
OCHOBaHHH CXOJICTBA BBITIOJHAEMBIX MU SKCTPAIMHTBUCTHYECKUX (QyHKIUH. Taxk,
B CIIOPTUBHOM JTHUCKYpCE OCIOPYCCKO- U aHTJIOS3BIYHOMN MPECcChl OBIIN BBIICICHBI
KJIacChl «YYaCTHUKN», <JTIOOMTENHM CHOPTa», «CIIOHCOPB», «commym», «CMMWy».
Crieruukoit  OENOPYCCKOS3BIYHBIX TEKCTOB SBISIETCS HAIW4YUEe CYyOBEKTHOTO
KJacca «roCyJapcTBO», PEAM3YIOMIEr0 TECHYIO CBS3b OEJIOpPYCCKUX Tocyaap-
CTBCHHBIX HHCTUTYTOB M HETIOCPECTBEHHBIX YYACTHUKOB CIIOPTUBHBIX COOBITHIA.

CyOBeKT «CIOpTCMEH» OBbLI BKIIOYEH B KJIACC «yYaCTHUKU COPEBHOBAHMI»
Hapsy C TpeHepamH, CIIOPTUBHOW aJIMUHHUCTpAIMEH, BCIIOMOTATEIbHBIM IEPCOo-
HaJIOM (MEOWKaMH, MacCaKHCTaMH M TMp.), T.. TEMH areHTaMHu, KOTOpbIE
OKa3bIBAIOT HEMOCPEJCTBEHHOE BIMSHUE Ha PEATM3ALUI0 COCTA3ATEIBHOTO
MomeHTa. CpenctBa BepOanpHONH MaHH(]eEcTalMM HUCCIEAYEMOro CyObeKTa
MOJIPA3ACIAIOTCSA Ha 2pynnbl B 3aBUCUIMOCTH OT OTpPa’kaeMbIX UMH XapaKTEPUCTHUK
JICHOTAaTa U BHITIOJTHIEMBIX MM CTAaTyCHBIX POJICH.

B mepByro rpynmy BKIIOYEH S3BIKOBOM Te€3aypyc, aKTYaTH3UPYIOLUH npo-
peccuonanvhylo npuHaAONeHCHOCMb CIOPTCMEHOB. JlaHHBIE S3BIKOBBIE MapKepbl
CyObeKTa pealin3yloT B IHCKYpCE CEeMy ‘UelIOBEK, 3aHMMAIOUIMICA CIOPTOM’ .
[TogoGHBIE S3BIKOBBIE CPEACTBA NPEACTABISIOT OOIIMEe O0003HAUYEHUS CIOPTC-
MEHOB — JIEKCeMbl, Hanbosee 000OLICHHO IEMOHCTPUPYIOIINE MPUHAICKHOCTD
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JeHOTaTa K MHpY cropTa (eyzrey, 300puas, player, team), 1 HOMUHAIIMIO CIIe-
[UAIA3AIANA CTIOPTCMEHOB, JHUMHUTHPYIONIYI0O HMX MPUHAIIC)KHOCTh K OIpeje-
JIEHHOMY BUY criopTa (1éexaamuem, Hanaoaruwl, scrum-half, winger). OTMeTUM,
YTO B COOTBETCTBUU C JaHHBIMH TOJKOBBIX M JHIMKJIONEINYECKUX CIOBapen
KOAU(PUIIMPOBAHHO «CTIOPTHBHBIMUY» SBIISIFOTCSI JIMIIL CPEACTBA OOO3HAUCHUS
CIOPTUBHBIX crnenuanu3anuid. OHU OOBEKTUBHUPYIOT 3HAYCHHE ‘CIIOPTHUBHAS
AESTeNLHOCTD YeJOBeKa' W PEaM3YIOT CIIOPTHBHYIO CEMAHTHKY BHE 3aBUCHMOCTH
OT KOHTEKCTa M TUTIa IUCKYpCa.

3HauuTeNbHAs YacTh Te3aypyca «OOIMuX» HaWMEHOBaHHH CIOPTCMEHOB
XapaKkTepu3yeTcss KOMMYHUKATHBHON PEIeBAaHTHOCTHIO, T.€. MIMPOKOH ymoTpeOu-
TENBHOCTHIO B CIOPTUBHOM auCKypce. OQHAKO B CIIOBAPHOM 3HAYCHHUHM TaKHX
CIMHUIl MOXKET OTCYTCTBOBAaTh C€Ma ‘UYEJOBEK, 3aHMMAIOIIUKCS CHOPTUBHOM
aesTenbHOCThI0’. K mogo0HBIM CpencTBaM MBI OTHOCHM BepOallbHbIE MapKephl
CyOBeKTa «CIIOPTCMEH» THNA KIy0, cynepHik, club, rival W T.I., KOTOpbIE
MaHUQPECTUPYIOT CBOW «CTOPTHBHBIN» CEMAaHTUYECKHH TOTEHIMAT TOJIBKO B
paMKax CIIOPTUBHOTO IUCKYpCa.

K KOHTEKCTyanbHBIM CpEACTBAM HOMHUHAIIMM CIIOPTCMEHOB OTHOCSTCS
JICUKTHUECKUE €IWHUIBI, YaCTO BBIPAKCHHBIC MECTOMMEHUSMHU (Mbl, SHbL, We,
they) wnu o6miedl nexkcukol. JlaHHbIE €IMHHULBI B JHCKypce NPUOOPETaIOT
CIIOPTHBHYIO CEMaHTHKY OKKa3HMOHaimbHO. Hampumep, B craThe «Saracens Steal
The Show» KOHTEKCTyalabHBIM MapKEpPOM CYOBEKTa «CHOPTCMEH» BBICTYIAET
CYILIECTBUTEIBLHOE Mmen, ‘JOAN, MYXUUHBL : When men commit so much to the
battle, <...> it is hard to criticise (The Times, 28.12.08).

MeTtadopudeckne cpeicTBa HOMUHAIIMU CIIOPTCMEHOB PeaIn3yrOT 3HAYCHHUSI
‘copaTHUK MO KoMaHzae (kaleea na ys’xy), ‘CIUIOUEHHOCTh KoMmaHAwl' (family),
‘HOBBIN UTPOK B KomaHge’ (fresh blood) n ‘rpynmna urpokoB’ (Opyoicvina, squad).
[locnenHue, MOMHUMO «TPYIIIOBOW» CEMAaHTUKH, OOBEKTUBUPYIOT OOHIIOBCKHE
Ka4yecTBa JICHOTATOB U CITIOCOOCTBYIOT pean3alliyl OJJHON U3 HanboJiee YaCTOTHBIX
MeTahoprUUeCcKUX MOJIENIEH CIIOPTUBHOTO AUCKYpCa «CIOPT — 3TO BoitHa» [1].

XapakTepHOW dYepTOol MAHMCKypca OCNOPYCCKOS3BIYHBIX Ta3eT SBISETCS
OCBEIIIEHNE HE TOJBKO MPO(EeCCHOHANBHOTO CIIOpTa, HO M CHOpTa JIOOUTEIh-
CKOTO — (U3MUYECKOTO Pa3BUTHs PAJOBBIX TpakgaH cTpaHbl. Ha s36IKOBOM
YPOBHE JaHHasE OCOOCHHOCTHh AKTYaJM3HPYETCS OIIMO3UIMEH CIeIYIOMNX JIeK-
ceM: mpagecisnanr — amamap. B HaHHOM cilydae BCe MEPEUMCIICHHBIE paHee
S3BIKOBBIE MapKepbl OYIyT OTHOCHTBCA K CpEICTBaM HOMHUHAIMH TPOQeccho-
HAJBHBIX CHOPTCMEHOB. CeMaHTHKa BTOPOTO KOMIIOHEHTa JTOW OIIO3UIUU
aKTyaTu3upyeTcsi pa3sHOOOpa3HBIMH JICKCHYECKUMHU CPEACTBAMH C WHTETPAIbHOM
ceMoi ‘uenoBek’ (03eyi, HacenvbHiymea, 2pamacd3sHiH), OKKa3WOHAJIBHO MPeoo-
pasymoleiicss B ceMy ‘4elOBEK, 3aHUMAIOIIUICS criopToM’: /{na maeo, kab 03ius
HA8Yublidcs NpasiibHa abwblxoo03iyya 3 MAYOM, NPAnaHyoyya npaxkmvlKaéaHHi,
aKist modcHa pazeyusaysb i ooma (UsipBonas 3mena, 17.02.10). AnanorudHo
NPUOOPETEHUIO CIIOBOM HOBOTO 3HAUEHUS BCIEACTBHE CIOBOOOPA30BATEIBHOTO
mporecca — CEMaHTHYEeCKOMY MPHUPAIICHUI0 — JaHHOE MpeoOpazoBaHUE MOKHO
UACHTUDUIIMPOBATH KaK TUCKYPCUBHOE MIPUPAIICHUE CEMAHTHUKH.

89



Crnenyromeld KOMMYHHMKAaTHBHO PEICBAHTHOM XapaKTEPUCTUKOW CIIOPTCMe-
HOB, 0OBEKTHBHPYEMOH B CIIOPTHBHOM AHMCKYpCE, SIBIACTCS UX 2eocpaguueckas
npunaonexcHocms. JlaHHas XapaKTepUCTHKA Ha SI3BIKOBOM YPOBHE PENPE3CHTHU-
pyeTrcs WMEHaMH COOCTBCHHBIMH W HApUIATECIBHBIMH W OTpPakKacT IMPOHMCXOXK-
JICHHE CHOpPTCMEHAa. BO3MOXXHBI CIIOBOCOYETAHUS THIA «CYIIECTBUTEIBHOE -+
CylIecTBUTENbHOC» (npadcmaynix benapyci), a Taxxe THIA «IpuiaraTelbHOE +
cymiecTBuTeabHOe» (Oapvicaycki BATO). TlomoOHbIE MOJENU XapakTEepHBI s
0emopyCcCKOs3BIYHOIO AMCKYypca. B TekcTax Ha aHIIMICKOM SI3bIKE JJisi BepOa-
JU3alUA JTAHHOTO TPH3HAKA CIIOPTCMEHOB THIIMYHO HCIIOJH30BAaHUE METOHHUMH-
yeckoro nepenoca (England will win the next World Cup), tae nis onpeaeneHus
reorpayUyecKoil MPUHAJICKHOCTH KOMAHJIbl HCIIOJNB3YeTCs Ha3BaHHE IEJION
cTpaHbl. JlaHHas MOJENb S3BIKOBOM pENPE3CHTAIMH TeorpapuIecKoil MpuHaI-
JICKHOCTH CIIOPTCMEHOB BCTPEYAETCS U B OCIOPYCCKOM SI3BIKE: Mbl CHEYblsibHA
abpani y cynepuixi Kazaxcman (38312, 4.02.11).

SI3BIKOBOM T€3aYPYC eeHOepHOU NPUHAODNEHCHOCMY CTIOPTCMEHA TIPEICTaBICH
JEKCUYECKUMH CIUHUTIAMH, WICHTU(PUITUPYIOIIUMH €0 TOJI: CYIIeCTBUTCIBHBIMHU
(ronaxi, girls), coYeTaHUSIMH NPUJIATaTeIbHOTO M CYIIECTBUTEIBLHOTO B O€lo-
PYCCKOM sI3bIKE (XJIANUYKO6AA KAMAHOA) W CYIIECTBHTEIHHOTO C CYIICCTBH-
TEJIbHBIM B aHTIIMICKOM (men’s tennis).

Bospacmnas  npunadnes’cHocms  CyOBEKTa «CIOPTCMEH»  pealln3yeTcs
CYILIECTBUTEIBHBIMU (fOHIEp, jumiors), TMPWIAraTeIbHBIMH C COOTBETCTBYIOIICH
CEMaHTUKOW (oMbl cnapmcmen, young John), a TakXKe CIOBOCOYCTAHHSIMHU
C YUCJIHUTENIBHBIMU (8a y3pocye ao 18 2adoy, Senna, 25).

Takast TMCKypCUBHAsI XapaKTepUCTHUKA CIIOPTCMEHOB, KaK COIMAJIbHAS 3HAYH-
MOCTb, B UCCJIEIyeMOM TUCKYpCE OTpakaeT WX MOMYJSPHOCTh U 3aCITyKEHHOCTb.
3amMeTHM, 4YTO TepBas XapaKTepHUCTHKA HE OTMEYCHa B JHUCKypce OpUTaHCKHX
razeT. CTaTyc «mOMyJspHBIA CIIOPTCMEH» B OCIIOPYCCKUX TEKCTaX pealln3yeTcs
MOCPEJICTBOM JICKCHYECKHX CJIMHUIl, OOBCKTUBHUPYIONIUX CEMY ‘H3BECTHOCTD,
3HaMeHUTOCTh’. OHU TIPEJCTaBICHBI MPHUJIATATEILHBIMU (3HAKAMImMbl, CIAGYNIbL)
7100 CyIECTBUTENBHBIMU (30pKa). 3acTyKEHHOCTh CIIOPTCMEHA OMpPEeeNsIeTCs
PE3YJIBTATOM €r0 JOCTHIKECHUH Ha CIIOPTUBHOM apeHe JIM0O0 OTCYTCTBHEM TaKOBBIX,
9TO OOBEKTHBHPYET CEMAHTHKA CIEAYIOIUX JEKCUYECKUX CIWHUIL UYIMNIEH,
aioap, aymcauoap, winner, champion, loser.

XapaKkTepucThKa «IpoPecCHOHATBHBIA YPOBEHb CIIOPTCMEHOBY», B OTIWUYHE
0T TNpOPECCHOHAIBHON MPUHAJICKHOCTH, MaHU(ecTUpyIoUleld pojJ 3aHATHI
JCHOTaTa, OTpakaeT ypOBeHb HMX NPOPECCHOHATBHOW NOATOTOBKU. I[loaTomy
BCC OOBCKTUBHPYIOIIME JAaHHBIA TPH3HAK S3BIKOBBIC 3HAKU XapaKTCPU3YHOTCS
Hajgu4yueM oOOIel ceMbl ‘CIOCOOHOCTH’, ‘YMEHHE’: Keauighikasanwvl abaponya,
Jamie Noon lacks class. Manudectanus mnpodeccroHainu3Ma CIOPTCMEHOB
MOJKET OCYIIECTBISATHCS MOCPEICTBOM METOHUMHYECKOro mepeHoca. Hampumep,
CYILIECTBUTEIBLHOE ¢hymobon BO (pase maxi cirabvl ¢ymbOon, Ha HAIIl B3I,
aKTyamu3upyeT ceMmy ‘TpoQecCHOHANbHBIE KadyeCTBa WIPOKOB’, TPEICTaBIISS
MEPEeHOC c1ab0ro yPOBHS MOJATOTOBKH CIIOPTCMEHOB Ha BHUJI CIIOPTA B IICJIOM.

KOMMYHUKAaTHBHO pEJIEBAaHTHBIM JUIS CIOPTUBHOTO JHCKypCa I€YaTHBIX
CMMU sBnseTcss OTpaKCHHUE MCUXOIMOIMOHAIBHBIX M (PU3HOIOTHYCCKUX COCTOS-
HUHl criopTcMeHOB. Te3aypyc, MaHU(DECTUPYIOIINI MTCUX0IMOIIMOHAIBHOE COCTOS-
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HUE CIIOPTCMEHOB, IMPEACTABICH SA3BIKOBBIMU CPEACTBAMH, y3yaJlbHO WM KOH-
TEKCTyaJIbHO PEANM3YIOIUMHU JaHHYI0 ceMaHTHKy. Cpeau y3yaldbHBIX CPEICTB
B TEKCTaXx Ha OEJOPYCCKOM f3bIKE OBUIM OTMEUYEHBI TJIarojibl COCTOSHUS
(nepsasayya), B TEKCTax Ha O0OMX SI3bIKAX — CYIIECTBUTEIBHBIE W MpUiiara-
TeJbHbIE C ceMou ‘amorusa’ (Oviyb y woKy, Obiyvp y 000pbim Hacmpoi, look
nervous, happy). KOHTEKCTyaJIbHYI0O CEMAHTHUKY IEPEKUBAEMBIX CIIOPTCMEHOM
OMOIMH MOTYT IPHUOOPETATh KaK OTACIIbHBIC JICKCHYCCKUE CIMHUIIBI, TaK U IICIIBIC
npeioxkenus. PaccMoTpum crenytonmii mpuMep, B KOTOPOM OelopyccKast JIETKO-
aTJIeTKa JEIUTCS CBOMMHM IEPS)KMBAHUSAMHM B OXXKHIAHWUW pE3yJbTaTa >KCHCKOMN
acradetsl: Kani Anéna Kiesiu na nepwvim smane nepaoana nanauxy nepuidi,
Mbl 3pazymeni, wmo mp26a npayaesayv y mulm oca 0yxy. Kani npabeeni
ovicmanybslio, y Hac O0vly woK. Mol Hi 3 Kiv He pazmayasani, iwii yuamuvlpox —
i Hi cnosa (3Bs3ma, 19.03.09). I[lomuMo y3yasibHBIX CpPEACTB BepOaIu3alu
AMOIUN (u0K) IMOITMOHAIBLHOCTh JaHHOTO (parMeHTa 3aJ1aeTcsi KOHTEKCTYallb-
HBIMU CPEACTBAMHU (He pazmaynsii, Hi cl068a), 3HAUCHUE KOTOPHIX OKKa3UMOHAJIBHO
aKTyaJu3UpyeT BOJIHEHUE, BO3OYXKJIECHHME W PaOCTh OT peajbHON BO3MOKXHOCTH
MOJTyYEHHUs MECTa Ha TbeJiecTalle.

S3pIkOBasi pemnpeseHTalus (PU3HOJOTMUECKOTO COCTOSIHUSI CIIOPTCMEHOB
B HCCIIEIyEMBIX TEKCTaX MapKHpOBaHA YIOTPEOJICHHEM JIEKCHKU, CBOMCTBEHHOMU
MEIUIIMHCKOW KOMMYHUKalMu: be injured, have hamstring tear,be tired, Oviyv
30aposviM, ampuimayb mpaymy, oviys y gopme.

HemnpeMeHHBIM KOMIIOHEHTOM JUCKYPCHUBHOTO oOpa3za CyOBeKTa «CIOPTC-
MEH» SIBJISFOTCSI €TI0 THUITOBBIC JeHCcTBHs. ISl HCCIeayeMbIX TEKCTOB XapaKTepHOMH
SBIIICTCS JCATEIBHOCTh CIOPTCMEHOB IO TOJTOTOBKE K COPEBHOBAHHUSAM, HX
MIPOBEJICHUIO, JOCTIKEHHUIO MU OTIPEISICHHOTO pe3yJibTaTa u T.1I.

CemaHTHKa TIPEACOPEBHOBATEILHON JESATEILHOCTH CIIOPTCMEHOB B HCCIIE-
IyeMOM THIIC JTUCKypca OOBEKTHUBUPYETCS JECKCHYSCKHUMH CAMHUIAMU Pa3HBIX
JacTe peud (Tjarojamu, OTIVIATOJIBHBIMH CYIICCTBUTEIBHBIMH, IpUIaraTeib-
HbIMH) C OOIIMM 3HAY€HHWEM ‘TOJTOTOBKA’: mMpIHipasayya, 6yu30HaA-MpPIHIPO-
saunvl 300p, training. OCyIECTBIsIEMble CIIOPTCMEHAMU BO BpPEMsI MOATOTOBKHU
IUTaHBl W TIPOTHO3BI TPEJCTOSIIMX COOBITHHA Ha S3BIKOBOM YPOBHE aKTyaju-
3UPYIOTCSL JIeKcemMaMu hope, chance, ambition, 3adaua, m3ma, niaH W T.IL
B COYETAHUU C OIpEJCIICHUEM >KeJaeMoro pe3yibTaTa: try to stay on top, hope
to continue their attack, mama — npabiyya y keanighixaywviio, 3a0aua 3a6aa6ayb
03ecsyb Meoaéy.

Jlna akTyanuzauuu JEUCTBUM CHOPTCMEHOB BO BPEMSI CaMOTO COCTSA3aTENb-
HOTO MOMCHTa B CIIOPTUBHOM JHUCKYPCE IPHUBJICKAOTCS JIEKCUYCCKUE CIUHUIIBI
C ceMoil ‘ydacTue B cCOpeBHOBaHUSIX (eyrayv, play), ‘coctsizanue’ (cnabopHiuayb,
compete), ‘nBwxeHue’ (pyxayya, run). B aHTIUHACKOM CHOPTHUBHOM JHCKYpCE
BCTPEYAIOTCS CPEJCTBA OOBEKTHBAIIMM YMCTBEHHOW AKTUBHOCTH CIIOPTCMEHOB:
intellectualise a game, concentrate.

JlocTiKkeHue OMpeIesICHHOr0 pe3yJsibTaTa SIBJISAETCS OCHOBHOM IIEJBIO CIIOP-
TUBHOM JIEATEILHOCTH, YTO IMOJATBEPIKIACTCS JAaHHBIMH CIIOBapell M YaCTOTHOCTBIO
ynoTpeOJIeHUs SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B UCCIEIYEMOM JTUCKYPCE aKTyaTU3UPYIOIIUX
COOTBETCTBYIOIIYIO JEATECIILHOCTh CIIOPTCMEHA. Takue JeWCTBUS OOBEKTHBH-
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PYIOTCS JICKCHUECKMMH CIWHUIIAMH CO CJIOBAPHBIM JIHOO KOHTCKCTYaJIbHBIM
3HAYEHUEM ‘JOCTHUKEHHE WIM ‘OTCYTCTBUE NOCTHXKEHUA . K y3yalnbHBIM SI3BIKO-
BBIM MapKepaM pPacCMaTPUBAEMbBIX JIEHCTBHHA OTHOCSATCS JICKCUYCCKUE €IMHHUIIBI
gvllicpaysb, nepamazuvl, npauepayv, 3abiysb, win, beat, lose, score u T.A. Ins
BepOaIM3aIiui  MOJO0OHBIX JIEHCTBHA XapaKTepHO HCIIOJIB30BAaHUE JICKCEM C
CEMaHTHKOUN YBEIMYCHUS/YMEHBIICHUS: RAOHAUUA Ha mMpIYi padok, slip to fourth
in the table. Cpenu cpeACTB BepOaiM3aluu JACHCTBUM CIIOPTCMEHOB IO JIOCTH-
KCHUIO pe3yjbTaTa B OCIOPYCCKOS3BIYHOM JHUCKYpPCE OBLIM OTMEYCHBI JICKCH-
YeCcKHe CIUHMIBI dakazayb, nayseposiysb (nayseposiyb cB80lU B8bICOKI V3POBEHD).
B naHHOM ciydae 3TH JICKCHYECKHE CIUHUIIBI JEMOHCTPUPYIOT OKKa3HOHAJIBHOE
3HAYEHUE ‘TOCTHKEHUE pe3yibTara’.

SI3pIkoBass MaHW(ecTanus ICWCTBHH 1O JOCTHKCHHUIO pe3yjbTaTa TaKKe
ocymiecTBisieTcs: Metadopudecku. Tak, Kk mpuMmepy, dhpasza Haozei banenbuublkay
OvLIl ymanmansl Y 2a30H MAaHU(PECTUPYET CEMAHTHUKY MPOWTPHIIIA, a aHTITHHCKOES
CJIOBOCOYETAHUE Seize upon a victory BepOaNM3yeT IeWCTBUS CIOPTCMEHOB
0 JOCTHXKEHUIO moOeapl. YacTo WCHOab3yeMble sl pead3aiyii M0JT00HBIX
JeUCTBUIM MeTaQopHUeCKHe CPEICTBA BOCHHOW TEMAaTHKU THNA pazepamiysv, fight
out TpUOOpPETaOT B KOHTEKCTE CIOPTUBHOIO JIHCKypCa JOMOJHUTEIbHBIN
OMOIMOHAJILHBIN OTTEHOK.

TunuvHBIM I8 TUCKypca CIOPTHBHOW aHAJIWTHKHU SIBISICTCS OIHCAHHUE
HEpCATN30BAHHBIX CIIOPTCMEHAMHM B XOJI€ COPCBHOBAaHUN BO3MOYKHOCTEH, UTO
MIPEJICTABIIICT YNMTATEII0 BCCCTOPOHHHMH aHANIHM3 CIOPTUBHOW cHryanuu. Harmpwu-
Mep, Danaher’s excellent score hinted at what Irish might have achieved if they
had turned up with the sharpness that illuminated their performance in last
weekend’s demolition of Gloucester (The Times, 29.12.08). CemaHTHKa BO3MOX-
HBIX, HO HE peaJM30BaHHBIX CIIOPTCMEHAMHU BO BpEeMsI COPEBHOBAHMM JIEHCTBHIA —
KOMaHJia Morja Obl JJOCTHYb Topa3no OobIIero, eciau Obl Cchirpaja TaK ke, Kak
Ha TPOILION HEJCNe — pealM3yeTCs CocllaraTelIbHBIM HAaKIOHCHHWEM TJIarojioB
achieve, 00BCKTUBHPYIOIITUM JOCTIKCHHUE pe3yiIbTaTa, U furn up, KOHTEKCTYalIbHO
peaNM3yIOIIMM 3HAYCHUE ‘BBICTYIICHUE CIIOPTCMEHOB Ha COPEBHOBAHMSX .

B cocTtaB auckypcuBHOrO oOpa3a CIOPTCMEHOB, PEJICBAHTHOTO IS CIIOP-
TUBHOW MEIMAaKOMMYHHUKAIIUH, MBI TaK)KE BKIIOYMIM B3aWMMOJCHCTBHE CIIOPTC-
MEHOB C JIpyTUMH CyOBEKTaMH CIOPTHBHOTO JHWCKYpCa M CIOCOOBI €ro BepOasib-
HOW oObekTHBamuu. K mpuMmepy, B3aUMOACHCTBUE «CIOPTCMEH—TOBOPSIIUI
CyOBEKT» peanu3yeTcs B XOJE OICHKH CIIOPTCMEHOB aBTOPOM COOOIICHHUS, YTO
HamOoJiee XapakTEepPHO JUIA aHAIMTHYECKOTO CIOPTUBHOTO aHMcKypca. OreHka
MOXKET JIOTIOJIHATH OIPEICICHHYI XapaKTepUCTHKY cropTcMeHa. Hampumep,
Bo (paze he is a real fighter (on nacmoswuili O6opey) OIEHKE TMOJBEPracTcs
JTUCKYPCHBHAs XapaKTePUCTHUKA CIIOPTCMEHA «IMPOPECCUOHAIBHBIA ypPOBEHBY,
YTO JOCTHUTACTCSA 3a CUYET METaPOPUUECKOrO YIMOTPEOJICHHS CYIIECCTBUTEIHLHOTO
fighter, peanu3yloniero 3HadcHUE ‘OOMIIOBCKUE KavyecTBa CIIOPTCMEHA', U yCHIIC-
HUS JIAHHOTO 3HAYCHHUS ITOCPEJCTBOM TIPHJIAraTeIbHOTO real, yKa3bIBAIOIIETO
Ha BBICOKYIO CTEIMEeHb HAJIM4YMs JaHHBIX KadecTB. A (paza adoayv OpsuHYIO
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nepaoayy akTyanu3upyeT HETaTUBHYIO OILICHKY JCHCTBHIA CIIOPTCMEHA BO BpEMSs
copeBHOBaHM. KOHTeKcTyanbHas OIleHKA JCHCTBUH CIIOPTCMEHOB MOXET OBITH
MPOUJUTIOCTPUPOBAHA Ha CIIEAYIOUIEM NPUMEpE: CEHHA Hawad Kamawoa 300.1e1a
adxcolyyasiyb 2omois 03iysauvia cHenni (3Bsizma, 19.02.11). Jauubiii ¢dparmeHt
pean3yeT MOJIOKUTEIBHYIO OLICHKY, TaHHYI0 aBTOPOM Oenopycckoit GpyTdonpHON
KOMaH/Ie, CYMEBIICH BBIMTPATh CJIOKHBIH MEXKIyHApOAHBIH Mard. [lo3uTHBHas
OILIEHKa 3/IeCh TMpPEACTaBICHA CEMAHTUKOW BBIPAKCHUS aXCbIyysasiyb O3iYsybis
cHenHi, 0O BEKTUBUPYIOIIUM HEUTO MO3UTHBHOE.

BepbanpHyro MaHU(ECTAIMIO B3aUMOICHCTBHS CIIOPTCMEHA U METUITTHCKOTO
nepcoHaia JeMOHCTPUPYET OTPBIBOK U3 cTaThu «Britain’s Shallow Pool Of Talent
Exposed By Ukraine Thrashing»: Andy Murray, absent from Britain’s David Cup
defeat by Ukraine which has left the team perilously close to dropping into the
third division of the competition, will hope that various illnesses ... are at an end
as he prepares for the Master series (The Guardian, 8.03.09). OtcyrcTBUE MO
MEIUIMHCKUM TOKa3aHUsIM criopTcMena (Andy Murray) HETaTUBHO CKa3ajoCh Ha
MOJIO’)KEHUU OPHUTAHCKOW TEHHHUCHOW COOpHOW B pEHTHHIrE, OJHAKO €r0 BBI3IO-
pOBIIEHUE — pe3yJbTaT BpaueOHOU mpakTuku (illnesses ... are at an end) — naer
KOMaH/Ie HaJeXIbl Ha ymydlieHne curyarnuu. CeMaHTHKa CUTYyallid U JICKCHKa
MEIUITMHCKONW TEMAaTHKHW WMILUIMIMPYIOT TPHUCYTCTBUE 37ECh JIOMOJHUTEIBLHOTO
CyObEeKTa — Bpada, B3aWMOJCHCTBYIOUIETO CO CIIOPTCMEHOM B aHaJH3UPYEMBIX
CIIOPTUBHBIX COOBITHSX.

B ny6mukamun «Ilepmisr miii-od HE KOMaM» 0ObEKTHBUPYETCS] B3aUMOICH -
CTBHE «CHOPTCMEH—CYIbS», TJ€ BTOPOU CYOBEKT TaKkKe BBIPAKEH WMIUIHIIUTHO:
Buvioanenni y opyeoii mpayi évixanacyini xnonyay (3ss3aa, 10.03.11). CniopTuBHbIMf
TEPMHH @bl0deHHe SIBISCTCS HOMHHANM3allMed JeHCTBUS 10 HaKa3aHUIO
CIIOPTCMEHA 3a HapylleHue mpaBmil. [lpuueM cemaHTHKa MOZOOHOTO ACHCTBHS
npenoaraeT o0s3aTeIbHOE B3aMMOJICHCTBUE CIIOPTCMEHA C COOTBETCTBYIOIIUM
CIIOPTUBHBIM arc¢HTOM.

CraTycHbIE pOJH CYOBEKTa «CIMOPTCMEH» B Ta3€THBIX TEKCTaX OMPEACISIOTCS
€ro CHUTYyaTHBHOW CEMaHTHUKOH, T.€. yYacTHEM B CTCPCOTHITHBIX CHTYaIUsAX,
MIPEICTABIICHHBIX B CIOPTUBHOM Meauaauckypce. OCHOBBIBasICh Ha TEOPHH
B.. bornaHoBa, K CTEPEOTUITHBIM CHTYaTHBHBIM POJISIM CIIOPTCMEHA MBI OTHECTH
acenmus, benepaxmue, nayuenmus M 3Kcnepuercug [6]. B kadecTBe ar e H -
THU B a (MPOU3BOAUTEIS JCHCTBHUS) CyOBEKT «CIIOPTCMEH» MOJKET BBICTYNATh B
UCCIIEyeMbIX TEKCTaX IPH OMNHCAHUHU €T0 COPEBHOBATEIBHOW ACSITEIHHOCTH,
JTOCTH)KCHUU OIPENIEJICHHOTO TOJIOKHUTENIBHOTO pe3ynbTata: [lauamax mamua
ampwuimaycsi yoaivim, Ml 3a0ini nepusbimi i 3axo0yeani nepamozy 0a 3aKaAH4IHHs
mamuya (3Bs31a, 5.03.11). CyObeKT «kKOMaH1a», SKCIUTUIUPYEMbI MECTOMMEHUEM
Mbl, SIBISIETCS TPOWU3BOJUTENIEM JCUCTBUS IO JOCTHKCHHIO MOOEIbI, KOTOpOE
OIMCHIBACTCS aBTOPOM COOOIICHHS. [IpM OTpakeHUM MPOUTPHINIA yYACTHUKOB
COPEBHOBAaHMI JIaHHBIH CYOBEKT CTAaHOBUTCSI OcHEepaKTHBOM, 4YTO Je-
MOHCTPUPYET cieAyowmud oTpeiBok: Paul Ince was in defiant mood last
night, despite seeing Blackburn lose for the fourth league game in a row
(The Telegraph, 1.12.08). ®paza Blackburn lose Bepbanu3yeT CUTYyaIUIO MPO-
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UTPBIIIA KOMaH/bI, TJIC€ OHA SBISACTCS IOTEPIICBIICH CTOPOHOW — JIMIIOM, BO
BpeJl KOTOPOMY COBEpIIaeTCsl AecTBre. sl yCTaHOBICHUS B3aMMOCBS3U MEXIY
COOBITHSMH, OTPAKEHHBIMU B TEKCTaX CIOPTUBHOW TEMAaTHKH, CYOBEKT «CIIOPTC-
MEH» MOXXET BBICTYNAaTh KaK Ma Il W € HT U B — JIUIIO, UCIIBITHIBAOIICE Ha ceOe
Kakoe-Tu0o NeUCTBUE (XymKi 201 aKazay ncixaiaziuHvl YHavly HA KAMAHOY
(3Bsizma, 1.03.11). Ha BepOanbHOM YpOBHE OH COYETaCTCS C JIEKCUYECKUMU
eUMHUIIAMHU Kay3aTUBHOW CEeMaHTUKU (axazay ynael)). Ecin cIOPTCMEH SIBISETCS
CyOBEKTOM BOCTIPHSTHSI, B UCCICAYEMOM JHCKYypCe €My NMPHUIUCHIBAIOTCS Xapak-
TEPUCTHKHA TICHUXO3MOIIMOHAJIBLHOTO COCTOSIHHS, BBI3BAHHOTO OIPEACICHHBIMU
CIIOPTUBHBIMU COOBITUAMU: Hatinepw: nepasadxcae nadyyyyé Kpuvlyowvl ad mazo,
wmo ynycyini nepamoey y mamusl, aki maani eviiepays (3Bs3aa, 3.03.11). B atom
npuMepe CyObEeKT «CIOPTCMEH» MCTBITHIBAET YYBCTBO COXKAJICHHS, PEAIU3yeMOTO
CEMaHTHKON CYIIECTBUTEIBHOTO Kpbl)Od, W BBHITIONHSAECT CEMAHTHYECKYIO POJb
PKCINEepHUEHCHUBA.

Takum 006pa3oM, TUCKYPCUBHBIN 00pa3 cyObeKkTa «CIIOPTCMEHY MPEACTABISIET
co00l COBOKYIMTHOCTh BepOAJbHBIX CPEACTB PENPE3CHTAIIMU €ro MpPU3HAKOB —
OTIPEJICIICHHBIX KAaTeropuii CIIOPTCMEHOB, OO0JaTar0IIMX KOMMYHHUKATHBHOM IICH-
HOCTBIO JIJISI MEUATEeKCTOB. J[pyruMu cioBamMu, JaHHOE MCCJICIOBAHUE BBISBIISICT
WHBApUAHT MOJCIN CYOBEKTa, XapaKTCPHBIH IS CIOPTUBHOIO JHCKypCa.
CXO0JICTBO YCTAHOBJIEHHBIX XapaKTEPUCTUK CYOBEKTa «CIOPTCMEH» U CIOCOOOB
WX S3BIKOBOTO BOIUIOIICHHMSI B TEKCTaX Ha AHTJIMACKOM M OCIOPYCCKOM SI3bIKax
MO3BOJISICT TIPEAIIONIOKUTh HAJIMYUE OMPEICICHHBIX TUCKYPCUBHBIX YHHUBEpCATUH
IIPY OTPKCHUH COOBITHI CIIOPTHBHOTO MUPA.
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E.I'. KapaneroBa

KITACCU®UKATOPEHI ITIPU3HAKA B IMCKYPCUBHOM ACIIEKTE

B crarbe mpencraBiieHbl CYLIECTBUTENIbHbBIE-KIACCU(DUKATOPHI JIEKCUKO-CEMaHTHUECKOTO
nosst «llepuenTUBHBIE MPU3HAKW» C TOUKU 3pPEHUS pealu3aluyd MMM CBOEH CEMAaHTHUKH B
nuckypce. [IpoBeneHHOe ucciie[o0BaHue MO3BOJIMIIO BBISIBUTD, YTO UMEETCS 3aBUCUMOCTD BbIOOPA
TOTO WJIM HHOTO JIEKCMKO-CEMAaHTHYECKOTO0 BapuaHTa KiacCU(pUKaTopa MpHU3HAKa OT BHINOJ-
HsEMOH UM cuHTakcuyeckoil (yHkiuu. [lepBpIM 3Tanom akTyalu3alud 3HAYEHUS paccMaTpu-
BAE€MbIX JIEKCUUYECKUX €AMHMUII, MIPEICTABISIONIEr0 co00l KOMIUIEKC, BHICTYNAET NpoduiInpoBa-
HUE TMpU3HAKA MM €ro MOJU(HUKAIUs B CEMaHTHMYECKOH CTPYKTYpe OTAEIbHOM JIEKCEMBI.
JanpHelmas netanu3aius 3Ha4eHUsl IPOJI0JDKACTCS B ONPEIEICHHBIX KOHTEKCTHBIX YCIOBUSX,
IJIe y CII0BA eCTh GOJBIINE BOBMOXKHOCTH PEalu30BaTh CBOM CEMAHTHUCCKHUI IOTECHIUAIL.

CoBpemeHHasl mapagurma JUHTBUCTHUECKUX HCCIIEIOBAaHUN MOTpedoBana OT
YUEHBIX U3YYEHHUS KOTHUTUBHBIX OCHOBAHMWU S3BIKOBBIX KaTeropuil. Ilo cioBam
E.C. KyOpsikoBoii, Takasi 3aj1aya MoJipa3yMeBaeT BBIABICHUE TUIIOB MH(OpMAIUH,
KOTOpblE OHM OOBEKTUBHUPYIOT, U CIOCOOOB «YMaKOBKH» CBSI3aHHOTO C JIaHHBIM
tunoM uHpopmanuu coaepxkanus. Ilociaeanue ganee ciykart, ¢ OJHON CTOPOHBI,
(buKcalMy ¥ 3aKpEeIUICHUIO MO3HAHHOTO, a, C APYrod — LeNsM Mepeaadd 3Toro
coAepKaHUs B aKTaX KOMMYyHUKauu [1].

Kareropus mepuenuuu B aHIIMICKOM S3BIKE MOXKET PacCMaTpUBATHCS Kak
CEMaHTHYECKasl KaTeropus, OPraHU3ymllas M pENpe3cHTUPYIOLas 3HAHUE O
BOCIPHUATUM KakK crnenupuyeckoid MO3HABATEIIbHOM JAESATENBHOCTH YEJIOBEKa.
CpencTBOM JKCIUIMKALUKM PE3YIbTATOB JAHHOW INO3HABATEIBHOW NESITEIBHOCTH
BBICTYIIa€T CEMAHTHKA S3bIKa, OXBAThIBAIOIAs COJEPKaHUE KapIMHATBHBIX YacTel
peun (TIarojioB, UMEH CYIIECTBUTENIbHBIX, UMEH MPWJIAraTelIbHBIX U Hapeuuii),
PENpPE3EHTUPYIOIUX JAaHHBIA (parMeHT MuUpa U OOBEIMHEHHBIX B JIEKCHKO-
cemantuueckoe nojue (JICII) «IleprentuBHbie TPU3HAKI.

PaccmarpuBaemoe JICII mpeacrtaBiser co0oil Kiacc JEKCUYECKUX €IUHHUII,
COOTHOCAIIINXCA C CUTyallMEN BOCHPHUATHS, U OTPAKAIOIIUNA COBOKYIIHBIM YEJIOBE-
YeCcKUi OMBIT B nepuenTtuBHOU cdepe. [lone nuMeer 4eTKyro CTPYKTYypy U JE€TUTCS
Ha JIBE CEMAaHTUYECKHUE 30HBI: MPU3HAKOBYIO U NpeIMeTHYIO0. llepBas BbICTynaer

95



B kauectBe saapa JICII «llepuenTuBHBIE TpPU3HAKW», MOCIEAHSAS COCTaBISET
nepudepuro. B kaxaoil ceMaHTUYECKOW 30HE BBIJEISIOTCS MHUKPOMOJIS, COOT-
BETCTBYIOLIME ONMPEACICHHBIM MOJAYycaM MNEpUENIUU: «3PUTEIbHOE BOCIPUSATHUEY,
«CnyxoBoe Bocmpusitue», «BkycoBoe Bocmpusitue», «OO0oHsHHEY, «Ocs3aHuey,
KOTOpbIE MOTYT OBITH Jajee MoJpa3/elieHbl Ha eile 0oJjiee MEIKHEe MHKPOTMOJs
B COOTBETCTBHMU C NEPUENTUBHBIMU MPU3HAKAMHU, BOCHPUHHUMAEMBIMU TOW WIIH
MHOW MoaanbHOCThIO: «Dopmay, «Pazmep», «lIBeT», «3ByK», «BKyc», «3amax»,
«Ocs3aTenbHbIN TPU3HAK.

HNutepec mpexacrtaBisier U TOT (akT, YTO B pacCMaTpUBAEMOM TMOJie YETKO
MPOCJICKUBAIOTCS YPOBHU, OOBEIUHSIONINE JIEKCUKY pPa3HBIX MHKPOIMOJICH B
3aBUCUMOCTH OT CTEMEeHU OOOOIIEHHOCTH M COOTBETCTBYIOIIHME YPOBHSAM Kate-
rOpU3alliu: BBICOKUI, 6a30BbIH, cynepopAnHanTHbIN. Harbonee BbICOKHIT YpOBEHB
000OILIEHHOCTH XapaKTepeH M C108-KIACCUDUKAmMOopo8 TPU3HAKOBOU 30HBI.
(B cTarbe npuHATO MOHUMaHUE Ki1accuukaTopos, npenioxennoe E.M. Bonbsd [2],
COTJIACHO KOTOpPOHM, 3TO cCJIOBa, OOOOIIEHHO HA3bIBAIOIIUE KJIACChl JEUCTBUH,
COOBITHIN, MPEIMETOB, a TaKXe€ CJIOBAa, KOTOPHIE COOTHOCSTCS C MpU3HAKAMU
MPEIMETOB WJIH JIFOJICH. )

CemaHnTHKa KIacCUDUITUPYIOIEH JICKCUKHU, B YACTHOCTHU, CYIIECTBUTEIbHBIX-
KJ1acCU(UKATOPOB MEPIENTUBHBIX MPU3HAKOB, BBI3bIBAET MHTEPEC B CUIY CBOEH
CJIO’)KHOCTH U HEOJHOPOJHOCTU. AHAIM3UPYS MHOTO3HAYHOCTh KJIACCU(DUKATOPOB
tuna sound ‘3ByK’, colour ‘uBetr’, shape ‘popma’ B COBPEMEHHOM AaHTJIMMCKOM
S3bIKE, Mbl OTMEYaJIM, YTO MOABICHUE HOBOTO 3HAYEHHUS NMPOUCXOJUT B PE3YJIbTATE
BBIJIBIDKCHUSI Ha TEPBBIA TUIAH Pa3HbIX aCMeKTOB CUTYallMd BOCHPUATHSA Ha (oHE
€IMHOM 0011Ie CeMaHTHUeCKON 0a3bl U aKTyalM3allud UX B BHUJIE MHTETPAIHHOTO
KOMIIOHEHTa 3HAYCHUS MOJYYEHHOTO JIEKCUKO-ceMaHTudeckoro Bapuanta (JICB).
B coBpemMEeHHON JMHIBUCTUKE TaKO€ B3aMMOJCHCTBHUE 3HAYCHUN BHYTPU €IUHOU
CEMaHTHYECKON CTPYKTYpHI MOJIYy4Usio Ha3BaHue npodrimnpoBanus. CyliecTBeH-
HBIM TIpEACTaBiseTCs TOT (PakT, 4yTOo, B OTIWYHME OT 0A30BOTO YPOBHS KaTero-
pu3aly, Ha ypoBHE Ki1acCU(PUKATOPOB Npu nepexoje ot oguoro JICB k npyromy
He HaOJI01aeTCs BBIXOJ] 32 paMKW OCHOBHOTO 3HaueHus. Kaxprit ornenbubiii JICB
npejcTaBisieT co0oi MOIU(UKAIIMI0 UCXOIHOTO0 3HAYCHHS CJIOBA, a BCA CEMaH-
THYECKasi CTPYKTypa CYIIECTBUTEIbHBIX-KIACCUPUKATOPOB MOXKET OBITh MPE-
CTaBJICHA KaK CEMaHTUYECKHUU KOMILIEKC [3].

B coBpemMeHHOI JIMHTBUCTHUKE, KOTJa «OUCKU HAaJICKAIIUX €IUHUI] HOMHU-
HalMM (UM UX CO3JaHHE) PACCMATPUBAIOTCS B TECHOM HX CBSI3M C TEM KOMMY-
HUKATUBHBIM TIPOIECCOM, HEOTHEMJIIEMOW YacCThlO KOTOPOTO OHM SIBJISIFOTCS
[1, c.327], He MeHee BaXKHBIM MPEJICTABIAETCS HEOOXOIUMOCTh H3YUYEHUsI HE
TOJIBKO HOMUHAMUBHBIX, HO U OUCKYPCUBHLIX OCOOEHHOCTEW paccMaTpuBaeMoin
JEKCUKU. B HaHHOW cTaThe MBI J€aeM TMOMNBITKY MPOCIEAUTb, UMEETCS JIH
3aBUCUMOCTh BbIOOpa Toro wiu wuHoro JICB knaccudukatopa mnpuszHaka oOT
BBITIOJTHIEMON UM CHHTaKCHYECKON (DYHKITUU.

Hamu HaOmrofeHus TOKa3bIBalOT, YTO HMEETCS B3aUMOCBSA3b MEXKIY
byHKuMen cioBa-ki1accupukaTopa B MpeasioKeHUH (CYObEeKT Vs IMpeIuKaT) U ero
CEMaHTHYECKON (PyHKIMEH, T.e. BbIOOp Toro win uHoro JICB mis momermieHus: B
ONPEAECICHHBIA KOHTEKCT HE ABJISECTCS clydalHbIM. [IponiuitocTpupyeM ckazaHHOE
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npuMepamMu  (QYyHKIMOHUpOBaHUs Kiaccudukaropa colour (‘uUBeT’), OTOOpaH-
HBIMH M3 COBPEMEHHOW aHTJIOSI3BIYHOW XyJI0KeCTBEHHOW mpo3bl. (Hamumcanue
cioBa colour/color ‘LIBET’ COXpaHEHO B TOM BHJE, B KaKOM OHO MPHUBOAMUTCS
B JIUTCPATYPHBIX HCTOYHUKAX.)

OyHKIUsS CyObeKTa MpeaokeHus: oO0biuHO TpeOyeT ymnotpebnenus JICB
colour? ‘(also colours) the appearance of something as a result of the way it
reflects (throws back) light, especially when its appearance is very bright or is
made up of a lot of different colours’ B 3HaueHUH, yKa3bpIBAIOIIIEM Ha LIBET BOOOIIIE,
I[BET KaK IMEPIENTUBHBIA MPU3HAK (IMIPUBOIUMBIC Te(OUHHUIIMKM B3SATHI M3 CIIOBaps
Longman [5]):

Dark as it was getting, I could still see these changes; though but as mere
alternations of light and shade: for colour had faded with the daylight (Ch. Bronte.
“Jane Eyre”).

B npuBeaeHHOM mpuMepe B 3HAYCHUH CYIIECTBUTEILHOTO colour BOTUIOIICHO
COBOKYITHOE TIPEJICTaBJICHUE O Pa3HOOOpA3HBIX MPOSBICHUIX I[BETA, O IIBETOBOM
HACBIIICHHOCTH OKPYXXAIOIIETO MHpa, YTPAYCHHOH C HACTYIUICHHEM TEMHOTHI.
B TakoM ymoTpeOiieHnu CI0BO YacTO MpUHUMAET (JOpMY MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.
Hanpumep: The colours were so strange that words can hardly tell what a
troubling emotion they gave (W.S. Maugham. “The moon and sixpence”).

Tor ¢akr, 4To MoO3uMNMs CYOBEKTa JIECHCTBHTEIBHO JETEPMUHHUPYET peaju-
3aIliI0 CJIOBOM-KIACCU(UKATOPOM 3HAYCHHsI TPU3HAKA BOOOIIE, MOATBEPIKIACTCS
MPUMEPOM, B KOTOPOM HECYIIESCTBEHHBIM BBICTYIAeT TO, O KAKOM KOHKPETHO
[[BETC WIET PEUYb, BAKHON NpEICTaBIseTCS WHPOpPMAIHS, BBIPAXCHHAS IIPEIIH-
KaToOM O €T0 yTpare:

His coat was dusty and dirty, and smeared with green down the sleeves; his
hair disordered, and as it seemed to me greyer — either with dust and dirt or
because its colour had actually faded (H.G. Wells. “The Time Machine”).

B psge mpumepoB mo3uIMs ClioBa-KiaccuPuUKaTopa B KadecTBe CyObeKTa
NPEJIOKEHHSI COTPOBOXKAACTCS KOHKpeTm3ammen. [[nst ciydaeB, korma aBTOp
KOHKPETH3UPYET, O KaKOM OTTEHKE IBETa HAET pedb, XapaKTepHa MOJEIb
npeoxeHus-knaccupukanuu. Hanpumep:

The colour of his skin was not quite black, but very tawny; and yet not of an
ugly yellow nauseous tawny, as the Brasilians, and Virginians, and other Natives
of America are; but of a bright kind of a dun olive colour, that had in it something
very agreeable; though not very easy to describe (D. Defoe. “The Life and Strange
Surprising Adventures of Robinson Crusoe, of York, Mariner”).

KoHkpeTu3arus 1iseta MoKeT ObITh CBSI3aHA C SMOIIMOHAIBHBIM BOCIIPHATHEM
1Beta CyOBeKTOM (OIICHKOH), W TMPHUIUCHIBAHUE OICHOYHOTO IpHU3HAKA I[BETY
(KOTOPBINA, KCTaTH, OCTACTCS HE KOHKPETU3UPOBAHHBIM B KOHTEKCTE) IMPOUCXOIUT
C TIOMOINBIO CIIOBa, BBINMOJHAMOMIETO (DYHKIHIO TpeaukaTuBa. B criemyromiem
npHUMepe 3TO MpuiIaraTesbHOe crude:

The colour seemed to me extraordinarily crude (W.S. Maugham. “The moon
and sixpence”).
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NnmrocTpanueid cpazy 00enx paccMaTpuBaeMbIX (DYHKITUH MOXKET CITYKUTh U
CICIYIONIUH TIPUMEpP, B KOTOPOM colours B (GYHKIIUU CYOBEKTa TPEIIOKCHHSI
BBOJUT TICPILCNITUBHBIA MPU3HAK ‘IBET’, B (DYHKIHMH TPEAUKATA YTOYHSET €TO,
JOTIOTHSAS HH(OPMAITUIO O HEM:

The colours were the colours familiar to me, and yet they were different.
They had a significance which was all their own (W.S. Maugham. “The moon
and sixpence”).

10.C. CrenanoB mumeT: « ...0AHO M TO X €& UM, NOMEIAEMOE B
MPEIJIOKCHHH B Pa3HbIC IMO3UIMH — CYOBbCKTAa WM TpPEauKaTa, I0-pasHOMY
peam3yeT CBOe CeMaHTHUYeCKoe cojaepxkaHue. <...> Ecnmu, Hampumep, B MpeaJio-
KCHUH KIaccupuKamu Imom aucm ecmuv 3eleHblil IUcm, KOTOPOe B PYCCKOM
SI3BIKE B TIOBEPXHOCTHOW (hOpME OMOHUMHYHO TMPEIOKCHUIO KadecTBa (BbIpa-
’KaeTcs B OIMHAKOBOU ¢ HUM (hopme) Dmom ucm — 3eieHvlil, CIIOBO JIUCH BXOJIUT
B IIPE/VIOKCHHE JIBA pa3a — MEPBBIM pa3 B KaueCTBE CYObEKTa, BTOPOI — B KAUECTBE
npearKaTa, TO B KaXJIOM H3 JBYX CJIy4aeB OHO COBEPIICHHO II0-Pa3HOMY
peanu3yeT CBOM CEMAaHTHUYECKHE TOTCHIIMK: B Ka4eCTBE CYObEKTa OHO JCHOTATHO
Y Ha3bIBaeT MPEIMET BHEIIHEI0 MUpPa, B KAYECTBE MpEIUKaTa OHO CHTHU(DHKATHO
Y Ha3bIBaeT moHsTue» [4, c. 57-58].

JICB colourl ‘red, blue, yellow, green, brown, purple etc.’, ynotpe6ieHHbI
B TIO3UIIMM CYOBCKTAa M YKa3bIBAIONIUH Ha KOHKPETHBIH IIBET, 4acTo TpeOyeT
JIEKCHYECKOH (VT KOHTEKCTHOW ) KOHKPETH3AIUH:

At midday the sky to the south warmed to rose-color, and marked where the
bulge of the earth intervened between the meridian sun and the northern world.
But the rose-color swiftly faded (J. London. “White Fang”).

His eyes grew brighter, and a faint colour came into his cheeks (H.G. Wells.
“The Time Machine”).

I heard a rush under the hedge, and close down by the hazel stems glided
a great dog, whose black and white colour made him a distinct object against
the trees (Ch. Bronte. “Jane Eyre”).

Tunwunol ke 1 kimaccudukaropa colourl BBICTYNAET NpeIUKaTHBHAS
(GYHKIHS, KOTOpasl MO3BOJIIET ONMHUCATh I[BET OOBEKTa C IOMOIIBIO Pa3IUYHBIX
COYETaHHH C paccMaTpuBaeMbIM Kiaccudukatopom. Cp.:

It was the colour of milk; but the children did not have their father’s sense of
humour, and they looked at him reproachfully as he poured the medicine into
Nana’s bowl (J.M. Barrie. “Peter and Wendy”).

They were just the half-bleached colour of the worms and things one sees
preserved in spirit in a zoological museum (H.G. Wells. “The Time Machine”).

The rocks about me were of a harsh reddish colour, and all the trace of life
that I could see at first was the intensely green vegetation that covered every
projecting point on their south-eastern face (H.G. Wells. “The Time Machine”).

Even the grass was not green, for the sun had burned the tops of
the long blades until they were the same gray color to be seen everywhere
(L.F. Baum. “Wizard of Oz”).

YroOBbl TOKa3aTh, YTO ONMUCAHHOE HAMH PACIPEICICHUE CEMaHTUYECKHX
byHKIMA y choBa-kinaccupukaropa colour pacmpoCTpaHSETCs Ha CYIIECTBU-
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TEJNbHBIC-KIacCU(UKATOPHI, 0003HAYAIOIIME pa3HbIE MEPICNTUBHBIC MPU3HAKHY,
MIPUBEIEM HECKOJIKO TPUMEPOB.

OTnuymeM CyIIEeCTBUTEIHHOTO Kiaccupukaropa sound SBISETCS TO, UTO
aHTTIMACKUM A3bIK He pacnosaraeT nsyms JICB st nMeHoBaHMs 3ByKa BOOOILIE U
KOHKPETHOTO BHJIa 3BYyKa, KaK ATO MPOHWCXOJHUT, HAIIPHUMEpP, B CIIydae CO CIOBOM
colour. JICB sound ‘3Byx’ B HCXOgHOM (HE MOIU(DUIIMPOBAHHOM) 3HAYCHUU
‘something that you hear, or what can be heard’ moxer ¢QyHkIMOHMpPOBATH
B KauecTBe CyObeKTa mpeaiioxkenusi. Hampumep:

Sound was curiously flawed by the wind; and I was listening (Ch. Dickens.
“Great Expectations”).

M3 koHTEKCTa TOHATHO, YTO PEeYb HJAECT O HAJIMYUU 3BYKOB (OTCYTCTBUHU
TUIITUHBI), COBOKYITHOM pEMpe3CHTAIIMM 3BYyYallero MHpa, BOCIPHHUMAEMOTO
cyobpexToM. llpuyem, peranmsarus uHpOpMaIk O 3ByKe, TepeaaBacMasi CeMaH-
TUKOM CYIIECTBUTEILHOTO-KIIaccupuraTropa soundl, ynorpedbieHHOro B GyHKIIUU
CyObeKTa, OTCYTCTBYET B CHIIy HepelieBaHTHOCTU. [[msi KoHKpeTHm3anuu WHGOp-
MaIH O MOJy4aeMbIX YEIOBEKOM 3BYKaX MCIOJB3YIOTCS pa3BepHYTHIE COUCTaHUS
CO cJIoBOM-Kiaccudukatopom tuna: the sound of a clap of thunder, the sound of
loud voices, the sound of one’s entrance M T.N., ynoTpeOisieMble B pa3IU4HbIX
(GYHKIUAX, KaK BUAHO U3 CIICTYIOIINX TPUMEPOB:

There was the sound of a clap of thunder in my ears (H.G. Wells. “The Time
Machine™).

All this time I had heard the sound of loud voices from the cabin; but, to say
truth, my mind had been so entirely taken up with other thoughts that I had
scarcely given ear (R.L. Stevenson. “Treasure Island”).

The room was lighted as of yore, and at the sound of her entrance, she
stopped and turned (Ch. Dickens. “Great Expectations™).

The sound of her iron shoes upon the hard road was quite musical, as she
came along at a much brisker trot than usual (Ch. Dickens. “Great Expectations™).

There came the sound of boys scuttling away (W. Golding. “Lord of the Flies”).

KonkpeTnzanuio OnMucaHui0 TOTO WJIM WHOTO 3ByKa B KOHTEKCTE MPHUIACT
yIOTpeOJIeHHEe ONPEACICHHOTO apTUKIISI HITM YKa3aTEIBEHOTO MECTOMMEHUS:

When we came to the riverside and sat down on the bank, with the water
rippling at our feet, making it all more quiet than it would have been without that
sound (Ch. Dickens. “Great Expectations™).

In about half a Minute I heard; and by the sound, knew that it was from that
Part of the Sea where I was driven down the Current in my Boat (D. Defoe. “The
Life and Strange Surprizing Adventures of Robinson Crusoe, of York, Mariner”).

AnHaniornyHoe ynoTpeOiIeHHe MPOSBIAIOT W IPyTHe aHTIMHCKHAE CYIIECTBU-
TENbHBIE-KJIacCU(UKATOPHI TIEPIENTUBHBIX IPU3HAKOB, HAIIpUMep, smell:

When the wind was in the east a smell came across the harbour from the
shark factory,; but today there was only the faint edge of the odour because the
wind had backed into the north and then dropped off and it was pleasant and
sunny on the Terrace (E. Hemingway. “The Old Man and the Sea”).

As she opened the door he smelt the sickly sweet smell which makes the
neighbourhood of the leper nauseous (W.S. Maugham. “The moon and sixpence”).
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Taxkum 006pa3oM, MEPBBIM dTan aKTyaJIM3allud 3HAYCHUS CYIIECTBUTEIbHbBIX-
KJIacCU(UKATOPOB JIEKCHUKO-CEMaHTHUeCKOro Moy «llepuienTuBHBIE TPU3HAKKY
B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE COCTaBIIACT MpOouIMpoBaHUEe MpU3HAKA WU
ero MoauduKanus B CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpe OTIEIbHON JIeKceMbl. JlaHHBIN
MPOIIECC TPOJOJDKACTCS B OMPEACICHHBIX KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSX: MMEHHO B
KOHTEKCTE CJIOBY IMPEIOCTABISIOTCS OOJBIINE BO3MOXXHOCTH peajnu30BaTh CBOMU
CEMaHTHYECKUI MOTEHIINAJI B TUIAHE JeTAIN3aIMK 3HAYCHUSI.

Bripaxasich TepMUHAMU COBPEMEHHOW KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHUKH, MOXXHO
CKa3aTh, YTO MPOUCXOAUT MpoduiIrupoBaHrue UHPOPMAIIH, COAEpIKaIlCHCs B 3HA-
YEHUU CJI0BA, OTHOCUTEILHO OIPENEICHHON CoJepkKaTeabHON 0a3bl — CUTyalluu
BOCIIPUATHS, IOJAKpEIuIsieMoe (QyHKIMEH CI0Ba B MPEIJIOKEHUH, YTO U OTNIpeeseT
BeIOOp Toro wmiu uHoro JICB. Ilo-BuamMomy, 3a omnpeelleHHBIMU CHUHTAKCHU-
YeCKMMHU (YHKIUSMH CIIOB-KJIACCU(UKATOPOB 3aKPEIUICHbl U OMPEJICIICHHbBIC
3HAYCHMUS.

[TomyueHHbIe pPE3yNbTaThl IMO3BOJISIOT MPEANONIO0XKUTh, YTO CIOCOOBI pe-
Mpe3eHTaIuu parMeHTa JAeHUCTBUTEIBHOCTH, OXBAaYE€HHOTO CEMAaHTUKOMW CYIECT-
BUTEJIbHBIX-KJIACCU(UKATOPOB B COBPEMEHHOM AaHTJIMMCKOM  SI3bIKE, HOCST
CUCTEMHBIN XapakTep.

K BBIBOJY O CHCTEMHOM XapakTepe pemnpe3eHTalMH OTIEIbHBIX KBAaHTOB
3HaHus npuxoasaT MHorue auHrBUCTHL. W.IO. KonecoB, Hampumep, oTMeuaer
CHUCTEMHBIA XapaKTep OTPAKCHHS KOHIIENTAa BOCHPUSITHUS 3PCHHUEM B PYCCKOM U
AHTJIMMCKOM SI3bIKAaX, «YTO MPOSBIIETCS B PETYJISPHON OMMO3ULIUM ABYX HaIpaB-
JIEHUW pernpe3eHTallMd 3HAaHUS O BOCHPHUATHU 3pEHHUEM: MaHnugecmayuu Wu
unmepnpemayuu» [6, c¢. 171]. [log manudecramnueit onpeaeieHHOro CoIepKaHU
YUCHBIM TOHUMAET €ro U3yYeHUEe B paKypce OT KOHIIETTa K €UHUIIAM U pecypcaMm
SI3bIKa, KOTOPhIE OOBEKTUBUPYIOT JAaHHOE COJACPKAHUE C IMOMOIILI0 TPYIITUPOBOK
nekceM. Peub ujer o ToMm, Kak TOT WM WHOW KOHIENT OOHApyXKHBaeT cels B
CEMaHTHKE €IMHUIl sI3bIKa, KAaKUMHU KOMIIOHEHTaMH OH mpenactaBieH [Tam xel.
NuTtepriperanust ke «mpeamnoyiaraeT CrocoObl U MyTH WHTErpalluu, «MHKOPIopa-
[UUY», «IepepabOTKW» KOHIENTYaJTbHOTO COACPKAHUS B 3HAYCHUS S3BIKOBBIX
BbIpakeHu» [6, c. 173].

[TogBoast WTOr, MOXXHO 3aKIIOYUTh, YTO H3yUYEHHUE CEMAHTHUKHU SI3BIKOBBIX
€UHUIl COCTABJIACT JIMIIb MEPBBIM 3TANl U3yYCHUST BepOalu3aIuu ONpeaeIeHHOTO
COJIep>KaHMsI B SI3BIKOBBIX eAuHuNaXx. OmHaKo TOT (akT, 4TO B MPEIOKCHUU
CEMaHTHYECKHE BO3MOXKHOCTH CJIOB, B YaCTHOCTH, CYIICCTBUTEIIbHBIX-KJIACCU(U-
KaTOpPOB TEPIENTUBHBIX MPU3HAKOB, PEATU3YIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT BBIMOJI-
HAeMOW (YHKIIMH, TOJABOJAUT K HEOOXOJMMOCTH aHajiu3a S3BIKOBBIX CIWHUI] B
JIBYX CHCTEMax KOOpPJAMHAT — HOMMHATUBHOM M TUCKYPCHUBHOM.
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Ilocmynuna 6 peoaxyuro 08.07.11

JI.®. Kucranosa, T.A. CtpenpuoBa

_ CMHTAKCHUYECKHE CABUI' 5
B COBPEMEHHOU ®PAHI[Y3CKOHM PA3I'OBOPHO-OBMXO/HOU PEUN

B crarbe naHa xapaKTepuCTHKa OCHOBHBIX aKTHMBHBIX ITPOIIECCOB CHHTAKCUYECKOIO CTPOSI
COBPEMEHHOTO (PPaHIly3CKOTO SI3bIKa, MOJYYUBIIUX HIMPOKOE PACHPOCTPAHEHUE B CHUHTAKCHUCE
Pa3sroBOPHO-00MXOIHOM peuu B NOCIEAHUE HECKOJIBKO JECATUIIETHI.

Oty mpouecchl 00YCIOBICHBI KaK MPOTUBOPEUMSIMU BHYTPU CHUCTEMBI SI3bIKa, TaK U
BHEIIHUMH (PaKTOPAMHM, CBSI3aHHBIMU C U3MEHEHHMSIMH COLMATbHO-KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBHM
Y COLMAIBHO-TICUXOJIOTMYECKOr0 KIIMMara coBpeMeHHo dpaHnuu.

Koncraranus B kauecTBe 0JHOTO U3 OTVIMYUTEIBHBIX IPU3HAKOB YBOJIFOLIMN COBPEMEHHOTO
(GpaHIly3CKOr0 sI3bIKa TEHJIECHUUU K COKPAILECHUIO MPEIOKHOIO YIPABIEHUS MOATBEPXKIAET
YTBEPKJICHHE HEKOTOPBIX JIMHIBUCTOB O HApaCTaHUM 4YEepT CHUHTETH3Ma B Pa3rOBOPHOM

(bpaHITy3CKOI peyu.

Bynyun sBneHrem oOIECTBEHHBIM, A3BIK MOCTOSIHHO pPa3BUBAETCA Ha BCEX
sTanax cBoel ucropuu. OAHAKO H3MEHSET OH CBOM OOJNMK OYEHb MEIJICHHO,
MOCTOSIHHO U TOCTENEHHO HaKaruluBash HOBBIE AJIEMEHTBI BO BCeX cdepax CBOETO
(YHKUMOHUPOBAHUS U coUyeTasi B ce0€ MOMEHTBI COXpaHEHUS! U U3MEHUMUBOCTH.

Cucrema A3bIKa U3MEHSETCS HE CTOJIBKO IYyTEM MOSIBJEHUS U MCUYE3HOBEHUS
T€X WIM HMHBIX DJIEMEHTOB, CKOJIbKO B pE3yJibTaTe €ro HOBBIX KOMOWHAIWMH,
OTPa’KarIIMX BHOBb OTKPBITHIE CBA3M MEXK 1y npeameramu [ 1, c. 134].
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bonpmas 4acTh OTKIIOHEHHWM OT TaK Ha3bIBAEMON HOPMBI, MPEACTABISIONINX
co0oM1 yJaile BCero pocTKM HOBOTO, UMEET MECTO B Pa3rOBOPHO-OOMXOJIHOM peuw,
Ha KOTOPYIO TPaJAMIIMK KIACCUYECKOTO0 SI3bIKa OKAa3bIBAIOT BEChbMa clladoe BIUSHUE.
OHO 0coOeHHO ocllabeBaeT B YCIOBUIX MaJEHUS MPECTHXA JTUTEPATYPHOTO, TTUCh-
MEHHOTO S$I3bIKa, YTO XapaKTepHO JJIi COBPEMEHHOTO 3Tara 3BOJIIOLHUM (paH-
Iy3CKOTO S3bIKA.

XOTsl OTKJIOHEHHUS OT HOPMBI MPOJIOJDKAIOT CUUTAThCS OLIMOKOM, OecTakT-
HOCTBIO U Jaxe TpyOOCTbIO, TEPMUH HOpMA, a TAKXKE owubka HE B UYECTU Y
¢bpaniry3oB. OHU NPEANOUNUTAIOT TEPMUH USage — Y3yC, A3bIKOGOU 0Obluail, gopma
peuu, 4To TI03BOJISIET U30erath KaTerOpUUHOCTH OLICHOK U CTIOPOB.

TaBTomornueckuili xapakrtep usage 0OYyCIOBWI CO3JaHUE BechbMa YA00OHOTO
KoHIenTa «bon usage» — «IpaBUIbHASA PEUbY, «XOPOLIUH S3bIK», aHTOHUMHUYHbBIN
KOHIIETITY «mauvais usage» — «HelpaBUIbHAs PeUby, «IIJIOXOH S3BIKY.

DT KOHIENThl NPUOOPETAIOT KOHHOTALMIO MpH3HAKa MPUHAMJIEKHOCTH
TOBOPSIIET0 K TOMY WJIM MHOMY o01ecTBeHHOMY kiaccy. Tak B XVII B. mpaBusib-
HBIM CUHTAJICA $S3BIK MPUIBOPHBIX, IPOCBEUIEHHBIX apPUCTOKPATOB, KOTOPBIN
MPOTUBOIOCTABISUICS HENpPaBWIbHOMY s3bIKy Oypxkyasuu. B XVIII-XIX Bs.
JUHTBUCTUYECKAs BJIACTh NEPEXOAUT K Kiaccy Oypxya3uu, NpeCTaBUTENN
KOTOPOT0, Bpallasich B ApUCTOKPATHYECKUX KPYrax, 4aCTO KPUTHUKOBAIU HUCIOJb-
3yeMblii TaMm s3bIK. TakuMm padUHUPOBAHHBIM M MPOCBELIEHHBIM Oyp)Kya ObLi,
Hanpumep, M. Ilpycrt [2, p. 14].

Bo Bropoii mosoBuHe XX B., 0cCOOGHHO mociie coObiTuii 1968 T., B CBs3HM
C UIIMPOKUM pacCIpOCTPAHEHHUEM TEJIEBUJICHUS TOCHOJCTBYIOUIEE ITOJIOKEHHUE
MOCTENIEHHO HAaYWHAET 3aHUMAaTh A3BIK MPEACTaBUTENICH MENKOW OypiKyasuu u
naxe mnposerapuarta. PacnpocTpaHseTcss MoJa Ha NPOCTOHAPOIHBINA SI3BIK, YTO
MTO3BOJISIET TOBOPUTH O «IIpOJETApU3aluu» sI3blka. BeneacTBue yTpaTsl TEPMUHOM
npoaemapuam TOJO0KUTEIbHON KOHHOTAllMM, CBSI3AHHOW C HAJEXKIO0H Ha pPEBO-
JIOLMOHHBIE MPpeoOpa3oBaHMsl, OH CTaJl aCCOIMUPOBATHCS C MOTEpEe KauecTBa U
CHUKEHHUEM YPOBHSI KyJIbTYpHI.

ITo muenuto P. Kamto, B HacTosiiee BpeMsl XapaKTEPHOU 4epTOM MPaBUIbHOMN
peun SBISETCS S3bIKOBas KyJbTypa, ONMUparomiascs Ha «BKyc» (golt), perynu-
pYIOLIMHA W CMATYAOUA KyJbTYypy PEYM M BHOCSLIMNA B HEE ONPE/ICIICHHbIC
n3MeHeHHs. B kadyecTBe mpuMepa OH MPUBOAUT U3MEHEHHUS CTUIMCTHYECKOTO
yYpOBHs Tiaroyia manger (ecmv), ynoTpeOIEHHE KOTOPOro B KadyecTBE Herepe-
XOJHOTO CYUTAJIOCh BYJIBIAPHBIM, a TENEPb CTAJ0 CTHJIMCTUYECKH HEWUTPaAIbHBIM
[3, p. 16]. esno B TOM, 4TO paHee B ’TOM 3HAYCHUU manger MOT UMETh B KAU€CTBE
cyOBeKTa mpesicTaBUTENEl JKUBOTHOI'O MUpa, a JJIsl YeJoBeKa 0ojiee MoAXOASIINM
CUMTAJIOCh BRIpAXKEHUE prendre le repas (ecmb, Kyuiams).

A. Jlo3a cuuTaeT OCHOBHBIM KPUTEPUEM [IJIs1 JOIMYCTUMOTO B SI3BIKE COXpa-
HEHUE SICHOCTU (PPAHIY3CKOTO SI3bIKa, MOKYUIEHHWE HAa KOTOPYIO «ECTb OJHO W3
TArYaluXx NpeCTYIUICHU NPOTUB S3bIKa» [3, p. 24].

CrneoBaHue ONpPENEIEHHBIM KPUTEPUSIM MPEACTABISACTCS BaXKHBIM JJISI TOTO,
4YTOOBI CAENaTh MPaBUIbHBIA BHIOOP Cpey MHHOBAILIMM, HE BOIIEAUIMX B OOLIUI
pedeBoii 00Uxo, T.e. MoAJIepKaTh OJHU U BOCIPENATCTBOBATH PACIPOCTPAHEHUIO
npyrux. B atom, no muennto E.M. UekanuHoii, COCTOUT poJib yueHoro [4, c. 28].
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3a TOCHEAHUE HECKOJIBKO JECATWIETUH B W3MEHUBIIUXCA COLMAIBHO-
KOMMYHUKATHBHBIX YCIOBUSX COBpeMEeHHOW @PpaHuuu (paciiupeHue KOMMYHH-
KaTUBHBIX MPOIIECCOB B 00ILECTBE, BCe O0Jee MHTEHCHBHOE BHEIPEHHE PAANO U
teneBuaeHus, ntepHeTa, nemokpatusanusi GopM U CpeIcTB OOUICHUS U Jp.)
MIPOUCXOJIUT TIEPEOPUEHTAIIMSI PA3TOBOPHOM peur Ha HOBBIM OIEHOUHBIN 0Opasel.
B sTOM mpouecce 3HAUUTENBHYIO pOJIb WIPAKOT COLHUATBHO-TIICUXOJOTHYECKUE
daxtoper [4, c.130]. CoumanbHO 3HAYMMOE KOHIIENTyaJlbHOE COJACPIKAHUE,
pazHooOpa3Hble adPeKkTUBHBIE pEaKIMU Ha JEeHCTBUTEIBHOCTb, CTPEMIICHUE
YCWINTh 53MOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBUE MPUBOAAT HE TOJBKO K IOSIBICHUIO
MHOTOYHCIIEHHBIX JIEKCUUYECKHMX HOBOOOpa30BaHWM, HO W K CABUTaM CEMaHTHKO-
CUHTAaKCUYECKOTO XapaKTepa.

CucTeMHBII MOAXOJ BBIIBUHYJI B KAayeCTBE BAKHEHIIEH 3aauyd U3Y4YEHHE
B3aMMOOTHOIIIEHUH JIEKCUKU U TPAMMAaTUKH, B YACTHOCTH, JICKCUKH M CUHTaKCcHUCa
KaK OCHOBHBIX aCIIEKTOB CHCTEMBI 53bIKa, UTO CIIOCOOCTBYET OoJjiee afeKBATHOMY
PACKpBITUIO MEXaHU3MOB TIOPOKJICHHSI PEUEBBIX BBICKA3bIBAHUN U CTPYKTYP
a3plka. BHEe peun, a, cieqoBaTENbHO, BHE €€ CHUHTAKCHMYECKH OPraHU30BAHHBIX
€IUHULl HE MOYKET MPOUCXOUTh U CTAHOBIIEHHE CTPYKTYpHI CIOBaps, €ro «rpam-
MAaTUKH», caMoi cuctembl onmno3unuid [1, c. 133]. Ilo mHenuto B.B. MapTeiHosa,
«BCE DIJIEMEHTBHI CHCTEMBI S3bIKA MOPOKIAOTCS CUHTAKCUYECKH U OIPENEISAIOTCS
yepe3 cUHTakcuc» [5, c. 15]. CuHTakcu4eckre €IUHULBI NPSIMO U HEMOCPENCT-
BEHHO CIYXKaT UelIsM OOIIEHHUs, COOOIIEHUsS U BO3JCUCTBUS, T.€. OCHOBHBIM
(GYHKUMAM SI3bIKA B LIETIOM.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO CHUHTaKCHC SIBIsieTCS HamOoJiee TMOJBUKHOW 4YacThIO
IrpaMMaTHYECKOr0 CTPOsi, 0€3 AIeMEHTAPHBIX 3HAaHUM O CIBUTax B COBPEMEHHOM
(bpaHIy3cKOl pPa3roBOpHOM peun, HamboJiee 3aMETHBIX M3MEHEHMSIX CHUHTaKCH-
YECKUX CTPYKTYp U (OPMUPOBAHHH HOBBIX PA3HOBHUJIHOCTEH HX MOCTPOCHUS
HEMBICJIIUMO TIPEJCTaBUTh aJI€KBATHOTO MOTPeOIeHUs paaro U TeleuHpopmaiuu,
MEeYaTHON MPECcChl, 3HAKOMCTBA C IPOU3BEJCHUSMU COBPEMEHHBIX (PPaHIy3CKUX
nucatesnei u KuiemaTorpagucToB.

OcraHoBUMCSl €mie Ha OJHOM CIIOPDHOM BOMNpOCE, KacaroleMcs MNpHUYHH
CIABUTOB B SI3BIKE, KOTOPBIM pEIIAJICS TO HA OCHOBE MCKIIOUHMTEIIBHO BHYTPEHHUX
(GakTopoB pa3BUTHA S3bIKAa, TO C IEPEKOCOM B CTOPOHY (AKTOPOB BHELIHE-
JMHTBUCTUYECKUX.

P.A. by#aros cuuTaer, yTo U3MEHEHHUS B COBPEMEHHOU (paHIly3CcKOil peun
0OyCJIOBJIEHBI TPEMsl TUIIAMU OTHOILIEHUN: OT COOCTBEHHO BHYTPEHHEW NpUYUH-
HOCTH (TIPOTMBOpEUYMsI B CHUCTEME f3bIKa HA BCEX €€ YPOBHSX) K INPUYUHHOCTHU
HE TOJILKO BHYTpPEHHEH (IIPOTUBOpPEUHS MEXKIYy MNOTPEOHOCTSIMU TOBOPALIMX
K aJIeKBATHOMY BBIPQXXEHUIO M COCTOSHHEM SI3bIKa), a OT AITOM MOCHeIHEH —
K BHemHUM (Qakrtopam (oOmasi 3aBUCMMOCTh COCTOSIHUSI SI3bIKa OT YPOBHS
pa3BUTHA OOIIECTBA U MBIIIJICHUS YelioBeka) [6, ¢. 235].

3HAYUMOCTb 3THX (PAKTOPOB, UX COOTHOIIECHUE 3aBUCUT OT YPOBHEH SI3bIKA.
Tax, posb BHEIIHUX (PAKTOPOB OoJiee 3HAUUTENIbHA B JIEKCUKE, YEM B TPAMMATHKE.
HccnenoBarenn OTMEYarOT 3aBUCUMOCTh CHHTAKCMYECKUX HOBALMI OT TAaKHUX
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COIMAJIbHBIX (haKTOPOB, KaK Pa3BUTHE MAaCCOBOW aapecoBaHHON peunm B XX B.,
CBSI3aHHOE C MIPUMEHEHUEM MAaCCOBBIX CPEJICTB KOMMYHHKAIIUH, IIUPOKUX YCTHBIX
KOHTaKTOB, PaCIIPOCTPAHSIONIUX YCTHYIO (hopmy.

OmHUM U3 OTIWYUTEIIBHBIX MPHU3HAKOB ABOIOIUU (PaAHITy3CKOTO s3bIKa Ha
COBPEMCHHOM JTalle SBIISIOTCS M3MCHCHHS B KJAcce MPEIJIOTOB M IMPEIIOKHBIX
BBIPOKCHUM U TEHICHITUS K COKPAICHUIO MTPEAJIOKHOTO YIIPABICHUS.

CoxparieHue MPeayoKHOTO YMPaBICHHUS MPOUCXOAHWT TOBOJHLHO YacTO 3a
CYeT 3aMEHBbI €r0 KOHTAKTHBIM IMOCTIIO3UTUBHBIM NPHUMBIKAHUEM. JTO U3MCHCHHE
3aTparvuBacT, B OCHOBHOM, CJIOBOCOYCTAHHS THIIA «AMS CYIIECTBUTEIBHOC + MM
cymecTBuTebHOE» (S;+S;) U «uMs cymiecTBUTeNbHOEe + Hapeuue» (S+Adv),
B KOTOPBIX omyckaeTcst npeaior de. Cp., Hanpumep, [‘espace fumeur (mecmo 0
Kypenus), la cuisine minceur (noobop 61100 011 noxyoenus), semelle cuir
(xoorcanas 06ysb), les rendez-vous poésie (noamuueckue écmpeyu) u np. Hepeako
CJIOBOCOYCTAHHUS THMHa S;+S, MOTyT BKJIIOYATh TPH HUMEHHU CYIICCTBUTEIBHBIX,
BTOPOE M3 KOTOPBIX Yallle BCETO SBJISACTCS CYOCTAaHTUBHPOBAHHBIM ITpHIIara-
TenbHbIM 11BeTa. Cp., Hampumep, son veston gris tourterelle (nuooswcax ceemiio-
cepoco ysema), une robe couleur feu (niamve o02cHEHHO-KPACHO2O UY8emda), Un
restaurant fagon auberge (pecmopan 6 cmuie magepHsi) U 1p.

[To3unuio 3aBUCHMOTO 4WiI€HAa codeTaHuil S;+S,; MOryT 3aHMMaTh HMEHa
coOCTBEHHBIE (MMEHA MCTOPHUYCCKUX JIMUHOCTEH, PCATBHBIX JIMII, BBIMBIITUICHHBIX
MEPCOHAKEH XYJT0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUN, HMCTOPHYCCKHX OJIOX, a TaKKe
TOTIOHUMBI, HAUMEHOBAHUS MPEANPUATHH, yupekaeHuid u T.1.). Cp., Hampumep:
lit Louis X1V (xposamv 6 cmune snoxu Jlooosuxa XIV), prix Goncourt
(I'onxypoeckas npemus), pourparlers France-Maroc (nepecogopvt medcoy
@panyueti u Mapoxxko), son cote Don Juan (eco Oowocyanckue wepmot). Yarie
BCEr0 MMEHA COOCTBEHHBIC BBICTYNAIOT B JIAHHBIX CIIOBOCOYCTAHHUSX HE KaK MMS
WHIWBUIA, a KaK BBIPA3UTEIW ONPEICICHHOTO IMPU3HAKAa M KaK yKa3aTelu Ha
MIPUHAJIEKHOCTD K KJIACCY MPEIMETOB, SIBICHUN U T.1IL. [7, c. 20].

CrnoBocouetanust tuna S+Adv MMEIOT B CBOEM COCTaBE Hapeuus arriere,
avant, devant. Cp., Hatipumep: la poche arriére (3aonuii kapmat), les roues avant
(nepeonue roneca). BO3MOXHO pacnpOCTpaHEHHE HUMEHH CYIIECTBUTEIBLHOTO C
OT/JICTbHBIMH KaUYeCTBCHHBIMU M KOJIMYECCTBCHHBIMH HapCUUSIMHM, OJTHAKO MX YHCIIO
HE3HAYHUTENbHO: devant, bien, mal n Hexoropweie apyrue. Cp., Hampumep: un
chapeau bon marché (Oewesas winanka), une jeune dame pas mal, méme tres bien
(Monooas sceHwuna HedYpHOU U 0adice OUeHb NPUSMHOU HAPYICHOCMUL).

CrnoBocoueTaHusi paccMaTpUBaeMOTO THIIA, CTPOSIIMECS IO 3aKOHAM Tak
HA3bIBAEMOTO HYJEBOTO CHHTAaKCHCa, XapaKTepU3YIOTCS BCE BO3pacTarolieit
MPOIYKTUBHOCTHIO. OHM OTpa)karoT Pa3BUTHE BceX 00JacTed KU3HHM OOIIECTBA,
UMEHYS HOBBIC, HO ITOCTOSHHO CTAHOBSIIUECS TPUBBIYHBIMUA JIJII HOCHUTEJEH
s3bIKa TIPEIMETHI, JICHCTBHUS, NPOIECChI, Meponpusatus u T.a1. Ilo crmoBam
H.M. MankuHoi#i, ¢ TOMOIIBIO CIOBOCOYETAaHUU S;+S; COBpEMEHHOE OOIIEeCTBO
PETHCTPUPYET CBOM HE TOJIBKO JOCTH)KCHHS, HO M HEIOCTaTKH: JCTYMaHHU3aIUIO
yenoBeka (homme robot, nation robot), 00e31MYMBaHUE, CTAHAAPTU3AIIUIO JTIOIEH
u Belen (homme masse, homme standart, format standart), TOJIOBOKPY>KUTEIIbHOE
YCKOpPEHUE TEMIIOB XU3HU (voyage éclair, visite éclair) n T.11. [7, c. 62].
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3amMeHa TPeII0KHOTO YIIPABICHUS KOHTAKTHBIM ITOCTITIO3UTUBHBIM IMPUMBIKA-
HUEM TIOJIYYHJIa IIUPOKOE pacCHpOCTpaHCHUE B SA3BIKE PEKIIaMbl, IIPECCHI,
CICIUANBHBIX TEPMHUHOJIOTHH a TaKKe B aJMHUHUCTPATHBHO-OIOPOKPATHYCCKOM
s3eike. Cp., Hanpumep: Contrex, mon partenaire minceur (Konmpexc, mou napm-
Hep no noxyoeHuro), fonction personnel (¢pynkyus ynpasienus kaopamu), contact
presse (césa3v ¢ npeccoti). OGUMaTBHRIMU TEPMUHAMH CTajJl MHOTHE Oecrpe-
JIO’)KHBIC UMEHHBIC CIIOBOCOUETAHUS: assurance crédit (cmpaxosanue Kpeoumos),
assurance crédit export (cmpaxosanue 3KCnopmuuix onepayutl), compte client
(cuem 3axaszuuka), entreprise-fille (¢punuan), fille-mere (Mamo-oounouka), navire-
école (yuebnoe cyomo), dge limite (npedenvHwvili 603pacm), classe touriste
(mypucmckuii  xnacc), ingénieur conseil (unoicenep-xoucyromanm), le sous-
directeur Relations clientele (3am. oupekxmopa no cesa3u ¢ KiueHmamu), maison
clé en mains (0om noo xknou) U ap.

Kak BUIHO M3 NMPUBEICHHBIX MPUMEPOB, 3HAYMTEIHLHOE KOJMYECTBO HMEH
CYIIECTBUTEIBHBIX, 3aHUMAIOIIUX ITO3MIINI0 S;, MPUOOPETAIOT CHHTAKCHYCCKHU
O00yCTIOBJIGHHOE 3HAa4YeHHWE MPEIUKATHOTO THIA — TMPU3HAKOBOE, OIICHOYHOE,
unreHcudunupyromee. Cp., Hanpumep: poste clef (kitouesoti, eaxcHetiuwuii nocm),
avion mammouth (camonem cueanmckux pazmepos), prix choc (panmacmuuecxu
HU3Kas yewua), femme taxi (maxcucmka), dge plafond (npedenvuwiii 6o3pacm),
remede miracle (1wyooodeticmeennoe nexapcmao).

B momo0HBIX CHHTaKCHYECKHMX YCIOBUAX S, IMOABEPrarOTCs OIpPEACIICHHON
CTCTICHM TpaMMAaTH3allMHM, YTO PACIIMPSCT BO3MOXKHOCTH HMX COYETaCMOCTH, a
TaK)Ke UX PETyJIIPHOUN MOBTOPSAEMOCTH M BOCIIPOU3BOIUMOCTH.

Bbicokass TMPOMYKTHBHOCTh pPAacCMAaTPUBACMOW MOJEIM CIIOBOCOYCTAHUIN
o0ycTIOBJIEHA TE€M, YTO OHA OTBEUAET CTPEMJICHUIO HOCHUTENEH s3bIKa K IOBBIIIE-
HUIO CTENeHU WH(OPMATUBHOCTH HAWMCHOBAaHHH, a TAKXKE ITO3BOJISET OTPA3UTh
B HEM Ka4YCCTBEHHBIC Pa3JINYusi UMEHYEMBIX peasinii, TOHKO AuddepeHnnpoBaTh
uX cBorcTBa [7, c. 39].

Takum oOpa3om, HECMOTpPS Ha TO, YTO TOJIKOBBIMH CJIIOBapSIMH (DHKCUPYIOTCS
JUIIbL HEMHOTOUYMCIIEHHBIE 00pa3oBaHus S;+S,, MHUpPOTa U pazHOoOOpa3ue chep ux
yIOTpeOIeHNs, HOMUHATUBHBIC TIOTCHIIMH ITO3BOJISIIOT TOBOPUTH O IMOCTEIIEHHOM
3aKpEIUICHUH JTAaHHOW MOJICIIH CJIOBOCOYCTAHHWH B SI3BIKE W IMEPEX0Jie Ha YPOBCHB
s3bIKa npaBwiibHOTO (le bon usage).

OmrenoMsifoliel 1 HEYKIIOHHO pacTyiieil Ha3piBaeT P. Kamio momynsapHOCTh
npeajora sur, ero ymoTrpeOJIeHH BMECTO Mpemjora d, a Takke dans W vers,
HECMOTPS. Ha TO, YTO OHU CUHMTAIOTCS OIMMOKOW, KBATH(PHUIIMPYIOTCS B KAa4eCTBE
HernpaBwibHOU peun [2, p. 349]. Hanpumep: Ce produit ne se trouve pas sur notre
région (Omom npooyKkm HeB03MOMCHO Haumu 8 Haulem peeuowe); J'ai lu ¢a sur
un bouquin (A npouen smo 6 kaxoiui-mo kHudicke); On est Bretons, on aimerait
bien finir nos jours sur la Bretagne (Mvl 6pemonyvt u xomenu 066l nPoOA*CUMb 8
bpemanu 0o xonya ceoeti scuznu). YnotpeoeHue sur nepes UMEHaMu CYIIECTBH-
TEIBHBIMM TOIIOHUMAaMH OOBSCHSIOT OOBIYHO COKpAIIEHHWEM CIIOBOCOYETAHUS
sur le territoire de... (na meppumopuu...).
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C mpemnmoramMu d W dans BCTymaeT B KOHKYPEHIMIO TPEIJIOT en, TaKxkKe
pacuiupsisi coueTaeMocTh, Hanpumep: A présent il habite en pavillon sur Garges
(B Hacmoswee spems ou dcusem 8 Hebovbuiom ocobnske 8 Iapoce); Ce soir on
sort en boite avec les copains (Beuepom mvi uoem ¢ opysvsamu 8 HouHoe Kaghe);
Mon frere vit en campagne (Mou opam odicusem 3a 2opooom); Je vous appelle
en soirée (Al no3eonto eam seuepom).

Pactmmpun cdepy ymorpebieHuss U mpennor depuis, KOTOPBIA Hapsay c
BPEMEHHBIMH OTHOIIICHUSIMHM BBIpa)KaeT TEIEPh U OTHOIICHHSI TPOCTPAHCTBCHHEIE.
Hanpuwmep: Il m’a crié depuis la cuisine (On nozean mens us xkyxuu); Voila ce pays
que je regarde depuis ma fenétre (Bom mecmunocmo, xomopas uoHa u3 mMoeco
oxHa); ...depuis ses chaussures jusqu’a la cravate... (...Hauunas ¢ o6ysu u KOHYAs
eancmykom...). B coctaBe 00CTOSITENBCTB MeCTa MPEAJIOT depuis 3aHsUT JOBOJIBHO
MIPOYHOE MECTO B OOIICYNMOTPCOMTEIBHOM SI3BIKE, @ TPYOBIMU CUMTAIOTCS TaKUE
€ro coueTaHus, Kak depuis tout gosse, depuis tout mome, depuis tout petit
(c camoeco pannezo demcmasa).

3ameTHO 00OTaTWiIach COYETAEMOCTh Npeljiora chez: OH COSIUHSICTCS HE
TOJIBKO CO CJIOBaMH, Ha3bIBAIOIIMMH MECTONPEOBIBAHHUE JIMI] KaK XO35€B JOMa,
HO M C Ha3BaHUSAMH CYIICCTB M 3aMCIIAIOIIMMH 3TH Ha3BaHUS MECTOMMCHHSIMHU
[8, c. 90]. Cp., nanpumep: Chez Maigret [’esprit du policier reprenait le dessus
(V Meeps oywa nonuyeiickoco bGepem eepx);, Téléphonez-moi depuis chez la
Cornette (Ilo360Hu mue ¢ sunivt Kopnem).

[Ipensorn MOTYT OBITH OTACICHHBIMHA OT UMEHHU CYIIECTBUTEIBHOTO, K KOTO-
pPOMY OTHOCSITCS, CJIOBaMU WJIM rpymnmnamu cioB. Hanpumep: Une maison avec au
rez-de-chaussée, la boutique de blanchisseuse ([om c¢ npaueunou Ha nepgsom
amagxce); Les départs seront assurés sur pratiqguement tout le Sud-Ouest
(Bozmoorcnocmo yiememo 6ydem obecneuena no ecemy FOzo-3anaonomy pecuony).

Eme omHON 0COOCHHOCTHIO MPEAJIOTOB B OOMXOJHO-Pa3TOBOPHOM pedH
SBIISIETCS. UX CAaMOCTOATENbHOE ymoTpebneHne 0e3 MMEHH CYIIEeCTBUTEIHHOTO
oA ynapenueM: Je [ui ai couru apreés (A nobexcan 3a num), 1l m’a envoyé ces
nappes en me demandant de faire quelque chose avec (On npucnan mue smu
ckamepmu ¢ npocvootl coenams umo-iudo ¢ numu);, C’est le manque de matieres
grasses et rien a faire contre (Omo HeOOCMAmMoK HCUPOB8 U HUYE20 C IMUM He
nooejnaeuv).

[TomoOHOE MCTIOIB30BaHKE MPEIIOTa, KaK BUAHO U3 MPUBEICHHBIX TIPUMEPOB,
BO3MOYXHO JIUIIIh C OIMOPOX Ha MPEABIAYITUNH KOHTEKCT.

Hapsiny ¢ pacmupeHueM QyHKIUHA W 3HAYEHUH CTapbIX MPEIOroB HAOJIIO-
naeTcs M (popMUPOBaHUE HOBBIX CIIOKHBIX OOpa3oBaHWil Ha 0a3e JIEWCTBYIOIIMX
npeioroB: d’avec, d’entre, de par w np. Hanpumep: Sa séparation définitive
d’avec son mari (Oxonuamenvhwiii paspvié ¢ ee myscem), Un dimanche d’entre
quatre (B oono uz uemvipex eockpecenuii); Elle lui ota le pied de sur un meuble
(Ona yOpana ero Hory co ctyina); Enleve-le-moi de devant les yeux (Yoepu ezco
C 21143 MOUXx).

HcTOYHUKOM HOBOOOpPA30BaHHWM CIIy)KaT TaKkKE HMEHA CYIICCTBHTEIbHBIC
C TIPEIOTOM, UX yCEUEHHBIC (DOPMBI, IBUBIINECS PE3YIbTATOM OTCEUCHUS TIPE/I-
JIOTOB a, en, de, par: du coté de — coté, a la facon de— facon, en direction de —
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direction, par rapport — rapport u nap. Hanpumep: les parents coté mari
(poocmeennuxu mysca), Question poids, j'ai pas a me plaindre (Ymo xacaemcs
Moe20 geca, MHe 2pex dcanosamucs); Il est venu rapport a la vache qui a crevé
["autre semaine (On npuwien no no8ody KOpo8vl, KOMOpas COOXJ1A HA NPOULIOL
Heoene) [8, c. 97-98].

Hapymenne CHHTaKCHYECKHX CBS3€H Ha ypOBHE CIIOBOCOYCTAHHMS W TIPEII-
JIOKCHUST TPUBOAUT K HAPYIICHHWIO CIHASHHOCTH CHHTAKCHYECKHX TPYIIT H
CTPYKTYpHOW 3aBEpIICHHOCTH. Tak, MOXHO HaONI0IaTh pa3pblB CYOBEKTHO-
OOBEKTHOH TPYIIBI W BBIHECCHHWE B TMPEMO3UIMI0 K NPEIUKATHBHOW TPYIIIC
JIOTIOTHCHUS, BBIPAKCHHOTO HMMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM WU MECTOMMCHHUEM:
Ca je connais a sa mere elle ressemble (A 3naro, umo ona noxooxca Ha mamv).
Bonee penkumu SIBISIFOTCST CIIy4ad OTPBIBA CKa3yeMOTO OT IMOJICKAIIETO, MEXIY
KOTOPBIMH BKJIMHUBAETCSl Hapeuue: Serge, machinalement, regarda ce triangle de
papier (Cepoc MaAWuHaNbHO NOCMOMpPEN HA 3MOmM OYMAXCHBIU MPeEY2oNbHUK).
Hamnbomnee mupoko TmpeacTaBieHbl B OOMXOJHO-Pa3rOBOPHON pedd Cclydan
HApYIICHUS CUHTAKCUYECKOW CBSI3M MEXKIY TJIaroJIoM-CKa3yeMbIM U OOCTOSTEIb-
CTBOM, BBIpaKCHHBIM HapeuueM. Hanpumep: Un étre qui peut s’alimenter a partir
de pratiquement une selection (Yenogex, komopwili npakxmuuecku Mojicem
numamuca ¢ nomowwto cenekyuu); Lionel Jospin s’est opposé a Frangois
Mitterrand sur effectivement la politique du franc fort (Jluonenv Kocnen oeticm-
BUMENLHO BbICMYNUN UMEHHO npomud noaumuxu DPpancya Mummepana ommo-
cumenvHo cuivHoeo panxa);, Elle était agacée par aussi toute cette histoire
(Ona mooice bvina pazopadicena eceti 3mot ucmopueti).

Kak BuamM, maHHOE SBJICHHUE pPaCHpPOCTPAHWIOCH Ha S3BIK IPECCHl W,
MO-BUIMMOMY, MMEET IAHC OBITh KOT/Ma-HUOYAb MPU3HAHHBIM WJIH, 10 KpahHen
Mepe, BIOJIHE JOITYCTUMBIM.

OTpakeHHEeM TEHICHIIMU K MOIU(DUKAIMM CUHTAKCHYECKHX OTHOIICHUH M
HApYIICHUIO CHHTAKCUYECKOHW CBSI3M SIBIIACTCS YIOTPEOJICHUE TEPEXOIHBIX IJIaro-
J0B 0€3 MpsSMOro JOMOJTHCHHS, a HEMEPEXOJHBIX MW KOCBEHHO-TICPEXOJHBIX —
c mpsMbIM jaonojiHeHueM. Hampumep: Moi, tout ce qui est montagne, j adore.
T’aimes? (A s oboocaio eopvl. A mebe Hpasumcsa?); Il vivait mal le remariage
de son pere (On msdxceno nepedcusan emopou opax omya); Ca le travaille
(Omo myuaem eeo); Vous n’avez pas pensé siffisamment la question (Boi nedocma-
MOYHO NPOOYMAIU OAHHBIL BONPOC).

CHHTaKCHUYECKHE CIBUTH B OOWXOJIHO-PAa3rOBOPHOW pEYM HaIlpaBJCHBI Ha
YIIPOIIIEHUE, YTO 00YCIOBIMBACT PACIIPOCTPAHEHHE SYKOHOMHBIX, TN TUICCKUX,
YCEUEHHBIX KOHCTpYKIMi. OgHako crpemicHue K ap(HEKTUBHOCTH, SYMOIIMOHATb-
HOCTH TIPUBOAMT, XOTS W 3HAYUTEIBHO pEXE, K TOSBICHUIO W30BITOYHBIX
KOHCTpYKIMi. Harmpumep, TI€OHaCTUYSCKHUI TTOBTOP MOICKAIIETO, TOTYYUBITHN
BECbMa IIUPOKOE PACTIIPOCTPAHEHHE, OCOOEHHO B Tipecce: Alors moi, ma formule,
elle est tres simple (Moe pewenue, ono npocmoe); C’est qu’il n’était plus en tres
bonne position, le Premier Ministre pakistanais (/[eno ¢ mom, umo nonoxcenue
npemvep-munucmpa Ilakucmana He s61emca Ooavuie 01 He20 BecbMa
Oa2ONPUAMHBIM).
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Nuornma MOXHO HaOII0JaTh OJHOBPEMEHHBIH TIOBTOp IMOJJICKAIIECTO U
MPSMOTO JIOTOJIHEHUSA, a TakXke KocBeHHoro nomnojHeHusi: Elle n’espérait pas
le convaincre si facilement, le président, Mme Mortier (Maoam Mopmoee ne
Haoesacy max aecko yoeoums npesuoenma), C’est qu’il lui en a longtemps voulu,
a Toscanini, Verdi (Bepou yoice c 0agHux nop uUCNnvlmvleal HENPUsA3Hb K
Tockanunu).

HoBeic siBIICHHMSI Ha CHHTAaKCHYECKOM YPOBHE HE pa3pyllalOT OCHOB CaMOTO
CTpOsI, a TIPEJICTABIIAIOT JIMIIb TCHACHIIMM Pa3BUTH, a TAKKe aKTHBHU3AIHIO YKE
UMEIOIINUXCSI B CHHTAKCUYECKOM CTPOE CTPYKTYp, YTO MPHUBOJIUT K MOIUDUKAITIN
(M3MEHEHHUI0) UX KOHCTPYKTHBHOW M CTUIMCTUYCCKON 3HAYMMOCTH.

B pa3BuTum pedeBoro ysyca BaXHYIO pPOJiIb UTPAeT HEBO3MOKHOCTbh OTMEHHUTD
TO, YTO 3aKpEIUIACTCS B HEM B pe3yjbTaTe MPOJODKHTEIBHOTO YIOTPEOICHUS.
B CBA3M ¢ 3TUM CYIIECTBO JIMHTBUCTUYCCKOTO aHAJIM3a COCTOMT B YMCHHUH
OTJIUYUTH U3JEPKKH OT (haKTOB «3I0POBOI» IBOJIFOIIHH.
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A.I'. KnumoBuu

JIEKCUKA AHTJIMUCKOT'O CJIEHT A: IMAXPOHUYECKUMN ACITEKT

B cratee mnpencrtaBiieHbl pe3yJabTaThl AHAIM3A AHTJIMMCKOW CIIEHTOBOW JIEKCUKH B
IUaxpoHun. MarepuanaoM UCCIEeI0BAHMS MOCITYKWIA COMaTHYECKas JIEKCHKA, pacCMaTpUBaeMast
B JBYX UcTOpuueckux cpezax: 1960-e u 2000-e rr. Bes cieHropast 1ekcuka aHaJIU3UPYETCsl 110
mukporpynnam (MI') — oObeqMHEHHSIM CIIEHIM3MOB, 0003HAYaIOIIMX OJAUH U TOT e JEHOTaT.
B paboTte He TOnbKO aeTcs XapaKTepUCTHKAa U3MEHEHUH, IPOU30ILEIINX B aHTJIUIICKOM CIIEHTe
3a MOCJIETHUE MOJIBEKA, HO TAKXKe MPOU3BOAUTCS O0BSICHEHUE TAHHOTO SIBJICHUSL.

W3 Bcex A3BIKOBBIX IMOJACHCTEM CIIEHT SBIsIeTCS OJHOW H3 Haubosee
U3MEHSIOUIUXCS, YTO yTBEpXKAaeTcsi BO MHOTUX padortax. [Ipu 3ToM, ecTecTBeHHO,
HEKOTOpbIE JIEKCEMbl MOTYT 3aJ€pKaThCsi B CIEHIE€ Ha JJIMTEIbHBIN NEepHoJ
(T. Thorne, H.L. Mencken, E. Matiello, J. Lighter, M.H. Wesen, H. Pratt), uro
MO3BOJISIET JIMHTBUCTaM IPU BBIABICHUHM XapaKTepa CMEHSEMOCTH aHTJIMICKON
CJICHTOBOM JIEKCUKU BBIJIEIATH cTabmibHOE sapo [1; 2]. OnHako BONpPOCHI, Kakue
MMEHHO M3MEHEHHS MPOUCXOASAT B CIEHre, a TaKKe C YeM ATO CBS3aHO, TaK U
octaloTcs 6e3 oTBera. JlaHHas pabora mpeAcTaBisieT co00il MOMBITKY BBISBICHUS
XapakTepa CMEHSIEMOCTH JIEKCUYECKOI0 COCTaBa OOIEro aHIIMICKOTO CIIeHTa.

HccnenoBanue mpoBeAeHO HAa MaTepHalie COMAaTU3MOB — CYHIECTBUTEIbHBIX
TeMatuyeckoro mnosst «Teno wyenoBeka» Kak OJHOM H3 Hambosiee OoraTbiX Hu
MHOTOYHCIICHHBIX Tpynn. CoriacHO ceMaHTHYEeCKON Kiaccu(ukanuu, MpUuBEIEH-
HOl B cemaHtnueckom ciosape H.IO. IlIBenoBoil, kK COMAaTHYECKOW JEKCHKE
OTHOCSITCSL HE TOJIbKO HAaMMEHOBAaHMsI CaMHMX 4YacTed Tejla, HO TaKXke U Haume-
HOBaHUSl (HU3MOJOTUUECKUX BBIACICHUM, MPOU3BOJAMMBIX YEJIOBEKOM, KpPOBb U
npyroe [3, c. 464]. Marepuan Oblm Hamu u3BieueH u3 cioBaps "The Partridge
Dictionary of Slang and Unconventional English" (II-1) [4] (706 cieHrusmos)
u u3 cinoBaps "The New Partridge Dictionary of Slang and Unconventional
English" (I1-2) [5] (1438 cnenruzmoB). O0a cioBapsi SBJISIOTCS aBTOPUTETHBIMU
MCTOYHUKAMH aHIIHiicKoro cienra. CioBaps [4]' Bmepssie GbuT M3maH B 1965 T.
U, MO0 CJIOBaM aBTOpa, MPEJCTaBIseT coOOW coOpaHHe JIEKCHUKH, HAXOAMBIIECHCS
B ynotpebienuu B mnepBoil mosoBuHe XX B. CnoBapb [5] — mepepaboraHHoe
U3JlaHue, B KOTOPOM HAlUIM OTPa)K€HWE MPHUHIUIBI MOCTPOEHHUS CIoBaps, 3aJo-
xeHHble J. [lapTpumkem, U KOTOPBIM OTPa)KaeT CIEHTU3MBbI, UCIOJIb3yeMbI€ BO
BTOpoi mosoBuHe XX B., a Takke B Hame Bpems (II-2 6w uzgan B 2006 r.).
Takum o6pa3zom, MOXHO TPOCHEAUTH JEKCUYECKUE H3MEHEHHsS B aHTJIUKUCKOM
CJIEHTE 3a JOCTATOYHO JJIUTEIbHbINA niepuod — 40 mer.

Best 3agukcupoBanHas B 000MX CIIOBapsiX COMaTUYecKas JEKCHKa oOpasyer
mukporpynnsl (MI'). MI' opmupyercs U3 COBOKYNMHOCTH CIEHTH3MOB, 0003Ha-
YaloNMX OJHY U Ty K€ YacTh Tella, Ha3BaHWE KOTOPOH B JIMTEPATYpPHOM SI3bIKE

1
Hecmotps Ha TO, 4TO ClIOBaph M3 KOTOPOro ObLIa COBEpIICHA BBHIOOpKA, OBLI IEpeH3aaH
B 1979 r., nekcuka, Bomeamas B u3nanue 1965 r., Hanu4yecTByeT B IEPBOM TOME CIIOBAps, U3 KOTOPOTO
u BBI6I/IpaJ'II/ICb CJICHTU3MBI.
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(JISI) m coyxur nHazBanuem MI'. Unenamu onnout MI', nanpumep MI' “belly”,
MOTYT OBITh KakK CJOBa, MO CBOEMY 3HAYCHHI0 CHHOHUMUYHBIC (JyOJIeTHBIC)
cinoam JIA (gut, purr, shit-beg, kelder, o6o3nauatomue ‘belly’), Tak u cioBa, He
MMEIOIIUE OJHOCIOBHOTO HamMeHoBaHusi B JIS (corporation ‘prominent belly’
(BBICTYMArOUIMi KUBOT), bow-window, co 3HadenueM ‘big belly’ (Gonbmioi
KUBOT), periphery, round-abound ¢ TakuM e 3HAUECHUEM).

[Ipexne Bcero, 3ameTuM, 4to Habopbl Mukporpyni B I1-1 u I1-2 paznudarorcs

(Tabm. 1).

Taonumoma 1

Mukporpynmnsl, npeacrabiieHHbIe B cioBapsx [I-1 u I1-2

MI', 3apukcupoBaHHbIE

MI', 3apukcupoBaHHbIE

MI', 3apukcupoBaHHbIE

Tonbko B I1-1 B II-1 u B I1-2 TOabKO B [1-2
Fringe (uenka) Anus (anHyc) Abscess (abcmecc)
Hump (rop0) Arm (pyka) Armpit (moaMbIIIKa)
Jaw (uemtocTh) Beard (6opona) Back (criuna)
Nostrils (Ho31pn) Belly (:xuBoT) Blister (Bonasips)

Blood (kxpoBb) Chin (moadopoaok)
Body (teno) Clitoris (kauTOp)

Bone (kocTb)
Breasts (rpynn)
Bruise (cunsk)
Buttocks (sroauiis)
Chest (rpynHas kieTKa)
Corpse (Tpy1)

Ears (yum)

Elbow (J10k0TB)
Excrements (3KCKpeMEHTHI)
Eyes (rnaza)

Face (mu110)

Feet (cTynHn)

Finger (masner)
Fingernail (HOrotn)
Fist (xynak)

Flesh (m1oTe)

Hair (Bosochr)

Hand (pyxka)

Head (romnoBa)

Heart (cepaiie)

Knee (kosneno)

Legs (norn)

Lips (ry©Osr)
Moustache (ycbr)
Mouth (por)

Muscle (MbIIIIBI)
Nasal mucus (comuin)
Neck (es)

Clot (crycTok KpoBH)
Coccyx (KOm4uK)

Cut (mmope3)

Eyebrow (6poBb)

Eyelid (Beko)

Figure (purypa)

Foreskin (kpaitHss miots)
Labia (manble mosioBble ryObl)
Lungs (nerkue)

Navel (mymnok)

Palm (;1agonb)

Pimple (mipsi)

Punctures (kosnoras pana)
Rash (cpimb)

Scar (mpam)

Skull (uepemn)

Smegma (cmerma)

Sore (pana)

Spittle (cirona)

Tears (cne3sr)

Thigh (6enpo)

Toe (607b1110M NAIEL] HOTH)
Vein (BeHa)

Vulva (mapyxHble >XEHCKHE
MIOJIOBBIE OPraHbl)

Waist (tanus)

Wrinkle (MopiuHa)
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Oxonuanue maon. 1

Nipples (cockn)

Nose (HOC)

Penis (nenuc)

Phlegm (MoxpoTa)
Pubic Hair (Bosnocs! Ha
T00Ke)

Rectum (mpsimast kuiika)
Ribs (pebpa)

Scratch (mapanuna)
Scrotum (Mo1oHKa)
Semen (cemst)

Skin (xoxa)

Stomach (3keny10K)
Teeth (3yOnr1)

Testicles (anukn)
Throat (ropso)

Tongue (s13bIK)

Ulcer (s138a)

Vagina (Biaramuie)
Whiskers (6axken6app)
Wound (pana)

Tak, ¢ ogHOW CTOpOHBI, B cioBape II-2 HET CIEeHru3MoB, OTHOCSUIUXCA
K MI' «fringe» (denka), «humpy» (rop0), «jaw» (4emtoctTh) U «nostrilsy (HO3aApNM).
C napyroii ctoponsbl, B I1-2 610 BBISIBIIEHO 32 MI', HE TONYYHBIINX OTpaKeHUE
B [I-1. Takumu okazamuce MI' «abscess» (abcrecc), «armpity (IMOIMBIIIKA),
«back» (cmmHa), «blister» (Boaawipb), «clot» (crycTok kKpoBu), «chin» (mombo-
POJIOK), «coccyx» (KOmuuK), «cuty (mopes), «eyebrow» (0poBb), «eyelid» (Beko),
«figure» (¢urypa), «lungs» (nerkue), «navel» (mymok), «palm» (J1a70HB),
«pimple» (mpswinr), «puncture» (kosotast panHa), «rash» (cbimb), «scar» (mpam),
«skully (uepem), «smegmay» (cMmerma), «sore» (pana), «spittle» (ciroHa), «tears»
(cnesnl), «thigh» (0enpo), «toe» (OoJbIION Tajiel HOTH), «vein» (BeHa), «waisty
(tanust) u «wrinkle» (MopIiHA) U HEKOTOPBIE JIPYyTHE.

IIpu »tom HOBele MI' Moryr mnosyuyaTh B II-2 3HaumTenpHOE pa3BUTHE.
Hampumep, B CBSI3W C PacHpOCTPAaHCHHEM HApKOTHKOB CEMaHTHKA CJICHTH3MOB
MI' «BeHa» Ha COBpPEMEHHOM dTare Pa3BUTHs aHTJIMUCKOTO CICHra OYeHb Pa3Ho-
obOpasna: ditch, valley, pit ‘BeHa, HaxonsIIasCs BIEPEAH OT JOKTEBOI'O CYCTaRa,
4acTO UCTIOIB3YIOUIAsCS ISl MHBbEKIM HAPKOTHKOB’, pipe ‘nrobas Oonblas BeHa,
MOJIXOASIIAs 11 MHBEKIN HAapKOTHKOB', channel, gutter ‘BBIIACIAIONIASACS BEHA,
MOAXOAAIIAs 1711 UHBEKIIMK HApKOTUKOB’, line, gasket, home, cunt, rope ‘BeHa 1Jis
WHBEKIIUHA HAPKOTUKOB’, roller ‘BeHa, B KOTOPYIO CIIOXKHO C/CIIaTh HHBEKIUIO, TaK
KaK OHa IepeKaThIBaeTCs U T.J.
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Takum 006pa3omM, Mbl HabJIIO1aeM, TIPEXKJIE BCETO, UBMEHEHUE OeHOMAaMmMuUgHO20
npocmpancmea' B cieHre. MOXKHO TOBOPHTb O CBOCOOPA3HOM pACIIMPEHUH
MIPOCTPAHCTBA COMATUYECKON JIEKCUKH, KOTOPOE UJIET B CIEHT€ HE CTOJIBKO B CTO-
POHY TOSIBJICHUS CJIOB, 0003HAUYAIOIIUX BHYTPEHHHE OPTaHbl YeJOBEKa, CKOJBKO
B CTOPOHY CO3/IaHHMsI HOMHUHAIMN COCTOSHUS KOXH, MEJIKUX OCOOEHHOCTEH
BHEIIHETO BHJA YEJIOBEKA: LIApaluH, CCaauH, npeimer u T1.40. Hanpumep, MI
«blister» (BonabIph), «cuty (mopes), «pimple» (mpsimr), «punctures» (KojoTas
paHa), «scar» (mpam), «rashy (cbimb), «wrinkle» (MopiuHKa) u zp.

Kpome u3meHeHuU#, NpOUCXOASIIUX HA MAaKpPOYpPOBHE (M3MEHEHHE KOJIU-
YecTBa MUKPOTPYNI), B CJEHre HAOMIOJAIOTCd M M3MEHEHHMsI, MPOUCXOJSIINE
BHYTpU caMux MI', u3aMeHeHus BHyTpeHHero ycrpoicrsa MI'.

Hanpumep, MI' «noc» B II-1 mpencraBieHa ciioBamH, yKa3bIBalOIIMMU Ha
pasnuuHyo ¢GopMy W BHENIHUWA BHUJ HOca: cheese-cutter ‘BBIICTSIONINICS
OpPJAUHBIA HOC’, copper-nose ‘KpacHbId, pa3AyThlii HOC, OOBIYHO Yy MbSHUL, Nut-
cracker ‘THyTBI HOC’, dook ‘OrpoMHBIN HOC’, geranium ‘KpacHblii HOC’. B II-2
JI€HOTAaT «HOC» TMPEACTaBIEH TOJBKO HAOOpPOM CIIEHTM3MOB-AYyOJeTOB: beezer,
conk, horn, smeller, sneezer, trunk ‘Hoc’. Kak MOXHO OTMETUTH, YNpOIICHHE
BHYTpPEHHEH (OpMBI CIECHTM3MOB COOTHOCUTCS C YIPOIIEHWEM HMX CEMAHTHUKHU.
CnoBa, 3a¢ukcupoBanHble B [1-2, ny0nupysi ceMaHTUKY clioBa nose, He 00JaatoT
TakoW sIpKoil BHyTpeHHeH (opmoii, kak B ciaydae co cioBamu u3 II-1: ato nubo
MopdoJoruyecKue epuBaThl ¢ PYHKIMOHAIBHBIM 3HaueHueM (smeller, sneezer,
Cp. B PYCCKOM HIoXAKa), TUOO0 pe3ysbTaThl MeTaQOpHUUYECKHUX MEPEHOCOB IO
npusHaky hopmsl (horn, trunk).

VYBenuuuBaromuUNiCA TEMIT KU3HU M, KaK CIIEJCTBUE, YacTas CMeHa MO/IbI,
BEpOSITHO, 00ycioBUiIM u3MeHeHus B MI' «Bosockl», npousomenmue 3a 50 Jer.
Tak, Tonpko B II-1 Haxomum ciaeHTu3Mbl bell-rope ‘OCHOBHOM JIOKOH, pacroJia-
ralouiuiicss mepen yxoM’, cow-lick ‘BBIACNSIONIMIICS >KUPHBIM JOKOH BOJIOC’.
B TI-2 cemaHTHKa CIEHTU3MOB, 0003HAYAIOIIMX TY K€ YacTh TeJla, HAMHOI'O pa3HoO-
oOpazHee: corkscrew ‘BONOCHI YEPHOKOXKEH J>KEHIIMHBI, BPEMEHHO COOpaHHbIE
B MpsIM JJIs o0JIerdeHus mpolecca BeICYIUBaHus , skull-fry, pixie ‘UCKyCCTBEHHO
BBINIPSIMIICHHBIE BOJIOCHI’, cousins ‘BbIOIIMECS BOJOCHI Ha 3aTbuIKe’, sheepie
‘O4eHb KydepsiBble BOJIOCHI', weave ‘N00aBIIEHHbIE HACTOAILIME WJIH UCKYCCTBEH-
HbI€ BOJIOCHI, YTOOBI CHPSTATH JILICUHY WU PEAKOCTh CBOMX BOJIOC’, nap ‘KOpoT-
KM€ 4YepHbIE BOJOCHl UYEPHOKOXKETo 4YesoBeka’, nubbies ‘KOPOTKHE CIyTaHHbIE
BOJIOCHI, KOTOpBIE BIOCJIEACTBUU MpUOOpETyT BUJ Apenos’, flap ‘mpsiab BoJoc,
KOTOpbIE YaCTUYHO JIBICHI YETOBEK MOXET BBIPACTUTH JJII MPUKPBITHS JILICUHBI,
locks ‘cmyTaHHBIE BOJIOCHI, corjacHO pacrtadapuanckod wmogae’, dreadlocks,

1
TepMuH Odenomamuenoe nPOCMPAHCmMEo TIOHUMAETCS B PasHbIX padoTax IMO-pa3sHOMY

(cm. pabGotel E.C. KyOpsikopoii, C.B. Muuyrunoit, A.Jl. lllmenesa, JI.I'. ToOymok wu nap.). Hamemy
MOHUMaHHI0 OJNKE Bcero uHTepnperanus aanHoro tepmuHa A.J[. IlIMeneBbM: JeHOTATHBHOE
MPOCTPAHCTBO — 3TO (PparMeHT BHESI3BIKOBON JEHCTBUTEILHOCTH, U3 KOTOPOTO BBIOMPAETCS Ha3bIBAEMBIit
00BeKT [6, c. 3]. TeM caMbIM 1OJ] ICHOTATUBHBIM NMPOCTPAHCTBOM MBI IOHUMaeM Ha0Op CaMHX JICHOTATOB
(dacreit Tena yenoBeka), KOTOPBIE MOIBEPTAIOTCS HOMUHAIINH B CIICHTE.
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dreads ‘mMHHBIC CIyTaHHBIE MPSAIU BOJOC, KOTOpbIE HOCAT pacTtadapuane’.
DTO SBISICTCS PE3yJbTaTOM OIPEACICHHOW CMEHBI TCHJICHIIMA B MHpPE MOJBI Ha
MPUYECKH, B YACTHOCTH, BIIMSHHUS MOJIOJC)KHOHW MOJBI, MOJBI Pa3IMYHBIX CYyO-
KYJbTYp, @ TAKXKE MOJIbI, CBOMCTBEHHOU appoaMEepUKaHCKMM HOCHUTEIISIM CJICHTA.

Tem camMblM MOXHO YyTBEP)KIaTh, YTO BIMSHHUE MOJbI M HW3MCHCHHE B
OOIIECTBEHHBIX MPEANOUYTCHUSX BIHUSIOT BO MHOT'OM Ha CMEHSEMOCTh COCTaBa
MHUKPOTPYIII.

W3 mpeaplaymero O4eBUIHO, YTO MHKPOTPYIIIHI, MPEICTaBICHHBIC B 00€HX
BBIOOPKAX, Pa3IMYaroTCs M0 KOJUYECTBY 3a(pMKCHPOBAHHBIX B X COCTABE JICKCEM.
Tak, ecTh MaJIOYUCIICHHBIC TPYIIIBI, BKIIOYAIONINE B CBOW cocTaB 1—4 clieHrusma
(manpumep, MI' «fingernail» (Horots), «wound» (pana), «ribs» (pebpa), «bone»
(xocTh), «chest» (rpynnas kinetka), «flesh» (mmoTs), «eyebrow» (6poBs), «figure»
(purypa), «navel» (mymox) u T.1.); ecTb Takke MI', Bkitouarmue B ce0s OT 5
no 20 cnenruzmoB. Hampumep, MI' «beard» (6opoxa) (8), «belly» (xuBort) (8),
«body» (teno) (17), «elbow» (10k0Th) (5), «bruise» (cunsk) (8), «earsy (yuiu)
(16), «heart» (cepaue) (8), «nasal mucus» (comn) (17), «moustache» (ycsr) (14),
«muscles» (mpriren) (14), «nipples» (cockn) (10), «rectumy» (npsmas kumka) (12),
«throat» (ropsio) (16) u mox. Hakoner, ectb u Takue MI', KOTOpbIE UMEIOT B CBOEM
coctaBe 6osiee 20 CJICHTU3MOB.

DTO MO3BOJIIET MOCTABUTH BOMPOC O CYIIECTBOBAHHWM JICHOTATUBHOIO sjipa
(J151) tematnueckoro mosst «Teno 4emoBeka» — MUKPOTPYII, KOTOPBIE SBIISIOTCS,
MO-BUJIMMOMY, TPOTOTUIIMYECKHUMH B CJICHTE IS pacCMaTpHBacMOW TeMaTH-
yeckoil Tpynmbl «Temo demoBekay. [IpeacTaBiseTcs 1enecooOpa3HbIM OTHECTH
Kk J[S MuKporpymnmel, KOTOpbl€, BO-IIEpBbIX, HauuIM otpaxkenue B II-1 u II-2 n,
BO-BTOPBIX, BKJIIFOYAIOT B CBOI1 cocTas Oosee 20 CIIEHTU3MOB.

Takumu MUKpOTpyIIaMu okazaluch «penis» (renuc) (342), «vaginay (Bia-
ranuiie) (341), «breasts» (rpyap) (134), «buttocks» (sroautier) (128), «testicles»
(stmuku) (87), «head» (rosoa) (79), «mouth» (pot) (75), «nose» (HOC) (71),
«anusy» (anyc) (61), «hand» (pyka) (48), «teeth» (3yOn1) (45), «face» (yiuio) (45),
«semeny (cems) (43), «eyes» (rnaza) (42), «excrementy» (9KckpemeHThI) (40),
«pubic hair» (Bonocsl Ha j00ke) (40), «legs» (Horn) (37), «hairy» (Bosockr) (36),
«feety (ctymum) (30), «finger» (manemn) (26), «stomach» (kemynok) (26) u
«corpse» (Tpyn) (21). O6miee KOJIMYECTBO BXOMSIIMX B HUX CIEHTU3MOB — 1797
cJ0B, uTo cocTaBisieT 80% Bcel UCCAETYyEMOM COMAaTUUECKOM JICKCUKH U SIBISIETCS
JOCTaTOYHO  PEINPE3CHTATUBHBIM  MAcCCHBOM,  ITO3BOJISIOMIMM  IIPOBOJIUTH
JaNbHEHININE NCCACAOBAHMS UCKIIOYUTEIIFHO Ha MaTepuaie TaHHOH JICKCUKH.

Muxkporpynmbl [ Takxke MOryT OBITH PaH)KUPOBAHBI B 3aBHCHMOCTH OT
MPEACTaBJIEHHBIX B HUX JiekceM. B JIS Beiaessrores:

1) uentpanbHas yactb — MI', umeroniue B cBoem coctase cBhiiie 200 cioB;

2) 6mkass nepudepus — MIT ¢ yucinom aexcem ot 101 1o 200;

3) naneHsas nepudepus — MI', Bkitouaromue B cBoil coctaB oT 21 g0 100
CJIOB.

Oxka3bIBacTCsl, UYTO JICKCHKA, CBS3aHHAs C CEKCYaJbHOW aKTHBHOCTBIO YEJIO-
BeKa, MOJHOCTBIO 3aHMMACT W ILEHTPAIBHYIO YacTh, W OJIMKHIO TEpHQEPHIO.
CrnoBa, 0003HAYarOIIME IPYrHe YacTH TeJa, TMOSBISIOTCS TOJIBKO Ha JaJbHEH
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nepudepur, 4TO IO3BOJIACT €IIe pa3 IMOATBEPAUTH CHEIUPUUCCKHE HHTEPECHI
HOocuTesel cieHra. 3aech mpeacTtaBieHbl Takue MIT kak «legs» (Horm), «hairy
(BoJiockr), «feety (cTymHuU) U MO/,

M3MeHeHMS HANOJMHAEMOCTH MUKPOTPYIII, ponsomeammue B J5, orpaxkaror
oOIue TEHJICHIIMM HW3MCHCHHUS COMATHYECKOW JIeKCMKH. B Tabm. 2 ykaszaHO
KOJIMYECTBO CJIOB, 3a()UKCUPOBAaHHBIX B cioBapsx [1-1 u I1-2.

Taoauma 2

KomnuectBo nekcuku mukporpyni 4 B cnosapsx 11-1 u I1-2

0 Mukporpyrima KonunuecTtBo cinoB

/i Tonbko B 11-1 BII-1 uIl-2 | Tonpko B I[1-2
1 Anus (anyc) 1 4 56
2 Breasts (rpyan) 6 4 124
3 Buttocks (sroauiibr) 22 7 99
4 Corpse (Tpy1m) 7 1 13
5 Excrements (3KCKpeMEHTHI) 4 1 35
6 Eyes (rnaza) 19 9 14
7 Face (mu110) 19 6 20
8 Feet (cTymun) 15 4 11
9 Finger (naser) 9 3 14
10 | Hair (Boiochr) 13 — 23
11 | Hand (pyxa) 18 5 25
12 | Head (rosoBa) 38 13 28
13 | Legs (Horn) 13 7 17
14 | Mouth (port) 48 7 20
15 | Nose (Hoc) 34 7 30
16 | Penis (nenuc) 67 19 256
17 | Pubic hair (Bosocs! Ha J100Ke) 9 2 29
18 | Semen (cemst) 4 — 39
19 | Stomach (;xexy0K) 11 2 13
20 | Teeth (3y0n1) 17 3 25
21 | Testicles (anukn) 15 8 64
22 | Vagina (Bnaraiuiie) 151 19 171
Bcero 540 131 1126

N3 Tabn. 2 BUIHO, YTO KOJMYECTBO YIICAMIMX U BO3HUKIIUX CIIOB pa3iiu-
YaeTCs: HEeMaJloe KOJIMYECTBO CJIOB YXOIUT U3 ynoTpebsienus (540 jgekcudeckux
€IUHUIl), emle OOJbIe CJIOB HAYMHACT YMOTPEOIATHCA TOJIBKO BO BTOPOH
nosiopuHe XX B. (1126 nexcem). [Ipuuem nsmenenue cocraBa MI' uuet He TOIBKO
10 JJMHUM YBEJIUYCHUSI WJIM YMEHBIIEHUS KOJIWYECTBA €€ €AUHUI], HO TAKXKE U IO
TUHUMA UX 3aMmeHbl. Hexoropeie MI' MOJHOCTBIO HM3MEHSAIOT CBOM JIEKCUYECKUU
COCTaB.
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Jliist BBISIBIIGHUSI OOIIEH KapTHHBI, TOMOTAIOIEH MPeICTaBUTh OCOOCHHOCTH
CMEHSIEMOCTH COMAaTUYECKOW JICKCUKH, BBOJIUM TMOHATHE «HHJIIEKCA YCTapeBaHUS»
aexcuku (Tabn. 3), KOTOpBIA IMOKa3bIBaeT, KaKOW MPOIEHT JIEKCHKU JTaHHOW
MI' nepectaer ynorpebistbess Bo BTOpoil monoBuHe XX B. (3a 100% Oepetcs
KOJIMYECTBO BCeH JieKcHKU omnpenaeneHnoil MI', 3adukcupoBannoii B I1-1). Hanpu-
Mmep, B MI' «noc» 3a 100% Oepercs 41 nexcema (Bce cnoBa, 3a)UKCUPOBAHHbIE

B [I-1), a mepectanu ynorpebmusaTbes 34 ci0Ba, TaK UYTO «HUHJEKC YCTapeBaHUsI»
paBeH 83% (34x100:41).

TaOonumoma 3

«MHIeKC ycTapeBaHus COMaTHUYECKOM JIEKCUKHU

n/gn Mukporpyiia «MBpaexc ycrtapeBaHUs» JEKCUKHU, %o
1 Hair (Bosocnr) 100
2 Semen (cemst) 100
3 Vagina (Bnaramuie) 89
4 Corpse (Tpym) 87,5
5 Mouth (por) 87
6 Stomach (xenynok) 85
7 Teeth (3yOnr1) 85
8 Nose (HOC) 83
9 Pubic Hair (Bonochl Ha 100Ke) 81
10 Excrements (3KCKpeMEHTBHI) 80
11 Legs (nHorn) 79
12 Feet (cTynHun) 79
13 Hand (pyxka) 78
14 Penis (nenuc) 78
15 Face (mu110) 76
16 Buttocks (sroauiibr) 76
17 Finger (manerr) 75
18 Head (romnoBa) 74,5
19 Eyes (rnaza) 68
20 Testicles (anukn) 65
21 Breasts (rpyan) 60
22 Anus (anyc) 20
B cpennem 77,5

100%-Hb1ii TIOKa3aTeNb «ycTapeBaHHUs» JEKCUKH B MI' «BOJIOCHI» U «cemsi»
TOBOPUT O TOM, 4YTO B JaHHBIX MI' HET HU OJHOTO CiOBa, mepemeamero u3 I1-1
B II-2. JIns HanmeHOBaHUW 3TUX peanuid 50 JjeT Hazag U cedyac HUCIOJIb30BAHBI
pasnuuHbie clioBa. B cpegHeM ke «WHIEKC ycTapeBaHHs» JeKCuku 1mo MI
konebnercss B mpeaenax 80%, 4TO NEMUCTBUTENIBHO CBUIETEIBCTBYET O 3HAYU-
TEJLHOW CTETCHHU yCTapeBaHUs JIGKCUKH CJICHTA.
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Jlanee MbI BBOJUM «HHJIEKC OOHOBJICHHUS» CJICHTOBOW JIEKCUKHU (Tabmn. 4),
KOTOPBIM TTOKa3bIBAET, KAKOH MPOIEHT Jiekcnku MI' HaumHaeT ymnoTpeOmsThes
BO BTOpoii mosioBuHe XX B. (32 100% Oepercst KOIMYECTBO BCEH JEKCUKU JTaHHOMN
MI', umeromieiics B I1-2). Ha npumepe Bce Toit ke MI' «HOC» «HMHIIEKC OOHOB-
nenus» coctaBisieT 81% (30x100:37).

Taonunoa 4

«Hpekc OOHOBJICHHUS» COMAaTHYECKOM JIEKCHUKH

o /gn Muxporpyrmma «HIeKC OOHOBICHUS JIEKCUKH, %o
1 Hair (BoJioch) 100
2 Semen (cemst) 100
3 Breasts (rpyap) 97
4 Excrements (3KCKpeMEHTHI) 97
5 Corpse (Tpy1) 93
6 Buttocks (sroauiibr) 93
7 Anus (anyc) 93
8 Pubic hair (Bosocs! Ha 100Ke) 93
9 Penis (nenuc) 93
10 | Vagina (Bnaranuiie) 90
11 Teeth (3y0On1) 89
12 | Testicles (stmukm) 89
13 Stomach (xenynok) 87
14 | Hand (pyka) 83
15 | Finger (manen) 82
16 | Nose (HOC) 81
17 | Face (yinio) 77
18 | Mouth (pot) 74
19 | Feet (cTynuun) 73
20 | Legs (norm) 71
21 | Head (rosoBa) 68
22 | Eyes (rna3a) 61
B cpegnem 81,5

[ToHsAITHO, YTO TOJHOCTBIO OOHOBICHHBIMU MI oOKazaMCh «BOJOCHY U
«cemsi»y. Creayer OTMETUTh, YTO «HUHJEKC OOHOBJICHUS» B CpEJHEM HEMHOTO
BBHIIIIE, YeM «HUHJEKC «ycTtapeBanus» (81,5% wu 77,5%). Kpome Toro, mmeHHO
«MHJACKC OOHOBJICHUs» B OOJBIIEH CTENEHU MO3BOJISET 3a()UKCUPOBATH CKOPOCTh
CMEHSIEMOCTH JIEKCUKH TeMaTtuueckoil rpymnmbl «Temo uenoekay. HanmeHbimit
nporeHT ooHoBieHus: (60-70%) umeror MI' «rnaza» — 61%, «romoBa» — 68%,
«orn» — 71%, «ctynan» — 73% u «pot» — 74%, BXOAsdIlMe B TaK HA3BIBAEMYIO
nanpHIO0 niepudeputo. CrnemoBarenbHo, Haubosee 3anojiHeHHble MI, kak mpa-
BUJIO, OOJIBIIIE OOHOBIISIFOTCS B MPOIIEHTHOM cOooTHoleHnu (0kojo 90%), a meHee
HaIoOJHEHHBIEC — MeHbIIE (65%).
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CornacHo naHHBIM rpaduka (PUCYHOK ), HEKOTOopble MI' IMEIOT MpaKTUYECKU
OJIMHAKOBBIA «HMHJIEKC YCTapeBaHUSA» U «OOHOBJICHUS» JIEKCUKU, YTO TOBOPUT 00
OTHOCUTEJIbHOW CTaOWIBHOCTH NaHHBIX MI' 1 mepMaHEHTHOM HMHTEpece K HUM CO
CTOPOHBI HOCHUTEJIEW aHTIMUCKOro ciieHra. Takumu MI' SBASIOTCS, B 4aCTHOCTH,
«o» U «Hocy. IlocTostHHBIN MHTEpec K 3TUM MI MOXXHO OOBACHUTH TE€M, UTO
JIAHHBIE JECHOTAThl SIBISIFOTCS CBOETO POJA PENPE3CHTAHTAMHM CaMOTO YEJIOBEKA,
TE€M, YTO 3allOMHHAETCA TEPBBIM W C IOMOIIBIO YEro Mbl HJICHTH(PUIIUPYEM
OKPY’KAIOIIUX HAC JIOJIEH.
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I'paduk, oToOpaXkarouuil «MHIEKC YCTAPEBAHUSD U «UHJEKC OOHOBJIEHUS CIIEHTOBOM
JICKCUKU: —#— «MHIEKC YCTapCBaHUA» JICKCUKHU, «CHUHACKC OOHOBJIEHUS JIEKCUKH

['pynnamu, B KOTOPBIX «MHJEKC YCTAPEBAHUS» HEMHOTO MPEBBICUI «UHAECKC
0OHOBIIEHU», OKa3anuch MI' «riazay», «royoBay, «CTyIHU» U «poT». Bo3MoxkHO,
ATO CBA3AaHO C MU3MEHEHUSIMHU MPEANOYTEHUN Y HOCHUTENIEH CIIEHTa B HAIIE BPEMSI.
Tak, 60sbIIOE KOIUYECTBO CIEHIM3MOB MI' «poT» M «rojioBa» UMEKT MapKu-
poBky B I1-1 kak nepemeaimne u3 crenuagbHOTO ciaeHra 6okcepos. B Hamie Bpems
naHHasi cdepa JIeATeTbHOCTH, BO3MOKHO, SIBJISIETCSI HE HACTOJIBKO aKTyaJlbHOM,
YTO U TOBJICKJIO MEHBIIUH MPOLIEHT OOHOBJICHUS JIEKCUKHU B JaHHBIX TpyMax.

Opnako Oomnbiasg yacte MIT xapakrepusyercs mpeBaIMpPOBAHUEM «HHJEKCA
OOHOBJIEHUS» HAJl «MHAEKCOM YyCTapeBaHUs». B CBS3M C COLMANBHBIM M MCHXO-
JIOTMYECKUM pacKpeNoLIEHUEM aHITIOrOBOPSILIEro o01ecTBa 3a nociuegaue S0 Jer,
«CEKCYaJIbHBIMH PEBOJIIOLUSAMUY», JEMOKpaTH3alueil oOuiecTBa, AOXOASIIEH [0
MPU3HAHUS OJHOMOJNBIX OpakoB, HaM BHJIUTCA OOOCHOBaHHBIM BO3HUKHOBEHHE
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MHOKECTBA HOMHUHAIIMH, CBA3aHHBIX C WHTHUMHOW JKHM3HBIO 4UeJOBeKa. Tak,
HaMOONBIINN TPOLIEHT OOHOBJICHMS JIEKCUKM HaOmromaercs B MI, cieHTH3Mbl
KOTOPBIX 0003HAYal0T MHTUMHBIC YaCcTH TeJa.

Takum oOpa3zom, Ha MpUMEpPe COMATUYECKOW TPYIIIBI CIOB MBI YCTAaHOBHIIU
OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TPOIIECCa CMEHSIEMOCTH JIGKCHMKH aHTIMHCKOTO CJICHTA.
B aTom mpormecce, mpexae Bcero, HaOMIOAAECTCA TaKoe SBJICHHE, KaK W3MEHEHHE
JICHOTATHBHOI'O MPOCTPAHCTBA CJICHTa: B OJWH IEPHOJ| CYIIECTBOBAaHHUS CJICHTA
CBOM HA3BaHWsI MOJYYAIOT OJHHU YaCTH Tela, B APYyroi nepuos — Apyrue. [Ipu sTom
HaOII0JAI0NIAsICsl HA COBPEMEHHOM 3Talle Pa3BUTHs aHTJIMICKOTO CJICHTa TCHJICH-
IIUsl TIOJBEpraTh HOMHUHAIIMM HE KaKHe-TO BHYTPEHHHE OPTaHbl UYeJIOBEUECKOTO
TeNa, a JIMIIb €r0 BHEITHHE OCOOCHHOCTH, MENKHe Je(PeKThl (IlaparmuHbl, P
U T.J.) 00yclIoBlIeHa cnenu(PuKol MBINUICHUS HOCHUTENICH CJICHra: JIMHTBUCTaM
XOPOIIIO M3BECTHO, YTO BHUMaHWE HOCHTEIEH CIIEHra COCPEAOTOYEHO B OOJbIIEH
CTETICH! Ha BHEUTHEH, (OpPMaIIbHON CTOPOHE SIBIICHUH TeWCTBUTEIIHLHOCTH, HEXKETU
Ha TJIyOMHHOMW, BHYTPEHHEH, coJepKaTeIbHOM.

Cocmag caMuX MUKPOTPYNI Takxke m3MeHsiercs. [Ipu obo3HaueHnn peanui,
WHTEPECYIOINX HOCUTENCH CIICHra, BHUMaHHE MePEMEIaeTCsl C OJHUX MPU3HAKOB,
CBOWCTB, XapaKTEPUCTUK JCHOTATOB Ha JIPyTHe, YTO BEJCT K MOSIBICHUIO HOBBIX
CJIOB. YXOJI U3 YIOTPEOICHHS CTAPBIX U, HA00OPOT, MOSBICHNE HOBBIX CICHTH3MOB
C HECKOJBKO JPYTUMHU 3HAYCHHSIMH, XOTsS W HA3BIBAIOMIMX OJHY M Ty K€ YacTh
TeNna, OCOOCHHOCTh BHEIIHOCTH, CBSI3aHBI, OE3yCIOBHO, C BIHMSHHEM OJKCTpa-
JMHTBACTUYECKHUX (HhaKTOPOB (HampuMep, NU3MEHECHHEM MOJIbI Ha MPUYECKH U T.11.).

Haxkowner, 3a mocineaHue MOJIBEKa CYIIECTBOBAHUS aHTIMHCKOTO CJIEHTa, Kak
HaMU OBLIO OTMEUEHO, MPOUCXOAMT 3HAYUTEIHLHOE W3MEHEHHE CaMOro COCTaBa
CIICHTOBOH JIeKCHKH. Tak, Ha puMepe JEHOTATUBHOTO sIpa COMATH3MOB aHTIINN-
CKOTO CIIEHTa OBIJIO YCTaHOBJIEHO, YTO, C OJHOW CTOPOHEI, OOJiee TpeX YeTBepTeil
nekcuku (Tounee, 77,5 %) nepecraet ynotpeossithcsi. C Apyroi CTOPOHBI, JIEKCHKA
TEMaTHYECKOTO mouis «Temo uenmoBeka» 3a paccMaTpUBaeMbIil Tieproj] 0OHOBUIIACH
B CpeAHEM Ha 4YeThIpe MAThIX cBoero cocrara (81,5 %), 4TO CBHIETEIBCTBYET
00 aKTHBH3AIMH Mpollecca MPUX0aa HOBOW JIEKCHKH B ciieHT. Ilpu 3Tom rpymnma
COMAaTHU3MOB OOBEKTHBHO XapaKTepHu3yeTcs HamOONbIIeH CTaOMIBHOCTBHIO II0
CPaBHCHHIO C APYTMMH TEMAaTHYCCKUMHU TPYIIAMU, TPUMEHUTEIBHO K KOTOPBIM
noJTydeHHbIE U PBI, KaK MBI TIPEIojaraeM, MOTyT OBITh €IIle BHIIIIE.
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N.11. MeimraioBa

I'PAAYAJIBHOCTD B JIEKCHUKE
(Ha MaTepuase COBPEMEHHOI'0 aHTJIMUCKOTO SI3bIKA)

CraTpsl MOCBsIIIEHA JIEKCUYECKUM CpPEACTBaM BBIPAKEHHUS I'PadyalbHOCTH B COBPEMEHHOM
aHTJIuiCKOM s3blke. OCHOBaHMEM JJisi OObEIUHEHUS! €UHUI] B IIKAJIbl OTIMYHOW KOH(UTypa-
uuu (IPOCThIE, OCJIOXKHEHHBIE U CIIOXHBIE) CIYKUT pa3jinyuue MO IpalyHpyeMOMY MPHU3HAKY,
KOTOPBI BXOJUT B CEMAHTUKy TOM WM WHOW €IMHUIBI JU00 B KayecTBE €IUHCTBEHHOMU
g depeHnnanbHOo ceMbl (MOHOIPU3HAKOBBIE €IUHUIIbI), JIMOO BBICTYNIA€T B COYETAHUU C
OPYrMMU TOpHU3HaKaMu (TOJUIPU3HAKOBBIE €IWHUIBI). ['pamyanbHas JIEKCHKa IMpeCTaBiIeHA
€IMHULIAaMU pa3HBIX 4YacTed peuu, Cpeaud KOTOPBIX BEAYIIMMH SIBJISIIOTCS MMEHa CYIIECTBU-
TeJbHbIE U MMEHa NpujarareibHbie. VccnenoBanue noKa3bIBaeT, UTO I'PaayalIbHOCTh, SBISACH
OJIHUM U3 THUIOB NapaJUrMaTHYeCKUX OTHOUICHWH, CBsi3aHa C TaKUMHM MHOXXECTBAMM Kak
AHTOHHUMHUS, CHHOHUMUS, TUIIEPO-TUIIOHUMHUSI, MEPOHUMHUS U Jp., IPU ITOM JII000H psiJi Kakoro-
1100 MpU3HAKa MOKET COBMEIATh B ce0e IIeJIblil CIIEKTP OTHOIIEHUH yKa3aHHBIX TUIIOB.

OcHoBoroararomieid MbICJIUTEIBHON omepanyeid B TO3HAHUM YEJI0BEKOM
OKPY’KaIOIIEro MUpa sIBISETCSI, HECOMHEHHO, cpaBHeHue [1]. IMeHHO Ha cpaBHe-
HUU CTPOUTCA 2padydaibHOCMb, TIOJ KOTOPOM MOHUMAETCS «IOCJIEeI0BATEIbHOCTD,
MOCTENMEHHOCTh (0OBIYHO HapacTarolas) B PacloOXKEHUU YEeTro-HUOYAb, MpHU
nepexoAe OT OJHOro K npyromy» [2, c. 142]. B nekcuyeckoil cucrteme rp a -
AyallbHOCTDB TNPEACTaCT B TECHOW CBA3M C pa3HbIMU BUJAMH Tapaaur-
MaTHUYECKUX MHOXXECTB U SIBIISET COOOM «IMOCIeI0BATEIbHOCTh SKBHUBAJICHTHBIX
eauHull (MO0 MEHbIIeW Mepe, TpeX), OO0JaJalrIIuX OJHOW WM HECKOIbKUMU
OoOIIMMHM CeMaMH, OJHA M3 KOTOPBIX IMOBTOPSAETCS C KOJIMYECTBEHHBIMH H3MeE-
HeHusIMu» [3, c. 93].
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['pagyanbHOCTh Kak NpOSIBICHUE PA3JIMYHOM CTENEHU, MHTEHCUBHOCTU, MEPbI
U JIPYTUX KOJIMYECTBEHHBIX Pa3IMYUM, KACAIOIIKUXCS CEMAHTUKHU €JUHUILl, MOMKET
OBbITh BBIp@)KE€HA C TOMOIIBIO PA3HBIX S3BIKOBBIX CPEACTB: MOPPON02UYECKUX,
JleKcuyeckux u cunmaxcuyeckux. B pamMkax JaHHOM CTaTbU HAM MPEICTaBIISIECTCS
BA)KHBIM BBISIBUTh CUCTEMY J € KC U Y € C KM X CPEACTB BBIPAXKEHUS Tpayalib-
HOCTH, B KOTOPOM UMEIOT MeCTO (hOPMaIbHO HE BBHIPAKEHHBIE SI3bIKOBBIE CMBICIIBI,
CBS3aHHBIE C KOJMWYECTBEHHO BapbHUPYIOIIUMMCA NpU3HAKOM. B 3ToM 1uiane
HE0OXOIMMO, HA Hall B3TJISJ, 80-NEpPBbIX, YyCTAHOBUTD THUIIbI JIEKCUYECKUX €IUHUII,
B CEMAaHTHKE KOTOPBIX COJIEPKUTCS MPHU3HAK IpadyajbHOCTH, U Jajee Ha ux Oaze
MOCTPOUTh TpagyalibHble IIKaJlbl pPA3TUYHONM KOHQUTypanuu. Bo-emopuix,
HEOOXOIUMBIM TIPEJICTABISACTCS ONPENEIUTh YacTepeyHble, KOJIMYECTBEHHBIE M
KaueCTBEHHbIE CBOMCTBA IpajyalbHOM JIEKCUKH, a TAK)KE€ BBISIBUTH B3aUMOCBS3b
rpagyalbHOCTH C JpPYyrUMU THUIAMU TapaJurMaTUYecKuX OTHOIIeHuid. Mare-
puaioM JUisl HCCIIEIOBAaHUS SBHJIACh JIEKCHYECKash CHCTEMa COBPEMEHHOIO
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

Kak sBCTByeT U3 MpHUBEACHHBIX B JIMHTBUCTHUYECKOW JIMTEpAType OMUCAHUU
[4; 5], mkana rpaayadbHOCTHM — O3TO IIKajla KayecTBa, HAa KOTOPOW 3JIEMEHTHI
YIOPS0YEHBl MO KOJUYECTBY 3TOro kadecrtBa. OIHAKO YCTaHOBJIEHUE HIKAJIbI
TOTO WJIM MHOT'O MPU3HAKA U PACIIONIOKEHUE Ha HEH JIGKCUUYECKUX €IMHUI] KaK TeX
WIN UHBIX TOYEK SBISAETCS CIOXKHOW 3amaueld. [y ompeneneHus eIuHUL, B
CEMAHTHUKE KOTOPBIX MMEET MECTO TpaJyHUpOBaHUE TOrO WJIM MHOTO IMpHU3HAKa,
OBbUIM HCMOJIb30BAaHBI METOJbl KOMIIOHEHTHOTO M OIMNIO3UIIMOHHOTO aHalu3a.
KiroueBbIMU eAMHULIAMU TIPU aHAJIU3€ TIOCIYXKUJIU CI0Ba, BEIPAKAIOUIUE CTETICHb
TOBBIIICHHUS WX MOHIKEHHS TOIO MIIM HHOTO TIPU3HAKA, MM CII0BA-TPATyaTOPHI'
(tepmun BBegeH C.M. Konecnukooii [4]). Ilpu momomm AaHHOW METOIUKH
nyTeMm crutourHoi BeIOOpkM u3 «Longman Dictionary of Contemporary English
for Advanced Learners» [6] Obuti 0TOOpaHbl €IMHULIBI PA3IMYHBIX YacTe peuw,
OpraHu3yeMbIe B rpajyajibHbIC Ps/IbI.

OcHoBaHueM 151 OOBEAMHEHUS €IMHULl B IIKAJIbl MOCIYXHIO pa3indyue Mo
rpaiyupyeMoMy TpPHU3HAKY, KOTOPBIM BXOJIUT B CEMAHTHUKY TOM WM HHOU
eAUHUIIBI JIMOO B KadyecTBE €IMHCTBEHHOW auddepeHunanbHoil cembl, MO0
BBICTYIIa€T B COYETAHUU C JAPYIMMH NpU3HAKaMH. [[pyrumu cioBamu, €IMHHIIBI
yKa3aHHBIX TUIOB OTHOCSITCS K MPEAUKATHBIM M JACHOTATHBIM eauHunam [7]. s
MEPBBIX XapaKTepHA MOHONPUZHAKOBOCMb, TaK KaK JIaHHbIE CIIOBA, (UKCHPYS
KaKoe-TM00 €JMHCTBEHHOE KaueCTBO, MPU3HAK €IUHULIBI, SIBISIOTCS CEMAaHTHUYECKU
TOMOT€HHBIMU. J[eHOTaTHbIE €IMHMIIBI XapaKTEPU3YIOTCS HOAUNPUSHAKOBOCHIbIO,
OHTOJIOTMYECKON OCHOBOM KOTOPBIX CIYKUT MHOTO0OOpaszue NMpU3HAKOB, CBSI3EH U
OTHOIICHUH MEXIy MpeIMETaMH U sIBICHUSMHU JedcTBUTEIbHOCTH. Kak yka3biBaeT
H.JI. ApyTioHOBa, JTaHHBIE €AMHUIBI «XapaKTEPU3YIOT KJIACC MPEIMETOB C pa3HbIX
CTOpPOH, (DUKCUPYS €ro pa3iuyuHble (Qu3nueckue U (YHKUHOHAIBHBIE ACIIEKTHI»
[7, c. 333].

' K cnoBaM-rpagyaTtopaM OTHOCATCS, NPEXJE BCEro, HAapeuHs THHA extremely ‘upe3BBIYAIHO,
B BBICIIEH CTemeHu’, very ‘oueHw’, slightly ‘HeMHOro’ W T. 1., NpHJIAraTelbHbIE B CPAaBHUTEIBHOM
Y TPEBOCXOJHON CTEMEHSX, a TAaKKE B CPABHUTENBHBIX KOHCTPYKIMSX; CIOBA, HA3bIBAIOIINE CBOWCTBA
U SIBJICHHSI, KOTOPBIC JOMYCKAIOT KOJUYCCTBEHHOE U3MEPEeHUE (HanpuMep, fast ‘ObICTpO’) | TIp.
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Ha ocHOBaHWUM pa3rpaHUYCHHS €IUHUI] YKA3aHHBIX THUIIOB OBLIM MOCTPOCHBI
rpaayajibHble IIKajdbl PA3MYHON KOH(DUTYpALMHU: npocmble, OCIOHNCHEHHblEe U
crodcuvie. Tak, MOHOTIPU3HAKOBBIE EAMHHIIBI 0Opa3yIOT M P O C T bl € IIKaJbl Ha
OCHOBaHHWH Pa3UYMsi CEMAHTUKH EIWHHUIl TOJBKO MO EIWHCTBEHHOMY Tpaayu-
pyeMoMmy mpu3Haky. lIpumepom sBIseTCs psAd HWMEH TMpWIaraTelbHBIX, TJE
napaMeTpoM TpaayalbHOCTH BBICTYHAeT HACBHIIICHHOCTH JKEJITOTO IIBETA: SIraw-
coloured ‘OnemHo-xkentoii’ — yellow “KenTvli’ — tawny ‘TEMHO-)KENTHIN , TIe
straw-coloured ‘light yellow’ (‘6neano-xenteiii’) — yellow (1)' ‘having the colour
of butter or the middle part of an egg’ (‘umeromuii LBET Macja WIH >KEJITKa
gifa’) — tawny ‘dark yellow’ (‘TeMHo-xenThiii’). B maHHOM ciydyae cioBa-
rpaayaTopbl TpeCTaBICHBI JiekceMamu [ight u dark, cemaHTHKa KOTOPBIX
AaHTOHUMHUYHA M OTpakacT M3MEHEHHE IO IIKalleé HACHIIIEHHOCTH IBeTa. Kak
MOKa3bIBACT MCCIICOBAHME, TPOCTHIE T'paayadbHbIe Kbl BCTPEUAIOTCS PEIKO
(menee 10 % ot Bcex rpanyanbHbIX psiioB). Hambonee TUNUYHBIM MPUMEPOM
rpagyanbHBIX IIKAT SBISIOTCS INKAIbl, B CEMAaHTHKE €AMHHII KOTOPBIX HAPSOY C
rpagyupyeMbIM TPU3HAKOM COCYIIECTBYIOT U Jpyrue npuszHaku (okxomo 90 %).
[IpumMepoM TIKaJIbI TaKOTO THIIA CIYXKHT pSAJ WMEH TpPUJIaraTelbHBIX, TIe
napaMeTpoM TpaayalIbHOCTH BBICTYNAET WHTECHCUBHOCTD JOXKIAA: rainy/wet
‘MOXIUBLIN * — drizzly ‘mopocsiuii’ — dry ‘cyxoit’, tue rainy (1)/wet (2) ‘a rainy
period of time is one when it rains a lot’ (‘10X1JIMBBIM Ha3bIBa€TCS MEPHUOJI, BO
BpeMsl KOTOPOT'0O MHTEHCUBHO UJCT AOXKIb’ ) — drizzly ‘raining slightly, with a lot
of mist in the air’ (‘HEeMHTEHCUBHBIN N10K/b, COMPOBOKAAEMbI CUIBHBIM TyMa-
HOM’) — dry (2) ‘very little rain or moisture’ (‘MUHUMAJIBHBIM JOXKIb WU
BJIQXKHOCTH ). B maHHOM mpuMepe 3leMeHTaMU-TpagyaTopaMu BBICTYMAT a lot,
slightly u very little. Kax siBcTByeT U3 JAeUHHUIIMN €IUHMI] PSAJA, BCE €ro WICHBI
KpOMe€ eUHUIIBI drizzly ‘“MOpOCSIINA’ SBISIOTCS MOHOTIPHU3HAKOBBIMU €IHHUIIAMHU.
CnoBo drizzIly ‘mMmopocsimuid’ coueraeT B cebe HECKOJIbKO MU PepeHIINaTbHBIX CEM:
1) ‘raining slightly’, 2) ‘with a lot of mist in the air’ (1) ‘HeMHTEHCUBHBIN TOXIb ,
2) ‘CONPOBOXKIAEMbI CHJIBHBIM TYMaHOM’), T.€. SIBJISETCS TOJUIPU3HAKOBON
eauHuiieil. brarogaps enMHUIIaM Takoro IJIaHa CO3AAaeTCsl HAUMEHOBAHUE CIIOXK-
HOTO THIIA, B KOTOPOM CeMaHTH4ecKas AudQepeHiranus eIuHUIl psaa Onpese-
JSeTCsl TpaayalbHBIM TPU3HAKOM, KOPPEIHPYIOIIAM C APYTUMHU MpH3HAKAMHU,
B CBOCH COBOKYITHOCTH COCTAaBIISIONIUMH HHIWBUIYaTbHYI) CEMaHTUKY TOW WIIH
uHOW enuHuIbl. [llkanpl Takoro Tuma MBI HA3bIBAEM O CJ O XK H € H H bl M M.
OTMeTHM, YTO MOMHUMO TMPOCTHIX M OCJIOXHEHHBIX IIKal TaKXKe CYIIECTBYIOT H
Takhe, B KOTOPHIX OJHOBPEMEHHO Ha OJHOW TOYKE IIKAIbl PacloiaraloTcs
HECKOJIbKO €IWHUIl, a WMEHHO MOHOIPH3HAKOBHIE, T.€. 0a30BbIe TpagyanabHbBIC
eIMHULIBI, OTIMYAIONINECs] KOINYECTBOM KAaKOTO-TO KadecTBa, W TMOJIHIPU3HAKO-
BbIC CIMHUIIBI, cOYETaIune B ceOe rpaayanbHble CEMBl KaKOro-ITMbo KadecTBa
U JIOTIOJTHUTEIhHBIC KauyeCTBEHHBIC CEMbl. Takue IIKaabl SBISIOTCS C JI O XK -

" Hamu oToOpaHbl CJIOBAa Kak B MEPBUYHBIX, TaK M BTOPHUYHBIX 3HAYEHHIX; U(Ppa B CKOOKax
yKa3aHa JJis CJIOB, HMEIOIIMX 00JIee OJJHOr0 3HAUCHMS, U COOTBETCTBYET HOMEPY 3Ha4YeHHS B [6].
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HBIMHU. HpI/IMepOM TaKOM IIKaJbl BBICTYIIACT PAd MMCH IPpUIArarCibHbIX, T'AC
1
MmapaMCTpOM IpaAyaIbHOCTU CIIYKUT KOHCTUTYIHA YCIIOBCKA .

MOHONIPU3HAKOBBIE €IMHULIBI
Emaciated > Skinny - Thin > Chubby > Pudgy —> Fat - Obese
‘UCTONICHHBIN  ‘TommMil’ ‘XymoW’ ‘moiHO- ‘IJIOTHBIM corpulent  ‘cTpanaro-
BaTBIN porky IUN 0KH-
‘TOJICTBIN’ peHuem’
[Tomunpu3HaKOBbIE €TUHULIBI
Gaunt > Angular > Plump -> Stout > Dumpy > Gross
‘cyXomaphplii’ ‘KOCTJIABBIM ‘MyXJIBIA® ‘IJIOTHOBATO- ‘KOpe- ‘Ty4YHBIA’
TY4YHBI®  HACTBIA’

K monumpu3HakoBBIM €AMHHIIAM JTAHHOTO DPsi/ia, 3aHMUMAIOIIAM TO WJIA MHOE
MECTO Ha INKaJlle B 3aBUCUMOCTH OT TpaayallbHOM CEMBI, OTHOCATCA: dumpy
‘someone who is dumpy is fat, short, and unattractive’ (‘TONCTBIN, HU3KUN H
HernpuBiIeKaTeabHbI (0 uenoBeke)’); gaunt (I) ‘very thin and pale, especially
because of illness or continued worry’ (‘oueHb Xy0i 1 OJeAHBIN, 0OCOOCHHO U3-3a
00JIe3HU WM TPOJIOJDKAIOIIEHCS 00eCIOKOCHHOCTH ); gross (4) ‘extremely fat
and unattractive’ (‘4pe3BbIYaiiHO TOJCTHIA M HEMpPUBJIEKATEIbHBIN); tubby
‘short and slightly fat, with a round stomach’ (‘HeBBICOKUI M HEeMHO20 TIOTHBIMH,
C KPYTJIBIM XMBOTOM’) M T.I. Ha JaHHOM mpuMepe CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, UTO,
BO-TIEPBBIX, BCE BBIMICIIEPEUNCIICHHBIC TTOJUITPU3HAKOBBIC SIMHUIIBI TPHHAIJICKAT
rpagyalbHOMy psOy KOHCTUTYIIMHA 4YelIOBEeKa. BO-BTOPBIX, NaHHBIC EIMHHIIBI
CIIOKHBIX PSIOB Onaromaps HAJIMYMIO B UX CEMaHTHKE KOMIUIEKCA MPU3HAKOB
COTIPSDKEHBI U C IPYTUMH TpadyalbHbIMU psnamu. Tak, gross (4) ‘extremely fat
and unattractive’ (‘upe3BbIYaiiHO TOJICTHI M HEMPHUBJICKATEIIHHBIN ) OTHOCUTCS K
JIBYM COOTBETCTBYIOIIUM TIpaayalbHbIM psinaM. OJHAKO OTMETHUM, YTO 3a4acTyIO
HE BCE NPHU3HAKU TOJTUIPU3HAKOBON €IWHHUIIBI UMEIOT TPaJyallbHBIN XapakTep.
Tak, nampumep, npunararenbHoe tubby ‘short and slightly fat, with a round
stomach’ (‘HEBBICOKUI M HEMHO20 TIOJHBIHA, C KPYIJIBIM KUBOTOM’) COJEPIKHUT
B CBOECH CeMaHTHUKE Tpagyupyemblii npusHak koHcTtuTyuun ‘slightly fat’, a npyrue
npusHaku ‘short’ u ‘with a round stomach’ B jaHHOM cliydae HE TpagyupyrOTCS,
XOTsI, Hal[PUMeEp, CYIIECTBYIOT PSAJIbI, T/Ie TapaMeTPOM TPaJyaIbHOCTH BBICTYIIAET
poct uenoBeka. Kak mokaspiBaeT OTOOpaHHBIM MaTepuai, TOJUIIPU3HAKOBBIC
rpagyanbHbIEe €IHMHUIIBI MOTYT COJIEP)KaTh pa3HbIe CEMbI — Kay3ajbHbIC, JIOKATHB-
HbIC, SMOIIMOHANBbHBIE W J1p. Takum 00pa3zoMm, JeKCHUYecKas TpagyalbHOCTh
NPEJCTaBICHA IIEJIbIM KOMIUIEKCOM MOHOIMPH3HAKOBBIX W TOJUIPHU3HAKOBBIX
enunull. IlocienHue, 3aHMMas TO WJIM WHOE MECTO Ha IIKaJle TpaayalbHOCTH,
Ka4yeCTBCHHO PACIHIMPSIOT M YCIOXKHSIOT €€, a TaKKe OTCHUIAIOT K TpagdyaTbHBIM
psagaM JIpyruxX TPU3HAKOB, TEM CaMbIM CBSI3bIBas Pa3IUYHBIC JIEKCHKO-
CEMAHTUYECKHUE KITACCHI.

1 .
Ha cxeme mnpuBeneHbl He BCE IOJMIPU3HAKOBBIE EIWHHUIBI YKA3aHHOIO psla; PYCCKUHI

SKBUBAJIEHT MOJHOCTHIO HE PACKPBHIBAET CEMAHTUKY €IWHHUII pAlla, MOITOMY Jajee MNPUBEIEH Halll
nepeBoa AehUHHUIMA JTaHHBIX SIUHUIL.
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OTBedass Ha BOMPOC O YACTEPEUHOW CTpaTH(PUKAIMKN TpaayaTbHON JEKCHUKH,
MOTYEPKHEM, UTO «BCE, YTO MOXKET OBITh KBaHTHU(UIIMPOBAHO, OYAh TO MPEIMET
(Oom), unu AeucTBUE (bedrcan), UIW TIPU3HAK TIPEAMETA (KPACHbLILL), WU TPU3HAK
ACUCTBUS (2payuo3Ho), UMEET BHYTPEHHIOIO CIIOCOOHOCTh K TPaJyHPOBaHUION
[8, c.94]. Otor Tte3uc 3. Conupa HAXOAUT MOATBEPKICHUE U B CHCTEME
COBPEMEHHOI'0 aHTIUICKOTO SI3bIKa, TAE TPaayadbHOCTh OKA3bIBACTCS MPHUCYIICH
HIMPOKOMY CTICKTPY €IHHHUII.

CpaBHeHHE TpaJyadbHBIX PSAIOB B chepax pa3HBIX YacTe pPeud COBPEMEH-
HOTO aHTJMICKOTO S3bIKa MPUBOANT K 3aKIIOYCHHUIO, YTO HAUOOJbIIEEe WX YUCIO
COCPEIOTOYCHO B KJIacCe MMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO. J[aHHBIE CYIECTBUTEIbHEIC
Pa3IMYAIOTCs IO MPUHAAICHKHOCTH K JCKCUISCKUM pa3psiiaM: TpaayaibHbBIC PSIIbI
bopMUPYIOT KaK KOHKPETHBIC MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE, TAK B OOJBIICH CTETICHH
¥ MMEHa CYIIECTBUTEIbHBIE C aOCTpPaKTHOW ceMaHTUKOW. B kauecTBe mpumepa
npUBEIEM psii aOCTPAaKTHBIX WMEH CYIIECTBUTENBHBIX, TJIe MapaMeTpoM TIpa-
AyalbHOCTH CIYXHUT CTCTICHb YIWUBJICHUS: surprise ‘yOuBICHHE — amazement
‘UByMIIeHHE  — astonishment ‘TIOJIHOE W3yMJIeHHE . 32 UMEHAMU CYIIECTBUTEIIb-
HBIMH CJICAYIOT PS/Ibl KAUECTBEHHBIX UMEH NpUJIaraTeIbHBIX, HECMOTPS Ha TO, YTO
eIMHUIIBI UIMEHHO JTOW YacTH PEYd UMEIOT MOpP(]OIOrHYecKne CpeicTBa BhbIpa-
KSHHS TpaxyalibHOCTH. [[puMepoMm sBiisieTcs psifl, T/I€ MapaMeTpoM IpalyalbHOCTH
CIIYXKUT TIyOuHa uero-nubo: bottomless (1) ‘6e3nonnbiit’ — deep (1) ‘rmybokuit’ —
shallow (1) ‘verny0okuii’. OTMETUM, YTO U B JIEKCUUECKOW, U B MOP(POJIOTHUECKON
CHCTeMax UMEH IMpHIaraTelIbHbIX TPaAyHPOBAHUIO MOJICKAT MPAKTUIESCKU OJTHU U
T€ K€ THIBI NMPHU3HAKOB, YTO CBUACTEIHCTBYET O TOM, UYTO JIEKCHYECKas Ipa-
IyalbHOCTh Ka4eCTBEHHBIX aJbEKTUBHBIX CIMHHUIl JOMOJHSIET 0a30oByr0 Mopdo-
Jorudeckyto. B rTpamyanpHBIE psIIBI  CTIOCOOHBI BBICTPAMBATHCS W TJIATOJIBI
(Hampumep, psija, TAe mapaMeTpoM TpaJyallbHOCTH CIY)KHT IIar JIOMagu: trot (2)
‘UITH PBICBIO’ — canter ‘UATH JIETKUM ranonom’ — gallop (1) ‘uatu ranomnom’), u
Hapeuyusi COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO S3bIKa (HAIpUMep, psl, TAe MapaMmeTpoM
rpagyaqbHOCTH CIY>KUT CTEMEHb JIETKOCTH/CIOKHOCTH BBIMIOJHEHUS Yero-Iu0o:
easily (1) ‘nerxo’ — toughly (1) ‘cnoxuo’ — solidly (12) ‘ouenn TpynHo’ — hellishly
‘yskacHO TpyAHO’). CrienyeT MoIYEPKHYTh, UTO B OOJNBIIMHCTBE Clly4aeB Hapeuus
NPEJCTABISIOT COOOM MpUMephl YHCTON TPAHCIO3HMIIMH, BBICTYMAasl OTaIbEKTHB-
HBIMH €IMHUIIAMH, 00pa30BaHHBIMH OT WMEH MPWJIAraTeNIbHBIX C MPUOaBICHUEM
cypduxca -/y.

He3nauntenbsHOE YHCIIO TPpaayalbHBIX PSAIOB BBIACISCTCS M Yy TaKHX 4YacTei
peun, Kak MecTouMeHue (Hanpumep, everything (1) ‘Bce’— something (1) ‘koe-uto,
HeuTo — nothing (1) ‘HUYETO, HUYTO ) U MEXKJAOMETHE (B IpaayaabHbIE PSAIbI MOTYT
OBITh OPTraHW30BaHBI MEXKJIOMETHS, BBIPAKAIOUINE pa3IUYHBIE HOMOIMUA WU
AMOIMOHAbHBIE cocTosiHus. Hampumep: oh! (4) ‘o!” (ucmonb3yeTcs aJis BbIpa-
KEHUS 00JIbIION PajgoCcTH, 3JI0CTH U T.1.) — ah ‘ax!’ (ucmosb3yeTcs sl BbIpa-
KEHUSI PaloCTH, corjacus u T.1.) — alas ‘yBbl!” (MCHIONB3YETCS AJIS BBIpAKEHUS
ropsi, moszopa wiu crpaxa). CBoeoOpa3Hy IIKaly MPEACTABISICT TpaayasbHbIH
PSJ KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTENbHBIX: one (1) ‘onun’ — two (1) ‘nBa’ — three (1)
‘Tpu’ ... Bo-mepBBIX, JaHHBIN P YUCIUTECIBHBIX B OTIUYHE OT T'paayabHBIX
PSAIOB APYTUX YacTed pedd MPEeNCTaBIsieT COOON «ITallOH», TaK KaK TPAHUIIBI
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MEXIy €IMHULIAMHU Psifia HE Pa3MBIThI, a YETKO OYEpUCHBI CEMAaHTHUKOW YJICHOB B
CBSI3M C TEM, 4YTO INar MepeMelIeHHs MO IIKaJe paBeH eAWHHIE. Bo-BTOpHIX,
MOJTIOCA TAHHOM TpayajbHOU IIKAJIBI HE MOTYT OBITh MPEACTABICHBI KAKHM-THOO
KOHEYHBIM YICHOM, TaK KaK OHH YXOISAT B 0ECKOHEYHOCTb.

Takum oOpa3om, TrpaayalbHOCTh TPHUCYIIA BEIYIIUM 3HAMEHATEIHHBIM
YacTsAM pEYH COBPEMEHHOIO aHTJIMKACKOTO S3bIKa, MPUYEM, OTpakash W3MEHEHHE
KOJIMYECTBA KaKOTO-TMOO KayecTBa, OHA Hamboliee SPKO TMpEICTaBlICHAa He
UMEHAMU TpUIaraTeIbHBIMU KaK eIMHUIIaMHU, 0003HAYAIOIIUMHU 3TO KauecTBO, T.€.
NpU3HAK, a WMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMU. B 1eloM Jekcuueckas cucrema
COBPEMEHHOI'0 aHIJIMICKOrO A3bIKa BKJIOYaeT Okoyio 330 rpaayaibHBIX psIOB, B
KOTOPBIX COCTABJISIIOIINE WX WICHHI BCTYMAIOT IPYr C APYTOM B TpaayalbHbIC
OTIITO3UITHH.

Ecmu paccMarpuBaTh psbl YKa3aHHBIX BBIIIE TOJCHUCTEM IO KOJIHYECTBY
COCTaBJISIIOMIMX WX YJICHOB, TO MOKHO OTMETHUTB, YTO OHM MOTYT HACUHUTHIBATH
OT Tpex (Hampumep, psSI TJIaroyioB, Iie MapaMeTpoM TPaayalbHOCTH CIYKUT
CTeNeHb XenaHusi: want (1) ‘xenarb, XoTeTh” — desire (1) ‘cTpacTHO *enaTh —
crave “Xaxnath’) 10 MATHAAUATH WICHOB' (HAmpuMep, psj, T€ NapaMeTpoM
rpaJyalbHOCTH BBICTYMAET JUIMHA BPEMEHHOTO OTpe3Ka: attosecond ‘aTTOCEKYH-
na’ — nanosecond ‘HaHocekyHAa — millisecond ‘mwnucekynaa’ — second (1) ‘ce-
KyHna  — minute (1) ‘munyta’ — quarter (2) ‘15 munyt’ — hour (1) ‘wac’ —day (1)
‘cytkn’ — week (1) ‘Henenst’ — fortnight 2 nenenun’ — month (2) ‘mecsan’ — year (1)
‘ron’ — decade ‘necatunerue’ — century (2) ‘Bex’ — millennium (1) ‘Thicsyene-
tue’). Hambonee mpencTaBICHHBIMH BO BCEX IMOJACHCTEMAX SBISIIOTCS PSABI C
HEOOIBIINM KOJMYECTBOM WICHOB (OT TpeX M0 TMATH), MPU ITOM KOJUYECTBO
YJICHOB psAJla 3aBHCUT OT KOHKPETHOTO TpaayupyemMoro mpusHaka. Yem Oosnbine
YHCIIO YJICHOB psAa, TEM MEHBIIE CTAHOBHUTCS KOJIHYECTBO OTUX PSAOB, YTO
COOTBETCTBYET OOIMICSI3BIKOBON TEHACHIIMM COOTHOIICHHWI YICHOB MapagurM U UX
qrciia B CHCTEME.

['pagyanbHOCTh CBsf3aHa CO MHOTHMH THIAMH TapagurMaTHYECKUX OTHO-
[ICHUH B COBPEMEHHOM AaHTJIMICKOM S3BIKE, TPEXIE BCEro ¢ TaKUMHU 0a30BBIMU
OTHOIICHUSIMHU, KaK aHTOHHUMHS M CHHOHHUMHUS, TaK KaK CYIIECTBYET OYEBHIHOC
MIPOTHBOIIOCTABJICHHE WICHOB TpajyaibHOro psiaa. Hanpumep:

Unafraid > Scared > Terrified - Petrified

‘0ecctpamnblii’  alarmed shit-scared ‘y’)KacHO
frightened ‘CUIIBHO WCITyTaHHBINA’
‘UCITyraHHBIA’ VCITyTaHHBINA

JlaHHBIA psII UMEH TpWIaraTelIbHBIX, TJC IapaMeTpoM TIpaayalbHOCTH
BBICTYIIaeT CTEIICHb UCITyra, BHICBCUMBACT M AaHTOHUMHUYECCKHAC OTHOIICHUS MEXKTY
ywieHamu psaa (unafraid (1) ‘6ecctpamnbiii’ — petrified (1) ‘yacHO HCHyraH-
HBI’), U CIIO)KHOOPTaHW30BaHHBIC CHHOHUMHYECKHE OTHONICHHUS. Tak, ¢ OJHOM
CTOpPOHBI, 4ieHbl scared/alarmed (1)/frightened ‘wcniyranHwlii’ u terrified/shit-
scared ‘CWIBHO WCIYTaHHBIN SBISIOTCS CHHOHMMAaMH, TaK KaK OHU OTpa)karoT
OJIHO M TO K€ KaueCTBO CO 3HAKOM «MHUHYC». C Ipyroil CTOPOHBI, B OJIHOM Y3JI€,

1
HauGonpmas nuddepennmanus HaOI0OAAETCS Y PSII0B KIMEH CYIIIECTBUTEIBHBIX.
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T.c. B OJHOM TOYKE IIKaJbl, PAcIojaraeTcs MLEJIbld PsAJ CAWHHI] C OJIMHAKO-
BOH CTENEHBIO MNpH3HAKA, (OPMUPYIOIMHMX CBOCOOPA3HYIO CHHOHHMMHYCCKYIO
MHUKpOTIapaIuTMy, B KOTOPOW TMPEACTABICHBI M HEUTPAIbHBIA YJICH, W YICHBI,
OTJIUYAIONIUECS Pa3HBIMU (DYHKIIMOHATBLHO-CTHJINCTUYSCKUMH CchepamMu  U/WiTu
MpUHAIICKAINE K HAIMOHAJIBHBIM BapHWaHTaM aHIJIMHCKOTOo s3blka [9]. Tak,
terrified n shit-scared umer0T 3HaYeHUE ‘CUIIBHO WUCIYTaHHBIA’, OJHAKO ferrified
IPU OTPUIATCIIBHONW JCHOTATHBHOM XapaKTEPUCTHKE SBISACTCS CTUIUCTHYCCKU
HEHTPAJIBHBIM WICHOM, B TO BpEeMs Kak shit-scared OTHOCUTCS K Pa3rOBOPHOMY
rpyooMy OpUTaHCKOMY BapHaHTy aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Hapsiny ¢ Tem, 9TO WICHBI IPpayaIbHBIX PSAJOB BCTYHAIOT B aHTOHUMHYECKUE
Y CHHOHUMHYECKHE OTHOIICHUS, CPEIAN TPATyaTbHBIX PSIJIOB UMEH CYIIECTBUTEIb-
HBIX HAOJIIOJIaeTCSA CBSA3b M C JPYTUMHU THIIAMH MHOXECTB. Tak, JaHHBIC PSJIBI
MOTYT OBITH OCJIOKHEHBI TaKUM BEAYIIUM THUIIOM MapaJUrMaTHYECKHX OTHOIIIC-
HUH, KaK MEPOHUMUS, T.€. OTHOIICHHSI «9acTh—IIesI0e». Hampumep:

Stone ‘xameniex’ > Rock ‘xamenp’ > Boulder ‘Banyn’
‘a small piece' of rock of any  ‘a piece of rock, especially a large  ‘a large round
shape, found on the ground’ one that sticks up from the ground’  piece of rock’
‘MaJIeHbKUH OCKOJIOK KaMHS  ‘OCKOJIOK KaMHs, 0COOEHHO ‘00JIBIION KPYTIIBIN
mo00# popmbl, HalICHHBIN 0O0JBIINX Pa3MEPOB, KOTOPHIiA OCKOJIOK KaMHsI’
Ha 3emie’ BBICTYIIAET U3 3€MJIU’

C oJIHO¥ CTOPOHBI, JAaHHBIA PSIT UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX OTPa)kKaeT OTHOIIIE-
HUSA, TJIe TapaMeTpOM TIpaayalbHOCTH BbICTymaeT pasMep. C Ipyrod CTOPOHHI,
YlleHbl psifa stone (2) ‘xamemiek’ W boulder ‘BaiyH’ SBISIOTCS MEPOHHUMaMU
10 OTHONICHUIO K IIEHTPAJIBHOM JIGKCEME TIpaayaJbHOTO psjia, WIH XOJOHUMY
rock (1b) ‘kamenp’. Takum 00pa3oM, CTAHOBUTCS OYEBHIAHBIM, UYTO WICHAMU
rpaayalbHBIX MHOYKECTB MOTYT BBICTYNATh Pa3IMYHBIC XOJOHUMBI M MEPOHHUMBI
COBPEMEHHOT'O aHTJIMICKOTO S3bIKA.

M3yyeHue OTHOIICHHWA MEXAY UWICHAMU PSJI0OB HUMEH CYIICCTBUTEIBHBIX
BBICBEUMBACT TCCHYIO CBSI3b I'PAIyaJIbHBIX MHOXECTB M C IITUPOKO TPECTaBIICH-
HBIMH B SI3BIKOBOM CHCTEME COBPEMEHHOT'O AHTJIMMCKOTO SI3bIKa THIIEPO-TUITOHU-
MUYECKUMH CTPYKTypamu [11], B OCHOBE KOTOPBIX JIGKHUT JIOTHUECKAS OIEPAIIHs
0000111eHUS (PUCYHOK).

CHILD (kid, nipper, sprog, youngster, bairn) > ADULT (grown-up)

New- aby >Toddler = Moppet > Teenager > Twenty- > Thirty- > Senior
born babe kiddie teen something something citizen

adolescent //

Sexagenarian Septuagenaffan Octogenarian Nonagenarian Centenarian

[IIxana ¢ mapaMeTpoM IpayaibHOCTHA «BO3PACT»

1 o
Crnncok MEpOHUMOB COBPEMEHHOT0 aHTIIMICKOro A3bIKa cM. [10, c. 307-308].
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CrnoBa, TIpeICTAaBIICHHBICE HA CXeMe, (POPMUPYIOT MHOXKECTBO, B KOTOPOM
OCHOBOH I TpajydpoBaHHUs BBHICTYNMAeT MNpU3HAK ‘Bo3pacT’. Tak, newborn
‘HOBOPOXIEHHBI — baby (1) ‘mnaneneny’ — toddler ‘peOGeHOK, HAUMHAIONTUN
XOIUTh’ | T.I. B TO ke BpeMs BCe WICHBI TPaayalbHOIO0 MHOXECTBA MOTUYNHCHBI
ceoeMy rumneponumy. Jlekcemsl child (1)/kid (1)/nipper/sprog/youngster/bairn
‘peOCHOK’ SBIISIOTCS MMEHAMH POJOBOTO IMOHATHSA, a WICHBI TPaayajbHOTO MHO-
XKecTBa newborn ‘HOBOPOXIEHHBIN , baby (1)/babe (1)/infant/sprog/bairn/ shorty
(3)/tot (1) ‘mnanenen’, toddler ‘pebeHOK, HAUMHAIOIMIUN XOAUTL , moppet/kiddie/
tyke (2) ‘manpbinr’, teenager/adolescent/teen ‘ONPOCTOK’ SBIISIIOTCS WX THUIIOHU-
Mamu. JlekceMbl adult (1)/grown-up ‘B3pOCibIiA’ TaKKe SBISIOTCS THUIIEPOHUMaMU
CIEYIONINX YJICHOB TpajyallbHOTO psifa: twentysomething ‘4eloBeK B BO3pacTe
ot 20 no 29 ner’, thirtysomething ‘denoBek B Bo3pacte oT 30 mo 39 ner’, senior
citizen ‘TIOKWIION YEJIOBEK’, sexagenarian 4ejaoBeK B Bo3pacte oT 60 1o 69 netr’ u
T. 1. B maHHOM cily4ae MMeeT MECTO JIBYXYpPOBHEBasl THIICPO-THIIOHUMHYCCKAs
CTPYKTypa: JeKCeMbl adult/grown-up ‘B3pOCHbIii’ BBICTYNAIOT TUIEPOHUMAMHU 10
OTHOLIEHHUIO K TUIOHUMY Senior citizen ‘TOXWIOW 4YEJIOBEK’, KOTOPBIM, B CBOIO
ouepeib, TAaKKE SBISCTCS THIICPOHUMOM YICHOB I'PaJyalbHOTO PsAla, TAKUX Kak
sexagenarian ‘4enoBek B Bo3pacTe oT 60 no 69 ner’, septuagenarian ‘4eaoBEK B
Bo3pacte ot 70 no 79 ner’, octogenarian ‘uenoBek B Bo3pacte oT 80 g0 89 net’,
nonagenarian ‘4enoBek B Bo3pacte oT 90 1o 99 netr’ u centenarian ‘4enoBex cTa
(u 6omee) netr’. CienoBaTelbHO, MOXKHO CJI€JIaTh BBIBOJ, YTO KakKoi Obl HM ObLia
JeTaIM3aIus, KaKIbl HanOoJiee 3HAYMMBIA U YEJIOBEKa AacleKT IPU3HAKa
HaXOJIUT CBOE 000OIIEHUE B TUTIEPOHUME.

['pamyanbHble psIIBI UMEH CYIIECTBUTCIBHBIX MOTYT TIepeceKaThCs U C
MUKJINIHBIMA MHOKECTBaMH. [I[pMepoM OTHOIIICHUI TaKOTO TUIIA SBISCTCS PAI, B
KoTopoM auddepeHIanys Mpru3Haka OCHOBaHA HA HAJMYWW HAWOOJIBIIETO WU
HAaWMEHBIIIETO KOJUYECTBA CBETA.

Dawn > Morning > Midday -> Day -> Evening - Dusk > Sunset ->

daybreak  morn noon ‘neHs’  eve nightfall  sundown
sunrise ‘yTpo’ ‘TIOJIJICHD’ eventide  twilight ‘3aKat’
sun-up ‘Beuep’ gloaming

cockcrow ‘cymepku’

first light

‘paccet’

- Midnight > Wee-hours —> Night
‘IOJIHOYBL’  ‘TIEPBBIE YACHI ‘HOYB’
IIOCJIE MOJYHOUYN

JlaHHBIA pSAA XapaKTEPHU3YeTCsl HE TOJIBKO IHMKIMYHBIMH OTHOIICHUSIMU,
HO ¥ OTHOIICHUSMH YaCTHYHON MAapTUTHBHOCTH, TaK KaK HEKOTOPBIC €TI0 YJICHBHI,
Hanpumep, evening (1) ‘the early part of the night ...” (seuep ‘mepBas wacThb
HouH ...’), night (1): ‘the dark part of’ ... (Hour ‘TemMHas yacThb ...’) SABIAIOTCSA
MEpOHHMMaMH. B IeloM BBICBEUMBACTCS TECHAs B3aMMOCBS3b TPagyalbHOCTH
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C pa3HbIMU TUIIAMHU TAPAJUTMATHYECKUX MHOXKECTB, & TAKXKE MEPECEUCHUE ATUX
THIIOB OTHOIIEHWI . OTtMeTuM, 4TO JIFOOOUW psAJl KaKOTO-TUOO MpU3HAKA MOXKET
COBMEIIIATh B ceO€ IIe/IbIN CIIEKTP OTHOIICHUH YKa3aHHBIX TUIIOB.

Takum o6pa3zoM, TpaayaibHOCTh, (POPMHUPYS ONPEACIICHHYIO IMOJCUCTEMY,
BXOJUT B KOMIUICKC CJIOKHBIX CEMAHTHUYECKHWX OTHOILICHWH, MPEICTaBICHHBIX
B S3BIKOBOW CHCTEME COBPEMEHHOI0 aHTJIMKCKOTO s3blka. M3ydeHue rpaayaib-
HOCTH TIOKa3bIBaET, UTO OHA SBJISICTCS MHOTOTpaHHBIM (heHOMEHOM. B ToM uucie
3TO BEPHO U IJIA JIEKCHUYECKOW TpayalbHOCTH, AEMOHCTPUPYIOIIECH CBOM WH]IH-
BUIyAJIbHBIE YAaCTEpPEUYHbIC, KOJWYECTBEHHBIE, KAYECTBEHHBIE U CTPYKTYpPHBIC
CBOMCTBA.
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The article focuses on lexical means of gradation in the contemporary English language.
The research reveals lexical units which contain gradational semes along with their different
part-of-speech, quantitative and qualitative features. The paper also concentrates on structural
peculiarities of the gradational scale itself as well as on the interconnection of gradation with
different types of paradigmatic relations.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 13.07.11

A.H.Crenanona, C.A.IllamkoBa

PE®EPEHTHBIE OTHOIIEHWA
B CJIOXKHOIIOJUYNHEHHOM KOMIUIEKCE
C OTHOCUTEJIbHBIM ITPUJATOYHBIM I1PEIJIOKEHUEM

Ananu3 MoJanbHbIX (GOPM B IPUIATOYHOM OINPEAETUTENbHOM IMPEIJIOKEHUN, OJHOM U3
CEMaHTHUYECKUX THUIIOB OTHOCHUTEIBHOTO NOJYMHEHMSI, IOKa3bIBA€T, HACKOJIBKO BaKHBIM
ABJIIETCS OOpalieHne K peepeHIuy aHTele/IeHTa B IJIaBHOM IPEI0KEHUH U, COOTBETCTBEHHO,
K €ro NMpU3HAKY, MPEJCTaBICHHOMY «IJIaroJbHOM Hjeei» B MpuaaTouHoM. B tex ciydasx, kornaa
aHTELE/IEHT pealu3yeT pePepeHlnI0 K «BO3MOXXHOMY MHUDPY», a HE K pEalbHOMY OOBEKTY,
BBICKa3bIBAHUE OKa3bIBA€TCSI PEPEPEHTHBIM K IICHUXOJOTHYECKOW cdepe TOBOPSILEro — €ro
KEJIAHUIO, YTO BBIPAXKAETCS B CKa3yeMOM IPHUAATOYHOTO MPEUI0KEHHS opMaMu CIOOKOHKTHBA
1 KOHJUIIMOHAIA.

CnoxHOE TIPEIIIOKEHHUE C IPUIATOYHBIM OTHOCUTEIIBHBIM SIBIISICTCS TIO CBOCH
CYITHOCTH PacCIpOCTPAaHEHHOH MMEHHOW CHHTarMoH, BKJIIOYAOIICH aHTEIEICHT
MU CBSI3aHHOE€ C HUM MOJYMHEHHWEM OTHOCUTENIbHOE mpemnoxenue [1, c. 102].
[Tpu 3TOM OTHOCHTEbHAS CBSA3b HEOJHOPOAHA: B IPHIATOYHOM OHA PACKPBIBACTCS
Kak omnpeoenennocms (les relatives déterminatives, ou restrictives: Je te parle
du film que je viens de voir), BeIpaxaroiias HEOTbeMJIEMOCTh (B JaHHON CUTYaIlUH )
MpU3HaKa aHTEICICHTa, OTPAaHUYUBAOIIAs O0BEM €ro 3HAYCHHS M YTOUHSIOIIAs
ero, win kak noscHernue (les relatives explicatives, ou appositives: Je te parle
de ton ami, qui t’attend a [’entrée), cooOmaroiiee IOMOJHUTEIbHbBIC CBEACHUS
00 anteneneHre. OTMeyass BO3MOXHOCTh HCIIOIB30BAHUS PA3IUYHBIX KPHUTCPUCB
(JTorMYecKoro, CEeMaHTHYECKOT0, MEJIOJMYECKOT0, PYHKITMOHAIIBHOTO) JUISI KIacCH-
(buKaMKy MPUIATOYHBIX OTHOCHTEIBHBIX NpeIoxkeHud, M. BunbMme Takxke moj-
pasnenseT MpUIaTOYHbIE OTHOCUTEIbHBIE Ha ompeaenuTenbHbie (déterminatives),
oOpa3yromniye BMECTE C aHTEUEACHTOM HMMEHHYI0 CHHTarmy (groupe nominal —
GN), u npenukatuBHble (prédicatives), coaepkaliue MOSCHEHUE K aHTEIEJCHTY
[2, c. 194]. [lo MHeHUIO APYTUX HCCIeaoBaTeNed, pasyMHee ObLIO Obl TOBOPHUTH
00 OHOM CEMaHTHYECKOM THIIC — OTHOCHTEIILHOM, CITOCOOHOM (h)YHKIIMOHUPOBATH
TO B POJIH ONPEICITUTEIIBHOTO, TO B POJIH MOSCHUTEIHLHOTO MPUAATOYHOT0. Takoro
MHEHHSI TpHUAEpKHUBaeTcs, B yacTHoctH, II. AHpu: «... [on peut parler] de
fonctionnement déterminatif ou appositif d’une relative et non parler d’une relative
comme ¢étant en soi déterminative ou appositive» [3, c.97]. Tor dakt, uro
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«tumudeckas GopmMa OTHOCHUTEIBHOTO TOMYMHEHHS MPAKTHUYECKH O00s3aTEIBHO
BKJIIOYAET HMMEHHON KOMIOHEHT» [4, c.746], TpeOyeT OoJjiee TPHUCTATLHOTO
BHUMaHUS K DPOJNHM aHTemeneHTa npu AuQQepeHIrnanuyd MPUIaTOUYHBIX OTHO-
CUTENBHBIX — OIpPENeTUTEeNbHBIX W TMOSICHUTENBHBIX. B CBOIO odepenp — «Kak
KOPPENATH) — OHU XapaKTePU3YIOTCS «HAINYHEM OCOOBIX BPEMEHHBIX U MOZAIIb-
HeIX (Gopm» [1, c. 102]. iMmeHHO MoOnanbHBIM acnekT (HaKJIOHEHUE) Hambojee
aKTUBHO O0OCYXIaeTcss B TPAAUIMOHHBIX TPAaMMATHYECKHX HCCIEIOBAHHSIX.
Hcnonp30BaHUE W3BABUTEIHLHOTO HAKJIOHEHHWS B OCHOBHOM CIEIUGUYHO ISt
MOSICHUTETBHBIX TPEUIOKCHHI, B ONPEACTUTEIFHBIX K€ HEPEIKO BCTPEUASTCS
cocnaraTtelibHoe HakJioHeHue: “...dans les relatives déterminatives ou essentielles
on peut trouver le subjonctif” [2, c. 485].

Takum 00pa3oM, BBICKA3bIBAaHUSIM C MPHUAATOYHBIM  ONPEISTUTEIHLHBIM
NPEIOKEHUEM CBOMCTBEHHO HAJTMYME UMEHHOTO aHTEIE/IEHTa, OTHOCUTEIBHOTO
MECTOMMEHHUSI U WCIOJb30BaHWE ()OPM pa3HbIX HAKIOHCHUW — M3BSBUTEIHHOTO,
cocJaraTebHOTO, K KOTOpPBIM Jo0aBiseTcss u ycioBHoe. Hampumep: Je cherche
un garagiste qui peut (puisse, pourrait) réparer ma voiture.

Pedr upet o mpoTHBOMOCTABIEHHOCTH HAKJIIOHEHHUH KaK «TJIArOJBHBIX HUICH»:
uHaukaTuB — BeposTHas wunes (I’'idée de probable) mnpoTtuBomocrtapisieTcs
CI0O0KOHKTHBY Kak BHUpTyaibHOW, BO3MOxHOW wuuee (I’idée de possible), mmm
KOHJIUIIMOHAIY KaK 3BeHTyalbHoU unee (I’idée d’éventuel) [2, c. 319, c. 321].

Pasnas peanmuzamusi «rJIarodbHOM HWAEH» B ONPEACTUTEIBHBIX TMPEIIIO-
KCHHUSIX COOTBETCTBYET DPa3HOMY «YTOUHCHHIO» MpHU3HAKa aHTEUEACHTA: ...qui
peut réparer ma voiture — BEpOSTHBIN MPU3HAK (TOBOPSAIINN YBEpEH B CYIIECTBO-
BaHUM pedepeHTa); ...qui puisse réparer ma Vvoiture — BUPTYaJIbHBIM MPU3HAK,
O3HAYAIOMIMK TPUHAMJIEKHOCTh TpOIEcca «BO3MOXHBIM Mupam» (les mondes
possibles) [5, c. 112], xoraa roBopsmiuii He yBepeH B CYIIECTBOBaHUU pedepeHTa
(garagiste); ...qui pourrait réparer ma voiture — KaK 3BEHTYaJIbHBINA, YCIOBHBIN
MPU3HAK, CBSI3aHHBINA C TOTEHIIMATHHBIMU BO3MOKHOCTSMH CYIIIECTBYIOIIETO pede-
peHTa (garagiste) mpou3BecTH JeWcTBHE (TOBOPSIIMII YBEpEH B €ro CYIECTBO-
BaHUU, HO OH HE 3HAET, CyMEET JIM TOT BBIMOJHUTH JaHHOE JEHCTBUE — MOYUHUTD
ero mamuny). s M. Bunbme, KOTOpBIi Ha3bIBaeT MPUIATOYHOE ONMPEIEITUTEIh-
Hoe (Mo cmocoOy ero BBOAA HE COIO30M, & MECTOMMEHHEM) «MECTOUMEHHBIM)
(proposition pronominale déterminative), BbIOOp HakJIOHEHHs] OOYCIOBIIEH Xapak-
TepoM aHTeneneHTa: «En pronominale déterminative, le mode est conditionné par
le caractére actuel (indicatif) ou virtuel (subjonctif) de I’antécédent” [2, c. 305].
WHpIMH  cTOBaMH, 3/1€Ch BaKHBIM OKAa3bIBAIOTCS «HEOTHEMJIEMBI» TpPHU3HAK
aHTeneaeHTa (yMeTh, MOUYb MOYMHUTH MAIMHY) W TPEICTaBICHUE aHTEIEICHTa
B CO3HAHWU TOBOPAIIETO KaK HMMEIONIET0/HE HWMEIONETo pedepeHIHaIbHy 0
COOTHECEHHOCTh C PeallbHOM JEeHCTBUTEIbHOCTHIO.

OrpannueHue xe o0beMa 3HAYCHUS aHTEIEJCHTA MPEXKIE BCETO 3aBUCUT OT
WHTCHIIMHA TOBOPSIIETO: CTETICHW 3HAHWS aHTEIEeHTa, OICHKU U T.A. — OTCIoJa
U TpamMmaTHueckoe o(OopMIICHHE aHTEIEJCHTa CIEIUAIBHBIMH IOKa3aTelsIMu
orpannuutensHoctu (le seul, ['unique, la plus grande u T.11.), a onpeaeIeHHOCTH/
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HEOIPEICTICHHOCTH — Yepe3 apTUKIIU, HEOoNpeaelieHHbIe, YKa3aTeIbHbIe U TPUTSI-
xKaTelabHble neTepmMuHatuBbl. Hanpumep: /1 est le seul qui soit venu a mon aide,
Les (mes, ces, certains) ¢leves qui ont fini leur travail peuvent quitter la salle.

B BwickaswiBanuu J'ai trouvé les enfants qui revenaient de [’école nu oobem
3Ha4YeHUS aHTelnencHTa (les enfants), Hu cam npusHak (qui revenaient de [’école)
HE BBI3BIBAIOT COMHEHHS — JCTEH, KOTOPBIX UCKAJIH, TOBOPSIIUNA CyOBEKT HAIIE:
yBHZIETT B MOMEHT, KOTJla OHM BO3BPAIIAIMCh W3 HIKOJBI (peaau3aius riaroJbHON
UJICH BBICTYIIAET KaK CYIIECTBEHHBIN MPU3HAK B JAHHON CUTYAIlHH ).

B.I'. 'ak, aHanm3upysi BO3SMOXXHOCTh «BKJIMHHBAHUS» MEXIY aHTEICICHTOM
U ONPEICIUTEIBHBIM TIPEIJIOKEHHEM JPYroro MPHAaTOYHOTO, BBIPAKAIOIIETO
MoOAycC, npeanaraeT Tpancopmanuto: Je suis sir que vous voyez cet homme, qui
est mon collegue — L’homme que je suis sir que vous voyez est mon collegue
[4, c. 747]. Ho ecau TpaHcGopMUPOBATh 3TO BhICKa3bIBAHHUE C TO3UIIMH CTICIUDU-
YECKOW OMPESIUTEIHbHOCTH aHTEIENeHTa, TO HeNb3s OOXOIUTh BHHUMaHUEM
yKa3aTeNbHBIN NeTepMUHATUB cet (homme). Tpanchopmanus AOIKHA, BUAUMO,
owITh uHOM (Voila I’homme que je suis siur que vous voyez, qui est mon collegue),
MOCKOJIbKY HEOOXOMMO COXPaHUTh HHTCHITHIO TOBOPSIIETO CYObEKTa — HE TIPOCTO
OIIPEIeTTUTh, & BBIICIUTH STOTO YEIOBEKA.

XapakTep aHTElEJCHTa CYIECTBEHHO BIMIET Ha BHIOOP KaK TUIA MPUAATOY-
HOTO MPEIOKEHUs (OMPeIeTUTENTHHOTO TN00 MOSICHUTEFHOTO), TaK U MOJATBHON
dbopmbl ckazyemoro. CemMaHTHYECKUN 00BEM aHTeleeHTa (popMaIbHO MapKu-
pOBaH, C OJIHOH CTOPOHBI, TUIIOM HMEHH (MM COOCTBEHHOE/HAPUIATEIILHOE),
C Jpyroil CTOPOHBI — TaK Ha3bIBa€MbIM IpeaeTepMuHaTuBoM [1, c. 96] (ykasa-
TENBHOE, MPUTHKATEIHLHOE, HEOTIPEACTICHHOE MPIIaraTeIbHOS WA aPTHKIIB).

AHTETeIeHT — UMsI  COOCTBEHHOE COMPOBOXKIACTCS MPUAATOYHBIM TIPEIIO-
KCHHEM OTHOCHUTEJIHbHBIM, MMCIOIIUM 3HAUEHUE YTOYHEHHS, MOSCHECHUS MBICIU
[JIABHOTO TpemsioxkeHus: —Vous y trouverez peut-étre le bonhomme Goriot qui
viendra toucher le montant de ses galanteries (Balzac). CocTaBHBIE YaCcTH TaKOTO
CIIO)KHOTO BBICKQ3bIBaHUS CTPYKTYPHO M CEMaHTHYECKH IMPEACTaBISIOTCS 3aBep-
meHHbIMU (— Vous y trouverez peut-étre le bonhomme Goriot. Il viendra toucher
le montant de ses galanteries), TTIOATOMY TaKo€ MPUIATOYHOE OTHOCUTEIHLHOE
HOCHT HEO0O0s3aTeIbHBIN XapaKTep.

B Tex cmydasx, Korma aHTEUEACHT BBIPAKEH HMEHEM HapHUIaTeIbHBIM,
0CcOo0yI0 3HAYMMOCTH TPHUOOpETaeT MpeAeTePMUHATHB KaK IOKa3aTelbh CyOBEeK-
TUBHOTO TPEACTABICHUS aHTEIECHTa TOBOPSIIMM JHUIIOM. Tak, ecinu mpeaerep-
MUHATHB BBIPQXEH YyKa3aTeNbHBIM MPUIAraTeIbHbIM, COXPAHSIONINM CBOIO
yKa3aTeNbHYIO (DYHKIIMIO, TO TAKOW aHTEIEJICHT 3a4acTyI0 TpeOyeT 00s13aTeIbHOTO
YTOYHEHUS B BUJE MPHUIATOYHOTO TPEIOKEHHSI, KOTOPOE PaCKpPhIBA€T CEMaHTUKY
neMoHctpatuBa: On [’avait choisi pour maire, a cause de son argent et aussi pour
ce bel air qu’il savait prendre, lorsqu il faisait un mariage (Zola).

[IpeneTrepMUHATHB TIpU  AHTCICACHTE, BBIPAKCHHBIM NPUTHKATCIBHBIM
npuIaraTelbHBIM, TPUIACT AHTEHEACHTY TOJTHYI0 OMNpPENEICHHOCTh, U B TaKHUX
ClIlydasix pacipoCTpaHEHHE aHTENEeHTa ¢ TIOMOIIBIO MPUAATOYHOTO OTHOCHTEIb-
HOTO TMPEJUIOKEHUS SBIsIETCA HeoOs3aTenbHbIM: J aurais voulu sentir de saintes
promesses dans la chaleur de ta main, qui m’eiit réchauffé (Balzac).
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OmnpeneneHHbIid apTUKIh B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB CBUACTEILCTBYET O TECHOM
CBSI3M MEXIY aHTCIEISCHTOM W MPHIATOYHBIM MPEAIOKEHHUEM, KOTOPOE HUMEET
3HAYEHUE JeTEPMHUHAIIMN U TTO3TOMY SIBIISIETCA 0053aTeNbHbIM: ...je donnerais bien
cent sous au mathématicien qui me démontrerait par une équation algébrique
[’existence de [’enfer (Balzac).

Hanuuue ompeneneHuii mpu aHTEIEACHTE CIIOCOOCTBYET CMBICIOBOW He3a-
BUCUMOCTH TPHUIATOYHOTO OTHOCHUTEIBHOTO TNPEIOKECHHS, BBOAMMOIO MECTO-
UMEHHEeM que. Takoe TPHIATOYHOE BBIPAXKACT TIOSACHEHHWE WM YTOYHEHHE,
MOATOMY OHO OKasbIBaeTCsl (haKyIbTaTHUBHBIM: —Je n’en ai que deux, répliqua le
pensionnaire avec la douceur d’'un homme ruiné qui arrive a toutes les docilités
de la misere (Balzac).

HeomnpeneneHnuplii apTUKIb TIEpe]] aHTEIEISHTOM B CBOCH OCHOBHOW ()YHK-
M (Ka4eCTBEHHAs HEOTPEICIICHHOCTh) CBsI3aH C HEOOXOIMMOCTHIO XapaKTepucC-
TUKWA TIPEAMETa, KOTOpas KaK pa3 M COJEPKUTCS B NPUIATOYHOM TIPEIIONKe-
uuu: —Il arrive, ma chere, et cherche une institutrice qui lui enseigne le bon goiit
(Balzac).

B wHIuBMayanusupymoomed (GyHKIHA HEONPEACICHHBIA apTHKIb YKa3bl-
BaeT Ha OCOOBIC CBOWMCTBA OMPEACIIIEMOr0 UMEHH, BBIACISAS €r0 W3 TPYIIBI eMy
MOJIOOHBIX, W TO3TOMY MPHUIATOYHOE TPEIOKCHHE, BhIpakas 3HAUYCHUE ETep-
MUHAIIMU, CTAHOBHUTCS 00s3aTenbHBIM: Ah! ce soir M. de Marsay n’aura pas
le droit de me regarder comme une femme qu’il a payée (Balzac).

HecoMHeHHBI HHTEpeC MPEeACTaBISIOT CIIy4au, KOT/Ia aHTEIeICHT BhIpaKEeH
UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM 0€3 apTHUKIIS.

B BrickaswiBanuu Henriette haussa les épaules en femme qui doute TpeGyeTcs
yTOUYHEHHE TpU3HaKa ‘en femme’: pedb HUIET O <GKEHCKOM» CIOCO0e IeUCTBUS
(hausser les épaules en femme). I 3TOT croco® yTOUHSETCS OMpeaeTUTEIbHBIM
npeIoKeHueM qui doute: ‘T'eHpueTTa MoxuMaeT (Io-KEHCKH) MIeYaMH TakK, Kak
ATO JenaeT OO0BIYHO JIFo0as JKeHIIMHA, KOTopas B 4eM-To coMHeBaercs’. Crocob
en femme qui doute TomydaeT CBOE YTOYHEHHE KaK HEOTHEMJIEMBIH TpHU3HAK
nevictBus cyobekta (‘hausser les épaules’): o ero Hamuuuu CBUACTEILCTBYET
U3BSBUTEIIPHOE HAKIOHEHHE. BhICKa3bIBaHNE B IIETIOM PePEPEHTHO K KOHKPETHON
CUTYaIUH.

[lonoxkxeHne O TOM, YTO YCTpaHEHHWE MPHIATOYHOTO OIMPEIETUTEIHLHOTO
3aTEMHSET U JIa)Ke U3MEHSET CMBICI BBICKA3bIBAHUS, TIOCKOIBKY «... IPUIATOYHAS
Y TJaBHAasi 4YacTU COCTAaBJISIIOT HepacwieHeHHoe 1enoe» [4, c. 747], saBusercs
OCHOBOIIOJIATAIONINM JUISI aHAIM3HPYEMOTO BbICKa3piBaHWs. M. Pmxkenp Tarke
HAacTaWBaeT Ha ONPEACIIMTENILHBIX KaK OCHOBHBIX (essentielles) mpemsoxeHuUsX,
OIyIIEHUE KOTOPBIX JelaeT BhICKa3biBaHUE OeccMbICIEeHHbIM: I/ y a des moments
dans ['univers ou tout bascule — *Il y a des moments dans ['univers [6, p. 485].
BMecte ¢ Tem Ooiiee BhICOKast CTENIEHb «HEPACWICHEHHOCTH) OTMEYAeTCsl B BBICKA-
3bIBAHUU C HEOMPENIEJICHHBIM aHTELEACHTOM-TIpU3HAKOM — *Henriette haussa les
épaules en femme.

Taxum o6pa3om, LeIbI0 aHAIN3a MOXKET CTaTh OTPAaHHMYCHUE CEMaHTHUECKOTO
o0beMa aHTele/IeHTa, pe)epeHTHOro K 00BEKTY U €ro HEOThEMIIEMOMY MPU3HAKY,
WIN YTOYHCHHUE aHTeUeeHTa (en femme) — MpPU3HAKA «TJIATOJBHOM HIIEN», COOT-
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HECEHHOH ¢ CyObEeKTOM AeHCTBUSA. A OTCiofa W BBIOOP TOBOPSILIHUM COOTBETCT-
ByIOIIUX HakJoHeHuit: “le locuteur a généralement le choix entre le subjonctif
et I'indicatif selon la nuance de sens a exprimer” [6, c. 326].

B BrickaswiBanusax tuna Je cherche pour les vacances un livre qui me plaise
[5, c.326] HeompeneleHHOCTh AHTEUEAEHTa W OTCYTCTBHUE €ro KOHKPETHOIO
MpU3HaKa TEPEBOAMT PEPEPECHIINIO0 BBICKA3BIBAHUS K «BO3MOXXHOMY MHUPY».
AnTeueneHT un livre He UMEET KOHKpPETHOro pedepeHrta (Tak *e, Kak HET elle
U KaHUKYJ), a qui me plaise — 3TO He NPU3HAK KHWUTHU, a MPU3HAK, KOTOPBIN
Obl XOTEJIOCh HMMETh JIMYHO TOBOPSIIEMY, T.€. MpPHU3HAK, JKEJIATEIbHBIA eMy.
Pedepennmst MeHsIeTCSI B BBICKa3bIBaHUU Le roman que je viens de finir me plait
beaucoup [6, c.484]: aHTeleACHT U3BECTEH, €r0 CEMaHTUYECKUH 00BEeM orpa-
HUYCH (pOMaH, KOTOPBIH S TOJBKO YTO MPOYE), a <oKeJaTeIbHBIN» MPU3HAK (TUTIA
un livre qui me plaise) CTaHOBHUTCSI HEOTHEMJIEMBIM IMPU3HAKOM aHTEIEJCHTa
le roman — oyeHb TNOHpAaBUBLIUIHCA poMaH. [laHHOE CBOMCTBO Kak MpHU3HAK
MIPUCBOMJI POMaHY TPOYUTABIINH €TI0 TOBOPSIIUN CyOBEKT.

Bwmecte ¢ Tem M. Puxens ananusupyet u BeickassiBanue Cest la plus grande
chambre que j’aie a vous proposer [6, ¢. 327], rie ceMaHTUKa aHTeleAeHTa la plus
grande chambre BHOJHE ompenereHa U OTpaHMYEHa: ATO KOMHATa, «M30paHHas
CyOBEKTOM peuyn» U3 BCEX HMEIOIIMXCA B €ro pachopsikKeHuu (riaaroi avoir)
KOMHaT. B paHHOM ciydae peub MAET HE O MOTEHUUAIbHOM pedepeHTte (0IHOM
U3 eMy NOJI0OHBIX), @ O PeaIbHOM, CYIIECTBYIOIIEM C TAKUMU MpU3HAKaMHU (camast
0oJbIIas) B €IUHCTBEHHOM 4uciie. MTak, aHTeleIeHT COOTHOCUTCS ¢ KOHKPETHBIM
pedepeHTOM, MMEIONIUM HEOTHhEMJIEMBI TNMPU3HAK — IMPUHAIC)KHOCTH TOBOPSI-
neMy CyObeKkTy, YTO W NIpeNoNpenesisieT pPealbHOCTh ACHCTBUS — MPEIOKUTH
MMEIOIYIOCS KOMHATy B pacnopsbkeHue KiaueHTy. OIHAaKo B OINpeAesIUTeIbHOM
MPEJIOKEHUH UCIIONb3yeTcsl opMa CIO0KOHKTUBA, CBUACTEIIbCTBYIOIIASI O TOM,
YTO FOBOPSILIMIA TPOU3BEN OTOOP cpeau MOoJOOHBIX peepeHTOB B MOJIb3Y OJHOTO,
€AMHCTBEHHOT0, 00JIaJJal0lIEro yKa3aHHbBIMU KadecTBaMU. PealbHOCTH aHTelle-
JICHTa BCTYHAaeT B TPOTUBOPEYHME C BHPTYAJIBbHBIM XapakKTEPOM TJIAroJbHOMN
¢dopmbl. [lonoOHBIE «HApYIIEHUS» OKA3bIBAIOTCS JOBOJBHO PETYISPHBIMH — 3TO
HAKJIOHCHUE HCIIOIB3YETCS B CIIOKHBIX MPEIJIOKEHUAX C MPUAATOYHBIM OIpE]IC-
JUTCIIBHBIM HE TaK YK PEIKO, YTO MOXKHO YBHJIETh B CJICAYIOIIUX IPHUMEpaXx:
L’amitié sera le seul sentiment que je puisse accorder a mon mari: je ne veux
ni l'offenser, ni contrevenir aux lois de mon coeur (Balzac); C’était la seule place
qui fiit verte (Flaubert); Mon piano étant le seul dont elle pit se servir, elle
profitait de mes absences pour s exercer (Balzac); 1l tira la plus délicieuse montre
plate que Breguet ait faite (Balzac); Puis je formai le projet le plus extravagant
et le plus raisonnable en méme temps auquel un amant puisse jamais songer
(Balzac).

N3BecTHO, YTO JaHHOE HAKJIOHEHHE JI0BOJIBHO YacTO YMOTPEOseTCss MPOCTO
B CHIYy «4UCTO (OpMaIbHOM HEOOXOAMMOCTH»: HE BbIpa)xkass MOJAJIbHOCTH,
CIO0KOHKTHB B TaKUX CJIy4asxX CTAHOBHUTCS BCETO JIMIID «(POPMOH MOTIMHCHUS
(une forme de subordination) [7, c. 201]. C 3Toif ToOUKHM 3peHUs, CIEAYET, BUIUMO,
TrOBOPUTH 00 «amMoJaidbHON (DYHKIIMM» COClIaraTeJIbHOIO HAKJIOHEHHs, HE yKa3bl-
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BaOICH «HA OTHOIICHWE JCHCTBUS K JICHCTBUTCIBHOCTH C ITO3UIIMH TOBOPS-
uero» [8, c. 6]. MHbIMH cl0BaMu, pedb UAET O JICHUCTBUTEIBHOW peaau3aluu
«TJIarOJILHOW WCH» — MPU3HAKA aHTEIS/ICHTA.

Nrtak, BbICKa3bIBaHHE, B KOTOPOM aHTENENeHT un livre (qui me plaise),
peanusysi peepeHInio K «BO3MOKHOMY MHPY», a HE K pEallbHOMY OOBEKTY,
OKa3bIBaeTCs PePEPEHTHHIM K TICUXOJIOTHUECKON cdepe TOBOPSIIEro — ero xea-
HUIO, a TPHUAATOYHOE TaKOro0 BBICKA3bIBAHUS MOXHO KBaJU(UIIUPOBATH KaK
OTIpEICTUTENLHO-TIPEANIONOKHUTEbHOE (MOAanbHas (QYHKIUS cociaraTelbHOTO
HAKJIOHCHUS ). BBhICKa3bIBaHMS K€ C aHTEIEACHTOM, pe(EepPEeHTHBIM K PCATbHOMY
00BeKTy, pedepeHTHbI K KOHKPETHOH CHTYallud, a MPUAATOYHOE MPEIIOKCHHE
MoJIy4aeT GyHKIHUIO OTPEICTUTEIIBHO-YTBEPIKIAIOMIET0 (M3bIBUTEILHOC HAKIIOHE-
HUE W aMmojiajbHas (YHKIHS COCJIaraTeJbHOTO HaKJIOHEeHHs). JlomycTHMOCTh
pa3HBIX MOAaIBHBIX GopM oOBsCHsETCa TeM, uTo «Le subjonctif met I’accent sur
le jeu de possible et la sélection ou la restriction qui s’opere» [6, p. 327].

CocnaratenpHOoe HAKJIOHEHHWE WCIONB3YyeTCS W B Clydyae OTpPHIIAHUSA
pedepenra, obo3Hawaemoro antenefeHToM: Elle n’a trouve personne qui la
comprenne, Il n’existe pas d’homme qui soit digne de vous! (Balzac); Il n’y a pas
de science ou de vertu qui vaille une goutte de sang (Balzac). Nuaukatus
UCKJTIOYaeTCs B CHIIy OTCYTCTBHS pedepeHTa u, TaKuM 00pa3oM, €ro HEOTheM-
nemoro mnpusHaka. «HepepepeHTHOCTh» BBICKA3bIBAHUS K CHTYallUH JEHCTBH-
TEIBHOCTH €CTh CBHJIETEILCTBO €r0 TMCUXOJIOTHYCCKON peepeHIINH, T.C. MHEHUS
TOBOPSIIETO CyOBhEKTA.

[Icuxomornueckas pedepeHnus crernuduuHa ¥ IS BICKA3bIBAHUN, B OIpe-
JCIUTEIILHOM TPUJATOYHOM KOTOPBIX YIHOTPEOJISICTCS YCIOBHOE HAKIOHCHUE.
OnHM BeIpaXaroT aOCONIOTHYIO HEBO3MOXKHOCTh peanu3anuu cutyanuu: I/ y a des
abimes que [’amour ne saurait franchir, malgré la force de ses ailes (Balzac);
Il n’y a pas de désert, pas de précipice ni d’océan que je ne traverserais avec toi
(Flaubert); La, ce jeune et audacieux écrivain, qui mieux que personne distillait
la quintessence des pensées politiques, ou condensait, en se jouant [’esprit d’un
écrivain fécond, s’entretenait avec ce poete dont les écrits écraseraient toutes les
oeuvres du temps présent, si son talent avait la puissance de sa haine (Balzac) —
YCIIOBHOC HAKJIOHCHHE B IMPUIATOYHOM OIPEIACITUTEILHOM TPEIJI0KCHUH XapakK-
TEepU3yeT HE aHTENEISHT, a OTHOCUTCS K cdepe ToBopsmiero cyobekra. Cremm-
(¢rKa 3TUX BBICKAa3bIBAHMH — B HECOBMECTHMMOCTH aHTEIEJCHTA W €ro IMpHU3HaKa
WIM OTCYTCTBUM YCJIOBUH JUIsi WX COCIWHCHHUS. [IpuaaTodHble MPEIIOKCHUS
KBUTH(PUITUPYIOTCS KaK OINPEICIUTEIbHO-OTPHIIAIONINE, & CaMH BBICKAa3bIBAaHUS
BBIPOKAIOT Pa3IMYHBIE KOMMYHHKATHBHBIC YCTAHOBKH TOBOPSIIETO CyOBEKTa:
KellaHue, CoXKalleHUE, MPEATOI0KESHHIE, TPOCTO MHEHUE | T.1.

Ananu3 MoJanbHBIX (OPM B MPUAATOYHOM ONPEACTUTCIEHOM, OJTHOM W3
CEMaHTUYCCKUX TUIIOB OTHOCHUTEIHLHOTO MOAYMHCHUS, HEM30S)KHO TpeOyeT BHUMA-
HUS HCClenoBaTels K pedepeHIMr aHTeICJACHTa B TJABHOM IPEIIOKEHUN
M, COOTBETCTBEHHO, — €r0 IPHU3HAKY, IMPEICTABICHHOMY «IJIarOJIbHON HIeeh»
B mpumarogHoM. [Ipm 3TOM He ciemyeT 3a0bIBaTh U O CEMAaHTHKE TJIarojioB
TJIABHOTO TpeNJIoKeHust (tumna chercher, préférer, désirer, imaginer, vouloir, il
manque... ¥ Ap.), KOTOpble He 0003HAYarOT AeiicTBus. Kpome TOro, ectb CTpyK-

133



TYpbl ONPEICTUTEIBHBIX TPEII0KECHUNH IOTPAHUYHBIC C TIOSCHUTCIBHBIMUA H
MO/IJIC)KAIMHBIMA ~ TIPUIATOYHBIMK, KaK pe3ylbTaT pa3BUTUS CHUCTEMBI (paH-
Iy3CKOTO s3bIKa (TUIA OOS3aTEeILHOCTH CIO0XKOHKTHUBA Tocie il faut que w 1p.)
0ojiee BHUMATEIBLHOTO OTHOIICHUS TpeOyeT (hYHKIHS COCIararelibHOTO HaKIIO-
HeHus. Henb3s He yka3aTh M Ha BBICKAa3bIBAHUSA, B CTPYKTYPE KOTOPBIX aHTEIlE-
JIEHT OTCYTCTBYeT (Qui ne dit mot consent), a «byHKIIUU aHTEIEJACHTAa U OTHO-
CUTEJIHLHOTO MECTOMMEHHUS COBMEIIAIOTCS B OJTHOM clioBe» [4, c. 746]; 1 Ha000pOT:
B CTPYKType €CTh aHTEIEJCHT, HO OTCYTCTBYET OTHOCHTCIBHOC MECTOMMEHUE,
tuna Le viol reste un crime tres difficile a dénoncer («Le Mondey). [logoOubie
BBICKa3bIBaHUS CTaBIT MPOOJIEMYy BTOPHYHON MPEAUKAIN, CEMAHTHYCCKYIO
OCHOBY KOTOPOH M COCTaBJISICT HMMILIUIIUTHOE OIPEIACIUTEIBHOES MPEIIOKCHHE
(Celui qui ne dit mot consent, Le viol reste un crime qui est difficile a dénoncer).
He MeHbpIIMI WHTEpEC MPEICTABISIOT BHICKA3bIBAHHMS C IMPE3CHTATOPAMH THUIIA
il y a, c’est, voici, voila B tnaBuou yactu (Il y a un homme qui vous attend en bas,
Voila le mot que je redoutais).

JlanpHelIee HccaeA0BaHUE TPOOJIEM, CBS3aHHBIX CO CIIOXKHBIMH TIPEII0-
KCHUSIMUA C OTHOCHTEIBHBIM MPHUIATOYHBIM M €T0 KOPPEIATaMH, ITO3BOJUT HE
TOJIBKO OTIPENICIUTh SAPO COOCTBEHHO ONMPEACTUTEIIBHBIX MPUIATOYHBIX MPEII0-
xeHu (essentielles) m ux mnepudepuro, HO pacHIUPUTL U YTOYHUTH cdepy
peanu3aIuy IpsIMOM U IICHUXOJIOTHYECKON pedepeHITNN BhICKa3bIBAHHH.

JINTEPATYPA

1. Ckenckas, I''Y. Beenenue B cuntarmatuky / I'.1. Ckenckas. — M. : Beicu. mik.,
1979. - 135 c.

2. Wilmet, M. Grammaire critique du francais / M. Wilmet. — Paris : Hachette
Duculot s.a., 1997. — 670 p.

3. Henry, P. Constructions relatives et articulations discursives/ P. Henry //
Langages. — 1975. — Ne 37. — P. 81-98.

4. I'ax, B.I'. TeopeTnueckas rpamMmmaTuka ¢paniry3ckoro s3eika / B.I'. 'ak. — M. :
Hobpocset, 2000. — 832 c.

5. Martin, R. Pour une logique du sens / R. Martin. — Paris : PUF, 1983. — 268 p.

6. Riegel, M. Grammaire méthodique du frangais / M. Riegel, J.-Ch. Pellat,
R. Rioul. — Paris : QUADRIGE / PUF, 2001. — 646 p. '

7. Brunot, F. La pensée et la langue / F. Brunot. — Paris : Masson et C*, Editeurs,
1965. — 982 p.

8. Cabaneesa, M.K. I'ene3uc KOCBEHHBIX HAKJIOHEHUU (paHIly3CKOTO riaroja /
M.K. Cabaneea. — JI. : U3n-Bo Jlenunrp. yH-ta, 1981. — 183 c.

The article focuses on the referential aspect of the interaction of an antecedent with modal
forms of the subordinate predicate relative clause. The reference of the antecedent not to the real
object but to the “possible world” is connected with the speaker’s psychology and reveals itself
in use of the forms of the predicate in subordinate clauses.

Ilocmynuna 6 peoaxyuro 16.09.11
134



E.B. XomeHko

API'YMEHTATHUBHAS COCTABJITOILIAS
KAHPOBO-ITPAITMATHUYECKOU IOMMNHAHTDI
AHTJIOA3BIYHOI'O HAYYHOI'O TEKCTA

B cratbe omnuchiBalOTCS 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS apryMEHTaTHUBHBIX
COCTaBJIAIOLIMX IParMaTM4eCKUX JOMUHAHT B aHIVIOSA3BIYHBIX HAYYHBIX TEKCTaX JHEPreTH-
4yeckoi npoOnemMaTtuku, JudpGepeHIrpOBaHHbIX KaHPOBOM MPUHAAIEKHOCTBIO (aKageMHUuecKas
HAayYHO-TEXHUYECKas CTaTbsl, HAyYHO-NIOMYJSIpHAs CTaThbsl, HAyYHO-TEXHUYECKUN JOKJIaJ,
yueOHO-HayyHasi Jekuusi). llpencrtaBieHbl JAOMUHHPYIOLIUME CTPYKTYPHBIE XapaKTEpUCTUKU
apryMEHTAaTUBHBIX COCTAaBJISIIOIIMX: CTPYKTYPHBIE CXEMbl apryMEHTaTUBHBIX OJIOKOB, THIIbI
apryMeHTOB, MOJieIH KOMOuHanui aprymeHToB H Jp. Crnoco0 BbIpakeHUs apryMEHTATHBHOU
COCTABJISIOLIECH IPAarMaTUYeCKOM JOMHHAHTBI PACCMATPHUBAECTCS KaK II0Ka3aTelb >KaHPOBOM
CHelU(pUKNA HAyYHOTO TEKCTA.

OpHol M3 HACyIIHBIX MPOOJEM COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKH SIBIISIETCS yCTa-
HOBJICHHE KOMIUJIEKCa HEOOXOJUMBIX M JOCTAaTOYHBIX MapaMeTpOB JJIsi COMOCTAB-
JICHUSI TEKCTOB Pa3IMyHON (POPMBI PENPE3CHTALMU U OMPENENICHUs UX XKAaHPOBOU
npuHaiexHocTu. [llnupokoe pacnpocTpaHEHUE B JIMHTBUCTUYECKOW IPAKTHKE
MOJIYYHJI CIIOCOO OMUCAHUS KAHPOBOW NPHUHAMJIEHKHOCTH TEKCTa MO MapaMerpam
omnpeeneHHon Mmoaenu. Mcxoas u3 moHMMaHus )KaHpa Kak cBOeoOpa3HON MOJeIH
KOTHUTUBHOM M KOMMYHUKATHUBHOM J€ATEIIBHOCTH, TUIIUYHOMN JJISI ONPENEICHHON
cutyaruu [1], wcciemoBaTesiMi ObUIM TIPEIJIONKEHBI Pa3HOOOpa3HbIE MOICITHU
onucanus sxaHpa. Haubonee u3BeCTHOW MOJIENbIO, KOTOpas Jerja B OCHOBY
MHOTMX OIMCAaHUM KOHKPETHBIX JKAHPOB, SBISETCS MOJEINb, MNPEITIOKEHHAsS
T.B. lmenesoit [2, c.89]. Ona Bkio4yaeT B ce0s ClEAYIOUIME MMapaMeTphl:
KOMMYHUKAaTHBHYIO 1I€Jib, 00pa3 ajapecaHTa, oOpa3 ajpecara, oOpa3 MpOILIOTo,
oOpa3 Oyayiiero, IUKTYMHOE COJIep>KaHHE, CIOCOOBI SI3bIKOBOT'O BOTLIOLICHHUS
KaHpa, B KOTOPBIX 3aKOJUPOBAHA HEOOXOAuMas JUIsl YCIEUIHOTO OOUICHUS C
azpecatoM xaHpoBas uHpopMauud. [lepBble MECTh NEPEUNUCICHHBIX MTaPaMETPOB
OTHOCSITCSL K pEalbHOCTSIM JEHCTBUTEIBHOCTH W OOIIEHMS, B TO BpeMs Kak
napaMeTp S3bIKOBOM aKTyaJIW3alluy BBIBOAUT >KaHpP B SI3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO C
ero crnoxHedmen nuddepeHnmranued JIUHTBUCTUYECKUX cpenctB. Ilpu sTtom
BEYIIUM KaHPOOOPa3yIOIUM MMPU3HAKOM, 110 MHEHHUIO aBTOpa MOJIEIH, SIBISETCS
1eneBo kKoMnoHeHT. OgHako 0003HAUYEHHAss MOJENb YKa3bIBa€T HE COOCTBEHHO
KAHPOBBIE XapaKTEPUCTUKH, a MPEJCTaBIsAeT cOOOM CXeMy OINHMCAaHMs, KOTOpas
MOXXEeT MMeTh pa3Hoe HamnoiHeHue. C touku 3penus H.b. JleGenesoii, monenb
BKJIIOYAET MapaMeTpbl ONUCAaHUs >KaHpa M HE COJAEPXKHUT B cebe KpUTepHeB
pasrpaHUyYeHUs KaHPOB JPYr OT JApyra WUiu OObEIUHEHUS Pa3HbIX BAPUAHTOB B
OJMH XaHp [2, c. 119].

B naHHOM uccineqoBaHWM TPU AHAIM3E YKAHPOBBIX Pa3HOBUAHOCTEN Hayd-
HOT'O TEeKCTa ObUT ONpEeNeNieH Pl TUIIOJIOTMUYECKUX MapaMeTPOB, 3aT€M BbISBICHbI
T€ W3 HHUX, KOTOPbIE SABIAIOTCS HamOoJiee XapaKTEPHBIMH, TUIMUYHBIMU U MOTYT
Jiedb B OCHOBY OIKMCaHusA nparmMatudeckoi nomuHaHThl (I1/]) TekcToB KOHKpETHOM
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YKaHPOBOW IPUHAICKHOCTU. [Ipu3HaAKu, BXOIsIIME B COCTAB JKAHPOBO-IIparMa-
tuyeckor gomuHaHThl (XKp-I1J1), cocTaBisioT OCHOBHOM >KaHPOOOpa3yIOLIUA
HAa0Op MHBAPUAHTHBIX KOMIIOHEHTOB M B ATOM OTHOIICHUHM MPEBAIUPYIOT HaJ
OCTAJIBHBIMH, B CBSI3U C TUM OHHU U SIBJISIOTCS JOMUHAHTOM.

Ha nam B3risz, 11t cOIoCTaBiIeHNs] HAYYHBIX TEKCTOB Pa3JIMYHOMN KaHPOBOKN
MPUHAJIEKHOCTH PEJIEBAHTHBIMU SIBIIIIOTCS KaK MMapaMeTpbl, pENPE3EHTUPYIOLINE
yCIIOBUSL MPOTEKAHMUsI KOMMYHUKAIMU (CBSI3b C ompeeraeHHon cdepoil olieHus,
KOMMYHHUKaTHBHO-IIparMaTU4eCcKasl LEeJb aBTOpPa, XapaKTEpUCTUKU AaBTOpA U
azpecara), Tak U COOCTBEHHO $I3bIKOBBIE KaTErOpHH (CEMaHTHKO-IparMaTuyeckas
CTPYKTypa TEKCTa, S3BIKOBBIE CpEICTBA OKa3aHWs BO3JCUCTBUSA Ha ajpecara,
C MOMOIIBIO KOTOPBIX MOCIHEAHUN MOdyyaeT MHPOPMALMIO O KOMMYHUKATHBHBIX
UHTEHIUAX aBTopa). llpu STOM JHUHrBUCTUYECKH HanOoJiee BaKHBIMU OKa3bl-
BAIOTCS [TApaMETPbl UMEHHO SI3bIKOBOM peaIM3aluy CPEICTB BO3AEUCTBUA. B cBOIO
ouepeb OCTaJIbHbIE O0O3HAUEHHBbIE NapaMeTpbl OOYCIOBIMBAIOT YHOTpPEOJIEHHUE
A3BIKOBBIX CPEJICTB.

Ilenbs NpoBENEHHOIO HAaMM MCCIEAOBAHUS 3aK/IKOYalach B YCTAHOBJIICHUU
3aKOHOMEPHOCTEH (YHKIIMOHUPOBAHUS apryMeHTaTUuBHOU cocrasistomen XKp-T1/]
Hay4dHbIX TeKcTOB. [locinenHsas BkitodaeT B ce0si TaKUMEe CTPYKTYPHBIE M SI3BIKO-
BbIE€ XapaKTEPUCTHKU KaK COCTaB apryMeHTatuBHOro Osioka (AB) m mpeBanu-
pyroLMe JIUHTBUCTUYECKUE CPECTBA BBIPAXKEHUS aPTYMEHTOB KOHKPETHOI'O THIIA.
CrpyktypHass BapuatuBHOCTh ADbB mpeamosiaraeT Hajauyue NOPOCTOrO0 WM pac-
IIPOCTPAHEHHOTO TE3MCA, IOATE3UCOB, HEKOTOPOrO KOJIUYECTBA apryMEHTOB
OTIpEeJICTICHHOr0 TUNa (palroHadbHbIN, 00pa3HbIi, CChUIKA Ha aBTOPUTET, UILTIOCT-
paTUBHBIN); TUIBl OTHOIICHUM MEXAY AapryMEeHTaMH, KOTOpble MOTYT OBITh
MPEACTABIECHBl COYMHUTEIBHOW WM MOJYMHUTEIIBHOW CBS3bIO; HAJIU4YHE KOHTP-
apryMEHTOB, CIICJACTBEHHOIO KOMIIOHEHTa. B Xoze wHcclienoBaHus pelaiuch
3ala4d 1O BBIABICHUIO MPEBATUPYIOMIMX CTPYKTYPHBIX M SI3BIKOBBIX Xapak-
TEPUCTUK KOMIIOHEHTOB AD B Hay4YHBIX TEKCTax; YCTAHOBJIEHUIO MHTETPaJbHBIX
u nuddepeHImanbHbIX MPU3HAKOB apryMeHTaTHBHBIX cocTtaBisomux Kp-I1/1,
WUTIOCTPUPYIOIINX CXOJCTBO/PAa3INuhe MEXAY COMOCTABISEMbIMU >KaHPOBBIMU
pa3HOBUIHOCTSMU TekcTa. OOBEKTOM HCCIEOBaHUS SIBUWIMCH PAa3HOKAHPOBBIC
AHTJIOSI3bIYHBIE HAYYHBIE TEKCTHl SHEPreTHMYECKOW NpoOJIeMAaTHKH, a HMEHHO:
akageMuueckass HayuyHo-TexHudeckas crtatbs (AH-TC), nHayuHo-momynspHas
cratbsi (H-I1IC), nayuno-texunueckuit poxnan (H-TJ), yueOHo-HayuHas Jexuus
(Y-HJI).

OtcyrcTBHE padOT, MOCBALIEHHBIX a) U3YYEHHUIO POJIM apryMEHTHPOBAHUS B
pealn3aluy IparMaTM4eCKOW YCTAaHOBKM aBTOpPA, HAIIPABICHHOM Ha OKa3aHUE
BO3JICHCTBUSI Ha KOHKPETHBIM TUI ajpecara dyepe3 MHPOPMUPOBAHUE B TEKCTaX,
b depeHIrpOBaHHBIX >KaHPOBOM MPHUHAMJIEKHOCTHIO; 0) aHAIN3Y CTPYKTYPHBIX
U SI3BIKOBBIX XapaKTEPUCTUK KOMIIOHEHTOB apryMEHTallUd W YCTAaHOBJICHUIO
ocoOeHHOCTEe UX (YHKIIMOHUPOBAHUS B Pa3HOKAHPOBBIX HAYYHBIX TEKCTaX,
MOATBEPKAACT AKTYaJIbHOCTh BBITIOJIHEHHON PaOOTHI.

B KoHTekcTe COBpEMEHHBIX HCCJEJIOBaHHI B 00JacTM NparMaTuKu MpHU
aHaJIN3€ HAYYHOI'O TEKCTa IIOJIOKEHWSI TEOPUU ApPryMEHTALUU IPEACTaBIISIOTCS
0COOEHHO BaXXHBIMU. B mparmaTuueckoMm IUIaHe apryMeHTauus OazupyeTcss Ha

136



JIByX OCHOBHBIX BHUJIaX OTHOIICHHI: a) «aApECcaHT — aKT apryMeHTalumn», 0) «aape-
caHT — aapecat». [lox mepBbIM BHIOM NOHUMAETCS PEYEBOW aKT, COCTOSIIUI W3
Te3Kca U apryMEHTOB, 00JaJal0NINX YCIOBUSIMH, COOIIOACHIE KOTOPBIX SIBISETCS
HEOOXOIUMON MPEANOChUIKOW JOCTHKEHMs 1ejied KOMMyHuKauuu [3]; mof
BTOPbIM — OPUEHTHUPOBAHHOCTh HA YPOBEHb HAYYHO-IIPO(PECCHOHATBLHON KOMIIE-
TEHTHOCTH ajjpecara B TOM 00JIaCTHU 3HAHUS, K KOTOPOM OTHOCUTCA TEKCT. B cBs3u
C JaHHBIM OOCTOSITETLCTBOM MOJIECIMPOBAHUE TOBEACHHS ajapecara OKa3bIBaeTCs
HEOOXOIMMBIM KOMIIOHEHTOM, THpEIBapAIONINM Tpouecc mnoctpoeHus Ab u
OTIPENICIIAIONIMM BBIOOP BO3JEHCTBYIOIIMX cTpaTeruil. B manHoit pabore moa Ab
MTOHUMAETCS] HEHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBI MAKPOTUI PEYEBOTO aKTa, MU MAKpPO-
aKT, KOTOPBIA CTPOUTCS IO ONPEIETICHHON cxeme, 0OecrneunBaronieil cootoaeHme
apryMEHTATHBHOM IOCJIENOBATENBHOCTH pPacCykJIeHH aBTopa. CTPYKTypHBIMHU
KOMIOHEHTaMU ADb SBISIOTCS TE3HMC, MOATE3UCH € MOATBEPKAAIOLIMMH HWIIH
ONPOBEPraIIMMU UX apryMEHTamH, a Takxke cienactesue [4]. IIparmatmueckas
0OyCIJIOBIEHHOCTh apryMEHTAIllMd COCTOMT B MOJYMHEHHOCTH BCEX KOMMYHHUKa-
TUBHBIX CTPAaTErHii OCHOBHOM MHTEHIIMU aBTOpA, HANPABJICHHOW Ha (hOpMUpPOBaHUE
yOexaeHus: ajapecara B UCTHHHOCTU MO3ULMU aBTOpA WM JIOKHOCTH TMO3UIIUU
MpeIrnoyiaraeMoro onmnoHeHTa [5, c. 224; 6]. Takum oOpa3om peanusyercs QyHKIUSA
BO3JICMCTBHA Ha ajapecara, y KOTOPOro MPEIHAMEPEHHO CO3AAI0TCS OLECHKH,
COOTBETCTBYIOIIME IIEHHOCTHOM OpUEHTauuW ajpecanTta [7, c.7]. B Hamem
HCCIIEIOBAHUH, OPUEHTUPOBAHHOM HAa M3YYEHHE TEKCTAa HAYYHOTO COAEPKAHUS
BO B3aHMOCBSI3U €T0 JUHIBOKOIHUTHUBHBIX M KOMMYHHMKAaTHUBHO-IPArMaTHYECKHUX
aCIleKTOB, CTPYKTYpPHO-S3BIKOBBbIE cpelicTBa Ab HM3ydaroTCs ¢ MO3WLMI MMEHHO
ATOro0 MoAxonaa. B maHHOUN cTaThe ONMMCaHbl PE3yJIbTaThl aHAIU3a CTPYKTYPHBIX
XAPAKTEPUCTUK KOMIOHEHTOB ADB, KOHCTHUTYHPYIOIIMX apryMEHTAaTHUBHYIO
coctasiisiomyto Kp-I1J] Tekcta HaydHOTO COoep KaHuUs.

Jlist BbIsiBIEHUs cneuuUKd apryMeHTaTuBHOM coctaBistomenn Kp-T1/]
ObLT paccuuTaH KOA(PUIMEHT ynoTpeOuTeNnbHOCTH K CTPYKTYpHBIX MapamMeTpoB
Ab no ¢opmyne: K = KI/K2, tne KI — o0liee KOJIHMYECTBO aHAIM3UPYEMOTO
cpenctBa B AB TEKCTOB KOHKpPETHOHM >KaHPOBOHM pasHoBUAHOCTH; K2 — obmiee
KOJIMYECTBO CTaTel COOTBETCTBYMOIIEro aHpa. [lonydenHble K03PULIHEHTHI
MO3BOJIAIOT TOBOPUTH O BeIcOKOH (>0.71), cpenneit (0.34—0.7) unu Huzkoit (<0.33)
CTeNeHU YMOTPEeOUTETBHOCTH aHAJU3UPYEMBIX CTPYKTYpHbIX cpeactB Ab B
TEKCTaX KOHKPETHOTO KaHpa.

[lepelineM Kk OMMCaHUIO ApryMEHTAaTUBHBIX cocTaBisironux Kp-I1/] HaydHbIx
TEKCTOB IO CTPYKTYpHbIM napamerpaMm Ab. Kak CBHIETENbCTBYIOT IMOJTYYEHHbIE
nanuble, B Tekcrax >xaHpa AH-TC k nHaubornee ynoTpeOUTENbHBIM IMpU3HAKAM
apryMeHTaTuBHOM coctaBisironied [I/] oTHocsTCs cienyromue CTPYKTYpHBIE
ocobennoctu Ab: a) coctaBHble Ab, BKIIOYaOIIMe PacHpOCTPaHEHHBIN Te3uc,
MOCTPOEHHBIM B BUJAE YTBEPAUTENBHBIX MpemsiokeHuit; 0) 1-3 mnoxaresuca;
B) 3—5 nmoaepKUBAIOIIMX UX apTyMEHTOB; T') CJIEICTBEHHbIN KOMIIOHEHT. K nomu-
HUPYIOUIMM THIAM MOKHO OTHECTH PalMOHAJbHBIE APTYMEHTbl U apTryMEHTHI,
MpeACTaBIAOIMIMEe COOOM CCHUIKM Ha MHEHMS CIEHHUAJTUCTOB B KOHKPETHOM
Hay4yHO-nipodeccuoHabHON cepe. OOO03HAUEHHBIE apPTyMEHTHI HUCIOIB3YIOTCS
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B Pa3IMYHBIX KOMOWHAIIUSX, CPEIU KOTOPHIX MPEOoOIaatoNuMU  SBIISIOTCS
MOJICIN 1.21; 1.3; 2.2; 2.6 (Tabnuia) UMEIINe B OCHOBE MOJIUYUHHUTEIIHHBIC WU
COUYMHHUTENIBHBIC U TOAYMHUTEIbHBIE OTHOIICHHUS MEXAY apryMeHTamu. Ajpecar
paccMaTpUBaEMOro JKaHpa HAy4YHBIX TEKCTOB, KOTOpBIA oO0Jamaer riayOooKuMU
3HAHUSMH TOHATHUHHOTO allfapata COOTBETCTBYIOIIEH 00JIaCTH HAYKH, OMHPAsICh
Ha KOMOWHAIIMM apryMEHTOB BBHIIIICHA3BAHHOTO TUIIA, UX KOJMYECTBEHHBIA COCTAaB
B Ab, MOXeT NMPUHITH WU HE MPHUHATH BBIJIBUTAEMYIO B TE3UCE KOHIICTIIHIO B
CHUCTEMY CBOMX LIEHHOCTEM.

VYnorpebienue Mojeneit KoMOMHAIMM apryMEeHTOB
B JKaHPOBBIX Pa3HOBUIHOCTSAX HAYYHOI'O TEKCTA

Kanp Tekcra

Monenn koMOMHALIMI apryMEHTOB
AH-TC | H-IIC | H-TX | V-HJ

1. Bxatouarom 2 muna apaymenmos

1.1. PanimoHanbHBIN + WILTIOCTPATUBHBIA apTyMEHTHI 0.66 | 0.96 | 0.60 | 0.36

1.2. PanimoHanpHBIN + CChIIKA HA MHEHHE CTICIIUATMCTOB 1.26 | 0.62 | 0.38 | 0.74

1.3. Panonanbubli ((pakT) + palMOHAIBbHBIN (CTaTUCTHUECKUE 142 10541130 | 054
JaHHBIE) ' ' ) )

1.4. PanimoHanpHBIN + CChUIKA HA MHEHHE aBTOPA 0.62 | 0.52 | 1.34 | 0.90

1.5. Ccpulka Ha MHEHHE CIIELHATNCTOB + CCBHIJIKA HAa MHEHHS 064 | 0621062 | 128
aBTOpa

1.6. PaniionanbHbIi + 00pa3HbIi 0.76 | 0.58 | 0.60 | 0.58

1.7. Ccplnka Ha 00mIeTpU3HAHHOE MHEHUE + CChIJIKA HA MHCHHE 036 | 054 | 072 | 1.08
aBTOpa

1.8. PanimoHanpHBIHM + CChUIKA HA OOIIETIPU3HAHHOE MHEHUE 0.64 | 1.42 | 0.58 | 0.98

1.9. UnnrocTpaTuBHBIN + cChUIKa HA MHEHUE CIEIIUAIUCTOB 0.54 | 1.24 | 0.66 | 0.80

2. Bxmouarom 3 u 6onee munos apeymenmos

2.1. :au;?aHanLHHﬁ + WITIOCTPATUBHBINA + CChUIKA HA MHEHHUE 064 | 078 | 1.14 | 0.48
BT

2.2. Panmonaneubiii (pakt) + panuoHanIbHBIA (CTAaTHCTHKA) + 122 1066 | 076 | 0.44
00pa3HbIit ' ' ' '

7 +
2.3. PanmoHanbHbii (akT) + cChlIKa Ha MHEHHUE CHElHaInCcTa 068 | 098 | 0.64 | 0.96
+ CCBIJIKAa Ha MHEHHE aBTOpa

4 i+ HHE CIEenuaaucTa +
2.4. InmocTpaTuBHBI + CChUIKA HA MHEHHE CHElHaInCcTa 068 | 124 | 1.16 | 042
CCBIJIKA HA MHCHHME aBTOPA

2.5. PanlMOHAJIbHBIN + WJUIFOCTPATUBHBIN + CChLJIKA HA MHEHHE 0.60 118 | 0.46 | 0.78

CHeIHAINCTa

2.6. PaIII/IOHaJ;IBHBII/I + CChUIKA Ha MHEHME CHEIMANUCTa + | 4 oc | g6 | 048 | 0.70
00pa3HbIi

2.7. PanimoHanbHbIN + 00pa3Hbli + WILTIOCTPATUBHBIN 0.32 | 0.28 | 0.42 | 0.36

2.8. O0pa3HbIii + cChUIKA Ha MHEHHE aBTOpa + HILIIOCTpa- 010 | 008 | 0.18 | 0.12
THUBHBII ] ] ] ]

' 31eck U Jaree mpencTaBIeHa HyMepalHs MojieTeii KOMOMHAIHET apIyMeHTOB, COOTBETCTBYIOMAS
HyMepaluu B Tabnuie
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K aprymentatuBHomy kommnoneHty IIJ] TexcroB xanpa H-TJ, npennas-
HaYeHHBIX i aHanoruuHoro c¢ xaHpoM AH-TC tuna aapecara, o6yagaroiero
rI1y0OKUM TpOo(eCcCHOHAIbHBIM YPOBHEM pa3/IeIEHHOTO C aJpECaHTOM 3HaHUS,
MOKHO OTHECTH CJENYIoUIe CTPYKTypHble ocobeHHOCTH Ab: coctaBHbie AD,
BKJTIOUAIOIIHE a) PacIPOCTPAHEHHBIE TE3HUCHI, IOCTPOSCHHBIC B BHUJIC YTBEPIUTEIb-
HBIX TPENJIOKEHHUH; 0) MOATE3NuChl, B) 4-6 apryMeHTOB, a TaKXKe I') aHTUTE3UC C
1) TOAICPKUBAIONUMHI  KOHTpapryMeHTamMu. WHBIMH CcJIOBaM, HMEET MECTO
WCTIOJb30BaHUE JBYCTOPOHHEHW apryMeHTAIllH, NAIoeil aapecary BO3MOXKHOCTh
COIIOCTaBHUTh TpeJIaracMble aBTOPOM IMPOTHUBOIOJIOXKHBIE TOYKU 3peHus. B Ab
MPEBATUPYIOT TAKUE TUIBI APIYMEHTOB KaK pallioHaIbHBIE, 00pa3HbIe, CChIJIKA Ha
COOCTBEHHOE€ MHEHHE aBTOpa, WIUIIOCTPaTUBHBIC, MpeACTaBisionue coOOM, Kak
MPaBWIO, TPEINOJIOKUTENbHBIE MpuMepbl. OO003HaYCHHBIE THUITBI APTYMEHTOB,
GyHKUMOHUPYS B TeKcTe, o0pa3yloT pasinyHble KoMOuHauumu B coctaBe Ab.
HaubGonee pacnpoctpaHeHHBIMU MOXHO Ha3BaTh Mmojenu 1.3; 1.4;1.7;2.1; 2.2; 2.4
(trabmuna). [IpeoOnagaroniumM TUIIOM OTHOLIEHUN MEXIYy apryMEeHTaMH SIBIISETCS
TPETUH THII TIOCTEAOBATEIBHON apryMEHTAIlMH, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKaT Kak
COYMHHTENbHBIC, TAK U TIOAYNHUTEIHHBIE OTHOIICHUSI.

[IpuBenem npumep Ab, npousBoibHO 0TOOpaHHBIM U3 TekcTa xaupa H-T/I.
B noxmane BeIIBUTAEeTCS TE3UC O TOM, YTO HEKOTOPBIC MPOOJIEMBI, BOJHYIOIINE
OOIIIECTBEHHOCTh, ACCOIMUPYIOTCS ¢ MHU(paMHU, KOTOpbIE MPOTUBOPEYAT HCTHHE.
Tesuc BbIpakaeTCs OTPHUIATEIBHBIM U YTBEPAUTEIHHBIM CIIOKHOTIOTYMHEHHBIMU
NPEIOKCHUSIME C TIPUAATOYHBIMH TPETUKATUBHBIM U ONpeeTUTenbHbIM. What is
notable about the “public concerns’ we so often hear about in the media is that,
upon fair and balanced examination, no one poses a reasonable obstacle to a
global expansion of nuclear power. Indeed, several of these concerns are
associated with myths that are close to the opposite of the truth.' Tloctpoenne
Te3rca B BHJIE OTPULATEIBHOTO MPEJIONKEHUsl ...no one poses a reasonable
obstacle to a global expansion of nuclear power CTUMYIUPYET TOSBICHHUE Y
aJpecata OTBETHOM peaKIUMU Ha CYIIECTBYIOIIYIO Mpobiemy. Takum ob6pa3om
aJpecarT BKJIIOYAETCA B JHUCKYCCHIO IO TMOBOAY OOCYXIEHUS aKTYyaJbHOCTH
npobsembl. Te3uc comepKUT MMEHa TpuiaratelibHble yTWIHTapHOU (notable,
reasonable) u TemnopanbHO#l (MacmTad AestenbHOCTU global) ouleHOK, (HyHKIHO-
HAJBHBIM Ha3HAYEHUEM KOTOPBIX SIBISETCS aKICHTUPOBAHHWE BAXXKHOCTU BBIIBU-
HYTOH B cTaTthe MpoOsembl. brarogaps pa3BepHyTOMY Te3UCY aJipecaT MOIy4yaeT
BO3MOXHOCTb JIETaJILHOTO O3HAKOMJIEHUS C CYIIECTBYIOLIUM MOJIOKEHUEM JEII.

[IpencTaBieHHBI BBINIE TE3UC JOKA3bIBACTCS IyTEM IMPHUBEACHUS IIECTH
apryMEHTOB pa3HBIX THUMOB (pallMOHABHBIE, CCHUIKM aBTOpa Ha COOCTBEHHOE
MHEHHE, WITIOCTPATUBHEIC), CBSI3aHHBIX OJHOW MPOOIEMON M MOIACPKUBAIOIINX
Te3uc. ApryMeHT | TogYepkuBaeT MPUUUHY OMACHOCTH, BBI3BIBAEMOW pac-
MPOCTpaHeHUEM siiepHOU sHepruu: Nuclear proliferation danger comes not from

" A Responsibility of Leadership: Presenting and Defending the Global Imperative of Nuclear
Power [Electronic resource] / J. Ritch. — Fourth Annual Summer Institute of the World Nuclear
University, Ottawa, 2008. — Mode of access : http://www.worldnuclear.org/John Ritch speeches/
John Ritch Ottawal50808.html. — Date of access : 12.09.2010
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the existence of nuclear facilities, but from the intentions of those who possess.
ApryMeHT 2 C pe3KOo BBIPAKEHHOH MparMaTHYECKON HaIpaBICHHOCTHIO
aKIICHTUPYET BHUMAaHHE ajJipecaTa Ha TOM (akre, 4To B cepe MPOMBIILICHHOTO
MIPOU3BOJICTBA YK€ BO3HHMKaja mpodiieMa obecneuenus Oe3zonacHoctu: When
safety concerns are raised, we must emphasize that our industry has met
this challenge through technological advance and responsible professional
management. ApryMeHT 3 MpHUBIEKacT BHUMaHHUE CIIyIIATes] K YKOHOMHUU-
YECKOM BBITOJIC, KOTOPYIO MOXHO MMETh TPU MCIOJIB30BAHUH SICPHOW DHEPTHU:
When concerns are raised about cost, we must emphasize that our industry’s
steady reductions in both operational and capital costs are fast carrying us into
the future in which nuclear power will emerge not just as competitive but as a
clear winner on the field of affordability. AprymeHT 4, NpeacTaBiIsrONIul
COOCTBEHHOE MHEHHUE aBTOPA, MOAUYEPKUBACT €r0 TOUKY 3PCHHUS Ha MPEUMYIIECTBO
UCTIONB30BaHUS SIICPHOM DHEPTHH, 3aKIIoyaronieecss B MUHUMHU3aIUU oObeMa
oTXo0B: Waste is nuclear power’s greatest comparative asset — precisely because
the volume is minimum and can be safely managed without harm to people or
the environment. ApryMeHT 5 akKIEHTUPYET BHUMaHHE HAa TOM, YTO MOTJIO
OBl MTPOU3OUTU TIPHU OMpEAENICHHbIX YycloBUsX: The use of a radiological device
is...clearly a security concern in many countries...But if such a device ever used,
the radiological material will almost surely come from a source such as hospital
and not from the nuclear power industry. ApryMmeHT 6, SBIAIONIUNCS
CCBUIKOW HAa MHEHHE aBTOpPa, MPEJICTaBISIET CACIaHHOE aBTOPOM 0000IIIeHNE psa
OpUYUH (JTIOJCKAE W TOIUIMBHBIE PECYPCHI), KOTOPHIE OMPEACISAIOT CIPOC Ha
aTOMHYIO dHEpruto: In each case — fuel, people and key equipment — there is every
reason to believe that market mechanisms will generate supply to meet demand.
ABTOp Tpe[uIaraeT agpecary claelaTh CaMOCTOSTEIBHBIA BBIBOJ O IeiecooOpas-
HOCTH TIPUMCHCHHS SACPHOH JHEPrUM B pa3IWYHBIX cdepax IesITeIbHOCTH,
ONHpPAsCh HA MPEACTABICHHBIC aPTYMEHTHI.

B kayecTBe OCHOBaHWH JUIsI CO3MaHUS BBIIICTIPUBEACHHBIX apPTryMEHTOB
UCTIONB3YIOTCSl COOOIICHUSI O COOBITHSIX MIIM OOCTOSITENbCTBAX, MPOUCXOAAIINX B
HacTosee BpeMs. |1 pacCMOTpeHHs akTyalbHBIX TIpobiieM (danger comes, who
possesses, industry has met, capital costs are carrying) aBTOp NpUMEHSET BUJIO-
BpeMeHHble (opMbl HacTosmero BpemeHu (Present Simple, Present Perfect,
Present Continuous). DMomus YBEpeHHOCTH WHAYIIUPYETCS C TOMOIIBIO OYIyIIETO
BpeMeHu will emerge, will come, will generate. 3T0 MOXHO OOBICHUTH TEM, YTO
NPEJIOKEHHsI, OTHOCAIMECS K OyaymeMy, 3Bydar Oomee kareropudHo. OOBeK-
TUBHOCTD W3JIOKCHUS HH(POPMAIIMHU CO3AaCTCsI TIPU IMTOMOIIH ITACCHBHOM KOHCTPYK-
uuu are raised. Ilpegukar ¢ MoIalbHBIM TJarojioM can be managed BbIpaxkaet
OOBEKTUBHYIO BO3MOXKHOCTB. Jl7s1 yOexneHus aapecara B MPaBUIBHOCTH CBOCH
MO3UIMHM aBTOpP TPUMEHSET MOJAIBHBIA TIaroi must emphasize. bonee Kom-
MaKTHOMY BBIPOKCHHIO apPTYMEHTOB CIIOCOOCTBYIOT MH(DHHHUTHBBI B (PYHKITUSAX
oTpeJieNieHHs] U OOCTOSITeNIbCTBA LIeNU there is every reason to believe that market
mechanisms will generate supply to meet demand. Hapeuus clearly, almost surely
SBJITFOTCS. MHIWKATOpaMH, MapKHUPYIOINIMMHU CTENEHb YBEPEHHOCTH aBTOpa B
JOCTOBEPHOCTH TIpe/icTaBIsieMoli nHpOpManuu. B TaHHOM KOHTEKCTE ISl yCHIIe-
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HUS yOeXKIIeHUs aJpecaTa B TOM, UTO sIEPHBIE OTXOJbI MUHAMAJIbHBI U HE HECYT
Bpe/ia HU JIIOJSIM, HU OKPYXKAIOMICH cpefie, MPUMEHSIOTCS IEKCEMBbI, BBIpaKAIOIINE
AMOIMOHAIBHYIO (challenge, greatest) v panlioHaIbHYIO (Minimum) OLICHKHU.

B paccmaTtpuBaemom mpumepe Tpu BBIOOpE MOJENH KOMOWHAIIUN apTyMeH-
TOB JOKJIAIUYUK MCXOAMT M3 IparMaruyeckoro ¢akropa ajapecara, a UMEHHO U3
TOTO, YTO MOXXET OKa3aTh Ha PEUHUIIMEHTa B 3aBHCHUMOCTH OT €ro IIEHHOCTHOU
CUCTEMBbI HauOoJbIIee Bo3aeiicTBUe. Tak Kak TEKCT JOKJIaaa MpeaHa3HayeH pelu-
NUEeHTY, oOnamarmeMy TIyOWMHHOW HAayYyHOW KOMIIETEHIIMEH, aBTOp, SIBISSACH
CTHEIMATUCTOM B JIaHHOW HAay4YHOU O0O0JacTH 3HAHWS, MPEATNOYUTAET HCIOIB30-
BaHUE apryMEHTOB paloHanbHOro Tuma. OMHAKO IJs TOro 4YTOoOBI OOJIErYWTh
BOCIIPUSITHE PENPE3CHTUPYEMOMN B JOKIajne MHPOpMaLUHU, apecaHT HCIOIb3YEeT
WLTIOCTPATUBHBIE apryMeHTHl. llpencTaBieHne cOOCTBEHHOW TOYKM 3pEHUS Ha
aHaJTU3MpyeMyto mpobiemy B KoHile Ab, 1o MHEHHIO aBTOpa, OyJeT CrocoOCTBO-
BaTh pealu3allid €ro OCHOBHON WHTCHIIMM, HAIpaBIICHHOW Ha (QOpMHpOBaHUE
yOeX/IeHUsI B MPUEMIIEMOCTH TIOJIOXKCHHH, 3a)UKCUPOBAHHBIX B TE3HCE U, CIEIO-
BaTEJIbHO, MMPUBEJCT K TOCTIKEHUIO HAaUOOJIBIIIEro MparMaTuaeckoro g dexra.

s yoexnenus agpecata kaHpa H-IIC ontumanbHOUM SIBJISIETCS apryMeH-
TaTUBHAas cocrtapisiomas [1J[ TekcToB, KOTOpas BKIIIOYAET CIEAYIOIIHE CTPYK-
TypHbIe ocoOeHHOCTH ADB: a) paclpocTpaHEHHBIE TE3HUCHI, MIOCTPOCHHBIE B BHJIE
YTBEPAUTENBHBIX TpEIOKeHu; 0) 1-2 moaTe3uca, 3a KOTOPBIMH CJIEAYIOT
B) 2—-3 MOAAEpXKUBAIOIIUX UX apryMEHTa, a B 3aKJIIOYEHUE NAeTCs T') CIEICTBEH-
HBIW KOMMOHEHT. [IpeobmagaromMu TUTIAMU apTYMEHTOB SIBISIFOTCSI: CCBUIKH
HAa MHEHUS CIEUUAJINCTOB B COOTBETCTBYIOLIEH mpodeccuoHanbHoi cdepe,
WLUTIOCTPATUBHBIE apTYMEHTHI, TIPEJCTABICHHBIC B BHUJIE KOHKPETHBIX MPHUMEPOB,
palroHaNbHBIE apTYMEHTHI, KOTOpPhIE TPUMEHSIOTCS B Pa3HOOOpa3HBIX KOMOWHA-
musix. K Hambonee ynorpeOuTeIbHBIM MOXHO OTHECTH KOMOWHAIIMHM apryMEHTOB
1.1; 1.8; 1.9; 2.3; 2.4; 2.5 (tabnuua), MEeXIy KOTOPHIMH JTOMUHUPYIOT COUYMHU-
TenbHbIe OTHOmIeHUs. [lpm Takoil cTpykType AbB aBTOp Tekcra aHANIHM3HpYe-
MOTO JKaHpa BBIp@XAaeT CBOIO TOYKY 3PEHHUs Hapsay C MHEHUSMH APYTUX
CTEIMATUCTOB, OOIIETPU3HAHHBIM MHEHHUEM, TIPUBOJIS TIPU ATOM WILTIOCTPATHBHEIC
apryMEHTBI, U TaKUM OOpa3oM HampaBsieT MBICIUTEIBHBIA TPOIECC aapecara,
KOTOPBIY 00JIafjaeT JIUIIh 0a30BHIMU 3HAHHUSIMHU B KOHKPETHOW 00JIaCTH, B HY)KHOM
eMy pycie. DTO CHOCOOCTBYET CO3[aHWIO BIIEYATICHHS O CAMOCTOSITEIHLHOM
NPUHATAN PEIUIIMEHTOM PEIICHHUS O MPEAMETE COOOIICHHUS.

B tekcrax xanpa Y-HJI aBTOop mnbiTaercs Haubolsiee SICHO M JIOTMYHO
NpECTaBUTh apryMEHTHI, HAIleJICHHbIE HA aapecara, KOTOPHIA BiaJeeT OCHOB-
HBIMH MTOHATHSAMH B 00J1aCTH PEMpe3eHTHPYEMOro B TeKcTe 3HaHUs. C 3TOH 1eIbio
aBTOp MPEANOYMUTAET HMCIOJb30BaTh cocTaBHble Ab, BKItouaromme a) pacrnpo-
CTpaHEHHBIC TE3UCHI, TMOCTPOCHHBIE B BHIE YTBEPAUTEIHHBIX MPEIJIOKCHHIH;
0) 3—4 aprymMmeHTa, B) MOJTE3UC W MOJAJAEpKUBAIOIINE €ro r) 1-2 aprymeHnTta, a
TaKXKe [1) CIEACTBCHHBI KOMIIOHEHT. [|OMHHUPYIOIIMMH THIIAMH apTryMEHTOB
SBIISIIOTCS pAIlMOHATIbHBIE ApTYMEHThI M CChIIKAa Ha OOIIETPU3HAHHOEC MHEHHE
wim 3HaHue. ClieyeT OTMETHTh, YTO BCE OCTAJIbHBIC aHATU3UPYEMbIC THITHI
apryMeHTOB HMMEIOT CpPEJHIOI0 CTeleHb ynorpebutenbHocTU. [Ipencrammsercs,
YTO JOCTaTOYHASI PaCHpPOCTPaHEHHOCTh apTyYMEHTOB Pa3HBIX THIIOB CIIOCOOCTBYET
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(YHKIIMOHUPOBAHUIO Pa3HOOOPA3HBIX MOJCed KOMOWHAIMH apryMeHTOB B
cocraBe Ab. Tak, Kk JOMHHHPYIONIUM NpPH3HAKAM apryMEHTATUBHOW COCTaBJISIIO-
meit [IJ] TekcToB paccMaTpuBaeMOTO aHpa OTHOCATCS TaKWe KOMOWHAIIUU
aprymenTtoB kak 1.2; 1.4; 1.5; 1.7; 1.8; 1.9; 2.3; 2.5 (tabnuma). IIpepanupyrommum
TUIIOM OTHOIIECHUN MEXKIY apryMEHTaMH B cocTaBe AbB SBISIIOTCS COYMHUTEITBHBIC
WJIA TOAYUHHUTEIbHEIE OTHOIIEHHUS.

CxemMbl JOMUHUPYIOIIHUX CTPYKTYp AB TEKCTOB aHAIM3UPYEMBIX >KaHPOB
MIPE/ICTABIICHBI HA PUCYHKE.

Kanp AH-TC Kanp H-TIC
Teszmc I Teane
| MNoaresmc 1 | MNoaresuc 2 Noaresuc 3 /
Moaresme 1 MNoaresmec 2
AprymeHT 1 I AprymeHT 2 I I AprymeHT 4 I
| AprymedT 1 | AprymeHT 2 I Apry MeHT 3

A’
I AprymeHT 3 I | AprymeHT 5 I \ /

CneacTeeHHbIA

CneacTEEHHBIF
KO MMA0HEHT

KO MNOHEHT

Kanp V-HJI Kanp H-TJ
Tes Mogresmc Temt ATaTesHs
Apryment L || Aprywert2 [ Apromewrd | | Aprymentd | | Apryment Aprywent 1 | | Aprywewt 2 KokrpepryenT L[] Koktpzprymest 2
CencraeHti (ABNCTEEHHbIA

KOMNOHEHT KOMNOHEHT

Jlomunupyromue cTpykTypbl Ab TEKCTOB paccMaTpUBaeMBbIX KaHPOB

IlogBOAs UTOTM MPOBEIEHHOTO UCCIIEIOBAHUS, MOKHO CIIEJIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO OJHHMM H3 OTIMYUTEIBHBIX NPU3HAKOB TEKCTOB HCCIEAYEMOM KaHPOBOW
MPUHAJJIEKHOCTH  SIBISIETCS AKTyaJIM3alMsl apryMEHTaTUBHOM COCTaBIIAIOLIEH
Kp-I1JI nayynoro Ttexcra. Bbbuiv BBISIBIECHB BHYTPUKAHPOBBIE OCOOEHHOCTH
CTPYKTYPHBIX XapakTepuUCTUK ADb, a MMEHHO: HaJIM4YME NPOCTOrO0 WM PacIpo-
CTPaHEHHOI'O TE3UCa, MOATE3UCOB, AHTUTE3UCA, KOHTPAPIYMEHTOB U CJIECACTBEH-
HOTO KOMIIOHEHTa; KOJMYEeCTBO apryMeHtoB B Ab; mnpeoOnagaronue THUIIBI
apryMeHTOB — palMOHaJbHBIM, OOpa3HBIM, CChUJIKA HAa aBTOPUTET, HWILIIOCTpa-
THUBHBINM; MPEBAIUPYIOMIUE CTPYKTYpPHBIE CXeMbl AD, WLIIOCTPUPYIOIIHME THIIBI
OTHOIICHUN MEXAy apryMeHTaMH; JOMHHUPYIOLIME MOJENIM KOMOWHAIMN apry-
MEHTOB, BKIIOYAIOIIME JBa WM Tpu TUna aprymeHToB. Cneuuduka Bbie
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0003HaYEHHBIX CTPYKTYPHBIX XapakTepuCcTHUK ADB 3aBUCUT OT KOMMYHUKATHUBHBIX
WHTEHIIMH aBTOpa H YPOBHA HAayYHO-TIPO(ECCHOHATHLHON KOMIIETEHTHOCTH
azpecata, TpeOyIOIIEero pa3HoN CTENeHn YOeKIeHUs] B 0ObEKTUBHOCTH MPEICTAB-
JSIEMBIX apTYMEHTOB. DTO JlaeT HaM BO3MOXKHOCTh CUHMTATh CIIOCOO BBIPAKCHUS
apryMeHTaTuBHOM coctaBisonied [1]] mokazareneM »KaHpPOBOW crenUpUKU
HAY4YHOT'O TEKCTA.
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As a result of the conducted analysis argumentative constituents of pragmatic dominants
functioning in scientific texts of the following genres — an academic scientific-technical article,
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BECTHUK MI'JIY CEP. 1. ®UJIOJIOT'UA. 2011. Ne5 (54)
JINTEPATYPOBEJAEHHE

JI.B. IlepBymuHa

XYJOXECTBEHHBIE ITOMCKM COBPEMEHHBIX ITMCATEJIBHULL CIIIA:
K BOITPOCY O COIMAJIbHBIX ACIIEKTAX X XKAHPA POMAHA

CraTpsi mocBsieHa creuu(puke OTPaKEHUs COLMAIbHON MpPOOIEeMaTHUKU B COBPEMEHHBIX
XYIOKECTBEHHBIX IPOU3BENCHUSAX. B HEll BBIABIAIOTCS OCOOCHHOCTH MJIEHHO-TEMaTHYECKUX
U XYJ0KECTBEHHBIX IIOUCKOB B TBOPUYECTBE COBPEMEHHBIX AMEPUKAHCKUX MUCATEIbHUI] U aHAJIH-
3UpYIOTCSI COLMAlIbHBbIE acCHeKThl *aHpa pomaHa. [loguepkuBaercss CBS3b HUICHHO-XYHO0MKECT-
BEHHBIX KOHIIETLIMNA aBTOPOB C HPABCTBEHHBIMH MpobieMamMu. OCMBICIUBAIOTCS CIIOXHbBIE
IIPOLIECCHI, MPOUCXOAAIINE B COBPEMEHHOM JIUTEpAType, U ONPENENIAIOTCS OCHOBHBIE C(EpBHI, B
KOTOpPBbIX HamOoJjiee OTYETIMBO IPOSBISAETCS COLMAIbHAs TEeMaTHKAa: OTPaXEHUE HCTOPUU U
HUCTOPUYECKUX MPOLECCOB, BBISBICHUE HIEHTUYHOCTU JIMYHOCTH, CTPEMJICHHE K BOIUIOILEHHUIO
COLIMANIBHOTO HJcala, IepeAada COLUAIbHOIO M KYJIBTYPHOIO OIIBITA M3 IIOKOJICHHS B
IIOKOJICHHUE.

[locnennue aecsatunetuss XX — Hadana XXI B. mpenctaBisioT co0oil sipKyro
CTPaHULy B HCTOPUU aAMEPUKAHCKOW KYJIBTYpPbI, CBA3aHHYIO C HHTEHCHUBHBIMU
UJEHHO-XYI0)KECTBEHHBIMU TIOMCKaMM MHCAaTENbHUL. JluTeparypa, co3maHHas
COBPEMEHHBIMH aBTOPAMHU-KEHIUHAMH, SBISETCS TMOCTOSHHO PaCIIMPSIOIIEHCS
ACTETUYECKON TEPPUTOPHUEHN, KOTOpas OTPa)XKaeT CMEHY IYXOBHBIX OPUEHTHPOB,
MOKa3blBaeT Haubojee BaKHbIE HW3MEHEHUs, MPOUCXOAsSIINE B OOIIECTBE, U
OCHOBHBIE HAIIPABJIICHUS PAa3BUTHS COLUAIBHO-KYIbTypHOU u3Hu CIIIA. Omna
YyTKO pearupyeTr Ha coOBbITHS B CTpaHe, mnepeaaBasi aTMoc(epy HCTOPUUYECKUX
KOJUIM3UM M OMUChIBas OOIIeCTBEHHbIE KOH(JIUKTHL. B Hell oueBHaHA TecHas
CBSI3b MEXY PEaJTbHOCTBIO, COOBITUS KOTOPOH OMPENEsSIOT TMHAMUKY Pa3BUTHS
KEHCKOT0 TBOPYECTBA, U ACTETUYECKUMHU MpPOrpaMMaMu aBTOPOB. JIuteparypHas
paboTa nucaTeabHUI] XapaKTepu3yeTcs riyO0OKUM MPOHUKHOBEHUEM B CYTh HAaubO0-
Jiee OCTpPhIX NpoOJIEeM COBPEMEHHOro OOIIecTBa W CBsi3aHa CO CTPEMJICHUEM
000CHOBaTh CYIIECTBYIOLIME TEHACHIIMM B IIOCTOSIHHO MEHSIOUIEMCS MHUpE.
CounanpHas HaNpaBJICHHOCTh IPOU3BENCHUN COBPEMEHHBIX aMEPUKAHCKUX aBTO-
pPOB MPOSBIAETCS B TEMAaTUYECKOM OOraTtcTBe, B MCCIEIOBAHUU OCOOEHHOCTEU
(YHKUMOHUPOBAHUS OOIECTBA, OTPAXKEHUU YCJIOBHUM KU3HM JIOJEH, ompenene-
HUU POJIM U MECTa >KCHIIMHBI B 3TOM OOIECTBE W BO3MOXHOCTH MPOSIBICHUS
ee noreHuuana. Kak HM3BECTHO, NUCATENAM «IPUHAJIEKUT BAXKHOE MECTO B
OCYLIECTBIICHUM HEMOCPEACTBEHHOW, ‘‘3€pKaIbHOW~ CBSI3M MEXKAY JKU3HBIO U
JUTEPATypOl, TOYHEE — B JIMTEPATYPHOM OCBOCHHM TEMATHKH, IMOACKA3aHHOU
KOHKPETHBIMU OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUMU U TICUXOJIOTHYECKUMU CIABUTaMHU B
ctpane» [l,c.451]. B 3aBUCMMOCTHM OT 3CTETUYECKOIO 3aMmbiCiia aBTOPOB
coyuanvHas cocmaenaiowas B UX TPOU3BEACHUSX MOXKET OBbITh MpeAcTaBiIeHa
OTKPBITO KaK TBOPYECKOE KpEeaO MO0 BBISABISETCS OMOCPEIOBAHHO, CKPBHIBAsCH
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3a pa3HOOOpPa3HBIMHM JINTEPATYPHBIMU JKCIEPUMEHTaMH. B Xyl0XKECTBEHHYIO
dbopmy obinekaroTcsi uaeiHO-00pa3Hble KOHIICIIIMU IMHUCATEIHHUII, OTBEUYAOIINE
YCTAaHOBKAaM COLMAJIbHBIX, MOJUTHYECKUX, KYJIbTYPHBIX, STHUUECKUX U PEIIUTHUO03-
HbIX rpynn. MHOrMe M3BECTHBIE ABTOPHI AKTHMBHO YYacCTBYIOT B KYJIbTYpPHOW U
COLIMAIbHO-TIOJIUTUYECKON KU3HHM CTpaHbl. VX aKTUBHAs >KU3HECHHAs MO3MIIUS
3HAYUTEIBHO OOOTaIlaeT OIbIT, PacIIUPSET MHUPOBO33PEHHE U 00OCTpsieT TBOP-
yeckoe BochpusTHe *U3HU. OHM SBISIOTCS KPYHNHBIMH OOIECTBEHHBIMU (PUTy-
paMH ¥ MOJIy4aroT IIMPOKOE MEXAyHapoAHoe mpusHanue. Cpean Hux — A. Puu,
K. Xaitn6pyn, 3. lxxonr, [Ix. K. Oyrc u MmHOTHE IpyTHE.

OcoOeHHOCTSIM JIUTEepaTyphl, CO3JAaHHOM COBPEMEHHBIMU MHCATEIbHUIIAMU
CIIA, 1 paccMOTpPEHHUIO COIMANBHBIX MPOOJIEM MOCBALIEH PAJl TEOPETUUECKUX
pabor. Kak mpaBmiio, B HUX aHAJIU3UPYIOTCA MPOOJIEMBbl >KEHCKOTO MUCHhMa B
KOHTEKCTE COLHUOKYJbTYPHON CHUTyallUHM W MOJAHUMAIOTCS KOHKPETHBIE COLMAJIb-
Hble MpoOiembl. B paboTax 3apyOekHbIX aBTOPOB AaHHbIE BOIPOCHI MOAHUMA-
IOTCA TakumMu Teopetukamu, kak [. I'pun, P. Hpecnep, H. Mwumnep, T. Mou,
H. Yokep, u np. B OenopycckoM nuTepaTypoBEACHUH JaHHBbIE MPOOIEMbI
paccmatrpuBatorcsi T.E. Komaposckoii, FO.B. CrynossiMm, H. Iloneraesoit, I'. Kuc-
muubeiHo, H.B. Konsinko u ap. B nureparyposenenuun CHIT nannas mpoOnema-
TUKAa HAxXOQuT ocMbicieHne B paborax A.C. Mynsgpuuka, M.B. TnocraHoBoi,
T. Posenckoit, T.H. Jlenucosoii, H.A. Beicoukoir nu ap. Tak kak cOBpeMEHHBIN
JUTEPaTypPHBIA MPOIECC OTIIMYACTCS OBICTPONM CMEHOM ICTETUYECKUX KOHIICTIIUM,
CJIO)KHOCTBIO M MHOTOTPAHHOCTBKO M «HA CErOJHSIIHUN [I€Hb HE CYIIECTBYET
KaKOU-JIMOO JTOMUHUPYIOIIECH JIUTepaTypHOU Tpaaumuu» [2, ¢. 23], To B TeOpeTU-
YecKux paboTax MCCIEAYIOTCS OTAENbHBIE BOIPOCHI, CBA3aHHBIE C COLMAIBLHBIMU
npoOiemMaMu B TBOPUECTBE COBPEMEHHBIX MUCATEIbHUI. MBI cuuTaeM mpaBoMep-
HBIM pacCMaTpuBaTh COIMAIbHBIE MPOOJEMbI B TBOPYECTBE COBPEMEHHBIX
aMEPUKaHCKHUX MUCATEIbHUIL KaK CIETyIOIIMe CUCTEMHBIE OJIOKU:

- OTpa)XE€HUE NCTOPUU U UCTOPUYECKUX MTPOLECCOB,

- BBISIBJIEHUE UJICHTUYHOCTH JIMYHOCTH,

- CTPEMJICHHE K BOIUIOLICHUIO COIMAIIBHOTO Ueana,

- Ieperada COUMaIbHOIO U KYJIBTYPHOTO OIBITA U3 MOKOJICHUS B TOKOJIEHUE.

Cpean pas3nuyHbIX COBPEMEHHBIX OEIETPUCTUYECKUX KAHPOB Hambojee
MPOAYKTUBHBIM U NONYJIIPHBIM OKa3ajics poman. IMEHHO OH SIBWICA TOW aJeK-
BaTHOM (opMmoii, KoTOpast cMoriia 3aUKCUPOBATh PA3HOOOpA3HBIE COLIMATbHBIC
npo0iemMbl, a ero rulOKas U pacliupsIomiascs CTPYKTypa oKa3ajlach CIOCOOHOM
BMECTUTb BCE OOraTCTBO aBTOPCKUX HJEH M XYAOKECTBEHHBIX perieHuil. B Hac-
TOsIIEE BPEMS POMAaH pacCMAaTPUBAETCA KaK «HE IMPOCTO MAHpP, HO M LEJbIN
CHoco0 JUTEPAaTypHOIO MBIIUJICHUS, U OH HE BCTaeT B OJUH pAl C JIPYTUMH
KaHpaMHu, a TIepecTpauBaeT UX M BKiIO4YaeT B cebs» [3, c. 329]. dukcupys u
nepeaBasl MUPOOILYIIEHUE 4YEIOBEKa B KOHKPETHOM HCTOPUYECKOW 3IOXE,
pPOMaH HUMIUIMUATHO WIH SKCIUTULIUTHO OTpa)kaeT TriyOOoKHWe MNpOTUBOpEUHUs
KU3HHU, KOTOPBIE U CTAHOBATCS MPEAMETOM aHaIN3a U NEPEOCMBICIIEHUS B TIOCIIEI-
Hue pecsatunerus XX — Hadana XXI B. JIutepatypHoe TBOPUECTBO aMEPUKAHCKUX
MUACATEJIBHUL] ’TOT0 BPEMEHU CBSI3aHO C COLIMAIBHBIMU U MOJUTUYECKUMU BBICTYII-
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JICHUSIMU 3a CTPABEJIMBOCTh U CBOOOIY 4esoBeKa. B uxX mpousBeeHUsIX OTpa3u-
JUCh OCOOCHHOCTH ABIKCHMSI 3a Tpa)KJaHCKUE, B YACTHOCTH, XKEHCKHUE IIpaBa,
MPOTUB BOMHBI, 3a yJIy4IlIeHUE 0JIArOCOCTOSHUSA, MPOTECThI CTYJAEHTOB. PoMan —
BKHBIN JKaHpP, KOTOPBIA MMeeT OOJIBbIITNE BO3MOXHOCTH «BBICTABIIATh HAIOKA3 U
KPUTUKOBATh 3JI000ITHEBHYIO TOJUTHYECKYIO PUTOPUKY» [4, c. 41]. OH «3amnoi-
HSAETCS MCTOpHEH, M HEPEAKO BCTyIMas B KOH(PJIMKT C MH3aHTPOMUYECKUMU
aBTOPCKUMHU HACTPOCHUSMH, OHA 3aCTaBIISIET MUCATENs OT pa3HOro poja Mudon
O JICCTBUTEIBHOCTH MEPEUTH K MCCICIOBAHUIO CaMOW JI€MCTBUTEIBLHOCTH
[5, c.315]. TloaToMy >kaHp poMaHa CTAHOBUTCS HCKIIOYUTEIBHO BAXXHBIM JJIS
MHACATENIbHUI], Yh€ TBOPUECTBO HAIMOJHEHO OCTPHIMHU MpoOJieMaMU W KPUTHKOU
nerictButenbHOCTH. ColMalibHasi MpooJieMaTHKa OCOOCHHO SIPKO MPOSIBIISET ceOs B
CTpPEMJICHUU aBTOPOB METapoMaHa, dMUYECKOTO poMaHa U MUCTOpUOrpadruueckoro
(heMUHUCTCKOTO pOMaHa MPEJICTaBUTh CBOE HEMOBTOPHMMOE BHUIEHHWE HCTOPUH U
HUCTOPUYECKUX COOBITUM, MPOUCXOMSIINX B OOIIECTBE, MAKCUMAIBHO MPUOTU3UB
ero k aencreurenbHoCcTU. B mpoussenenusix I'. ['onsun, k. uauon, M. Captos,
3. lxxonr, K. Xailnbpyn u nApyrux B XyJIoKeCcTBEHHON dopme dukcupyercs
HWCTOPUYECKUM ONBIT Pa3BUTHSL CTPaHbl, a TaKXKE WJICOJOTMYECKUE BOIPOCHI
«BTOPOW» U «TpeThei» BOJHBI (EeMHHH3MA UM TPOOJEMBI PEIMPE3CHTAIINU
KEHITMHBI KaK MOJIHOMPABHOTO WICHA O0IIeCTBa.

CouunanbHbpie TIPOOJIEMbI MPUOOPETAIOT BaXKHOE 3HAUYCHHE, TaK KaK B COBpeE-
MEHHOM POMaHE€ JUYHOCTh IMOCTUTAETCS 4Yepe3 MCTOPUYECKYI0O UM COLUAIBHYIO
KU3Hb, YEPE3 «UX KECTKOE CPAILICHUE ...KaK SIBJICHHE JABYIOJIOCHOE, KaK pe3Koe
MPOTUBONIOCTaBIEHUE Hadam» [5, c. 232], a ocTpble MpobOJieMbl O0IIeCTBa MPE-
CTaBJIEHbI 4Yepe3 KPYr BOIMPOCOB, OMHUCHIBAIOIIMX OBITHE OTMEIBHOIO YeIOoBEKa.
B pomane He TOJMBKO OTpakaroTCsl KOH(MIWUKTBI W BBI3OBBI, CTOSIIHE TEpe.
aMEpPUKAHCKUM OOIIIECTBOM, OOHA)KarOTCs COLHMANIbHBIE MPOOJIEMBI OTIEIbHBIX
JO/IEN U PAa3NUYHBIX TPYMI, HO U NEPEJAOTCA KOJUIM3UU U IPOTUBOPEUHUS YEpeE3
oco0oe, MHAUBUIyaTbHOE BOCHPHUSITHE YEJOBEKOM BpeMmeHHU. [loaTomy omHOM u3
BOXKHEHUIIINUX 3a7]a4 COBPEMEHHBIX aBTOPOB SIBJISIETCA BCECTOPOHHEE MCCIIECIOBAHUE
KEHCKOW HJIGHTUYHOCTH U CYOBEKTUBHOCTH (BHYTPEHHETO IUIacTa) JUYHOCTH,
WX OCMBICIIEHUE W PENpPEe3CHTAUMH 3TOW HJICHTUYHOCTA B ITOBECTBOBAHUAX.
[TockoNbKYy HAEHTUYHOCTH COBPEMEHHOTO 4YEIOBEKAa BKIIIOYAET COIMAJIbHBIC,
KJIACCOBBIE, PEJIUTHUO3HBIE, STHUUECKNE, HAITMOHAJIBHBIE U JAPYTHMe COCTABIIAIOLINE,
Takas MHOTOBEKTOPHAs HACHTUYHOCTh OTPAXKaeT M Pa3HOCTOPOHHOCTH COBpeE-
MEHHOH KYJbTYpHI, U €€ BIMSHHE HA CTAHOBJICHUE XapaKTepa JIUYHOCTU. POMaHBI
COBPEMEHHBIX MHUCATEJILHUIl BBIABISIOT MHOTOYMCIIEHHBIC, Pa3HOHAIPABICHHBIC
TEHJCHIIUM B CYIIECTBYIOIIEH PEabHOCTU M OTPAXKarOT HOBOE MHUPOBO33PECHUE U
CaMOOIIIYIIEHNE YEIOBEKA, KOTOPBIM ONPEAEISET CBOE «I» B CIOXKHBIX IIPOIIECCAX
COBPEMEHHON KYJbTYpbl. MAEHTUYHOCTh — CIOXHBIA MEXaHM3M COLMATU3alUU,
BHYTPEHHsISI CWia, oOecrevyuBaronias CriocCOOHOCTh 4YelloBeKa K CaMOpa3BUTHIO.
XKeHckass UIGHTUYHOCTH TMPUOOpPETACTCS B XOJ€ WHIAWBHUAYAJIbHOTO Pa3BUTUSA U
SBJISIETCSL PE3YJIbTATOM TICUXOJIOTHYECKHUX IMPOIECCOB COIUATU3AINHU, HUACHTU(DU-
Kallud U JIMYHOCTHOM wuHTerpamuu. CamMouaeHTU(DUKAIMSI MOMXKET HU3MEHSIThCS
B MPOLIECCE OCMBICICHUSI COLMOKYIBTYPHBIX HOPM M MPaBUJ MOBEICHUS, & TAKKE
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B pe3yjbTaTe B3aUMOJICUCTBHS C JPYrUMHU ujeHamMu o0iiecTBa M ceMbu. Poma-
HUCTKHU 3aTParuBaioT MpoOJIeMbl MEXPACOBBIX OTHOIICHUH, BOMPOCHl HAIIMOHAJb-
HOM, STHUYECKOW M KIJIACCOBOW MAEHTUYHOCTH. MHOIOBEKTOpHAs MAEHTUYHOCTH
TECHO CBsi3aHa C MpoOJeMOil JelEeHTPUPOBAHHOM, pa3/ieIeHHOM, (parMeHTapHON
CyOBEKTUBHOCTH, YTO IMO3BOJISIET NMUCATEIbHUIIAM M3Yy4yaTh MPOOIEeMbl UIMMUIPaH-
TOB, KOHUENT «HHAKOBOCTH», MPEICTABISS JKU3Hb TE€POEB B OIPEICICHHOU
KyJbType, KyJIbTYpPHOU TpymIe, A3bIKOBOU cpenae. Mccaeayercss BHYTPEHHUI MUpP
CyOBEeKTa, KOTOPBIN JTOJDKEH ONMPENEIUTh CBOE «s» B UY>KOM cTpaHe, oO0IIasich C
MPEAICTaBUTENSIMU Pa3IUYHBIX HAIIMOHAIBHOCTEH U ATHUYecKuX rpymni. Haubomnee
BOCTpEeOOBAaHHBIM B HAIllM JHU CTAHOBUTCS >KaHP poMaHa BOCIUTAHUS, KOTOPBIN
nepefaeT paszluyHble dTanbl B3pocieHus JuyHocTH. K Hemy oOpatarorcs
m3BecTHhle mnucarenbHulbl  J. Jkonr, [Ix.K. Oyrc, M. Capron, M. JlopeHc,
C. bepn, b. Pekc u npyrue. DnucToNspHbIA poMaH, B dKaHpe KOTOPOro paboTaroT
0.0. Xeium, A. Yokep, A. Kactumno, JI. CMuUT U apyrue aBTOpBI, pacKpbIBaeT
YyBCTBa FE€POMHb, KOTOPBIE JOJT0 3aMalYMBAINCh U HE MOTJHU OBITh BBICKa3aHbI
B CWIy psifia BHYTPEHHHX 3aKOHOMEPHOCTEH AecTBUil U coObITuil. McnoBenanb-
HOCTb CTAHOBHUTCSI BaXHBIM CPEJICTBOM IEPENAYN MCHUXOJIOTHYECKOTO COCTOSTHUS
JUYHOCTH.

AMEpUKaHCKUE NUCATEIbHUIBI 3aTParuBalOT MIMUPOKHI KPYr COLMAJIBHBIX
BOITPOCOB, CBSI3aHHBIX C KU3HBIO KOHKPETHOTO 4eJoBeKa. B 1eHTpe BHUMaHUS —
BOIIPOCHl PABEHCTBA IIOJIOB, JUKBUIALUMS COLHUAIBHOIO M HSKOHOMHUYECKOTO
HEpPABEHCTBA, IOPUJIMYECKUE IPaBA KCHIIMHBI, 3allUTa MAaTEPUHCTBA, CO3JaHUE
0e30macHbIX YCJIOBUHM IJIs1 KM3HU JAeTe W MarepeH, YiaydlIeHHe TIOJI0KEHUS
monen B obmiecTBe. JIGHTMOTHBHBI TBOPYECKUE TMOMBITKH OCMBICIUTH MECTO U
pOJIb 4YeJlOBEKa B MHOTOHAIIMOHAJILBHOM W MYJbTUKYJIBTYPHOM OOILECTBE, €ro
npaBa ¥ CBOOOJIbI, a TAaKXK€ BOIPOCHI pealnu3alii €ro JUYHOCTHBIX YCTPEMIICHUH.
BaxxHoil 3a1auell mUcaTENbHULL SBISETCS OTPAKEHUE MEKITHUUECKUX, PEIIUTHUO3-
HBIX U MEXKOH(PECCUOHAIBHBIX CTOJIKHOBEHUHN, KOTOPbIE OOBSICHSIIOTCS HECOBIA-
JIEHWEM CHCTEM LIEHHOCTHBIX OpHUEHTAlMi, MUPOBO33PECHHI, INPEICTABICHUN O
JOCTOMHCTBE M HPABCTBEHHOCTH, T.€. PAa3JWYHbIM IIOHHUMaHUEM JIOKAJIbHOIO
COLIMAJIHOTO OmbITa. JIJIsi MHOrOOOPA3HBIX JUTEPATYPHBIX MOUCKOB MHUCATEIIBHHUII
CTaJIO XapaKTEPHBbIM OOpallleHHe K OJHOMY U3 LIEHTPAJbHbIX MOHATHI JYXOBHOM
xu3HU CIIA — «amepukanckoi Meure». OHM pacKpbIBalOT €€ pa3IMYHbIE TPaHH,
BBISIBJISIIOT NIPOTHMBOPEYMsI OOIIECTBA M HEOCTAaTKU €ro COIUMANIbHO-KYJIbTYpHOU
oprann3zauuu. OcTpasi KpUTUKa JEUCTBUTEIBHOCTH NPEACTABIEHA B TBOPUYECTBE
A. Puu, O. lxonr, K. XainOpyn, 3. Yokep, Ix.K. Oyrc u MHOrux apyrux.
B 10 ke BpeMsi B TBOpUECTBE MUCATEIBHUI] IPUCYTCTBYET MPOOJIeMa COUATBLHOTO
uneana. O4eBHIHO, «KAK OJHA W3 “BEUHBIX MU 3a4acTylO “‘OCTPO aKTYyaJbHBIX ,
npobiemMa COLMAIBHOIO Hjeajda OCMBICIUBAJIACh M CYIIHOCTHO-COJEP)KATENbHO
pa3pabaTbiBajlach BO BCE BEKa, HaXOs OTPa)KEHHWE BO BCEX HM3BECTHBIX (opMax
cBOEro BoIUIoOmeHus» [6, ¢. 53]. OcoOeHHO SIpPKO Haeall OTPaX€H B MHOTOYHC-
JIEHHBIX YTONMSAX U aHTUYTOMHUAX KaK MEUTa O HEJOCTH)KUMOM HACTOSIIIEM U BEpa
B BO3MOXKHOCTh IOCTPOUTh TapMOHMYHOE O0O0IIecTBO B OyAylieM B poMaHax
Jx. Pacc, M. ITupcu, C. YapHac u np.
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ABTOpBI PYKOBOJICTBYIOTCSI MOPAJIbHO-3TUYECKUMHU MpoOJieMaMu, TaK Kak
M3BECTHO, 4TO B mociennue necsatmwietuss XX B. «B CIIIA mosBuics HacTOATEIb-
HBIl MHTEPEC K HCCIEIOBAHHIO MOPAJBbHBIX IIEHHOCTEH KaK COCTaBHOM 4YacTu
aMEpUKAHCKOW TYXOBHOM KyJbTypbl» [7, c.43]. IlucaTeabHULIBI OCMBICIUBAIOT
CBOHM COIMAJIBHBIN OIBIT, KOTOPBIA MPEXIEe BCEro BKIIOYAET HAOOp IEHHOCTHBIX
OpUCHTAIMH, TMPUHATHIX B OOIIECTBE IS MOMAJCPIKAHUS COLMAIBHOM CIUIOYEH-
HocTU Jrojie. CBOMM TBOPYECTBOM OHM CTPEMSATCS TPEAYNpPeIuTh BO3HUKHO-
BEHHE COIIMAJIbHO OMACHBIX KOH(MIUKTOB, HAMPSHKCHUN U TPOTUBOPEUUM, BBHISIBUTh
MOTHUBBI arpeCCUBHBIX HaMEPEHUU JI0JIEM M UX COIHAILHO O0€30TBETCTBEHHOTO
noBeqeHus. [lonck MopanbHBIX IIEHHOCTEH MpesrnosiaracT W3MEHEHHE CO3HaHUS
JIOJIeH, CTPEMJICHHE K YCTAaHOBJICHUIO B3aUMOTIOHUMAHUS MEXITy HUMU, TOJICPAHT-
HOCTH, UICKOPEHEHHE PACUCTCKUX W IIOBUHUCTHUECKUX MPOSBICHUN, JOCTHKEHUE
cornacus. OOHaxast OCTpble MPOOJIEMBbI OOIIECTBA, MUCATEIBHUIBI BBIPAKAIOT
CBOM IICHHOCTHBIC MPEANOYTEHUS U MPEICTABISIIOT GUIOCOPCKUE UIICH YITydlle-
HUS OOIIECTBA M €ro peopraHu3aluu sl 00eCleueHHs] COMAIBHOTO TOpsIaKa U
WHTETPUPOBAHHOCTH JIIOJIEH B OIpPEEICHHBIX OPTaHU3AIIMOHHO-/IESITEIbHOCTHBIX
dbopmax. Kak MbIcIUTEN U TBOPIBI HOBOTO MOPSJIKA, aBTOPhI PYKOBOJCTBYIOTCS
ATUYECKUMHU KPUTEPUSIMH M BBIIBUTAIOT HA MEPEIHUM IJIaH CBOUX KOHIICTIIUIN
JlyXOBHBIEC Y HPABCTBEHHBIC JOMUHAHTHI.

Nneonornueckuii 37eMEHT SBISETCS BaXXHOW COCTaBHOM 4YacThIO MPOHU3BE-
JICHUH COBPEMEHHBIX aMEpPUKAHCKUX mucaTeabHull. OHU Pa3MBIIUISIIOT O MOPaJib-
HOM KOJIEKCE M «O TIOJIUTHYECKOW HaIpaBICHHOCTH camMoro ¢Gakta — OBbITh
xeHmuHoi» [8, c. 134]. IlocTtynar «IM4yHOE SBIAETCA MOJUTUYECKHMM) BCETAa
MPUCYTCTBYET B MX TBOPUYECTBE, a HACOJIOTHYECKUM 3JIEMEHT OOHApYXUBAaETCs
BO BHYTPEHHHUX YCTAHOBKax Ie€pOWHB, B CHUCTEME MX IICHHOCTEH — MOPAIbHBIX,
ATUYECKHUX, ICTETUYECKUX. Uepe3 KEHCKOE BHUJICHHUE JCHCTBUTEIBHOCTH KOJH-
PYIOTCS HJICOJOTUYECKHE, COIMalIbHbIE M KYJIbTypHBIE TpeOOBaHUS OOIIECTBA,
HCCIIEIYIOTCS MHOTOUYMCIIEHHBIC MPOOJIEMBI, C KOTOPHIMU MPOJOJDKAET CTall-
KHBATbCSI COBPEMEHHAs JKCHIIMHA B 3aMaHOM OOIIECTRBE.

Onuoit u3 HamOoJsiee BaXHBIX cdep COUMAIBHOW MPOOIEMATHUKHU, OOIIeH
ceronust ayst nucarensHull CIIA, sBiseTcs mepenada KyJbTYpHOTO OIBITA W3
MOKOJICHUSI B TIOKOJICHUE, TPAHCISALUS KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, HACIEAyEeMBbIX
HOPM U TIIeHHOCTel. VIMEHHO KyJIbTypHO-UCTOpUYECKass NaMATh COXpaHsEeT
HETPEPHIBHYIO CBSI3b BEKOB, KOJUICKTUBHYIO HIEHTUYHOCTh Pa3JIMYHBIX TPYIIII
M CIIOCOOCTBYET OCO3HAHMIO UX CHEIU(UKA U YHUKAJIbHOCTU. B mamsTu BoOIIO-
IIAIOTCSI BEYHBIE IIEHHOCTH, KOTOPBIE CTAHOBSITCA COEJUHUTEIbHBIM 3BEHOM
MEXy MPOIUIBIM, HACTOSAIIUM U OYAYIIUM M ONpPEACISIOT JajdbHelIee pa3BUTUe
HUCTOPUH. DCTETHYECKOE IMEpPEeKWBAHUE HEOTIACTUMO OT TaMsTH, KOHTEKCTa U
CMBICJIa, @ TPOIIECCHI MEKINYHOCTHOTO B3aUMOJIEHCTBHUS SIBJSIIOTCS OTPaKEHUEM
B3aUMOJICHCTBUI MEXIy cooOlecTBaMu. BaxkHOUM dyepToil COBPEMEHHOTO poMaHa
CTAHOBUTCSI HCCJICJIOBAaHUE HPABCTBEHHBIX OTHOIICHUM MEXIY MaTepbl0 U
JI0YEPhI0, a TaKXKe CBSI3b HECKOJIBKHX MOKOJICHUI oJHOM ceMmbu. Hamboiee sipkue
MIPUMEPBI AMUYECKOTO TOBECTBOBAHUS MOXHO HAaWTH B Mpou3BeAeHUsX . ToH,
M. Xour Kunrcron, Ix.K. Oyrc, 3. JI)KOHT U Ip., KOTOPBIE UCCIAEAYIOT BaXKHOCTh
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COXpaHEHUS HAclequsl MPOIUIOro Ajisi Oyaymux mokojaeHud. ColManbHbIA OMbIT
coo01IecTBa MepesaeTcss 4yepe3 MyJIpoCTh CTAPUIMX, BOCIIOMUHAHUS, MOCIIOBUIIBI
U TIOTOBOPKHM, a TaKXe IOCPEJACTBOM TEXHOJIOTMM BOCIHUTAaHMS, O0Opa3oBaHUS,
OOpSAI0BO-PUTYATBHOM MPAKTUKU U UHBIX (opM comuanuzanuu OH Hacnegyercs
HOBBIMHM TOKOJICHHSIMU U TaKUM OOpa3oM COXpaHseT IEHHOCTH CEMbU M OIpe-
J€JICHHOU KYJIBTYPBI.

ConmanbHas mpoOjemMaTHKa 3aTparuBaeTcs B MPOU3BEACHUSX MUCATEIbHUIL
CIIA, xoTopble OTIHUYAIOTCA >KAHPOBBIM pa3zHOOOpa3WeM: JMUYECKUN pOMaH,
MEeTapoMaH, UCTOpUOTpadUUecKrii poMaH, BOCHHBIN pOMaH, AE€TEKTUBHBIA pOMaH,
AHTUYTONMH, yTONMM W Jpyrue. KaHp poMaHa SBISETCA PaCIIUPSIOLICHCA U
BceoObeMITIONIEH (OpMOH, OH HAlENeH Ha HCTOPUYECKYI0 KOHKPETHOCTh U
00BEKTUBHO pedIEKTUPYET UCTOPHUIO.

Popma poMaHa pacmojlaraeT U K MO3THYECKMM BKIKOYEHUAM. B mownckax
HOBBIX CPEICTB XYJOKECTBEHHON BBIPA3UTEIBHOCTH MHUCATEIbHULIBI UCCIEAYIOT
BO3MOXHOCTH B3aWMOJEHUCTBUS MPO3bl U IO33UH, BBOASIT B POMAHbI CTUXH H
MO3MBI. OJTHM MOAYEPKUBACTCA CUHKPETHUYECKUMU XapaKTep MKaHpa pOMaHa.
Tak, Ox.K.Oyrc B pomane «Pomanc o bmamcmype» mnpuberaer k CTUXOBOM
MHTEPNOJSAUN, OHA MCHOJb3YyeT cTuib . Panxmudd, a Takxke BBOIUT CTUXU
aBTopoB XIX B. B smmueckoir care «DuUKTUBHBIE BOCIOMHHAHHS» . JKOHT
MOBECTBYET O YEThIPEX IOKOJICHUSAX OJHOW CEMbM, aHAJTU3ZUPYET COOBITHS
XX Beka, oTMedaer mpooOsemsbl oOmiectBa. OHa OCTaHABIMBAET MOBECTBOBAHUE
Y BBOJUT MOATHYECKHUE BKIIFOUEHUS, YTOOBI TOBOPUTH O JKepTBax BTopoit MupoBoi
BOMHBI, XOJIOKOCTa, O HAaCWUJIMU HAJ YEJIIOBEKOM U O KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOMN
namatu. Jlunga Xoran B poMaHe «Cuiia» HCNONB3yeT HEpU(DMOBAHHBIE CTHUXH,
KOTOpbI€ KOHLENTYaJIbHO HATrPY>KEHbI U CBSI3aHbI ¢ MU(POTBOPYECTBOM, C 00Opa-
HIEHUEM K KOpHSIM HMHAEHLEB. J[aHHBIE MpUMEpPbl MOKHO IpoaokaTh. Cymniect-
ByeT BaXHAas 3aKOHOMEPHOCTb B pPSAE€ POMAHOB MHCATENbHUI: YEM BBILIE
collMalibHasl KPUTUKA, TeM Oosee OMO3TU3UPOBAH TEKCT U TeM OOJIbLIE MO3TH-
YeCKMX BKJIIOYEHUH OH MOKET cojJiepKaTh Onarogaps HHTEPTEKCTYallbHOCTH,
ABTOTEKCTYAJIBHOCTH U IO3TUYECKON MHTEPIIOIALNH.

CouunanbHass 3HAYUMOCTBH JIMTEPATYPbl IOCIEAHUX JECATUIETUN CBs3aHa
c BbIsBIeHHEeM nportuBopeunii B oOmectBe CIIA, onucanuem couuasbHO-
SKOHOMUYECKHUX M KYJIbTYPHBIX MPOOJIeM M PacoBBIX KOH(PJIMKTOB B MHOTOHA-
HMOHAJIIBHOM oOuiecTBe. JluTeparypa, co3qaHHas COBpPEMEHHBIMU aMEPUKAHCKUMU
nucaTelbHUIIAMU, CTaja OJHOW M3 Haubojee BaXXKHBIX (OPM penpe3eHTaluu
OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUs W OTpaswia BaxkHble nu3MeHeHus B CIIA, cBs3aHHBIE
C WU3MEHEHUEM 3aKOHOAATENbCTBA, 3AIIUTOW IIPaB YEJIOBEKA WU CTPEMIICHUEM
JUKBUAUPOBATh PACOBBIE U TEHAEPHbIE CTEpeOoTUIbl. JKEHCKOE TBOPYECTBO,
HAXOJSICh B IPOIIECCE MOCTOSTHHOTO OOHOBJIEHHS, MPeoOpa3oBaHUs U BUAOU3ME-
HEHUsT Ha (OHE MEHAIOIIECHCS COUAIbHO-KYJIbTYPHOM CHUTYallMHM, OTPa3HUIIO
HAJEXKIbl M YasHUS JIOeH, CTPEMUBIIMXCS K CO3/IaHMUI0 0oJiee CIpaBeJIUBBIX
ycnoBui ku3HM. JKaHp pomaHa MO3BOJISIET OTpa3uTh MNpoOJeMbl MOpaaud U
HPaBCTBEHHOCTU, a TAaKXE BOIUIOTUTh SPKHE OJKCIIEPUMEHTBI B TBOPYECTBE
COBPEMEHHBIX NMUCATENbHUL. VCMOIb3ysl UCTOPUUECKU KOHTEKCT U COLUAIBHYIO
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po0JIeMaTHKY, aBTOPBI CO3AI0T KUBBIE, MTOJHOKPOBHBIC XapaKTePhl, PACKPHIBAIOT
[IyOUMHBI BHYTPEHHETO0 MUPaA CBOMX I'€POUHb, UX COKPOBEHHBIC MBICIIA U YYBCTBA.
Nx naumbosee spkue MNPOU3BEIACHUS BBISABISIIOT OTHOIICHHE K HMCTOPUYECKUM
nporieccaM, IPOUCXOASAIIUM B OOIIECTBE, U OTpaxarT aTMoc(hepy BpeMeHU depe3
AMOIMOHAIBHBIN HACTPOI, OPUTHHAJIBHBINA CTHIIb M CBOE0Opa3Hyio popMy pomaHa.
B HUX rapMOHHYHO COYETAIOTCA KPUTUUECKOE OCMBICIeHHE oOIlecTBa, (Guio-
co)CKH YMOPSTOUYCHHOE JTYXOBHOE COJIEp’KaHHE M TOJIHOTA PACKPBITUS MPUYUH-
HBIX CBSI3€H U COOBITHH.
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